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O‘ZBEKISTON RESPUBLIKASIDA XOTIN-QIZLARGA
BERILAYOTGAN IMKONIYATLAR VA SHART-SHAROITLAR
HAQIDA

Ikramova Feruza Xayrullayevna, Jarilgapova Nargiza Madiyar gizi
Toshkent davlat transport universiteti (Toshkent, O‘zbekiston)

Annotatsiya: Ushbu magola xotin-qgizlarning O°‘zbekiston taraqqiyotidagi o‘rniga
bag‘ishlangan bo‘lib, uning mamlakat ijtimoiy, iqtisodiy, siyosiy va madaniy hayotiga qo‘shgan
hissasining muhim jihatlarini yoritadi. Unda xotin-gizlarning bilim olishi, ularning igtisodiyot,
siyosat va ijtimoiy sohalardagi faol ishtiroki o‘rganiladi.

Kalit so‘zlar: O°‘zbekiston ayollari, ayollarning o‘rni, ijtimoiy taraqqiyot, ta’lim,
igtisodiyot, siyosat, madaniyat, gender tengligi, ayollar huquqlari, ijtimoiy hayot.

O‘zbekiston taraqqiyotida ayollarning o‘rni muhim va serqirra mavzu bo‘lib, mamlakat
jjtimoly, iqtisodiy va madaniy hayotining turli jabhalarini qamrab oladi. Tarixan madaniy
an’analar, oilaviy qadriyatlarni asrab-avaylash, yosh avlodni voyaga yetkazishda ayollarning o‘rni
katta. So‘nggi o‘n yilliklarda ularning mamlakat taraqqiyotiga qo‘shgan hissasi iqtisodiyot,
siyosat, ta’lim va jamiyat hayoti kabi sohalarda yanada yaqqol ko‘zga tashlandi.

Xotin-qizlarning O°‘zbekiston jamiyatidagi o‘rni tarixiy va zamonaviy davrda katta
ahamiyatga ega bo‘lib, hayotning turli sohalarini gamrab oladi:

1. Oila va ta’lim: An’anaga ko‘ra, ayollar oilada asosiy rol o‘ynagan va o‘ynashda davom
etmoqda. Ular oilaviy gadriyatlar va urf-odatlar posbonlari, yangi avlod tarbiyachilaridir.

2. Ta’lim va fan: Bugungi kunda xotin-qizlar o‘quv jarayonida talaba va o‘qituvchi sifatida
faol ishtirok etmoqda. Ularning ko‘pchiligi turli tadqiqot yo‘nalishlarida yetakchi o‘rinlarni
egallab, ilm-fanda muvaffagiyatlarga erishmoqda.

3. Iqgtisodiyot: Xotin-gizlar biznes va tadbirkorlikni rivojlantirishda faol ishtirok etib,
mamlakat iqtisodiyotiga hissa qo‘shmoqda. Ularning o‘rni, ayniqgsa, kichik va o‘rta biznesda
muhim ahamiyatga ega bo‘lib, davlat tomonidan ayollar uchun dasturlar orqali qo‘llab-
quvvatlanadi

4. Siyosat va davlat boshqaruvi: O‘zbekiston siyosiy tizimida ham ayollar muhim o‘rinlarni
egallaydi. Ularning islohotlarni ishlab chigish va amalga oshirishdagi ishtiroki gender tengligini
ta’minlash, jamiyat turmush sharoitini yaxshilashga xizmat qilmoqda.

5. Madaniyat va san’at: Mamlakat madaniy merosini asrab-avaylash va rivojlantirishda
ayollar yetakchi rol o‘ynaydi. Ular san’at, musiqa, adabiyot asarlari yaratishda ishtirok etib,
O‘zbekistonni xalqaro maydonda faol namoyon etmoqda.

Rivojlangan huquqiy davlat va demokratik jamiyat talablaridan biri — erkak va ayol
huqugqlari tengligining ta’minlanishidir. Binobarin, gender tenglik, ya’ni erkaklar va xotin-qizlar
tengligi insonning asosiy huquqlaridan biri hisoblanadi.

So‘nggi tadqiqotlar shuni ko‘rsatmoqdaki, ushbu omil eng yuqori darajadagi iqtisodiy,
ijtimoiy va siyosiy taraqqiyotning ham negizidir. Mutaxassislarning fikricha, faqat erkaklardan
iborat jamoaga nisbatan 50/50 foiz erkak va ayollardan iborat mehnat jamoalari, ayniqsa agar ular
aqliy mehnat bilan band bo‘lsa, 0‘z ish faoliyatida bir necha barobar yuqori natija ko‘rsatar ekan.
Shu ma’noda O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti tomonidan “Xotin-qizlarning mehnat huquqlari
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kafolatlarini yanada kuchaytirish va tadbirkorlik faoliyatini qo‘llab-quvvatlashga oid chora-
tadbirlar to‘g‘risida”gi qarori qabul gilingani ayni muddao bo‘ldi. Qaror ijrosi doirasida, jumladan,
O‘zbekiston Respublikasining Gender tenglikni ta’minlash masalalari bo‘yicha komissiyasi,
O‘zbekiston Respublikasi Oliy Majlisi Senatida Xotin-qizlar va gender tenglik masalalari
go‘mitasi tashkil etildi.

Muhtaram Prezidentimiz tomonidan bugungi kunda magistraturada o‘qiyotgan xotin-
qizlarning kontrakt to‘lovlarini qoplab berish tartibi belgilandi. Magistraturada to‘lov-shartnoma
asosida o‘qgiyotgan xotin-qizlarning kontrakt summasini Davlat budjetidan qoplab berish tartibi
tasdiqlandi.

Ushbu yaratilgan shart sharoyitlardan foydalangan holda shu yili o‘zim ham magistratura
talabasi bo‘lishga muyassar bo‘ldim. Bu albatta yurtimizda xotin-qizlarga berilayotgan
imkoniyatlar, yaratilayotgan qulayliklar orqasida va albatta bulardan foydalangan holda o‘qib,
izlanib kelajakda tanlagan sohamning yetuk mutaxasisi bo‘lib yetilishga harakat gilaman.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati

1. BMT Ayollar. Gender tengligi va ayollarning imkoniyatlarini kengaytirish: Global
hisobot. - Nyu-York: BMT, 2020.

2. Alimova, D.A. O‘zbekiston iqtisodiyotida ayollar: an’anadan innovatsiyaga. —
Toshkent: O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi nashriyoti, 2020 yil.

3. Kendjaboeva, L.M. O‘zbekiston siyosati va jamiyat hayotida ayollarning o‘rni:
hozirgi bosgich. — Toshkent: “Ma’rifat” nashriyoti, 2022 y.
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to‘g‘risida”gi PQ-146-sonli garori.

5. 2021 yill 5 martdagi “Xotin-gizlarni qo‘llab-quvvatlash, ularning jamiyat

hayotidagi faol ishtirokini ta’minlash tizimini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risi”
PQ-5020-sonli garorlari

6. ACADEMICIA: An International Multidisciplinary Research Journal
Year : 2022, Volume : 12, Issue : 5 First page : ( 129) Last page : ( 133) Online ISSN: 2249-
7137. Article DOI: 10.5958/2249-7137.2022.00365.2

https://www.indianjournals.com/ijor.aspx ?target=ijor:aca&volume=12&issue=5&a
rticle=022
7. www.gender.stat.uz
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DAVLAT BOSHQARUVIDA XOTIN-QIZLARNING O‘RNI

Ikramova Feruza Xayrullayevna, Maxmudova Dilfuza Abdulazizovna, Atamuratova
Xolida Rustamovna
Toshkent davlat transport universiteti (Toshkent, O‘zbekiston)

Annotatsiya: Mamlakatimizda davlat boshqaruvida xotin qizlarning rolini oshirish,
ularning ijtimoily himoya qilish tizimini yanada kuchaytirish, salomatligini mustahkamlash,
qizlarning ta’lim-tarbiya olishi uchun zarur shart-sharoitlarni yaratish, igtidorli va bilimli gizlarni
tarbiyalash hamda ularning ilmiy salohiyatini yuksaltirish bugungi kunning muhim masalalaridan
bo‘lib qolmoqda. Ushbu maqolada mamlakatimizda davlat boshqaruvida xotin qizlarning
mamlakatimizda davlat boshqaruvida xotin qizlarning mamlakatimizda davlat boshqaruvida
xotin-qizlarning o‘rnini mustahkamlash masalalari tahlil qilingan bo‘lib, fikr va mulohazalar ilmiy
asoslangan.

Kalit so‘zlar: Davlat boshqaruvi, xotin-qizlarning huquqi, taraqqiyot jarayoni, huquqiy
erkinlik, barkamol avlod, ijtimoiy-iqtisodiy sohada ayolning o°rni, onalikni muhofaza qilish.

Mamlakatimizda amalga oshirilayotgan islohotlar davrida xotin-qizlarni qo‘llab-
quvvatlashga doir davlat siyosatining samarali amalga oshirilishini ta’minlash, ularning huquqlari
va qonuniy manfaatlarini himoya qilish, mamlakat ijtimoiy-siyosiy hayotidagi roli va faolligini
oshirish, xotin-qizlar va erkaklar uchun teng huquq hamda imkoniyatlar kafolatlarini ta’minlash
ustuvor vazifalardan biri hisoblanadi. So‘nggi yillarda xotin-qizlar uchun keng imkoniyatlar
yaratish, jamiyat va davlat ishlarini boshgarishda ularning to‘laqonli ishtirokini ta’minlash,
jjtimoiy-iqtisodiy ~va huquqiy jihatdan qo‘llab-quvvatlash, shuningdek, tazyiq va
zo‘ravonliklardan himoya qilishga qaratilgan keng ko‘lamli islohotlar amalga oshirilmoqda.
Xotin-qizlarning jamiyat va davlat boshqaruvida faol ishtirok etishi bugungi kunning dolzarb
masalasidir.

Hozirgi kunda Parlamentda xotin-qizlar soni BMT tomonidan belgilangan tavsiyalarga mos
darajaga yetib, 32 foizni tashkil etdi. Xotin-qizlarning boshqaruv lavozimidagi ulushi 27 foizga,
tadbirkorlik sohasida 25 foizga, siyosiy partiyalarda 44 foizga, oliy ta’limda 46 foizga yetdi.
Bugungi kunda xotin-qizlarga e’tibor davlat siyosatining ustuvor yo‘nalishlaridan biriga aylandi
[1]. Saylov huquqlarini amalga oshirish yo‘nalishida saylovning barcha bosqichlarida xotin-qizlar
va erkaklarning teng asosda ishtirok etishini kuzatuvchi 11 ta indikator ishlab chiqildi. 2024 yil
27 oktabr kuni bo‘lib o‘tadigan parlament va mahalliy Kengash deputatlari saylovining eng asosiy
ishtirokchilari bo‘lgan siyosiy partiyalar mazkur siyosiy tadbirdagi muhim hujjat — o°z saylovoldi
dasturlarini e’lon qildilar [1].

Qayd etish lozimki, saylov qonunchiligiga ko‘ra, ayollarning soni siyosiy partiyadan
ko‘rsatilgan deputatlikka nomzodlar umumiy sonining kamida qirq foizini tashkil etishi kerak. Bu
mamlakatimizda amalga oshirilayotgan gender tenglik siyosati, xotin-qizlarning davlat va jamiyat
hayotidagi o‘rnini yuksaltirish borasidagi islohotlarga mos va hamohang bo‘lgan jihatdir.

Tadbirkorlar va ishbilarmonlar harakati — O‘zbekiston Liberal-demokratik partiyasidan
ko‘rsatilgan nomzodlarning 43 foizi ayollardan iborat. O‘zbekiston “Milliy tiklanish” demokratik
partiyasidan ko‘rsatilgan jami 175 nafar nomzodlarning 76 nafari yoki 43,4 foizi ayollardir.
O‘zbekiston Ekologik partiyasining V Forumida tasdiqlangan deputatlikka nomzodlarning 44,6
foizi ayollardan iborat. Xalq demokratik partiyasidan esa 47,4 foiz ayol nomzodlar ilgari surildi.
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“Adolat” sotsial-demokratik partiyasidan Qonunchilik palatasi deputatligiga nomzodlarning 45
foizi ayollardan iboratdir. Yangi chaqiriqda parlamentimizda xotin-qizlar soni ganday bo‘lishi bu
yilgi saylov natijalariga bog‘liq[5].

Faol va tashabbuskor ayollarning parlamentga kelishi xotin-qizlar huquq va mafaatlarini
himoya qilishga qaratilgan sa’y-harakatlarni yanada rivojlantirishga xizmat qiladi.
Qonunchiligimizda belgilangan ayol nomzodlar bo‘yicha 40 foizlik talabga barcha siyosiy
partiyalar tomonidan to‘la amal qilingan [3].

Mamlakatimizda xotin-qizlarga berilayotgan imkoniyatlar, davlat xizmati sohasida «Davlat
boshqaruvida xotin-qizlar faolligini oshirish dasturi» tasdiqlanib, turli sohalarda boshqaruvchilik
salohiyatiga ega 25055 nafar xotin-qizning kadrlar zaxirasi shakllantirilgan. Ta’lim, ilm-fan
sohasida mutaxassisligi bo‘yicha kamida 5 yil mehnat stajiga ega bo‘lgan xotin-qizlarni davlat oliy
ta’lim muassasalariga o‘qishga qabul qilish tartibi tasdiglandi [4]. Unga ko‘ra, xotin-qizlar.uz
elektron platformasi orqali tavsiyanoma olish uchun murojaat qilgan 29 531 nafar xotin-qizdan 28
664 nafariga tavsiyanoma berilgan. STARTAPIar bo‘yicha xotin-qizlarning umumiy qiymati 20,11
mlrd so‘mlik 25 ta STARTAP loyihalari moliyalashtirilgan. «Olima ayollar» grantlari bo‘yicha
2022 yilda 784 nafar olima ayol tomonidan ilmiy loyihalar bajarilgan, shundan 196 ta loyiha
moliyalashtirishga tavsiya etilgan bo‘lib, buning uchun 281,6 mlrd so‘m mablag* ajratilgan.

Mamlakatimizda davlat boshqaruvida ayol-qizlarning rolini oshirish, ularning jamiyat
taraqqiyotida ishtirokini ta’minlash, ta’lim olishi uchun keng imkoniyatlar yaratishda yuqorida
keltirgan fikr va mulohazalarimiz asosida quyidagi takliflarnimni bildirishim mumkin. Ayollar
davlat boshqaruvida ishlashlari uchun dastlab, barcha to‘siglarni olib tashlash va imkoniyatlar
yaratish zarur. Shuningdek, ayollarning huquqiy madaniyatini oshirishga qaratilgan choralarni
yana bir-bor ko‘rib chiqish, ayollar sog‘lig‘iga salbiy ta'sir etishi mumkin bo‘lgan soha va
kasblarda ishlashini yana bir bor ko‘rib chiqish, tadbirkorlik bilan shug‘ullanish istagini bildirgan
xotin-qizlarni bepul oqitishni yo‘lga qo‘yish kerak[6].

Xulosa qilib aytish mumkinki, hozirgi vaqtda mamlakatimizda turli soha va tarmoqlarda
mehnat qilayotgan ishchi va xizmatchilarning 45 foizini xotin-qizlar tashkil etadi. Jumladan,
davlat va jamoat tashkilotlari tizimida 1400 ga yaqin xotin-qiz rahbarlik lavozimlarida mehnat
gilmoqda. Ulardan 17 nafari senator, 16 nafari Oliy Majlis Qonunchilik palatasi deputati, 1075
nafari esa xalq deputatlari mahalliy kengashlari tarkibida faoliyat yuritmoqda. Davlatimizda ayol-
gizlarimizga bu kabi keng imkoniyatlar yaratilishi jamiyat taraqqiyotining yanada rivojlanishi va
davlat boshqaruvida xotin-qizlarning faolligini oshirishga yordam beradi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati
1. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2018 yil 2 fevraldagi “Xotin-qizlarni
qgo‘llab-quvvatlatlash va oila institutini mustahkamlash sohasidagi faoliyatni tubdan
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PF-5325-son Farmoni.

2. O‘zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasi. 01.05.2023 yil.

3. M. Nazarova O’zbekistonda ayollar ijtimoiy muammolarini hal etishda xotin-qizlar
faolligini oshirishga qaratilgan ijtimoiy siyosat tamoyillari. Scientific progress.

4. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022 yil 1 martdagi “Oila va xotin- qizlar

bilan ishlash, mahalla va nuroniylarni qo‘llab-quvvatlash tizimini takomillashtirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi PF-81-son Farmoni.



5. O‘zbekiston Respublikasi Markaziy saylov komissiyasining 02.07.2024 yildagi
1344-sonli garori.

6. ACADEMICIA: An International Multidisciplinary Research Journal Year : 2022,
Volume : 12, Issue : 5 First page : ( 129) Last page : ( 133) Online ISSN: 2249-7137. Article DOI:
10.5958/2249-7137.2022.00365.2 https://www.indianjournals.com

7. www.gender.stat.uz

8. LexUZ internet sayti.



INDONEZIYADA LOYIHALARNI MOLIYALASHTIRISHDA ISLOM
MOLIYAVIY INSTRUMENTLARINING O‘RNI

Sevara Ismatova Abdushukur qizi
“International School of Finance Technology and Science” Instituti

Annotatsiya: Ushbu maqolada Indoneziyada moliya tizimida kuzatiladigan loyihalarda
islom moliyaviy instrumentlaridan foydalanish imkoniyatlari hamda ularning ta’siri yoritilib
berilgan.

Kalit so‘zlar: Indoneziya, moliyaviy instrumentlar, moliya bozori, moliyalashtirish,
infratuzilma loyihalari, energetika loyihalari, ta’lim loyihalari, kredit, transport loyihalari, sukuk
emessiyasi, takoful.

POJIb HCJTAMCKHUX ®PUHAHCOBBIX HTHCTPYMEHTOB B IIPOEKTHOM
PUHAHCUPOBAHMHU B UHIOHE3UHN

CeBapa UcmaroBa
“International School of Finance Technology and Science” nncturyt

AnHoTanusa: B manHHoil ctarbe OCBENIAIOTCS BO3MOKHOCTH HCHOJIBL30BAHUS HCIAMCKHX
(MHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB U WX BIIMSHUE Ha MPOEKTHI, HAOII0jaeMble B (PMHAHCOBOI cHUCTEMe
WNunones3nn.

KuaroueBbie ciaoBa: HMuponesus, (uHAHCOBBIE HWHCTPYMEHTHI, (DUHAHCOBBIA PBIHOK,
dbuHaHCUpOBaHNE, WHOPACTPYKTYPHBIE MPOEKTHI, SHEPTETUUYECKUE MPOEKTHI, 00pa3oBaTelbHbIC
MPOEKTHI, KPEIUT, TPAHCIIOPTHBIE MPOEKTHI, BBITYCK CYKYK, TAKO(YIL.

THE ROLE OF ISLAMIC FINANCIAL INSTRUMENTS IN PROJECT
FINANCING IN INDONESIA

Sevara Ismatova
“International School of Finance Technology and Science” Institut

Abstract: This article highlights the possibilities of using Islamic financial instruments and
their effects in the projects observed in the financial system in Indonesia.

Key words: Indonesia, financial instruments, financial market, financing, infrastructure
projects, energy projects, education projects, credit, transport projects, sukuk issuance, takoful.

So‘nggi yillarda islom moliyasi va bankiga, xususan, Indoneziyada qiziqish ortib bormoqda.
Indoneziyada loyihalarni moliyalashtirishda islomiy moliyaviy vositalardan foydalanish
moliyaviy inklyuzivlik va iqtisodiy rivojlanishga ko‘maklashuvchi jismoniy shaxslar va
korxonalarning kengroq doirasini gamrab olishga imkon beradi.

Loyihani moliyalashtirish infratuzilma, ijtimoiy va iqtisodiy tashabbuslar uchun zarur
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resurslarni ta’minlab, Indoneziya rivojlanishida asosiy rol o‘ynaydi. Bu magsadda islom moliyaviy
instrumentlardan foydalanish aynigsa foydali bo‘lishi mumkin, chunki ular mintaqada investitsiya

va loyihalarni moliyalashtirish uchun yangi imkoniyatlarni taqdim etishi mumkin.

Janubi-Sharqiy Osiyoda islomiy moliyaviy instrumentlar yordamida moliyalashtirilgan
muvaffaqiyatli loyihalarga misol sifatida infratuzilma loyihalari mavjud va unga ko‘ra Indoneziya
islomiy moliyaviy instrumentlardan foydalangan holda 2021-yildan boshlab yo‘llar, aeroportlar va
portlar qurish bo‘yicha loyihalarni muvaffaqiyatli amalga oshirdi. Masalan, Tanjung Priok porti
loyihasi islom obligatsiyalari (Sukuk) hisobidan moliyalashtirildi.

Indoneziyada islom moliyaviy instrumentlar orqali loyihani moliyalashtirishning haqiqiy
misollaridan biri Jakartadagi Soekarno-Xatta xalqaro aeroporti qurilishini moliyalashtirishdir.
Ushbu loyiha obligatsiyaga o‘xshash islom moliyaviy instrumenti bo‘lgan sukuk orqali
moliyalashtirildi, bu esa investorlarga islom moliyasi tamoyillari tamoyillariga rioya qilgan holda
aeroport qurilishida ishtirok etish imkonini berdi. Infratuzilmani rivojlantirish uchun sukukdan
foydalanish ijtimoiy manfaatli yirik loyihalarni qo‘llab-quvvatlashda islom moliyaviy
instrumentning noyob qo‘llanilishini ko‘rsatadi.

Asosiy bozorlarning tiklanishi va sukuk emissasining hajmi (2014-2022)
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3-rasm. Asosiy bozorlarning tiklanishi va sukuk emissasining hajmi (2014-2022)
Indoneziyada islom moliyaviy instrumentlardan foydalangan holda loyihalarni
moliyalashtirish tahlili shuni ko‘ratmoqdaki, Indoneziyada turli loyihalarni, jumladan, aeroportlar
qurish, infratuzilma loyihalari, qishloq xo°jaligini rivojlantirish, turizm sohasiga sarmoya kiritish,
kichik va o‘rta biznesni qo‘llab-quvvatlash kabi loyihalarni moliyalashtirishda islom moliyaviy
instrumentlardan sezilarli darajada foydalanilmoqda. Bu igtisodiyotning turli tarmoqlarini qo‘llab-
quvvatlashda islomiy moliyaviy vositalarning keng qo‘llanilishini ko‘rsatadi.

1-jadval
Indoneziyada islom moliyaviy vositalardan foydalanish tahlili (Malayziya bilan
taqqoslaganda)
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Indoneziyaning jami islomiy moliyaviy aktivlari 2020-yilda 138,18 milliard AQSh dollarni
tashkil etdi. Yana bir instrument murobaha savdo turi bo‘lib, sotuvchi xaridorning talabiga ko‘ra
tovarlarni sotib oladi va ularni kichikrog marjada gayta sotadi. Ushbu instrument savdo
operatsiyalarini  moliyalashtirish uchun ishlatiladi. Indoneziyada murobaha ham keng
go‘llaniladigan islom moliyaviy instrument hisoblanadi. Bu biznesga xaridordan buyurtma berish
uchun tovarlarni sotib olish va keyin ularni tovar narxini va kelishilgan foydani o‘z ichiga olgan
narxda qayta sotish imkonini beradi. Savdoning ushbu shakli qo‘shma sarmoya hisoblanadi va
islom moliyaviy mablag‘larni foizlar bilan to‘g‘ridan-to‘g‘ri berishdan qochadi.

Islomiy moliyaviy aktivlar
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5-rasm. Indoneziya islom moliyaviy aktivlarining o‘sishi (trillion rupiya) (2022)

Indoneziya ham islom moliyaviy tamoyillariga mos keladigan islom moliyaviy
instrumentlardan keng foydalanadi.

Bu instrumentlardan biri — mudorabadir. Bu investitsiya shakli bo‘lib, unda bir tomon
(investor) moliyalashtirishni ta’minlaydi va boshqga tomon (tadbirkor) biznesni boshqaradi. Foyda
tomonlar o‘rtasida oldindan kelishilgan shartlarga ko‘ra tagsimlanadi. Indoneziyada mudoraba
turli iqtisodiy sektorlarda qo‘llaniladigan umumiy islom moliyaviy instrumenti sifatida tanilgan.

Indoneziyada mudoraba eng ko‘p qo‘llaniladigan islom moliyaviy instrumentlardan biri
bo‘lib, Indoneziya Banki ma’lumotlariga ko‘ra, Mudoraba o‘tgan yili mamlakatdagi barcha
islomiy moliyalashtirishning 15 foizni tashkil gilgan. Bu uning Indoneziyadagi islom moliya
sektoriga qo‘shgan katta hissasini aks ettiradi.

Navbatdagi misolda qishloq xo‘jaligi sohasida Mudorabadan foydalanish keltirilgan, bu
yerda investorlar dehqonchilik tashabbuslari uchun kapital beradi va fermerlar operatsiyalarni
boshqaradi. Keyin olingan foyda kelishilgan shartlar asosida investorlar va fermerlar o‘rtasida
tagsimlanadi. Mudorabadan Indoneziya iqtisodiyotining turli tarmoqlarida keng qo‘llanilishi
uning ko‘p qirraliligi va mamlakatda islomiy moliyalashtirish va investitsiya faoliyatini
osonlashtirishda muhimligini ko‘rsatadi.
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6-rasm. Indoneziyada qo‘llaniladigan mashhur islom moliyaviy instrumentlardan
ba’zilari
Indoneziyada murobaha islom moliyasining asosiy vositalaridan biri bo‘lib, igtisodiyotning
turli sohalarida qo‘llaniladi. Misol uchun, ko‘chmas mulk sohasida murobaha ko‘chmas mulk
sotib olishni moliyalashtirish uchun ishlatilishi mumkin, qishloq xo‘jaligida esa qishloq xo‘jaligi

Indoneziyada qo‘llaniladigan
mashhur islom moliyaviy

texnikasini sotib olish yoki urug‘lik materiallariga sarmoya kiritish uchun ishlatilishi mumkin.

Statistik ma’lumotlarga ko‘ra, murobaha Indoneziyadagi islom moliyaviy operatsiyalarning
umumiy hajmining muhim qismini tashkil qiladi. Masalan, 2020-yilda mamlakatdagi islom moliya
operatsiyalarning 40 foizdan ortig‘i murobahadan foydalangan holda amalga oshirilgan. Bu
Indoneziyadagi biznes va investorlar orasida ushbu vositaning keng tarqalgani va mashhurligini
ko‘rsatadi.

Indoneziyada qo‘llaniladigan islomiy moliyaviy instrumentlarning yana bir mashhur shakli
ijara hisoblanadi. Bu lizingning bir turi bo‘lib, unda aktivlar ma’lum muddatga haq evaziga ijaraga
beriladi. [jara Indoneziya iqtisodiyotining turli tarmogqlarida asbob-uskunalar va boshqa aktivlarni
sotib olishni moliyalashtirish uchun keng qo‘llaniladi. Ushbu vosita islom moliyaviy tamoyillariga
mos keladi va Indoneziya islom moliya bozorining muhim qismi hisoblanadi.

Indoneziya islom moliyasining dunyodagi yetakchi markazlaridan biri bo‘lib, mamlakatda
islom moliyaviy instrumentlardan foydalanish sezilali darajada o‘smoqda. Statistik ma’lumotlarga
ko‘ra, ijara Indoneziyadagi islom moliya bozorida ham muhim rol o‘ynaydi. Ijaradan
muvaffaqiyatli foydalanishning misoli transport sektorida bo‘lib, kompaniyalar katta kapital
qo‘yilmalarsiz o‘z mahsuldorligini oshirish uchun transport vositalarini ijaraga olishadi.

Bundan tashqari, so‘nggi yillarda Indoneziyada iqtisodiyotning turli tarmogqlarida islomiy
moliyalashtirishning o°‘sishi kuzatilmoqda, bu esa ushbu instrumentlarga ishonch ortib
borayotganidan dalolat beradi. Masalan, hisobotlar ko‘ra, qishloq xo‘jaligida Ijara qishloq
x0°jaligi texnikasini sotib olishni moliyalashtirish, infratuzilmani yaxshilash va ishlab chiqarishni
ko“paytirish uchun ishlatiladi.

Statistik ma’lumotlarga ko‘ra, Indoneziyadagi islom moliyaviy operatsiyalarning umumiy
hajmida ijara instrumentining ulushi ham sezilarli darajaga yetdi. 2020-yilda islomiy moliyaviy
operatsiyalarning taxminan 35 foizi [jara yordamida amalga oshirilgan. Bu ushbu instrumentning
Indoneziyadagi biznes va investorlar orasida keng tarqalgani va mashhurligini, shuningdek,
iqtisodiyotning turli tarmoqlariga qo‘shayotgan salmoqli hissasini ko‘rsatadi.

Indoneziya iqtisodiyotining turli tarmoqlarida islom moliyasining o‘sishida sukuk tobora
muhim o‘rinni egallamoqda. Sukuk mulk ulushini yoki muayyan aktiv yoki loyihadan daromad
olish huquqini ifodalovchi islom obligatsiyalari hisoblanadi. Ular uzoq muddatli moliyani jalb
qilish uchun foydalaniladi va ularning mamlakat iqtisodiyotiga joriy etilishi islom moliyasini
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yanada mustahkamlashi va diversifikatsiya qilishi mumkin.
Sukuk kompaniyalar va Indoneziya hukumati uchun infratuzilma, energetika, transport va
boshqa muhim tarmogqlarni rivojlantirishda moliyalashtirish uchun yangi imkoniyatlarni ochadi.

Bundan tashqari, sukuk emissiyasi xorijiy investorlarning mamlakatdagi investitsiya bazasini
diversifikatsiya qilish va kengaytirish uchun samarali instrument bo‘lishi mumkin. Indoneziyada
islom moliyasining doimiy rivojlanishi va mustahkamlanishi bilan sukuk iqtisodiyotni yanada
rivojlantirish va investitsiyalarni jalb qilish uchun istigbolli instrument hisoblanadi.

Indoneziyada sukuk bozori o‘sishda davom etmoqda, bu islom moliyaviy instrumentlarga
qiziqishning ortishidan dalolat beradi. Islamic Finance News ma’lumotlariga ko‘ra,
Indoneziyaning sukuk emissiyasi hajmi 2020-yilda 27,55 milliard AQSh dollarga yetgan, bu
o‘tgan yillarga nisbatan sezilarli darajada oshgan.

Indoneziyadagi muvaftfaqiyatli sukuk emissiyasiga misol qilib 2021-yilda PT Sarana Multi
Infrastruktura davlat kompaniyasi tomonidan 10 va 30 yillik sukuklarning umumiy qiymati 802
mln.ni keltirish mumkin. Ushbu sukuk infratuzilma sohasidagi loyihalarni moliyalashtirish uchun
ishlatilgan va bu ularning mamlakatdagi yirik infratuzilma loyihalarini rivojlantirishni qo‘llab-
quvvatlashdagi asosiy ro‘lini ta’kidlagan. Shunday qilib, Indoneziyadagi sukuk mamlakatning
barqaror rivojlanishiga hissa qo‘shadigan iqtisodiyotning turli tarmoqlariga investitsiyalarni jalb
qilishda mashhur instrument bo‘lib qolmoqda.

Ishlab chiqarish, savdo, transport va boshqgalar kabi turli sohalardagi mijozlar o‘z
ehtiyojlariga mos keladigan turli xil instrumentlarni tanlashlari mumkin. Masalan, ko‘chmas mulk
sohasida ular uzoq muddatli loyihalar uchun investitsiyalarni jalb qilish uchun sukukdan
foydalanishni afzal ko‘rishlari mumkin, qishloq xo‘jaligi yoki kichik biznesda esa mudoraba
ko‘proq mos instrument bo‘lishi mumkin.

Shuning uchun islomiy moliyaviy vositalarni tanlashda mijozlarning o‘ziga xos ehtiyojlari
va magqsadlariga e’tibor qaratish, ularning islom moliyaviy tamoyillariga muvofigligi hamda
muayyan biznes yoki loyiha ehtiyojlarini qondirish imkoniyatini hisobga olish zarur.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:
1. Global Islamic Finance Report 2023.
2. R. Adewiyah and A. Bawono. “The Effect of Islamic Capital Market Instruments

on Indonesia’s Economic  Growth is Moderated by The Money Supply”
Islamiconomic/Islamiconomic : Jurnal Islamic Economics. Jun.2023 y, 413 p.
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O‘ZBEKISTONNING RIVOJLANISH TARAQQIYOTIDAGI
XOTIN-QIZLARNING O°‘RNI

Rafiyeva Ruxshona To'lqinovna
Toshkent davlat transport universiteti (Toshkent, O‘zbekiston)

Annotatsiya: Maqolada ayollarning iqtisodiyot va diplomatiyadagi o'rni tadqiq qilingan.
Ayollarning diplomatiya va tinchlik muzokaralaridagi ishtiroki, xususan, iqtisodiy rivojlanishdagi
hissasi tahlil gilingan. Xotin-qizlarning iqtisodiy, diplomatik faoliyati lokal va global miqyosda
o'rganilgan. Ayollarning iqtisodiy, siyosiy faolligini oshirishga qaratilgan islohotlar mazmuni
yoritib berilgan.

Kalit so’zlar: barqaror rivojlanish, tinchlikni mustahkamlash, biznes aloqa, kooperatsiya,
global korporatsiyalar.

Mustagqillik yillarida erishgan yutuqlarimizga tayanib, milliy tiklanishdan milliy yuksalish
sari dadil gadam qo‘yib bormoqdamiz. Mamlakatimizning siyosiy hayotida, davlat va jamiyat
boshqaruvida, iqtisodiyotimizning barcha tarmoqlarida, madaniyat, ilm-u fan, xalq ta’limi,
sog‘ligni saqlash, sport kabi ijtimoiy sohalarda ayollarimizning o‘rni va roli ortib borayotganligi
e’tiborlidir.

Ma’lumki, O‘zbekiston va Markaziy Osiyo tarixining turli davrlarida ayollar davlat
boshqaruvi, diplomatiya va iqtisodiyotning turli sohalarida faol ishtirok etishgan. Ularning
davlatlararo munosabatlar va iqtisodiy jarayonlarda tutgan o‘rni katta ahamiyatga ega bo‘lib, ular
jamiyat rivojiga katta hissa qo‘shgan. Bundan ko‘rinadiki, ayollar nafaqat hozir, balki o‘tmishdan
ham diplomatik va iqtisodiy sohalarda faol bo‘lishgan.

Iqtisodiy va diplomatik aloqalarni o‘rnatishda xotin-qizlarning o‘rni yildan yilga oshib
bormoqda, chunki ular global miqyosda barqaror rivojlanish va tinchlikni mustahkamlashda
muhim rol o‘ynaydilar. Quyida ularning bir gancha muhim jihatlari keltirib o‘tilgan:

 Xotin-qizlar tinchlik muzokaralarida o‘ta muhim rol o‘ynashadi. Tadqiqotlar shuni
ko‘rsatadiki, ayollar ishtirok etgan muzokaralar barqarorroq va uzoq muddatli kelishuvlarga olib
keladi. Ular muzokaralarning ijtimoiy va insoniy jihatlarini yaxshiroq tushunadilar va ko‘pincha
adolat va inkluzivlikka e’tibor qaratadilar.

* Ayollar iqtisodiyotda faol ishtirok etishlari bilan davlatning iqtisodiy kuchayishi ham
tezlashadi. Aynigsa, tadbirkorlik, innovatsiya va mehnat bozoridagi teng huquqli ishtirok orqali
ayollar igtisodiyotga ijobiy ta’sir ko‘rsatishadi. Shuningdek, xalgaro biznes aloqalarini o‘rnatishda
va kooperatsiyalarni mustahkamlashda ayollarning rahbarlik qilishi muhim bo‘lib, ularning turli
tomonlarga moslashuvchanligi va aloga ko‘nikmalari yuqori baholanadi.

* Xotin-qizlar diplomatik sohada ishlashi davlatlarning xalqaro maydonda ko‘proq jinsiy
tenglikka e’tibor garatishini namoyish etadi.

*» Xalgaro miqyosda ayollar yetakchi sifatida insonparvarlik loyihalarini amalga oshirish va
tinchlikparvar tashabbuslar ko‘rsatishda ilg‘or o‘rin tutadilar.

Shu jihatlardan kelib chiggan holda ayollar rivojlanayotgan bozorlarda startap va kichik
bizneslarni tashkil qilishda faol, global korporatsiyalar rahbariyatida yuqori lavozimlarni
egallashmoqda, xalqaro va siyosatda muhim muzokaralar va kelishuvlarni amalga oshirishda
ishtirok etishmoqda, insonparvarlik missiyalarida yetakchilik qilishmoqda hamda multilateral
muzokaralarda muvozanatli yondashuvni ta’minlashmoqda.
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Statistik ma’lumotlar iqtisodiy va diplomatik alogalarni mustahkamlashda xotin-qizlarning
roli global va milliy miqyosda o‘sib borayotganini ko‘rsatmoqda. Masalan, 2024-yilgi

ma’lumotlarga ko‘ra, diplomat sifatida faoliyat yuritayotgan ayollar soni butun dunyoda 20,54%
ni tashkil etadi. Ba’zi davlatlarda ayollar yetakchi lavozimlarda, jumladan, elchilik, konsullik va
boshqa diplomatik vazifalarni bajarishda faol gatnashmoqda. O‘zbekistonda ayollarning
diplomatik xizmatlarda ishtiroki ham ortmoqda. Hozirgi kunda O‘zbekistonning xorijdagi
elchixonalari va konsulliklarida xizmat gilayotgan ayollar soni oshib bormoqda.

So‘nggi yillarga kelib, ayollarning globallashgan iqtisodiy faoliyatda, ayniqsa, eksport va
xalqaro biznesda ishtiroki o‘sdi. Masalan, ayollar boshgarayotgan kichik va o‘rta korxonalar
xalgaro savdoda o‘z o‘rnini mustahkamlab bormoqda. 2023-yilning 1-yanvar holatiga ko‘ra
O‘zbekistonda tadbirkor ayollar rahbarligidagi kichik korxona va mikrofirmalar soni 39,1
mingtani tashkil etgan.

O‘zbekiston Respublikasida xotin-qizlarning jamiyatlarda va turli sohalarda, jumladan,
diplomatik va iqtisodiy alogalrdagi o‘rnini mustahkamlash bo‘yicha prezidentimizning bir gator
farmonlari va qarorlari qabul gilingan. Ushbu hujjatlar gender tenglikni ta’minlash, ayollarning
huquq va imkoniyatlarini kengaytirishga qaratilgan. Prezidentimizning 2021-yil 7-martdagi
“Xotin-qizlarning davlat va jamiyat boshqaruvidagi rolini tubdan oshirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi farmoni, 2022-yil 8-martdagi xotin-qizlar huquqlarini kengaytirish bo‘yicha qilgan
chigishi bunga yaqqol misoldir. “2022-2026-yillarda Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot
strategiyasi” ham xotin-qizlarning davlat boshqaruvi va iqtisodiy sohalardagi faoliyatini
rivojlantirishni ko‘zda tutadi. Unda diplomatik va iqtisodiy aloqalarda xotin-qizlar ishtirokini
oshirish uchun turli dasturlar va xalqaro loyihalar amalga oshirilishi rejalashtirilgan.

O‘zbekistonda mashhur diplomat va iqtisodchi ayollar orasida Saida Mirziyoyeva, Ra’no
Jo‘rayeva, Zamira Ahmedova kabi shaxslar e’tiborga molikdir. Saida Mirziyoyeva so‘nggi yillarda
mamlakatning xalqaro aloqalari, media va madaniy sohalarida faoliyat olib bormoqgda. Ra’no
Jo‘rayeva O‘zbekistonning iqtisodiy va moliyaviy sohalarida muhim o‘rin tutadi. U transport va
aviatsiya sanoatida yuqori lavozimlarda ishlagan. Xususan, u “O‘zavtoyo‘l” hamda “O‘zbekiston
havo yo‘llari”da rahbarlik qilgan. Zamira Ahmedova esa O‘zbekistonning xalqaro iqtisodiyot
sohasidagi taniqli iqtisodchilaridan biridir. U ko‘plab tadqiqotlar va iqtisodiy siyosatga oid
loyihalarda qatnashgan, davlat iqtisodiy siyosatini shakllantirishga hissa qo‘shgan.

Xulosa: Xotin-qizlarning iqtisodiy va diplomatik alogalarni o‘rnatishda tutgan o‘rni tobora
oshib bormoqda. Ular tadbirkorlik, savdo, diplomatiya va xalqaro tashkilotlar orqali davlatlar
o‘rtasidagi iqtisodiy hamkorlik va siyosiy barqarorlikkni mustahkamlashda muhum rol
o‘ynashmoqda. Ayollarning bu sohalarda ko‘proq ishtirok etishi kelajakda yanada adolatli,
barqaror va hamkorlikka asoslangan global tizimni yaratishga yordam beradi.

Sun'iy intellektdan foydalanilgan.
FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:

1. Sh.Mirziyoyevning 2022-yil 8-martdagi xotin-gizlar huquglarini kengaytirish bo’yicha
chigishidagi nutgidan ;

2. “2022-2026-yillarda Yangi O zbekistonning taraqqiyot strategiyasi” ;

3. https://uz.kursiv.media/uz/2023-09-18/tadbirkor-ayollar-rahbarligidagi-kichik-korxona-
va-mikrofirmalar-soni-qancha/amp/ ;

4. https://uza.uz/oz/posts/ayollarni-tadbirkorlikka-jalb-etish-yolida_637757 ;

5. https://zamon.uz/detail/ozbekistonda-faoliyat-olib-borayotgan-diplomat-ayollar-
ozbekiston.
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O‘ZBEKISTONNING RIVOJLANISH TARAQQIYOTIDA XOTIN-QIZLARNING
O°‘RNI

Salimjonova Sevinch Ravil qizi
Toshkent davlat transport universiteti (Toshkent, O‘zbekiston)

Annotatsiya: Ushbu maqolada O‘zbekistonning rivojlanish tarixidan hozirga qadar xotin-
qgizlarning ishtirokini ta’minlash darajasi yaxshilanganligini, mamlakatimizdagi har bir soha jahon
miqyosida yuksalishida ayollarimizning mardonavor mehnati va haq-huquqlarini anglagan holda
0°z hissalarini qo‘shayotganliklarini yaqqol ko‘rish mumkin.

Kalit so‘zlar: O‘zbekistonning rivoji, xotin-qizlar, xalgaro munosabatlar, inson huquqlari,
ijtimoiy va siyosiy jabhalar, gender tenglik.

"Ayol — ona, millat tarbiyachisi". Bunday ta’rifdan kelib chiqib aytish mumkinki, xotin-
gizlar masalasi jamiyat taraqqiyotida juda katta o‘rin egallaydi. Bizga tarixdan ma’lumki,
To‘maris, Bibixonim, Nodirabegim, Uvaysiy, Zulfiya kabi ayollar bir qancha buyuk izlanishlar
olib borib, ilm-fan va adabiyot, ma’naviyat va ma’rifatni yuksaltirish borasida salmoqli ishlar
amalga oshirishgan. Shunday siymolar davomchilari ekanligimizning o‘ziyoq bugungi kun xotin-
qizlarga gurur va sharaf tuyg‘ularini his qilishga sabab bo‘la oladi. Bundan tashqari faqat erkaklar
emas balki ayollarning mardligi, jasorati vatanni boshqarishda ilk marotaba oz hissalarini qo‘shib
hozirga qadar ularning davomchisilari soni ortib bormoqda. Misol uchun 2024-yil Fransiyaning
Parij shahrida bo‘lib o‘tgan Yozgi olimpiada o‘yinlarida Dyuzdo sport turning 52 kg vazn toifasida
oltin medalni qo‘lga kiritgan Diyora Keldiyorova Baxtiyor qizi “To‘maris” ko‘krak nishoni
sohibdori O°zbekistonning sport sohasida rivojlanayotganini butunjahonga tanitdi.

O‘zbekistonimiz mustaqillikka erishgach, xotin-qizlarning har sohada ijtimoiy-siyosiy
faolligiga bo‘lgan e’tibor yuksaldi. Mamlakatimizda xotin-qizlarning ijtimoiy-siyosiy faolligini
oshirish, ularning turli soha va tarmoqlarda o‘z qobiliyat hamda imkoniyatlarini ro‘yobga
chiqarishi uchun kerakli bo‘lgan shart-sharoit yaratish, huquq va qonuniy manfaatlariga so‘zsiz
rioya qilinishini ta’minlash, onalik va bolalikni har tomonlama qo‘llab-quvvatlash, shuningdek,
oila institutini mustahkamlash borasida keng gamrovli ishlar amalga oshirib kelinmogda. Umuman
olganda, O‘zbekistonda xotin-qizlarning jamiyatdagi o‘rni va mavqgeyini mustahkamlash borasida
davlat ahamiyatiga molik salmoq]li ishlar amalga oshirib kelinmoqda. Zero, jamiyat rivojini xotin-
qizlarsiz, ularning ishtirokisiz tasavvur etib bo‘lmaydi. Shu bois ayollarning oilada ham, davlat va
jamoat ishlarida ham emin-erkin faoliyat yuritishlari, ularning huquq va manfaatlarini ro‘yobga
chiqarish yo‘lida mamlakatmiz miqyosida qator chora-tadbirlar ishlab chiqilib, hayotga tatbiq
etilmoqda. O‘nlab opa-singillarimiz “O‘zbekiston Qahramoni”, “O‘zbekiston fan arbobi”,
“O‘zbekiston xalq o‘qituvchisi”’, “O‘zbekiston xalq shoiri”, “O‘zbekiston xalq artisti” singari
davlatimizning yuksak faxriy unvonlari, orden va medallariga sazovor bo‘lgan. Ularning orasida
500 nafardan ziyod fan doktorlari va akademiklar, minglab fan nomzodlari o‘z bilimi, iste’dodi
bilan Vatanimiz ravnaqi yo‘lida astoydil xizmat qilib kelmoqgda. Jamiyat va davlat hayotida faollik,
tashabbuskorlik ko‘rsatgan, o‘zining samarali mehnati bilan oilaning shakllanishi va farovonligi
mustahkamlanishi, onalik va bolalik muhofazasiga munosib hissa qo‘shgan xotin-qizlarga
beriladigan “Mo‘tabar ayol” ko‘krak nishoni ta’sis etildi.

Darhaqiqat, yurtimiz tarixida birinchi marta saylovlarda milliy parlament tarkibidagi xotin-
qizlar soni dunyo miqyosida namunali ko‘rsatkichga ko‘tarilgani ham bu fikrimizni yaqqol
tasdiqlaydi. Gap shundaki, Oliy Majlis Qonunchilik palatasiga saylangan 150 nafar deputatning
48 nafari yoki 32 foizini xotin-qizlar tashkil etdi. Senatda bu ko‘rsatkich qariyb 25 foizga yetdi.
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Mahalliy Kengashlar deputatlarining 31 foizi ham jonkuyar, faol ayollardir. Ana shunday natijalar
tufayli O‘zbekiston tarixida ilk marotaba parlamentda xotin-qizlar soni BMT tomonidan
belgilangan tavsiyalarga mos darajaga yetib, milliy parlamentimiz ayol deputatlar va senatorlar
soni bo‘yicha dunyodagi 190 ta milliy parlament o‘rtasida 37-pog‘onaga ko‘tarildi. Shuningdek,
boshqaruv lavozimidagi xotin-qizlar ulushi — 27 foizga, siyosiy partiyalarda — 44 foizga, oliy
ta’lim tizimida — 40 foizga, tadbirkorlik sohasida esa 35 foizga yetdi. Bu o‘zgarishlarning barchasi
so‘nggi yillarda gender tenglikni ta’minlash, ayollarning ijtimoiy va siyosiy hayotdagi rolini
oshirish borasidagi tizimli ishlarning rivoj topishidadir. Aniq bir sohadagi ishlar, xususan:

— ayollar huqugqlari to‘g‘risidagi qonun hujjatlarini takomillashtirish;

— ayollarni himoya qilishning institutsional asoslarini takomillashtirish;

— aholining gender tenglik va ayollar huquqlari to‘g‘risida xabardorligini oshirish;

— huquqgni qo‘llash amaliyotida ayollar huquqlari to‘g‘risidagi qonun hujjatlariga rioya
etilishini ta’minlash uchun mas’ul mansabdor shaxslarni tegishli huquqiy normalar asosida
o‘qitish kabi muhim yo‘nalishlarda olib borilmoqda.

Uchinchi Renessans poydevori davrida milliy qonunchiligimiz va xalqaro konvensiyalar
orqali bu yo‘nalishda zimmaga olingan majburiyatlarni bajarish yuzasidan amalga oshirilgan
keng qamrovli ishlar natijasida yigirmadan ortiq normativ-huquqiy hujjat imzolandi. Xususan,
“Xotin-qizlar va erkaklar uchun teng huquq hamda imkoniyatlar kafolatlari to‘g‘risida’gi, “Xotin-
qizlarni tazyiq va zo‘ravonlikdan himoya qilish to‘g‘risida”gi qonunlar, Prezidentimizning xotin-
qizlar huquqlarini va gender tenglikni ta’minlash, ayollarni zo‘ravonlik va zulmdan himoya qilish,
ularning tadbirkorlik maqomini kuchaytirish to‘g‘risidagi farmon va qarorlari shular
jumlasidandir. Gender tenglik haqida so‘z borganda, ushbu tushuncha faqat ayollar manfaatlarini
ifodalash bilangina cheklanmasligiga e’tibor qaratish lozim. Aksincha, gender tenglik tamoyili har
ikki jins vakillarining o‘z orzu va magqsadlari sari dadil harakati, hayot sifatini oshirish uchun bir
xil imkon berish kerakligini nazarda tutadi. Rivojlangan huquqiy davlat va demokratik jamiyat
talablaridan biri — erkak va ayol huquqlari tengligining ta’'minlanishidir. Binobarin, gender tenglik,
ya’ni erkaklar va xotin-qizlar tengligi insonning asosiy huquqlaridan biri hisoblanadi.

Davlatning rivojlanishida xotin-qizlarning ishtiroki natijasida yosh avlodning bilim, sport,
jurnalistika va boshqga turdagi sohalarni mukammal darajada o‘zida aks etishi, o‘rganishi va oz
hissasini qo‘shishi orqali xalqaro miqyosdagi raqobatbardoshliklarni keltirib chigarmoqda. Bu esa
O‘zbekistonimizning butunjahon rivojlangan davlatlar qatorida turishi uchun ildam qadamlardir.
Misol tariqasida shuni aytish joizki, 2024-yil 15-22 iyul kunlari nemis tili bo‘yicha Butunjahon
olimpiada Gettingen shahrida o‘tkazilib, unda birinchi o‘rinni qo‘lga kiritgan o‘zbekistonlik
Rayyona Ibrohimova tariximizda birinchi marotaba 62ta raqib davlatlardan birinchilikni egalladi,
bu esa bizning vatanimizni rivojlantirishda balki butunjahonda O°‘zbekiston davlati ham har
taraflama rivojlanayotgan davlatlar sirasi qatoridan joy olganligi bejiz emas.

Xulosa qilib aytishimiz mumkinki, bir ona 2ta, 4ta balki 8-10 nafar farzandning tarbiyasi
bilan shug‘illangan va uning hayotida balki jamiyatda o‘z nomi yoki foydasi tegishi uchun
chaqgaloqligidan to jamiyatga kerakli inson bo‘lguniga qadar farzandi bilan astoidil harakat gilgan
, rivojlantirgan ona nima uchun jamiyatimizning rivojlanishi uchun o°‘z hissasini qo‘sholmas
ekan!? Xotin-qizlarning oilada ham jamiyatda ham o°‘rni beqiyosdir. Shu sababli bosh
prezidentimiz davlat boshqaruvida, jamiyat ishlarida ayollarning ham ishtirokini ta’minlash uchun
shart-sharoitlar yaratib bermoqdalar. Xalqimizga taniqli xotin-qizlar ushbu imkoniyatlardan
foydalangan holda hayotda, jamiyatda o‘z o°‘rnini egallamoqda. Barcha xotin-qizlarimizni hayotda
faol bo‘lishga, bilim olishga, o‘z ustilarida ishlashga, Maryam kabi hech nimadan qo‘rqmay, aniq
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magqsad sari harakat qilishlari kerak. Chunki bugun O‘zbekistonda ilm-ma’rifatga intilish xavf
emas, balki ehtiyojdir va ana shunday Maryam, To‘maris, Nodirabegim, Bibixonim, Zulfiyalar
O‘zbekistonimizga juda kerak.
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HA3HUPA AXMEJIOBA -COJIOBE Y3BEKCKOI'O OIIEPHOT'O
NCKYCCTBA

loiincra 'anuxanosa

TocynapcTBennas koHcepBaropus Y30ekucrana (Tamkent, Y30ekucrTan)

AnHoTranusi. Cpeqy NEepBbIX HCIOJHUTENBHUIL KEHCKUX MapTHl B ONEPHOM MCKYCCTBE
V36ekucrana 6su1a Hasupa Axmenoa Hapomnas aprtuctka Y30ekucrana. OHa BoILomaia Takue
oOpa3bl kak: Jleiinu (omepa P. I'muspa u T. CagsikoBa «Jleitnmu u MemxHyHn»), Moxum
(my3bikanbHas apama «Papxan u Hupun» no gpame C. AGaymisl, My3bika T. Jlxkanunosa), Acainb
(omepa T. CagpikoBa «['ymbcapa») u np. HaBblk BiajeHHs eBpONEHCKOW MaHEpOH NeHHs
IpUronuIIcs nesuiie B padore Hax oOpasamu Mukasnsl (onepa [x. busze «Kapmeny), 6mucrars B
«EBrenun Onerune» u «Iluxosoii name» I1.1. YaiikoBckoro, «Puronerro» J[>x. Bepau u npyrux
Ipou3BesieHusAX eBponeiickoi kinaccuku. Tanant Hasupbr AXMen0Boi U CErojiHs MPUKOBBIBAET K
cebe B3R MOJOAOTO TOKOJEHHS, TMOOYXKJas K COBEPIICHCTBOBAHUIO COOCTBEHHOTO
MacTepCTBa.

KuroueBsbie cioBa: Hasupa Axmenosa, onepa, BOKAJIbHOE MaCTEPCTBO, apusl.

NAZIRA AKHMEDOVA - THE NIGHTINGALE OF UZBEK OPERA

Shoyista Ganikhanov
State Conservatory of Uzbekistan (Tashkent, Uzbekistan)

Annotation. Among the first female performers in the opera art of Uzbekistan was Nazira
Akhmedova, People's Artist of Uzbekistan. She embodied such images as: Leyli (opera by R. Glier
and T. Sadykov "Leyli and Majnun"), Mohim (musical drama "Farhad and Shirin" based on the
drama by S. Abdullah, music by T. Jalilov), Asal (opera by T. Sadykov "Gulsara"), etc. The skill
of mastering the European style of singing was useful to the singer in her work on the images of
Michaela (opera by J. Bizet "Carmen"), to shine in "Eugene Onegin" and "The Queen of Spades"
by P.I. Tchaikovsky, "Rigoletto" by J. Verdi and other works of European classics. The talent of
Nazira Akhmedova still attracts the views of the younger generation, encouraging them to improve
their own skills.

Keywords: Nazira Akhmedova, opera, vocal skills, aria.

Ha nporsokennn ThicsdeneTHii y30€KCKUil Hapo/l MO KPYyMHIlaM CKIIaJabiBal, (OpMUPOBAT
CBOE COOCTBEHHYIO MY3BIKAIbHYIO KyIbTypy. My3bIKaJIbHBIN Tearp, B CBOIO OUepe.b, SBISETCS
SIPKUM 00pa3lOM CIUSHUS B OJHO I€JI0€ JAPaMaTUYeCKOTO TaJaHTa aKTepa, €ro BOKAIbLHOTO
MacTepCTBa, TaHLEBAJbHOW IUIACTUKH, BBIPAKEHHOE B BHUTHEBATHIX, LBETHCTHIX 000pOTax
BOCTOYHOM MO33UH.

Cpenu mepBbIX HCIOJHUTENBHULl KEHCKUX MApTH B ONMEPHOM HCKYCCTBE Y30eKuCTaHa
opta Hasmpa AxmenoBa. Camo ee WMs, YK€ HAMOJIHEHHOE MY3BIKOH, 3BYYHT TEIIO H
MPOHUKHOBEHHO, KaK M TOJIOC BETMKOM MEBUIIBI — COJIOBBS Y30€KCKOM OMEepHOM IMIKOJIBI. TaKuM ero
3aIMIOMHUIIA €€ COBPEMEHHUKH, TAKUM MBI CIBIIIMM €r0 Ha TUICHKAaX, COXPaHUBIIMXCS B (hOHAAX
PaAMOKOMUTETA, TETIEBUACHUS U JTMYHBIX apXUBaX .

Hasupa AxmenoBa 0ub (epraHCKON TONWHBI, 3€MIISTUKa MHOTHX JEATeNel MCKyCcCTBa U
KyJIBTYphI Y30ekrcTana poaunack B Aumkane B 1913 rogy. JIro60Bs K My3bIKaIBHOMY HCKYCCTBY
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OHa BIHTAJIAa C MOJIOKOM MaTepu, KOTopasi Obula HCKYCHOW MCIIOJTHUTENbHUIIEH HAPOIHBIX MECEH,
BUPTYO3HO urpana Ha gyrape. C 20x rogax XIX cronerus Hazupa HaunHaeT nocemars 3aHATUS B

HIKOJIe-UHTepHaTe B TalkeHTe, Kyzia nepedupaercs mocie CMEepPTH OTLa. AKTHBHAs yYaCTHHLA
BCEX MEPONPUATUIN LIKOJIBI U KOHLIEPTOB XYI0KECTBEHHOU camopearenbHocTy Hasupa HaunHaer
IIOHMMATh, YTO XY/I0)KECTBEHHOE TBOPYECTBO €€ INpu3BaHue. B 1928 roay, B umcie nepBbIxX
npeACcTaBUTeNIeH TalaHTIMBOM y30ekckoil momonexxu H. AxmenoBa moctynaer B MOCKOBCKYIO
TEATPaTbHO-XYI0)KECTBEHHYIO LIKOY.

VYyeba B MockBe OblLla COINpsDKEHA C PSJIOM TPYIHOCTEH, HO 3HAKOMCTBO C Jpyroi
KyJbTYpOl 000raTujo M paclIupuiio Kpyro3op IOHOM meBullbl. A camoe miaBHoe, Hasupa
MOCTUIVIA a3bl EBPONEHCKOM BOKaJdbHOM ImIKoibl. Ee penkuil 1o auamazoHy ToJIOC CTall
HACBIIICHHEH, TproOpen rmyouny [1].

TBopueckuii myTh Hasupbl AXMENOBOW 3TO HEYCTaHHBIH Tpyxn, padoTa Haj COOOW.
Bepuysmmmcs Ha Pomuny, Ha3zupa AxMenosa nocrymnaer Ha ciryxk0y B TalIKeHTCKUI MOJIONEKHBIN
TeaTp, a BCKOpe nepexoauT B PecnyOnukaHCKUN akageMHUYECKUH TeaTp JpaMbl, MapajjielbHO
MOJIOJasl TEBUIlA 3alMChIBAETCS HA PaJMo, BBICTYNAET Ha 3cTpajne. byayuun yxe HM3BECTHOU U
CHHCKaBIIast JII000Bb Hapoa, MPo(heCcCHOHATBHOE YBAXKEHUE CO CTOPOHBI KOJIJIET OHA MPOAOJIKAET
paboTaTh HaJ COBEPILIEHCTBOBAHMEM TIOJIOCOBOro ammapara, 4ro B 1933 romy mnpuBoaut
H.AXxmenoBy B OIIEpHYIO CTYAMIO IPU TAIIKEHTCKOM Tearpe «Komusei».

1935 roa cran 3HaunTenbHbIM A1 Ha3upel, ee npumiamaror concTkoi B PecriyOnukanckuit
rOCyZIapCTBEHHBIN MY3BIKAIBHBIN T€ATp, T/ €10 OBUIN CO3/IaHbI IpKUe, He3a0biBacMble 00pa3bl. Ee
KpacuBoe€, TEIUIOTO TeMOpa JIMPHKO-KOJIOPATypHOE COMPAHO, BBIUTPHINIHBIC BHEIIHHE AaHHBIC,
rpalfo3Hble, MJIACTUYHBIC JBWKCHUS, HE3aypsOHBIA aKTEePCKUW TaJaHT — OBUIM CBOETO poja
CPEICTBaAMH XyJOXKECTBEHHOW BBIPA3UTEIbHOCTH, KOTOPBIMH I0JIb30Bajach apTuctka. OqHol u3
HEPBBIX poJieil, B KOTOPOI OHa 3allOMHUJIACh COBPEMEHHUKaM, ObUT 00pa3 TaHbl U3 My3bIKaJIbHON
npambl «Ep Taprein». KpacaBuiia kaambluka, >KEHCTBEHHAs M 00asTeNlbHAs TUICHUTIA HE TOJBKO
cepaue Oatpipa TapreiHa, HO W 3purteneil. Hamo ckazarb, uro Hamapuuiieii H.AxmemnoBoil u
COIlepHHULIEH MO CIoKeTy Obljla He MEeHee 3HAMEHUTas U TalaHTJIuBas y30eKcKas meBHla Xaiuma
HaceipoBa. Ux nyst, 1€ KOoBapHas noub xaHa AwkyHyc (X.HacelpoBa) wmzneBaercs Han
ctpanatouieit mnennuneil Tanoit (H. Axmenosa), Besikuii pa3 yOOKO BOJIHOBAJ 3pUTEIbHBIN 32l
Y CTaJl 4aCTO HUCIIOJIHAEMbIM HOMEPOM B KOHIIEPTHBIX MpOrpamMmmax.

B 1938 rony onepusiii criekrakiib «Ep Taprem» Obut nokaszan B Jlenunrpane. KynsrypHas
cronmuua Poccum ¢ BOOAyIIEBIEHHMEM BCTPETHIA, BBICOKO OICHWIAa M OblIa BOCXMIIEHA
CaMOOBITHBIM HCKYCCTBOM Y30€KOB. B pelieH3uu JIeHUHIpaICKO# Mpecchl ObUIM HAa3BaHbI YEThIpE
(bamMuINK aKTepOB, YbH BOKAJIBHBIE U JpaMaTUYecKue TaHHbIE OPA3HIN UCKYIIEHHYIO ITyOIHKY.
Oto 6butn - Xanuma Haceiposa, Hasupa Axmenosa, Myxutaun Kapu Sky6os n Kapum 3akupos.

Poxnenne u popMupoBaHue y30€KCKOIM OMEpHl CBA3aHHO CO CIIEKTAKJIEM IO MOTHUBaM A.
Hasowu «Jletinu u Memxnayn». Onepa P. I'muspa u T. CagpikoBa nMena 4eThIpe peaakiiuy U OT pasza
K pa3sy Npou3BeleHHEe MpuolOpeTaso ApaMaTypruyeckyro cTpoiHocTh. Hasupa Axmenosa
Boruiotuna obpas Jleitmm B derBeproit pemakuuu B 1954 romy. Ee repounsi Obuta TpakToBaHa
aKTPUCOW TMO-MHOMY, Ye€M Yy MpPEIIIECTBEHHUI. 3HaHUE KyJBTYphl U OOBIYAEB POAHOTO Kpasd,
MEHTAJUTET Y30€KCKOM KEHILIUHBI, €€ YM U YMEHHE TEPIIEINBO BHIHOCUTH YAAPHI CYAbOBI IIOMOIIIN
CO3/1aTh MPaBAMBBIA M 1ENbHBINA 00pa3 Jleitnu. iMenHo Takoil Bujen, Ha Haml B3msn, Jleinu
Amuep Hasou.

Jleitnu-AxmenoBa HeXxHa, )KEHCTBEHHa, JupuyHa. Ho BMecTe ¢ TeM B HEll 4yBCTBYETCS
BHYTPEHHUH CTEP)KEHb, HEIPUMUPUMOE OTPHUIIaHHE YCTOEB (PeoabHOro ObITa. ['eporHs MosMbl
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HaBou B cBoéM mucbme k Kaiicy TOBOPUT 0 IBOWHOM THETE Y30€KCKOW KeHITUHBI. OMHY Ienb
MOXXHO pa3opBaTh, HO KaK CIPABUTHCS C APyrod? OTa MbICIb NO3Ta U CTaja KIYOM K

UCTONKOBaHUIO oOpa3a Jlelnu. AxmenoBa cCyMmena pacKpbiTh BHyTpeHHud wMmup Jlehnm, ee
CTpeMJIEHHUE K cBOOOIE.

B my3ssikanbHoil qpame «®@apxan u lupuny» no apame C. Adaymisl, my3sika T. [xanmiosa
Hasupa AxmenoBa mpezacraer B posin KOBapHOW KpacaBuilbl MoxuM. Mcnonb3ys KOJIOPUTHYIO
MaHepy Xope3MHiickoro nexus [2, ¢.249], akrpuca BbICTpomiia 00pa3 KOKETIUBOM U KanpU3HON
IIPUHLECCHI.

B «I'ynbcape» T. CagsikoBa H.AXxMenoBa co3naeT mpOTHBOIIOIOXKHBIHN MO XapakTepy o0pas.
[Taptust Acanb CJHOBHO cHeUMaIbHO HamucaHa Juisi Hasupsl AXMenoBOM OHa HamoJHEHA
KHU3HE00MEeM U 3a0poM, oloraiieHa pyliagaMu, MOIPAXKAIOIUMHU COJOBbUHOMY meHuto. 1o
OT3BIBaM MPECCHI, aKTPHCA IPEKPACHO CIPABIISIIACH C HEOOBITHOM ISl Y30CKCKOH OTIephl MaHEPOH
MICHUS, «BJIAZCs] COBPEMEHHOW INKOJIOW BOKaja, JOCTUTHYB YHCTOTHI 3ByKa W O€3yNpPEYHOCTH
nHTOHAMU»[2, ¢. 306]

DTO caMo€ BIIQJIEHUE «COBPEMEHHOM IIKONIOW MeHus» noMoru Haszupe AxmenoBoit
MEePeBOIUIONIaThCA B KPOTKYIO MCHAHCKYIO AeByliKy Mukasny (omepa [[x. buze «Kapmeny),
omuctars B «EBrennn Onerune» u «IIukoBoit gamex» [1.1. YaiikoBckoro, «Puronerro» . Bepau
U APYTUX MPOU3BEICHUSAX €BPOIEUCKON KIIACCUKHU.

3a BKIaJ, BHECeHHBIM Has3mpoii AXMenoBoi B pa3BUTHE KYJIBTYpBI, € ObLJIO MPUCBOEHO
noyeTHoe 3BaHWe Haponmublii aptuct VY30ekucrana. TajmaHT 3TOM BBIIAIOMICHCS JTUYHOCTH
MPUKOBBIBACT K ce0e B3MISAALI MOJOAOTO IOKOJICHHS, IMOOYXJas K COBEPIICHCTBOBAHHIO
coOcTBeHHOro MactepceTBa. B cBs3u ¢ uem B 2002, 2005 u 2007 rogax MuHHCTEPCTBOM 1O AejiaM
KynbTypel u crnopra PVY3, Coro3oM KOMIO3UTOPOB Y30ekucraHa, MexayHapOIHBIM
onarorBoputensHbM Gonnom Tanmmbxkana CagpikoBa U [ocygapcTBEHHOW KOHCEpBATOPUU
VY30ekucraHa MNpPoBOAMIUCH PecrnyOnuKkaHCKHE KOHKYPCHl BOKAlUCTOB HMMeHH Haszupsl
AXMe0BO.

B sToM rony aesitenu KyabTyphl M HCKYCCTBa Y30€KHCTaHa BCIOMUHAIOT YUCTBIN, OTKPBITHIN
B3MJISI/, YABIOKY KpPacHUBOW JKEHINMHBI, TOJIOC Temyloro TemOpa, mpuHaexapmer Hasupe
AxwmenoBoii, B cBsi3u ¢ ee 100 metHuM robmineeM. Jlnarocts Hazupbl AXMe0BO# 3TO HE MPOCTO
CTpaHWYKA B UCTOPHH KYJIBTYPbl Y30CKHCTaHa, 3TO - HAIlle HAITMOHATBHOE JOCTOSTHHC.

Cnmcox ucnoab30BaHHOM JINTEPaTyphl:
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MAMLAKATIMIZDA GENDER TENGLIGIGA YO'L.

Xidoyatullayeva Gulsora Zoirovna
O‘zDK huzuridagi B.Zokirov nomidagi Milliy estrada san’ati instituti

Annotatsiya. Maqola jamiyatdagi gender tengsizlik, uni bartaraf etishda xalqaro mezonlar
borasida tahlil hamda mamlakatimizda gender tengligi uchun qonuniy islohotlar to‘g‘risida
boradi.

AHHoTauusi. B cratbe peub HAET O TeHACPHOM HEPABEHCTBE B OOIIECTBE, aHAIN3E
MEKTyHApPOIHBIX KPUTEPHUEB €ro YCTPaHEHHs, a TaKXKe MPAaBOBBIX pedopMax Mo 0OeCredeHHIo
TeHJICPHOTO PaBEHCTBA B HAIIEH CTpaHe.

Abstract. The article deals with gender inequality in society, analysis of international criteria
for its elimination, as well as legal reforms to ensure gender equality in our country.

Kalit so‘zlar. Gender tengsizlik, qonun, garor, boshqaruv, xotin-qizlar, gender tenglik,
ta’lim.

KaroueBble cioBa. [eHIepHOE HEPaBEHCTBO, 3aKOH, ITIOCTAHOBJICHHUE, YIPABJICHUE,
KEHIIMHBI, TeHAEPHOE PAaBEHCTBO, 00Opa30BaHHE.

Key words. Gender inequality, law, regulation, management, women, gender equality,
education.

“Ayol kim? Biroz jumboq]li savol. Ayolning 0‘zi ham tushunmas sirli olami, nozik qalbi bizni

hayratda qoldiradi. Ayol bir zumda quyoshdek chaqgnasa, birpasda anglab bo‘Ilmaydigan tushkunlik
qurshovida qoladi. Biz siz ham bilgan, kuzatgan hayotiy voqealar asosida ayolning mardligi-yu,
matonati ba’zan esa erkaklarni-da qoyil qoldiradigan shijoati haqida bilamiz”[4]. Bu xilqgat
jamiyatning qaysi bo‘g‘inida bo‘lmasin, xar bir ish, mehnat yoki vazifasini ijodkorlik va umum
jjtimoiylik omillarni inobatga olgan holda amalga oshiradi.

Jamiyatda “gender tengligi” tushunchasi bor bo‘lib, oilaviy va boshqa huquqiy
munosabatlarda erkaklar va ayollar o‘rtasidagi huquq tenglikka erishishni nazarda tutadi.
Rivojlangan davlatlarda bu iborani ko‘p qo‘llanilishiga sabab ham bor. Negaki, jamiyatda ayollar
doimiy ravishda erkaklar bilan solishtirib kelingan. Gender tengsizligini bartaraf etish huquqiy
islohotlar, ijtimoiy tadbirlar va ta’lim tashabbuslarini birlashtirgan ko‘p qirrali yondashuvni talab
qilib, asosiy strategiyalarga quyidagilar kiradi:

a) Hayotning barcha sohalarida gender tengligini ta’minlovchi qonun hujjatlarini qabul
qilish va amalga oshirish;

b) Xotin-qizlar uchun ta’limga sarmoya kiritish, aynigsa STEAM sohalarida;

¢) Ayollarning iqtisodiy imkoniyatlarini kengaytirishga ko‘maklashish.

d) Ayollarning siyosiy faolligini va yetakchiligini rag‘batlantirish

e) Ommaviy axborot vositalari va ta’lim muassasalari orqali ijjobiy gender rollarini targ‘ib
qilish.

Keyingi yillarda O‘zbekistonda xotin-qizlarning huquqlari, erkinliklari va qonuniy
manfaatlarini ta’minlashga qaratilgan 50 dan ortiq qonunlar qabul qilindi. O‘zbekiston
Respublikasining yangi tahrirdagi Konstitutsiyasining 58-moddasida “Xotin-qizlar va
erkaklarning teng huquqliligi, Davlat xotin-qizlar va erkaklarning jamiyat va davlat ishlarini
boshqarishda, shuningdek, jamiyat va davlat hayotining boshqga sohalarida teng huquq va
imkoniyatlarini ta’minlaydi” deb alohida ta’kidlangan[2].

Mamlakatimizda xotin-qizlarning jamiyatdagi roli muhim va ularning maqomi hamda
huqugqlari kun sayin izchil ravishda yaxshilanib bormoqgda. Hozirgi kunda ayollar ta’lim, sog‘ligni
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saglash, biznes va siyosat kabi turli sohalarda faoldirlar. So‘nggi yillarda Hukumatimiz xotin-
qizlarning jamiyatdagi rolini oshirish, jumladan, ayollar o‘rtasida tadbirkorlikni qo‘llab-
quvvatlash dasturlari va davlat organlarida ularning vakilligini oshirish bo‘yicha chora-tadbirlar
tashkil etib kelinmoqda.

O‘zbekiston respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2024-yil 9-sentyabrdagi “Xotin-qizlarni
go‘llab-quvvatlash mexanizmlarini yanada takomillashtirish, ularning muammolarini hal etishda
axborot-kommunikatsiya texnologiyalarini keng joriy etish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 557-
sonli qarori gqabul qilindi[3]. Bunda 2024-yil oktyabr oyidan boshlab “Xotin-qizlar.uz” platformasi
doirasida Xotin-qizlar muammolarini o‘rganish va tizimli hal etish moduli ishga tushirilib,
muammolarni o‘rganish moduli orqali aniqlangan muammolar tegishliligi bo‘yicha “mahalla —
tuman — viloyat — respublika” darajasida hal etiladi. Yana shuni eslatib o‘tish joizki, Prezident
Shavkat Mirziyoyevning O°‘zbekiston Respublikasi davlat mustaqilligining o‘ttiz uch yilligiga
bag‘ishlangan tantanali marosimdagi nutqida ‘“Muammolarimizning yechimi, savollarimizning
javobi faqat va fagat ta’limda. Hamma eshiklarni ochadigan kalit ham — faqat va faqat ta’lim va
tarbiyadir. Aynigsa, xotin-qizlarning bilim olishlari, kasb egallashlariga alohida e’tibor
qaratishimiz lozim. Men hurmatli ota-onalarga qarata aytmoqchiman: qizlaringizni o‘qiting, orzu-
umidlarini ro‘yobga chiqarishlarida ularga ko‘makchi bo‘ling! Ulug‘larimiz aytganlaridek, o‘g‘il
bolani o‘qitsak, bir kishi savodli bo‘ladi. Qiz bolani o‘qitsak, butun oila, butun jamiyat bilimli
bo‘ladi!” [1] degan fikrlarni ta’kidlab o‘tdilar. Darhaqiqat, Respublikamizda buning uchun barcha
imkoniyatlar mavjud.

Bizning institutimiz tashkil etilganiga ko‘p bo‘lmagan bo‘lsa-da, jamoamizda jami 88 nafar
xotin-qizlar o‘z mehnat faoliyatini olib boradi, shulardan 31 nafari professor-o‘qituvchilar,
ulardan 10 nafar xotin-qizlarimiz mas’uliyatli yuqori lavozimlarda, 4 nafari falsafa doktori (PhD)
, 5 nafari dotsent va 3 nafari professor ilmiy daraja va unvonlarga ega ayollardir. Umumiy talabalar
kontingenti 511 nafarni, ulardan qizlar 195 nafarni tashkil etadi. Magistrlar 29 nafar, ulardan 20
nafari ayol-qizlar, bu esa umumiy hisobda 70% xotin-qizlar tashkil etadi degani. Bu ko‘rsatkich
15-avgust 2022- yildagi 447-sonli O°zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining “Davlat
oliy ta’lim muassasalari magistratura bosqichida ta’lim olayotgan xotin-qizlarning to‘lov-kontrakt
mablag‘larini to‘lab berish chora-tadbirlari to‘g‘risidagi” gqaror natijasi deb bilaman.
Jamiyatimizda boshga jabhalarda xam bunday tendensiyalar kuzatilayotgani quvonarli.

Xalqgaro tashkilotlarning gender tengligi uchun tavsiya etilgan mezonlari mamlakatimiz
siyosatida qonun va qarorlar bilan belgilangan. Bu o‘z navbatida yaqin kelajakdagi boshqaruv
institutlarda xotin-qizlarning soni ortishiga olib keladi. Shu o‘rinda Buyuk Britaniya siyosatdoni,
birinchi ayol bosh vaziri bo‘lgan Margaret Tetcherning iqtibosi o‘rinli deb bildim — “Uy-
ro‘zg‘orni boshqarishda yuzaga keladigan muammolarni tushunadigan har qanday ayol,
mamlakatni boshqarishda yuzaga keladigan muammolarni tushunishi mumkin”[5].

Foydalanilgan resurslar:
president.uz/uz/lists/view/7519
https://lex.uz/docs/6445145
https://lex.uz/ru/pdfs/7098016
Muslima.uz
https://www.bbc.com/russian/uk/2013/04/130408 _thatcher quotes
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Y3BEKUCTOHJA AEJIJIAP MEXHAT MUT' PALTTUSICUHUHT
AVUPUM XYCYCHUSTJIAPU

JycoexoBa Xypmuaa [lapaaeBna
TomkenT napnar Illapkurynocnuk yausepcuretu (Tomkent, Y36ekucTon)

AunoTamus: Ymly Makonana Y36eKUCTOH XOTHH-KH3/IapH TALIKA MUTPaHTIapH cudaTuia
tTaBcuduaHagu. AEUIAPHUHT MEXHAT MUTPALMACUAA TYTraH YpHHU, YHUHT alpuUM KHUXATIapH,
HIAKJUIAaHUII  WyHanmunuiapy Ba OyryHru xonatu Taxyuia otwind. lllynunrgek, aémmap
MUTPALUSCUHUHT CcalOui-mKOOUN JKUXaTiaapy, MamJjakaT HWKTUCOOUTa TabCUPH, YJIapHU
KeJTyCcH/la OMJIaCH1a KOJIMPHIL Macaiaaapyu KYpuo YHMKUIIH.

Kanut cy3nap: murpauus, MUTPaHT, MyXOKUpP, MEXHAT 0030pU, MUJUTUH-OTHUK, CEPBHUC,
nemorpadusi, KBoTa, JT0JIIap.

HEKOTOPBIE XAPAKTEPUCTUKHU )KEHCKOH TPYJ1OBOI

MUT'PAIIMUA B Y3BBEKUCTAHE

HMycoexoBa Xypmuaa Ilapnaesna
TamkeHTCKUH rocyJapcTBEHHbIN yHUBEepcUTeT BocTokoBeeHUs (TamkenT, Y30ekucTaH)

AHHoTauus: B nanHOl cTaThe KEHIMHBI Y30€KUCTaHa ONUCBIBAIOTCS KaK MHOCTpPAHHbIE
murpanTsl. [IpoananusupoBaHa posib KEHIIUH B TPYZOBOM MMIPALMM, HEKOTOPBIE €€ aCIIEKTHI,
HampaBiieHUs (QOpMUpOBaHHMS W COBpPEMEHHas cuTyanus. Takke OBUIM pacCMOTPEHBI
OTpULATEIIbHBIE U TOJOKUTEIbHBIE CTOPOHBI YKEHCKOM MMIpallM, BIMSHHE HA 3KOHOMUKY
CTpaHBI, BOIIPOCHI OCTABIICHHS UX B CEMbE B Oy/IyIIEM.

KuaroueBble cioBa: murpanusi, MUTPaHT, MUMMWUIPAHT, PBIHOK TpYyJa, HallMOHAJIbHO-
STHUYECKUH, yciyra, jeMorpadus, KBoTa, A0Jjap.

SOME CHARACTERISTICS OF FEMALE LABOR MIGRATION IN
UZBEKISTAN

Dusbekova Xurshida Pardaevna
Tashkent State University of Oriental Studies (Tashkent, Uzbekistan)

Annotation: This article describes women in Uzbekistan as foreign migrants. The role of
women in labor migration, some of its aspects, directions of formation and the current situation
are analyzed. The negative and positive aspects of female migration, the impact on the country’s
economy, and issues of leaving them in the family in the future were also considered.

Key words: migration, migrant, immigrant, labor market, national-ethnic, service,
demography, quota, dollar.

I'moGanmanryB 10KOpH YyKKUTa KyTapriiran OyryHTH JJaBp/a kaXOH MeXHAT 0030pu OpKaJIH
nespiau Oapua MamJjakaTiiapra MEXHAaT MUTpaHTIapu Kupub Oopau Ba Oy jkapaéH MasKyp
JaBJaTiaap TapaKKUETUra caaonii-mKkoOuii TabCHp KYpcaTMOK/IA.

Cup »Macky, MaMJIKaTUMH3 axXOJMCHHHHI HWIICH3 KamIaMH XaM HMKOH Kagap dYeT
JaBiaTiapAaH WII TONHMINTa Xapakar Kwiaau. by ¥3-y3upmaH Tamkuw MexXHAT MUTpalsIcuiaH
V36exucToH (yKaponapy XaM, XycycaH y30eK XOTHH-KH3Iaph XaM X0 AMACITMIHHE KYpcaTau.

BMTHuHr cratuctuk MabiaymoTiaapura kypa 2020 iunna gyHénaru Xajakapo MUTpaHTIAp
COHH, STbHM ¥3 MaMJIaKaTHJaH TallKapuaa SmoBYd oxamiap 281 mMwuinoHra »Tau. Murpast
aénnmap xalKapo MUTPAHTIAPHUHT 48 (HOU3MHU TAIIKIIT KUITAIH.
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Bbomkava aiftranna, arap Oy pakamiaapHu Y30€KUCTOH KECUMM/IA TaxTHII KWIcak 38 MiTH.Ta
TEHT MamJIaKaT axOJIMCUHHUHT MexHaTra jJa¢katiu oynrad 5,8-6,0 muH.axonucu (30%man opTUFn)

CYpYHKaJIM MEXHAT MUTpaIUsCcHaa OVIHUIIN Kya adnHapiau Xon. Xycycan, 2021 vinnga 1,7 miH,
2022 #imnga 2 muH 346 MuHT Hadap MUTPaHT (QyKapoJapuMU3 XOPWKAA WIUIAraH. Yiap
TapkuOMHUHT Poccusna karta kuemu spkakiap 0yica, Typkust éku Mcponn kabu Mmamiakamiapra
KETYBYM MUTPAHTIIAPUMUZHUHT akcapu aéisiapaup.

[yHuHrnek, XoTHH-KU3IapuMu3 opacuaa acocan Poccus, Kozorucron, Typkus, Apabd
mamnakamiapu Ba AKIllra um n3nad keTyBumwiap KYIiauru OWiiaH XapakTepiiaHaau. XycycaH,
AKUI [aBnar /lenapramMeHTH MabiyMOTIapura Kaparaijia, Xxap uuiam 6-7 musr y36exnap 1990-
2016 ¥#wnmnmap AaBoMUZa HWMMHUTpPALlMOH BH3a (TpeeH capiA) dracu OYnMinra spuIlraHiap.
Murpantnapaunr 35-40 gousu aémnap 6ynumm nHOOATIra 0JIcaK, Y30EKUCTOHIMK XOTHH-KHU3JIap
opacullaH XaM OKeaH OpTWra HWIIAll y4YyH KeTraniuap tanaiiruna. 2019 #unru norepes
HaTxkanapu Oyitnmya sca mapxyn 50 MuHrTa Kapranan 1743 Tacu Y30€KHCTOHJIMKIIApTa TEKKaH
(2150 nan optuk kuimu yiHaran). 2023 — it (I'puH kapa) gacTypu OpKajiu BU3AJIAPHU TaKIUM
stUm Gyiinua nyHéna 7-ypuaHu Y36eKkucToH sramiaan. by MaBcymaa JIOTOPESHUHT 5,5 MUHTIAH
3UENPOFU Y30EKUCTOHIMKIIApra YMKKaH, Oepuirad Buzanap conu 3ca 3100 1aH KyIpOKHM TalIKuI
JTraH.

By y30k fap0 naBnatu O6unaH OOFIMK pacuil MHUrpanvoH pakamiapumus Oynca, AKllra
aiinanMa iyisap OuiiaH KeTranjiap Ba aifHU NmaiTaa Xxopwxaa smad TypuO ymdy MaMirakaTra Uil
Y3rapTupuO 10pyBUM XaMIOPTIAPUMHU3 XaM TallaliThHa.

@DyKapOoIapHHUHT JaBIATIIAPO MEXHAT EKH alaeMHUK (TabJIMM) MUTPAIMSICH TAOUMI X0JT Ba Oy
XO0JIaT 3pKaKiIap Ba aéiuiap yayH OUpJeK KaMpoBra 3ra OYIUIId MyMKHH.

Cyurru Hunapaa Y30€KUCTOHJIMK XOTHH-KHM3JIap XaM TallKW MEXHAaT MUTrpaluscuia
CAIIMOKJIM KYpcaTKWWiapHU osramiamokiga. bupruna 2023-iiun  sHBap-nexabp oiinapuaa
V36ekucTon PecryOnukacuian Xopikuii MaMIakaTIapra y30K My/aTra smiamt Ba MILIAIl yayH
Kyunb kerrannap coHu 17 336 KMIIMHM TAIIKWI 3THO, IIYHAAH 3pKakiaap coHU § 270 KUIIUHM,
(47,7%) aénnap conu sca 9066 xummnu (52,3%) TamKuiI STIM.

bupruna McpousiHuHT V36eKHCTOHIArN TYNXOHACH MabJIyMOTJIApUTra Kypa, ailHu MmaTaa
Oy namiatia WIniam XyKykura sra Oynrad 10 MuHITa SKHH BaTaHIOIIUMU3 OYiIHO, yIapHUHT
Kapuii6 85 ¢ow3uHM aéiurap TaKWI STUITHHWHT Y31 FOKOPY MAOII TYJIaHAUTaH MaMJIaKaTiiapia
UILIANI Y4yH KETYBUM aéiap CaIMOKIM paKaMJIapHU TAIlIKWII TUILIMHUHT UCOOTUIMP.

ByryHru kyHna Y36exucToH axomucu Xap #uma 900-950 muHr xummra ycu6 Gopaérran
Oyica, MexHarra JaéKaTiu axoiau COHU aeMak, 460-500 munrra ycubd keaMoka.

JlekuH OW3HMHT HWKTUCOAMETUMM3 axXOJIMHUHI, MEXHAT peCypClIapuHHUHT IIyHJIai
CypbamiapAa YCUIIMHM KyTapa OJaJuMH, — JeraH MaHTUKUI caBoi Tyruiaaau. Ba aHuMKky,
OWJIAHUHT (PapOBOH SIIAIIMHU TabMUHJIAII YUyH Xap OUp omialaH KaMuJa UKKU KUIIW Japoma
tormumy mapT. [y 6ouc XOTHH-KU3IapHUHT OaHUTHUTH XaM MyXHUM Macaia 0yimu0 KojaBepaau.

Mamiakar MexHaT OO30pHMHUHT MMKOHUSATHIIAH KEIUO YMKUO V36ekncTonaa Mexuarra
naéKaTim yMyMUN aXxoiu COHUIaH ¢dakatr TaxMuHad 60 ¢on3n mamiakaTaa JOMMHM sSIaian Ba
Uil OunaH TabMUHIAHTaH. Kolran KHCMH MeXHaT MyXOKUpPU cu]aTHIa XOpUKAaH I TOMHUIIN
3apyp.

HIyHuHTACK, SPKAaK HIIUMIAp KaTopu Ou3aa aén MINYMIAp COHM XaM KyH CallMH opTHO
60opMoKaa. (AKpuMIIap HATHXKacUa XOTUH-KU3JIap OMWJIACHHHUHT EIFU3 OOKYyBUMCHTa alJIaHUIIN
xaMm Oup cabab). XarTo onuii MabIyMOT OJaTraH XOTHH-KU3JIap XaM IOKOPH Maoll Y4yH ¥3
MaJlaKaCHUHH XOPHXKHUI MeXHaT 0030pura cadapbap TANTH.
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Xy aéurapHUHT MEeXHAT MyXOxkupu cudaruga deraa Gaoausat onud 6opuiim, Oonrkaya
KUIu6 alfTranzia, MEXHaT peCypciiapH 3KCIOpTH Y30eKUCTOH yUyH KaHal XxapakrepiaaHaaun?

ABBaJo:

* MkTrCcOMMET yUyH TAIIKK BAJTIOTa Ba MHBECTHUIIUSIIAp MaHOAH,

» Ownanapra Mymai 1apomMa;

* Mexnarra naékamid, JIGKHH MaxCyc OMIMMIIapy Ba MaJaHUSATH KaM OynraH €m aémmap
Ouian 60FNIKK Oynran Gapya UKTHCOAUN Ba MKTUMOHMI MyaMMOJIQPHUHT 3KCIIOPTH;

* AXOMHUHT 3HT ()aosl KUCMUHUHT HOPO3WIMK XaKMHHH KaMAaWTUPHUILIHUHT SHT OCOH
ycynu;

* MaMylakaTHUHT WYKH HCTEBbMOJN 0Oo30pHaa Tanad Ba Takid(] MyBO3aHATUHH CYHbBUI
paBUIIIa Y3rapTUPHIN, STbHU TajJaOHU OIIMPHINHUHT KYHTUHA YCylIH (omamiiap 4YeTda, JEKUH
VIAPHUHT JIapoMaJijIapH 11y ep/a);

» Xykymar yayH &nru3 aén, 6eBa, kamOaran Ba KaM JIapOMaJIMK XOTHH-KHU3JIAPH MaBKYy/I
oujayiap TAlIBUIIUHHU aHA NIy OWJajap BaKWJUIAPWHU Y3IMAPUHUHT OYWHWTA WIIMINTA HIAPOUT
saparajiu;

* Tapakkuii oSTran Mamiakamiap aéuiapura Xoc XapakTepiau aémnap UIaKIaHadu
(MHTEJIJIEKTyaJl pUBOKJIAHUIL OyHJIaH MYCTacHO).

« V36ex MACIOpACHHHHI KaXOH OVilna® EHMIMIM Te3namamd (aKkcapusaT TypMyII
KypMaral XOTHH-KHU3Jap XOpW)KJIa OWJIAHM OYJIWINM Ba MYKHM KOJHMO KETHINW 3pKakiapra
Kaparasija IoKopH Kypcarkuuiap/ia)...

[IyHUHTIEK, MKTUMOUN 0alaay OFUPPOK XapaKTepH 3ca:

« Em ¢apsangnap omamapcus (Y3ramap KapaMoOFHIa) YIOFAsIAMIAp Ba TYIUKCH3 TapOus
ToMaauiap;

* Omnagaru 3p-xoTuH OYnuO smam >xypmmk OanmaHcu Oy3uiaau Ba HATHXKaAa SIHTU
WKTUMOUHN MyaMMomap naio 6ynaau (KYIIXoTHHINK, XUEHAT Ba X.K)

* V30K My[aar Ba CypyHKaiau Mycopup I0pTaa OFUp MEXHAT KUJITaH aéIHUHT CAIOMATIMTUAA
KUAIUN Oy3WTHIIIAp F03ara Kelaju;

* Typmu xankjiap Kaapusamiapu Ba ypdrapu sSHTHIHKKA Y9 aéurap TOMOHHIAH (OMMAaBHIA
MaJIaHHST) MaMJIaKaTra Te3 pUTMIIap/ia KUPUO KeJlaIi Ba XalTKKa CHHTTUPHIAIN Ba X.K

XOTUH-KU3JIap MEXHAT MUTPAIUACH XYyCyCHSTIapy XaKWJa ramvprafaa ajdarra Kyaa
ky1u1ab (akropiapHu caHad YTHII MyMKHH, OMPOK YKaXOHTa OYMK MaMJjlakariap Y3 aXOJMCHHU
XOPMIKTa YUKHUII Ba MEXHAT KUK KaOuapaan OyTyHJai TYcub xam Kys olIManu.

Aijinnkca V30eKHCTOH a8miapu arap OWIAcHAa YHMHT KapaMormjaa dap3aHmiap &Kku
Kekcasap Oyica ynapHu xed Oup OFUp MeXHAT EKM MyCO(DUPIHUK XaBOTUPH KYPKUTA OIMAIH.

MexHat MUTpaluscu Joupacu/ia aéilapHUHT TAKCUMIIAaHUIIN Y3UTa X0C XyCyCHsITaapra ara.
DpKaKk MeXHAT MYXOXKHPJIApUHHUHT €I KaTTaJlapu KYNpoK MaHdaaTIupok Oyica (Xapakrepu
maKutaHuo OynraH, XaéTHUHT macT-OanaHuiapuaan OupmyHda ytran 30-45 émraga Oynraxn
9pKaKiap), XOTHH-KW3JIap MEXHAT MHTpaIUsCh acocaH é&nutapjaaH ubopar Oynumm OwiaH
xXapakTepiaHagu. AWHWUKCa Y3 MamjakaTugaH 4YuKAO keraétraH €m aén  MexHar
MYXOKUPIAPUHUHT KEMUHTU TaKAUPH OOpMITaéTraH JaBiaT OuinaH OOFIaHUO KETUIIH YXTUMOIU
XaMm spkakiapra Hucoarau karra. Ly 6Gouc y30ek XOTHH-KU3Iapu Opacua XOpHkKIaa UIIJall YIyH
KeTyBYMJIap TapkuOu opatna 25-40 €mraya OYnraHimapHHM TalIKWII ATMOKHIa. Anbarta Oapua
UMMUTPAHT JIaBlamiap YYyH XaMm €I XOTHH-KU3JIApHUHT MEXHAT MUTPaHTH cudaruja 4deTnaH
KUPUO KEJUIIN, KeHHHYATHNK MaMJIAKATHUHT TyO €pJIM axOJUCH OWIIaH TypMyIl KypuO, MyKUM
KOJIUIIH XyAya JeMorpadusicura ce3usapiy HaTvka Oepuiny OuiaH XaM MaH(aaTauaup.
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bynnan tamkapu, € aémiap MEXHAT MUTPALUSCH YUYH MYJDKaJUIaHTaH MamJjlakaT[aa Uil

OepyBumiiap yuyH ad3anpokaup. Murpantau émiamga ui OepyBUM YHU UII0KHU OOpUYa KYTIPOK
KaJl0 KWIMILTA XapakaT KWIaau. YHUHT YUyH XapakaT4aHIuK, MeXHaT KOOMIUATH Ba OoIIKamap
(aftnukca € Oonanapu Ba owsacu) OmiIaH OOFIMK MyaMMOJIap OYIMACIIUTH Ky/1a MyXUMIUD.

Bynu 6axciu skuxaraaH Taxjmi KHICaK, KeKCa aBJIoj] BAKMIUIApH MPOo(ecCHOHaN KUXATIaH
KYIPOK Takpubara sra, aMMO MHTPAaHTIAPHU WII OMJIAH TabMUHJIAII MaxCyC KYHHUKMaJlapHU
Tanad KuiManu, OMpOK JKUCMOHHM pecypciap, MacalaH UITYMHUHT €111, COFJIOM Ba SPKHUH I11axc
OynuIy unt OepyBUM YUYH KyAa MyXUMIUDP.

bynnan Ttamxkapu, 6apua Ocué€ mMamiakamIapUHUHT axJIOK OuiiaH OOFJIMK aHbaHaJapura
Kypa, MUHTaKaJaru Kekca ojamjapra HucOaTaH XypMamid MyHOca0aT OMHIIM XaM aJloXuja poi
ViHal1: 0Ta-OHaJapu TEHITH MHCOHJIApra Uil OyIOpHIl €K1 KaTTUKKYJUTUK OniaH Tajga0uaHIIuK
TAK030 JITWITaHAa OWPO3 HOKyNail BasusATiIap fo3ara Kenumu MyMKuH. LIlyHWHTIEK, MasKyp
XyIyajapaa akcapusT NUIapHUHT W W371a0 MUTPAHT cUdaTuaa MaMIaKaTHU TapK STHIIN XaM,
yIAapHUHT a3ajiii aHbaHAJApUra MyBO(PHK yWIard KeKCaJapHH - OTa-OHAJIAPUHU MYCOQHUPIHK
MAaIIaKKaTH Ba OFUP MEXHATTa PaBoO KYpMaCIHKIApUAMP.

V36eKHCTOH XOTHH-KM3/IapH yUyH TalIK{ MeXHaT 6030pu cudaTthaa Ky/ail 1aBiatiap aes
Kozoructon, Poccus, Typkus, HyOaii, XKany6uit Kopes, Ucpoun Ba AKII rokopu ypuniapHu
sraytainu. Anbarra Oy MaMIIakaTIIapHUHT aKCapUsATH FOKOPU Maolll HyKTau Ha3apuaH TaHJIaHCa,
alipuMIIapu MEXHAT MYXOXKHpPJIApUHHUHT Y3 BaTaHJapura SKHHIUTH (Macanan Ko3orucTtoH) Ba
MamJlakaraa Mycodupiapra sipaTuiraH xap TOMOHJaMa KadoiiaTraH MeXHaT IapOWTIapH
HKAHJIUTU CHP 3Mac.

Uly ypunga TtapKuulall MYyXAMKH, XOTHH-KH3JIap MEXHAT MUTpalMsicd HucOaTaH
KUHOSATUWIMK XaBPH macT OynraH >kapaéH OynuO, OyHra a€JuTapHMHT >KWHOSTIa MOWHMIUIATH
MACTIUTH, yaap KYMpoK ouja Ba (ap3aHyiapy XOTUPKaMJIUTH YYyH acOCHM HyKTau Ha3apHUHU
ymly pakypcra KapaTuiuaaaup.

bupoxk ¥3ra toptra ky4ub yTraH HHCOH/A SIHTH KaMUSTIapra CUHTHII, aJanTaius KapaéHu
Typnuua kedanu. by ypunma ambarra Y3muruHuM HYKOTHO KYsauraH, Makcaaud Ba OJAWJAru
Basu(anapura HOTYFpH HyKTau Ha3ap OMJIaH Xapakarra KHpHImaaurad Mmycodup aéiiapumns xam
YK 3Mac.

HlyHuHT YyuyH aésTapHUHT, alHUKCA €11 OHAJIAPHUHT XOPYDKTa UII M3J1a0 dMac, aKkaJeMUK
MUTpanys Makcaauaa KeTHIN KYIPOK MHUJUIAT Ba MaMJIakaT yayH MaHdaarmuaup. JlaBnatnmus
TOMOHH/IaH OHAJIAP XOPHKTa UIIT M371a0 KETUILIAPUHU OJAMHU OJIUII YUyH HUMaIap KUITUHMOKAa?

Byryn maxanna mHCTUTyTMTa €pAaMra MyXTOX OWJIaJapHH KyiiaO-KyBBariaml, aéiuiap
MEXHAT MUTPAIUSCUHU UMKOH KaJgap KaMalTHUPHII Basudanapu okiIaHraH. AMMo Oy OCOH Il
sMac, anbarra. AHUK KacOu MYK, TAbIUMHU XaM XaMHUHKAJap OJIraH jKaMUAT/A 3Cca UIICU3IUKHU
Oaprapad >TUII WYIHIa KaTaBaHUHT YUd Xadu Oepy TOMWIaAuranra yxmamanau. TYFpu sxaxoH
XaM)KaMUATH SNuaeMusiap OuiiaH OOFJIMK KapaHTUH JaBpUHU OONIaH KedyupraHiaH CYHT
XOpWXKJa WIUIa0 IOpPraHapHUHT KaTTa KUCMHM BaTaHra KaWTau. ByryHru kyHzaa mamiiakar
TaOUpPKOpIApU TOMOHUAAH SpaTWiIa€TraH SHIU WL YpUHIApura aéulapuMHU3HUHT JOUMUMN
0aH/UIMTH TabMHUHJIAHAETIaHW TaXCHUHTa ca30BOp. bupok Ou3 xaHy3 axonucu HWuiura rKOpU
pakamiapga KymasérraH MamulakaT cudaruia MexXHaT MHUIpaHTIapu eTkaszub Oepuiiia xam
OJIIMHTH MOFOHAIAPHM drajiaiiMus.

Bapuara Mmabymk, onia ¥3 (hap3aHiiapuHy KyJuiad-KyBBaTIalli, OHAIAp YIapHUHT EHUIA
OynmuIIM, yTapHUHT TapOuscH OWaH INyFY/UIAaHUIIM Kepak. UyHKH OTa-OHAacHJaH Yy30K/aa
yiaraiiran Oonanapna pyxuii myammonap ycuO Oopamu. bab3an yiira KalTraH MUTpaHTIap
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owJTasiapy OWJIaH TaHUIIMII JKapaCHUIa YIapHUHT OUp KUCMHU HIIl OMJIaH TabMUHJIAHTaHH, OUPOK
KYIUWIATH UL YYYH STHa FOPTHH TapK dTaéTranaapura ryBox Oyiamus.
Omnanap Y30€KHCTOH Keslakard OYIraH aBlIoJHH BOATa €TKA3UIIIMOK/IA, X€4 KaHai dXTUEK

yaapHu ¥3  Qap3aHaTapuHd  KeKcajapra Tanuiad, XOpKIa OFHp MEXHAT KWJIHIITa
Ma)KOypIIaMaciiuTu Kepak.

DoiigaJaHWITaH agaduéTIap Ba MmanodaJap:

1. OOH. I'moOannHbIE BOIIPOCHI MOBECTKU TTHSL. Murpanusi.
https://www.un.org/ru/global-issues/migration

2. razeta.uz/14 gexabps 2022/ https://www.gazeta.uz/uz/2022/12/14/migrant/

3. https://www.gazeta.uz/2023 #iwn 10 maii.

4. V36ekucron Pecny6nmukacu [pesunenTtn xy3ypuaara CTaTUCTHKA areHTIUTHHUHT
nemorpaduk xonatu xucodotu (2024 v 26-sHBap)

5. https://nuqtainazar.uz 2023 i 29-anpen

6. «TpynoBast murpanus: 3apyOeKHbIH ONBIT U OCOOEHHOCTH 3aKOHOIATENILCTBA

Kazaxcrana» nHaunonansuuit TpenuHr. Hyp-Cynaran. 2020. 12-13 ¢espans.C.17
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V3BEKMCTOHHMHT PUBOKJIAHMUII TAPAKKAETHIA
UKTUCOINI BA TUTIJIOMATHUK AJIOKAJIAP

Xukmarosa Jluianopa IllyxparoBHa
Tomkent Amanuii ®annap Yausepcureru (Tommkent, Y36ekucToH)

Annoranus: Ymby Makonaza Y30€KMCTOH MHUKECHAA PHBOXIAHHWII TaPaKKUETHHUHT
UKTUCOIWH, JUIUIOMATHK Ba SIKMH KyIIHHYWIMK aJoKajJapd MOXHSATH, A0J3apd Macanajiapu
EpUTHUIITAH.

Kanut cy3aap: uKTUCOMUET, UKTUCOAUETHU PUBOKIAHTUPUII, UKTUCOIUN, JUIJIOMATHK
ajokanap, MKTHCOAMET TapMOKJIapu, XaMKOPJIUK Japa)kach, cUECMU WyHaIWII, XaiakKapo
MyHOca0aTtap, caB/io ailllaHMacu, MUHTAaKaBH Ba r100an EHalryB

Kupum

Cyurru  iwmmapaa  Y30EKMCTOH WUKM  CHECATMIA Ky3aTHIA8IraH KeHI KaMpOBIIH
UCJIOXOTIIAp, OYUKJIMK Ba SIHTWJIAHMILIAp, MaMJIAKaTHUHT TalIKU cUEcartuja XaM sIKKOJI HaMOEH
OyIMOKIa.

V36ekucToH Xankapo MyHOCAOaTIApHUHT TEHT XYKYK/IH CyObeKTH cH(aTiia, MHHTAKa Ba
mio0an napaxkanga ¢aon Tamku cuécaTHU Hynara KyiuO, XOpuKuil XaMmkopiap OwiiaH y3apo
MaHbaaTan MyHoca0aTIapHU PUBOKIAHTUPMOKAA. byHaail n3umi, aHuK Ba KOHCTPYKTHB TallIKU
cu€caTHH XaJIKapo SKCHepTap Ba Ky3aTyBUMIap XaM 3bTUPO(d ITMOKIA.

XKaxon Oyiinab TapkaiaraH KOPOHOBHPYC MH(EKIHMICH Ba TII00AN Japa)kalard WHKAPO3IH
xaB(-xarapiap JaBpuaa XaM Y30CKHCTOH MaMJIaKaT/a MKTUMOWH-HKTHCOMUN OapKapOpIIMKHH
TabMUHIJIA0, MUHTAKA JaBJIaTiapy Ba )KaXOH XaM)KaMUATH OMJIaH XaMKOPJIMK aJOKAJIapUHU JaBOM
STTUPULITA aJTOXU]Ia YBTUOOP KapaTIu.

MabayMkH, Y30€KHCTOH TalllKU CUECHM (aoNuATHHUHT acoCuil Basudanapuiad Oupu — y3
Xyoyau arpoduua THUHYIUK, OapKapopiuK Ba XaBOCHU3IUK MYXUTHHH IIAKIUTAHTUPHII
xucobnanaau. Ly nykrau HazapaaH, [Ipe3unent [llaBkar Mup3uéeB KymHuiapumus — Mapkasuii
Ocué naBnatnapu OWJaH JYCTOHA, SIKHH KYIIHHYWJIMK Ba y3apo MaH(paamid anokajapHU
PUBOXIIAHTHPHII Ba MYyCTaXxKaMJIallHU aCOCHHA YCTYBOp TallKu cHUEcWil HyHanmwmm cudartmma
oenrmiad Gepau.

Xycycan, Mapkazuit Ocué MHUHTaKacuJard Mamjakamiap OuiaH Oapya coxajapia y3apo
MYCTIUK, SXIIM KYITHHYMIIMK Ba CTPAaTeTMK MIEPUKIMK PyXUAard MyHocadaTiapHu cudar Ba
Ma3MyH XKUXaTuJaH ssHru 0ockudra onu6 yukui 6opacuaa 2023 ini 1aBoMu1a TaIkKyu CUECUH Ba
uKTHCOnUH (haonusT Oylnya aBiaT uaopagapyu TOMOHUAAH 46 Ta onuii lapaxaja Ba 24 Ta IoKopu
napaxkaja Tampud Ba Typiid TaJ0upiap amanra omupuian. by skapaénia “xank auniaomMarusicu’
amanzaa xyna (aon OyaraHu Ky3aTwiau. XycycaH, XajlK BaKWUIapud — OJUMIIAp Ba paccomiiap,
MaJIaHUAT Ba TUH apOoOmapu, umOuiapMoHiap Ba €Huiap, TYpU3M Ba CHOPT TAIIKUIOTIAPH,
)KaMmoar OuWpiamMaiapd Ba HOAABIAT TAIIKWIOTAAp HMINTHpoKuaa 150 maH opTUK Typiu
ydpanryBiap, aHKyMaHiap, BUACOKOH(PEpeHIHsUIap Ba OOIIKa 1Ty Kabu TaaOupiap yTKa3uJIu.
Kaiin stumm sxousku, cynrru wwmapnaa [pesunent [laBkar Mup3uéeB tamrad0yciapuHu KyITHA
JaBiatiaap paxbOapiapu TOMOHHAAH KyJ/ulaO-KyBBaTJaHUIM HaTikacuaa Mapkasuii Ocuéna
cuécuii MyJOKOT Ba y3apo MIIOHY MYyCTaxKamJIaH/IHM, JaBiaT paxOaplapUHUHT MacilaxaTiallyB
y4pallyBiIapy Hyiara KyWuiau.

Harmwxkana MuHTakagarm MKKM Ba YHJIAH Kyl TOMOHJIAMa XaMKOPJIMK Jlapa)xacu SHTH
O0ockmura kyTtapuiaan. Xycycan, 2017-2019 iwnap naBomuna Mapkasuit Ocué MaMakariapu
OwaH caBJo aillaHMacH HWUMK yprada 50 dhousnan Kynpokka ycu0, 5,2 MIIpA.1oJuiapra eTraH.
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2020 #wmn HaTKajgapura Kypa 3ca, mIo0ayl MaHAeMHus MIApOWTHIa Kapamai, Y30eKHCTOHHHHT
Mapkazuii Ocué napnariapu OWiaH caBAO ailllaHMAaCUMHUHT YMYMHUH XaXMH SMIIp.J0JIapHU

TaLIKUI 3TAU.

Kymnangan, Y30eKUCTOHHHHI YMyMHH Tallku caBio aiinanMacuna Mapkasuit Ocué
napnatnapuHuHr yiuymu 2019 #wnnarn 12,4% nan, 2020 #unga 13,6% ra omraHuHu KypHII
MYMKHH. Y30€KHCTOHHMHT MHHTaKaJard yMyMHHA TallKd CaBAO0 aljJaHMacujaa dca
Kozorucronnunr ynymm 61%, Kuprusucton - 18,2%, Typkmanucron - 10,6% Ba
ToxxukucroHHuHT yirymu — 10,2% HuU Talkui 3Tau.

Mapkazuii Ocu€ Mamiakariaapu ypTacuja CaBJO-UKTUCOIUN MyHoOcaOaTIapHMHI MaHa
HIyHAal SXIIWIAHWIIM, YMyMaH aiTraHjia, MUHTAKaHUHI MHBECTULUSABUI K03MOAaJOPIUTUHU
ommpuiira &paam Oepau. Xycycan, 2017-2020 iunnmap opanuruia Y30€KHCTOH Ba MHHTAaKa
Mamutakamiapu ypracuaa 300 gaH opTUK MIapTHOMA, ITYHUHTTIEK, KapuidO 75 MIIp/I.1oiuiapra TeHT
HIapTHOMA Ba OUTHMJIAp MM30JIaHTaH.

Konasepca, »opuii iinn stHBaps oimma Y30ekuctoHn Ba Kozorumcron xykymarmapu AKIL
OuilaH XaMKOPJIUKIAa MHHTaKaJa MKTHCOAUM aloKaJlapHW KEHraWTHUpUIIra XU3Mar KWJIaJura
JoMuXajdapHU KyJ/ulaO-KyBBaTjiall ydyH Oeml Hwil wumMiga Kampaa | Mipa.josiapra TEHT
MabnariapuHu Kand ATuil Makcaauaa “Mapkasuii Ocu€ WHBECTULMSBUN ILEPUKIUTU
tamabOycunn Hynra kyiau. “C5+1” minardopmacu opkanu amaira Omupuiaérra ymoy
tamabOyc Mapxkaszuii Ocué MamiakaTiapw HWKTUCOAUETHHM MyCTaxKamilall Ba YCHIIHHU
TabMMHJIAII MaKCAIUAa CAB0-COTUKHH OLIMPHIII, KOMIUIEKC PHBOKJIAHUIITHH parOaTiIaH TUPHUII Ba
Kyl TOMOHJIaMa aJjlOKaJJapHU YyKypJallTUpPHUII Y4yH Oapua MaBXKyd HWMKOHUSATIApAaH
doiitamaHuIITa HHTAIA]IH.

[Ipesunent HlaBkat Mup3suéesaunr Onuit Maxiucra MyposkaatHomacuaa xamaa 2021 iun
“Emapau  Kyaia6-KyBBamiaml Ba axoid CalOMamIMIUHM MycTaxkammam iunn” JlaBmar
nactypuna Mapkasuih  Ocu€ papnamiapy  OwilaH  SKMH — KYIIHWMYWIMK — aJOKaJapuHU
MyCTaxKaMJallra aJIoXuaa axaMHsT KapaTHIIraH.

Xycycan, xkopuit ¥wn JlaBmatr gactypuma Mapkasuit Ocué paBnamiapu  OuiaH
MyHOcCa0aTIapH! H3YHII TaBOM STTHUPHII YOpa-TaOoupiap pexacuma:

* Y30exkucToHHUHT Mapka3uii Ocué Mmamiakamiapu OUIaH UKKM TOMOHJIaMa Ba MUHTaKaBUH
aJloKaJapHu cudar >KUXaTuJaH SHrU OOCKUYra OJIM0 YUKUII OyHruda KOMIUICKC Yopa-Taaoupiap
JMACTYPHHH UIUTA0 YHAKWIIL;

 Onuii Ba FOKOPHU Aapakaa y3apo TapuQIapHU TalIKWI STHIIL;

* “XaJIk TUIIOMATHACK MEXaHU3MIIApHIaH caMapain (oiinananu,

o SIXmM KyITHUYWIMK MyHOcaOaTIapuHM MyCTaxKamulall WyiauJard MaBxyJl TyCHKJIApHU
OMprajgukaa Xaja STHIL;

* CaBj0 MKTHCOIMHI ajOKaJapHU PHBOXKIAHTUPHII Ba TOBAp aiMpOOIIam Xa>KMUHUHT
YCHIIM Ba XaMKOPJIMKHU MyCTaxKamJIalll y4yH KyJlai MIaponuTiap SpaTHIL;

* MUHTaKaHUHT TpPaH3UT Ba JIOTUCTUKA CAJIOXUATHJAH caMapainu (oiinananum Ba
TPAHCHOPT UHPPATY3UIMACH PUBOIIAHUIINHYI TabMHHIIALI;

* Mapkasuii Ocué mMamiakaTIapuHUHT MHUHTaKajdapH (Ily >KymJiaJiaH, dyerapa Xyayuiapu)
ypTacujaru XaMKOpJIUKHH (PaoJuIalITUPHIL Ky3/1a TyTHIITaH.

Bynnan Ttamkapu, xopuit Hunga Ys3OexkuctoH Mapkasuit Ocué€ naBnatiaapu  Ousan
aJloKaJapHU Kyl TOMOHJIaMa XaMKOpJIMK MeXaHu3MJiapu, *ymiaznaH, bupnamran Munnatinap
Tamkunorn (BMT), Mycrakun J[lapnarmap Xamayctiurun (MIX), [Hanxaii XaMKOpIHK
Tamkunorn (IIXT), Typkmit twum naBnatinap xamkopiuk Kenramm (TTIXK), Espomana
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Xadpcuznmuk Ba Xamkopiauk Tamkwmwiotn (EXXT) Ba Oomka Ty3unamanap Joupacuaa Xam
PUBOXKJIQHTUPHUIIHM, OyHJIa HadakaT cUECHMU-AUIIIOMATHK MyHocabatiap, Oalku HKTHCOAMIA

JUIUIOMAaTHs, NapJaMeHTIapapo JUIIOMaTHs XaMAa XaJlK JUIUIOMATUCUHYU Ky4all TUPUIL Ha3ap/aa
TYTUIIMOKJA.

Xynoca

V36exucron Ipesunentununr [apnamentra MyposKkaaTHOMAcH Ba »Opuii iunru Jlasiar
nactypuna kKymHu Mapkasuit Ocué naBiamiapura ajaoxuja ypry OCpHIIMIIUHUHT MYXUMIIUTU
nryHjaH uOOpaTky, Ma3Kyp HyHaIHIl Y30€KUCTOH TAlIKU CUECATUHUHT OOl YCTYBOp WyHAIUIITN
xucobnanamu. By V36ekucron Mapkasuii OcuéHMHr Gapya JaBraTiapd OWIAH derapaoml
MHUHTaKaJaru siroHa JaBJamIMI¥, MaMJaKaTIard Xap KaHjaail CUECU, MKTUCOAMM Ba MaJlaHHUM
COXaJard y3rapullIapHUHT OEBOCHUTAa MHHTAKaraTabCHp IbTUINHM Xamaa Mapka3uii OcuEHHHT
Oapkapop PUBOXKIAHUIIA MUHTAKaHUHT Oapya AaBiaTiapu MaH(aargapura Xu3Mar KHIUIIAIA
HAMOGH GYIMOK/IA. Y36eKHCTOHHUHT GYTYHIH TAIIKU CHECATH, XYCyCaH, SXIIH KYIIHUYMIHK Ba
NparMaTHK MUHTAKaBUM CHECATH MABIATHUHT XaJKapo HY(Qy3WHH OIIMPUOTHHA KOJMai,
Mapkaszuit OcuéHuHr 6apKapop Ba yiIKaH UMKOHUSTIAPra 3ra XaMKOPJIMK MaKOHUTa ailllaHuIINra
XU3MaT KWIMOKJA.

DoiifanaHWIrad agaduérnap pyixaru
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https://uza.uz/uz/posts/zamonaviy-dunyeda-zbekiston-tash-i-siyesatining-kun-tartibi-27-08-2020

2. V36exucron PecryGnukacu Tamiky uuuiap Basupaurd. “Ys3Gekucton Pecrmy6nukacu
tamku cuécarn”’, https://mfa.uz/uz/pages/vneshnaya-politika

3. V36exucron Pecny6mukacu Tamku wuuiap Basupaury. “Ys3GekmctoH Pecrmy6mukacu
Tamky unwiap BazupauruHuar 2020 iungara daonuatu xakuna xuco6or”, 9 susaps 2021 ii.,
https://mfa.uz/uz/press/news/2021/ozbekiston-respublikasi-tashqi-ishlar-vazirligining-2020-
yildagi-faoliyati-haqida-hisobot---29088

4. V36exucron Pecrniy6nukacy JlaBiar cTaTHCTHKA KyMHUTAacH. “Y36ekucTon PecryGmukacu
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uzbekistana

30


https://review.uz/post/centralnaya-aziya-v-prioritete-vneshney-politiki-uzbekistana
https://review.uz/post/centralnaya-aziya-v-prioritete-vneshney-politiki-uzbekistana

MAMLAKAT IQTISODIYOTIDA MEVA-SABZAVOTCHILIK
SOHASINI RIVOJLANTIRISHNING AHAMIYATI

Nasirova Shaira Narmaradovna, Xoliqov Muhriddin Mardiqulovich
Navoiy davlat pedagogika institute (Navoiy, O‘zbekiston)

Annotatsiya: Maqolada mamlakat iqtisodiyotida meva-sabzavotchilik sohasini
rivojlantirishning ahamiyati to‘g‘risidagima’lumotlar yoritilgan. O‘zbekistonda meva-sabzavot
mahsulotlarini yetishtirish afzalliklari va imkoniyatlari ilmiy jihatdan yoritilgan.

Kalit so‘zlar: mahsulot, agrar, iqtisodiyot, meva-sabzavot, modernizatsiya, xomashyo,
texnologiya, xo‘jalik

Hozirgi qishloq xo‘jaligida o‘tkazilayotgan izchil iqtisodiy islohotlar aholini sifatli oziq-
ovqat mahsulotlariga talabni to‘laroq qondirishi va bu sohadagi ta’minotni tubdan yaxshilab jahon
andozalariga tenglashtirish eng dolzarb masalalardan biri hisoblanadi. O‘zbekistonning agrar
sohasida amalga oshirilayotgan iqtisodiy islohotlarning hozirgi bosqichida fermer xo‘jaliklarining
barqaror rivojlanishini  ta’minlashda raqobat mubhitini shakllantirish orqali ularni
raqobatbardoshligini oshirish, mahsulot yetishtirishda talab va taklif muvozanatiga erishish, ichki
va tashqi bozorda samarali faoliyat yurituvchi mexanizmlarni keng ko‘lamda joriy qilinishi
dolzarb vazifalardan hisoblanadi.

O‘zbekiston iqtisodiyotida meva-sabzavotchilik tarmog‘ining o‘rni alohida ahamiyat kasb
etadi. Bu tarmoq ozig-ovgat sanoatini xomashyoga bo‘lgan talabini qondiradi. Bugungi kunda
meva-sabzavot mahsulotlari yetishtirishga respublikamizda davlat tamonidan alohida e’tibor
berilib, meva-sabzavotchilik tarmog‘idagi iqtisodiy munosabatlarga davlatning o‘rni sezilib
turmoqda.

Meva-sabzavotlarni tashqi bozorlarga eksport qilish natijasida mamlakatimizning valyuta
zaxiralari mustahkamlanmoqda. Meva-sabzavot yetishtirishda yerdan samarali foydalanishda
yerning unumdorligini oshirish yo‘li bilan hosildorlikni oshirishga erishilsa, qishloq xo‘jaligi
barqaror rivojlanadi, yerdan samarali foydalanish natijasida qishloq xo‘jaligi ishlab
chiqaruvchilarining iqtisodiy mustaqilligi oshadi, ularning faoliyatiga tashqi ta’sir kamayadi va
meva- sabzavot yalpi mahsuloti ko‘payadi.

Meva-sabzavotchilik quyi tarmog‘ining iqtisodiy samaradorligini ifodalovchi muhim
ko‘rsatkichlardan biri ekin turlari bo‘yicha hosildorlik darajasidir. Agrar tarmoqda ishlab
chiqarishni modernizatsiyalash, texniktexnologik yangilash, sug‘oriladigan yerlarning meliorativ
holatini yaxshilash, urug‘chilik-seleksiya ishlarini sifat jihatdan yangi bosqichga ko‘tarilishi va
innovatsion g‘oyalarni joriy etish borasida olib borilgan tizimli chora-tadbirlar natijasi o‘laroq
o‘tgan davr davomida sabzavotlar, kartoshka, poliz ekinlari hamda meva va uzumlar hosildorligida
sezilarli o°sish yuz berdi.

Meva-sabzavotchilik O‘zbekiston qishloq xo°jaligining yirik tarmog‘i sifatida agrosanoat
majmuasining quyi tarmog‘ini aks ettiradi. Bu soha o‘z ichiga meva-sabzavot yetishtiruvchi
xo‘jaliklar, ilmiy tadqiqot institutlari, ularning filiallari, urug‘chilik tajriba stansiyalari, meva-
sabzavotlarni gayta ishlash korxonalari va ularni sotish bilan shug‘ullanuvchi bir qator savdo va
eksport kompaniyalarini o‘z ichiga qamrab oladi. Bozor iqtisodiyotiga o‘tish va iqtisodiy
islohotlarni chuqurlashtirish sharoitida meva-sabzavotchilik tarmog‘ida ishlab chiqarish
samaradorligini yuksaltirish bevosita ushbu tarmoq taraqqiyotini tizimli tarzda kompleks amalga
oshirish uslubiyot va usullarini takomillashtirish bilan bevosita bog*‘liqdir.
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Respublikamiz mustaqillikka erishgandan so‘nggi davrda meva-sabzavotchilik tarmog‘ida
bozor munosabatlarini joriy etish borasida bosqichma-bosqich iqtisodiy islohotlar amalga

oshirildi. Xususan, so‘nggi yillar davomida meva-sabzavotchilik tarmog‘ida yuz berayotgan
o‘zgarishlar asosan quyidagilardan iborat hisoblanadi:

- meva-sabzavotchilikni rivojlantirishni agrar iqtisodiyotni modernizatsiyalashning ustuvor
yo‘nalishlardan biri sifatida tan olinishi;

- meva-sabzavotchilikni rivojlantirishga ajratilayotgan yerlarning kengayib borayotganligi;

- meva-sabzavot mahsulotlarini yetishtirishda ilg‘or texnologiyalarni joriy etish ko‘lamining
ortib borayotgani;

- meva-sabzavot mahsulotlarini saqlash va qayta ishlash borasida yirik davlat dasturlarining
amalga oshirilayotgani va hokazo.

O‘zbekiston Markaziy Osiyo va qo‘shni mintaqalar orasida meva-sabzavot yetishtirish
hamda ulardan qayta ishlangan mahsulotlarni ishlab chiqarish, eksport gilishda yetakchi davlat
hisoblanadi. Bu esa, mazkur mintaqada raqobat afzalligini vujudga keltiradi. O‘zbekiston hududiy
jihatdan yaqin mamlakatlarga mazkur turdagi mahsulotlarni eksport qilishda sarflayotgan
transport xarajatlari ushbu hududlarga industrial mamlakatlarning eksportda transport xarajatlariga
nisbatan past. Darhaqiqat, O‘zbekiston meva-sabzavotchilik majmuasi mahsulotlarining hududiy
jihatdan yaqin mamlakatlar bozorlarida raqobatbardoshlik darajasini oshirishning ulkan
imkoniyatlari mavjud.

Foydalanilgan adabiyotlar:
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NUTQ O‘STIRISHDA BADITY ASARNI SAHNALASHTIRISHNING
O°ZIGA XOS XUSUSIYATLARI

Pardayeva Kamola Tolibjonovna
Tashkent Amaliy Fanlar universiteti (Toshkent, O‘zbekiston)

Annotatsiya. Bolalar nutqini ostirish nazariyasi va texnologiyalar moduli shaxsda nutqiy
ta’lim jarayonida maktabgacha ta’lim-pedagogikasi kasbiga doir bilim, ko‘nikma, malakalarni,
ulardagi majvud tushuncha, tasavvurlarini boyitishga xizmat qiladi. Maktabgacha ta’limning
asosly vazifasi bolalarni maktabda ta’lim olishga tayyorlashdan iboratdir. Bolalar maktabgacha
ta’limda aniq bilimlarnigina emas, fikrlash ko‘nikmasini egallashi, tengdoshlari va kattalarning
nutqlarini tushunishlari, ular bilan erkin fikr almashish, hamkorlik asosida faoliyat ko‘rsatishi talab
etiladi.

Kalit so‘zlar: personaj, emotsional, ijodiy o‘yinlar, sahnalashtirilgan o‘yinlar, siluetlar,
teatr-kitoblar, panorama-kitoblar, qurish-yasash o‘yinlari

Sahnalashtirish oyinlari, bu bolalarning mustaqil ijodiy o‘yin turi bo‘lib, unda badiiy asar
va hikoyalar bolalar tomonidan rollarga bo‘lib ijro etiladi. Bu o‘yinlar bolalarda iroda, intizom va
0°‘z xattiharakatlarini boshqara olish, boshqalarning harakatlari bilan hisoblashish kabi ijobiy
ma’naviy xislatlarni shakllantiradi. Sahnalashtirish o‘yinlarida bolalar o‘yin jarayoniga kirib
boradilar, vogea va ertak ahramonlarining ichki hayotiga bevosita alogador bo‘lgan qahramonlik,
jasurlik, mehribonlik, jonbozlik, jonkuyarlik kabi ijobiy fazilatlarni o‘zlarida yaqqol namoyon
qgiladilar. Sahnalashtirish uchun badiiy asar, ertaklar tanlash katta yoshdagilardan bolalarning yosh
xususiyatlari, qiziqishlari, istaklarini hisobga olishni talab etadi.

Adabiy asarlarni tanlashda quyidagi talablar qo‘yiladi:

1. Mazmunining g‘oyaviy-ma’naviy barkamolligi.

2. Badiiy jihatdan mazmundorligi.

3. Asardagi qatnashchi va rollarning soni (qancha ko‘p bo‘lsa,

asar shuncha ahamiyatlidir).

4. Mazmuni yaxshi bo‘lishi bilan birga, unda harakat turlarining ham ko‘p bo‘lishi.

5. Ifodali o‘qishga mos bo‘lishi.

6. Mazmuni qiziqarli, hayot bilan bog‘langan bo‘lmog‘i zarur.

Bolalar xalq ertaklarini sahnalashtirishni yaxshi ko‘radilar. Masalan, “Sholg‘om”, “Zumrad
va Qimmat”, “Bo‘g‘irsoq” va boshqalar. Bolalar boshqga xalq ertaklarini ham turli usullarda
(qo‘g‘irchoq, soya, soya teatri orqali) sahnalashtirishga ehtiyoj sezadilar. Badiiy asarni eslab
golishlari uchun uni qayta qo‘yib berish, sahnada ko‘rsatish, rasmlar namoyish etish, didaktik
o‘yinlardan foydalaniladi. Sahnalashtirish o‘yinlari qiziqarli o‘tishi va uzoq vaqt davom etishi
uchun kerakli jihozlar tayyorlanishi va unga to‘g‘ri rahbarlik qilinishi kerak. Kattalar o‘yin
rejissyori rolini amalga oshira borib, bolalarning xatti-harakatlari, qobiliyatlari, intilishlarini
hisobga olib boradilar. O‘yinda faol ishtirok etgan bolalarni alohida rag‘batlantirilib, kelgusida
qaysi asarlarni sahnalashtirish kerakligini aniglaydilar.

1. Bolalarning ijodiy qobiliyatlarini yanada takomillashtirishda qurilish materiallari
bilan o‘ynaladigan o‘yinlarning roli kattadir. Pedagoglardan Z.V. Lishtvan, V.G. Nechayeva oz
tadqiqotlarida qurishyasash o‘yinlarining o‘ziga xos tomonlari va ahamiyatini yoritib berganlar.
Bolalar nashriyotlari badiiy asarlarni sahnalashtirish uchun xalq ertaklariga siluetlar, teatr-kitoblar,
panorama-kitoblar kabi turliko‘rinishdagi ko‘rgazmali qo‘llanmalarni chop etmoqdalar.
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2. Sahnalashtirilgan o‘yinlar. Sahnalashtirilgan o‘yinlar ijodiy o‘yinlar sarasiga kiradi.
Unga ijodiy o‘yinning quyidagi asosiy: niyatning mavjudligi, roli va mavjud harakatlar, xayol
qilingan vaziyatning va boshqa elementlarning uyg‘unligi, bolalarning mustaqillik va 0°z-o‘zini
uyushtira olish jihatlari xos.

Badiiy asarni sahnalashtirib ko‘rsatish usullari.

Sahnalashtirilgan o‘yinlar bolalarning yosh xususiyatlarini hisobga olgan holda oddiydan
murakkabga qarab yo‘naltirib borilishi maqsadga muvofiq. Masalan, o‘rta guruh uchun asosan
harakatni aks ettiruvchi asarlar tanlansa, katta guruh bolalari uchun esa asar qahramonlarining
ancha murakkab munosabatlari, ularning kechinmalari, qayg‘ulari aks ettirilgan asarlar tanlanadi.
Ertak va hikoyalarni bolalar ko‘pincha o‘zlarining ijodiy rolli o‘yinlarida sahnalashtiradilar, bu
o‘yinlarda tulki, sichqon, xo‘roz, quyon kabi personajlarni o‘yinlarda aks ettiradilar. Har xil she’r,
ertak qahramonlarining o‘ziga xos xususiyatlari mana shunday o‘rganiladi. Guruhda shu yoshli
bolalarga xos bo‘lgan ertaklar, hikoyalar ularga tanish bo‘lib qolgandan keyingina sahnalashtirish
boshlanadi. «Sholg‘omy», «Bo‘g‘irsog» kabi ertaklar sahnalashtiriladi. Tayyorlov guruhida bu ish
davom ettiriladi. Sahnalashtirish uchun ertaklargina olinmasdan, badiiy asarlar, xususan, she’rlar
ham olinadi. Masalan, tarbiyachi o‘rta guruh uchun asosan harakatni aks ettiruvchi asarlar
tanlaydi, katta guruh bolalari uchun esa asar qahramonlarining ancha murakkab munosabatlari,
ularning kechinmalari, qayg‘ulari aks ettirilgan asarlar tanlanadi.

Tarbiyachi bajarilgan ishning hisobini olib boradi. Bolalarga qaysi asar yoqqanini, ular
ko‘proq qanday asarni sahnalashtirishni yoqtirishlarini, qaysi bola topshirilgan rolni yaxshi ijro
eta olganini, rollarni ijro etishda bolalarda qanday qiyinchiliklar vujudga kelganini yozib boradi.
Mana shu asosda bo‘lg‘usi sahnalashtiriladigan o‘yinlar jonlantiriladi.

Non isi

Alisher Navoiy

Sahnada saroy ko‘rinishi tasvirlanadi. «Non isi» rivoyatini sahnalashtirish uchun zarur
bo‘lgan barcha jihozlar hozirlanadi. Ishtirokchilarning barchasi 0‘z o‘rnini egallaydi.

— Bir kuni podshoh Husayn Boyqaro o‘z huzuriga vazirlarini chaqiribdi. Dunyodagi eng
xushbo‘y narsani keltiring!

O‘ng qo‘l vaziri bir dasta atirgul keltiribdi.

Vazir: — Mana shohim.

Shoh: — Yo‘q, men aytgan narsa bu emas.

Chap qo°‘l vaziri galampirmunchoq keltiribdi.

Vazir: — Mana, shohim, marhamat.

Shoh: — Yo‘q. Men aytgan narsa bu emas. Sizlarga uch kun muhlat: topsalaringiz — topdingiz,
topmasalaringiz, hammangizni jazolaymen!

Vazirlar nima qilishlarini bilmay, rosa boshlari qotibdi. O‘ylay-o‘ylay, Alisher Navoiyning
huzuriga borib, maslahat so‘rashga garor qilishibdi.

— Assalomu-alaykum, taxsir.

— Vaalaykum assalom. Kelinglar, xush ko‘rdik, marhamat.

Vazir: — Ey, mehribon ustoz! Bizni jazodan qutqaring. Shohimiz dunyoda eng xushbo‘y isli
narsani keltirishimizni buyurib edilar. Shuni hech topa olmayapmiz. Panohingizga oling.

Navoiy: — Bu jumboqni ochadurg‘on kishi — Dehqon bobodur. Qani, yuringlar-chi,
SO ‘raymiz.

Hammalari birgalashib, Dehqon bobo huzuriga boribdilar.
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Dehqon: — Otam rahmatli tandirdan yangi uzilgan non isidan hushbo‘yroq narsa yo‘q,
deguvchi edilar. Yangi yopilgan non-olib boringlar-chi, shohga ma’qul kelsa, ajabmas.

Navoiy yangi uzilgan nonni savatga solib, shoh huzuriga kiribdi.

Navoiy: — Mana, shohim. Dunyoda hushbo‘y hidli narsa — tandirdan

yangi uzilgan nondir.

Shoh: — Rahmat, do‘stim, ko‘nglim istagan narsani siz topib keltiribsiz.

Navoiy: — Shohim, rahmatni menga emas, Dehqon boboga ayting, ko‘nglingizning istagini
shu kishi topdi.

Shoh chapak chalib, mulozimlarini chaqiribdi.

Shoh: — Dehqonga sarpo kiydiring!

Shoh xazinaboni dehqonga sarpo kiydiribdi.

Dehgon: — Qullug, shohim, qullug.

Demak xulosa sifatida shuni aytish kerakki, o‘yinlar bolalarda iroda, intizom, o‘z
harakatlarini boshqalarning harakatiga muvofiq amalga oshirish kabi sifatlarni tarbiyalashda
samarali vosita hisoblanadi. Sahnalashtirish bolalarni qayta so‘zlashga o‘rgatish usullaridan
biridir. Ba’zi bir bolalarda badiiy asardan olingan parchani qayta so‘zlab berishga xohish ham
qiziqish ham bo‘lmaydi, ammo unga o‘yin usuli kiritilishi bilan bola asardagi rolga kirib, o‘sha
asar mazmunini juda yaxshi aytib berishga harakat giladi. Bunday o‘yinda bola o‘zini o‘sha
asardagi qahramon o‘rnida his etib, uning sezgi, kechinmalari dunyosiga chuqurroq kirib boradi.
Badiiy asarlarni gahramonlar tilida so‘zlab berish boladagi xayolni rivojlantirishga yordam beradi
va asar qahramonida mavjud bo‘lgan ijobiy sifatlarni egallashga intiladi. Sahnalashtirilgan o‘yinda
badiiy asarning g‘oyaviy mazmuni bolalar tomonidan chuqurroq anglab olinadi. Sahnalashtirilgan
o‘yinlar bolalar biror ertak yoki hikoya syujeti asosida ma’lum bir rolni bajarishiga, o‘yin
jarayonidagi personajlarning aytadigan so‘zlarining yod olinishiga asoslangan bo‘lib, bolalarda
iroda, intizom, o‘z harakatlarini boshqalarning harakatiga muvofiq amalga oshirish kabi sifatlarni
tarbiyalashda samarali vosita sanaladi.
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MAJIAHUSITIA MAJIJTUAJINK BA YMYMUHCOHUHJIUKHUHT
AHTHK JABPIATH TAPUXUI WIN3IAPU

Mep3aeB Ukpom Bobakys1oBuY,

TolKeHT JaBiaT TpaHcHoptT yauBepcuteru (TomkeHT, Y36eKnCTo )

AnHoTanus. Makonaga MaJaHUAT Ba MUWUIMAIMK TYIIYHYacH , MaJaHUSTHUHT WK
PUBOXKIIAHHII OoCKWwiIapun XWHAWCTOH, XuToi ¢anu Ba (ancadacu, OHOH ¢GaHU Ba yHJIA
MaJaHUST Ba MUJUTMAJIUK TYIIYHYACUHUHT EPUTUIUIIA aHTUK JaBp Ba YHUHT KEHUHTU MHCOHUST
UUBUJIM3ALUSACUAA TyTraH YpHU EPUTHIITAH.

Kanur cy3nap: MagaHusT, MWUIHMIIMK, YMYMUHCOHUWIIMK, aHTUK JaBp,IIaxc, ICTETHK
MaJIaHUST, KAMHUSIT, IIaxC.

Mabiiymkn OyryHTH KyHAAa MaJaHuUsITra OepwiraH Tabpuduiap >Kyga Kym. YMyMaH,
MaJIaHUAT, KeHI MabHOMa, XaéTHu (Qancapumii uapok Stum Ba xaérra ¢ancaduii-mabHaABUHA
MyHOcabarna Oynum nemakmup. by Hapca Tapuxuil kapaéH cudaruga KaauMIaH TO XO3UPTU
KyHTa KaJjap V3WMHHHT OOH MEpOCHHM JXKaxOH xaikiapu Qancadwmii tadhakkypumaa udomanad
KeiraH. AMHHUKCa, KaauMru Xutoi, XuHaucToH, KOHOHUCTOH kabu JaBiaTiapiard M>KTUMOMIA-
dancapuit duxprap TapakKuETHIAa SCTETUK MAJAaHUAT JAaBpiap OpalUFHAa PETPOCIECKTUB
éHpamyBnap puUBOXKIaHTaH. by naBnmarinapia y3ura Xoc 3CTETHUK JyHEKapall IIaKJIJIaHTaH.
VYnapparn ¢
cazoBopaup. Acocuii TacBUp (KOS Cypamiapu) Ba TakJIuy (pakciap) YIyH OBYHIIMK KacOW OwiaH
GOFIUK XaiiBoHIap 0ObEeKT KNG onuHTaH. EBBOiM Oyka, (ui, KMHUK TACBUPIAPUHH SPATUII

‘...KaI[I/IMFI/I MaJaHusAT éI[FOpJ'II/IKJ'IapI/IHI/IHF MaB3y I\/’IS”HaJ'II/IH_II/I XaM JHKKarra

OuiaH KaauMIH ofaMyIap yJiaap XaKuaa y3u OMIIraH Ky/1a MyXyuM XHUCIaTIaprHy Ba Oy Xucnariapra
XOC Y3WHUHT XaTTU-XapakamiapuHu udonamaran’[1] . @an Ba MaJaHUSTHUHT IOKCAK 3CTETHUK
MaJaHUSTTa OUJ KYPUHUIUIAPH KAaAUMIHd XHUTOW XalKu TyHEKapaluaa TY3alUTMK XaKuaard
TyllyHuajgapuja  udofanaHrad. XUTOWIWKIAp  KaAUMIAH  XyHapMaHIUWIUK  OwiiaH
HIYFyJUIAaHUIITaHIUKIapu cababnu OyTyH IyHE Xalkjiapu TOMOHUAAH “YUuH” MaMiakaTu JeraH
HOMTa ca30Bop OynumranXuroia WKTUMOUNR-3CTETUKPUKD puBokuaa Kondymwmii (op.aB. 551-
479) anoxuna YpuH TyTaau. Y Y3UHHUHT 3CTETHK Fosutapra 6oi “Kymukinap kutoou”, “baxop Ba
Ky3” acapiapuja TaOMaTHMHI XyIIMaH3apa KYpPUHHILIM, 3WUJI0N CyBJIap JKWJIBacH, OyTyH
MaBXyJOTHUHI YMpPOMMHM TapaHHYM 3TraH. lIlyHUWHIIeK, WHCOHHMHI XMC-TyHFyaapu TyFMa
XyCyCUsTJIap acoCH/ia IIAK/UIaHUO, KaMUTIA SCTETUK MAaJaHUSITHU KamoJ TONTUpPAIu, Aehau.
Jlexkun Oy Xxycycuamiap WKTUMOUNM XaéT naBoMuja HadocaT Ba TY3aUIUK, YWFYHJIUK Ba
MYBOOGUKIMK, (aHTa3uss XaMAa caHbaT KaOuiapra OOFIMK paBuIa y3rapub Oopamu, aed
TABKUATIANIU. Y OSCTETUK MaJaHUAT OWJaH axXJOKHH eTYKIMK OpacHJaru MyLITapakIUKHU
yayenaiinn. Kongyuuit TapaumoTura Kypa, 3CTeTHK MaJaHUSATIN KUIIWIAP “...COFJIOM KaMHST
sipaTHIl y9yH 3apyp Oynran Oapua mkoOWii pyxJard WHCOHUN XHCHATiap y3-y3uaaH HaMOEH
OynmMalimu, yrmapra sra OYNIWIl YyYyH KUIIMHUHT Y3WHHU-Y3U TapOusuiamu, xaétaa Y3 YpHUHU
TOTHUIITAa UHTUINIINA KaOW MachyJIUSTHU OHIVIM paBHIIa Xuc TN kepak’[2] . [llaxcnapauar
ACTETUK MaJIaHUSTIN OYIMILIHN yIapHUHT 3MMMajlapura I0KJIaHTraH BazudaiapHu KYTapuHKH pyXJia
Ba aHMK OakapuImHH Tako3o dTanu.Kanumru Xwurongarm wmamganustra oup ¢ukpiap Jlao 13u
(Mun.aB. VI-V acpnap) TOMOHHMIAH WIATapH CypWIraH IaoCU3M TabIUMOTHIA H(OJaNaHTaH.
YHUHT TabJIMMOTHTa KYpa,nao KOHYHU — TAOMATHUHT SIall KOHYHUUP, YHIArd paHrOapaHIIIuK
Kypalld Ba YWFYHJIMTH a0aJuiIMKHUHT 3bTUpod sTimmuaupl . Jlemak, KaMusT Ba Iaxc
ACTETUK MAJaHUATH OupOupu OmiiaH yambapyac OOFIUK XOJJa TaJAPKUI pUBOXKIaHUO OOpHUIIN
Xuroit MyTadaKKUpIApUHUHT TUKKAT Mapkasuaa Oynrad. rad. J[aocw3m TabauMoTHYa, IIaxc
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ACTETUK MAJIaHUATH TaOMaT Ba KaMUAT YpTacUIaru y3apo aJOKaIOPIUK OPKAIH yHFyHJIAIIHO
ketaau. by >kapaéHna “caHbaTHH OUp OAaMJlaH MKKUHYM ofaMra yTka3ubd OyiMalauraH, sbHU

Yyprarub OYnmaiinuran omuii xoamca cudaruma tankuH dtaan. CaHbaT §3 WYKA HUATHAA
TabuaTnaru YXmanuimkHy (alHaHTUKHU) wWwiFad onumr; “TyTHO Komum™” KOOWIHATHAMD.
HusitHUHT ¥31 canbaTKop Kanbuaa OMpoH-OMp MachyNUATCU3, X€U KaHal MaKiI-y IMaMOWNICH3
TYFHJIQIM, IIAKJIHU 3¢a, y Y3una (kapaomr) 6ynran Tabuar Ownan yikamumo (xe) KeTraH jax3ana
onaau. Vxomuii xkapaén 6apua Kywiap o Japa)kaja >kaMJIaHraH jax3ajia By)Kyara Kelaaural
HaroxoHui “Oamopar” Tap3uaa tymmHunaau” [3]. Kagumru nyné roHoH (dancadacura MoHaH]
xoJja Byxkyara keinu. lly acocaa Taptulra convHras Kymiad 3cTeTUK Hazapusijiap MIaKIaHuo,
[IaXC CTETHK MaJaHUATUHUHT TYPJIM-TyMaH 3CTETUK Fosulapu Ba (PUKpiIapu PUBOMIAHUIINIA
3aMuH OYIM0 Xu3Mar K. XyJioca KHIMO TabKUIIAIIMMA3 )KOU3KH MaTaHUS THUHT MUAJUTAATIAK
Ba YMYMUHCOHUIIMK aHTUK JaBp (aHU PHUBOXKIA WIK KaJamiapaaH XxucoOmanub® Oy V3
HaBOATH/Ia KCHMHTY TApaKKUETHHHT PUBOXKIIAHUIIINTA HITK TTOWIEBOP Basu(pacHHH OakapId.

Anaduéraap.
1. Philosophy of the dictionary. —Vol.: 2004. 327-bet.
2. Yuldashev S.A. Antiphalosophy. —T.: 1999. 78-bet.
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MUJIJIUNJIUK BA YMYMUHCOHUMJINK YUFYHJIUT UHU
DAJICAPHUN METOJ0JIOTUK MYAMMOJIAPH.

Mep3aeB Ukpom BobakysoBua

TolmKeHT JaBiaT TpaHcHoptT yauBepcuteru (TomkeHT, Y36eKiuCcTo )

AHHOTanus.Makonaga MaJaHUAT Ba MWUIMWIMK TYUIyHYacd , MAJIaHUSATHUHT WIIK
PUBOXKJIAHHII OoCKWwiIapu XWHAWCTOH, XuToi ¢anu Ba (ancadacu, OHOH (GaHH Ba yHAA
MaJaHUAT Ba MILIMHINK TYIIyHYaCUHUHT EPUTUIIMIIN AHTUK JIaBp Ba YHUHT KEMMHIY UHCOHUSAT
UMBWIN3ALUACUIA TYyTraH YpHU EPUTHIITAH.

Kanur cy3nap: MagaHusT, MWUIHMIIMK, YMYMUHCOHUWIIMK, aHTUK JaBp,IIaxc, ICTETHK
MaJaHUSAT, KAMUSAT, H1axC.

MuuMiAIK Ba YMyMHUHCOHUIIMK TyIIyHYadapd WHCOH Ba YHUHT (AONUSTH JaBOMHUJA
TaaKKypUHUHT JOMMHIA PaBUIINA Y3rapyBYaH Ba SHTMJIMKKA MOMMJUINTH KaMUATAA Y3HUTra Xoc
WKTEMOWH MyHOca0aTiapHu ByKydAra KenTupud Oopamu. by sxapaén, y3 HasOatmna,
MaJQaHUSATHUHT XWUJIMa-XUJI KYPUHUIIUTAPUHA IIAKIUIAHTUPAIU, BOKEIIUK XaKU/1ard TaCaBBYpPJIApHU
SHTUJIAWIM, )KaMUATHUHT Y3 MYKH KOHYHHUSTIApUra OOFIHMK paBHUIIAA MKTUMOMI MYXUTHHHT
PUBOXJIAHUII Ba Y3rapuil skapa¢Hiapura TabCHUp dSTaau. Xap OHp MIaxc MaJaHUSTHHHHT
PUBOKIIAHUO OOPHUIITH KaMUST 3CTETUK MaIaHUATH Ba XaJIK MabHABUN OOMINTMHUHT OMMAJIAIIyB
XamJa UIPOK STUIMIN Japaxacura Oornmuk Oynanu. By jkapa€H Xed KauoH TEKHC Ba CHILIHK
KeUMaraH, y JIOUMO CIHPAJICHMOH XapakaT Ba PHUBOXKIAHUIN OOCKUWIAPHHH yTa® KeJrad.
JKampuAtaa MagaHuil pUBOXKIIAHUIN Y30K TAPUXUHU TAapaKKUET Mynura sra. MaJaHUATHUHT TypJu
NIAKJUIAPH TapuXaH MAK/UTAHUO, MKTUMOMK KaTiamyiap YYyH Typiidda XuU3MaT KWJIMO KeJraH.
ManaHusATHUHT IIaKUIapH, KyMIJIQJaH, IIaXC MabHABUM IOKCAJIWIIM, acpiap Olla MabHABHM
KaJpusATIapHU TYIJall Ba KYMaWTHUpuIl OuiaH axpanud Typaau. AHa IIyHJIall MabHaBUM
KaapusTiaapaan oupu cudaruga 3CTETUK MaJaHUAT MIaxc Tadakkypu, OHTU Ba AyHEKApaIIUHU
Ooiuiy xapaéHuia Kyna karra posb YitHaiu. lyHnaii sxas, aBBano, MaJaHUSATHUHT Y31 HUMa
SKaHJIMTUHU aHIa0 eTHIll, Iy acHOJa YHUHT PUBOXKIIAHUII KOHYHHUSTIAPU Ba TaMOMMIIIapUHU
TaIKUK OTUII 3apypusTd Tyruiaaau. KaMUSTHUHT MaJaHUSATH MyailsiH Tapuxuil IapouTaa
SpaTWITaH Ba WAPOK ATHJIAETraH SCTETUK KaJpUsTIap WUFUHIUCUIAH uOopar. YHra, OMpUHUYN
HaBOaT/a, MWIIAT HMCTHKOMAT KWJIQJWTaH MYXHUT TaOWartu, WKTUMOUN-CUECUN Ty3ymjaru
TH3UMIIap daonusTUra MyHocabar, siparuiaérran 0apya MoK Ba MabHABUHN KaJpUSITIAPHUHT
ICTETHUK JKUXATIAPH, olaMiiap Xa&TH Ba (paousTHIATH SCTETHK TOMOHJIAp Ba, MTy0Xacu3, aadueT
Ba CaHbBAT JypJAOHaANapu Kupaau. KaMuaraa maxc MaJaHUATH Typiid XU Hapca Ba Xoaucaiap
¥pracuparu >kapa€HJIApHUHT Y3apo aJOKaJOPJIMTU acoCHJa pUBOXKIAHAIU. By puBOXIaHUII
acocwH/ia NIAXCHUHT OHTUA XOCHII OYJaJiuraH TacaBByp Ba PUKpIap HMFUHAUCH MYyaisiH SCTETHK
KYPHUHHUILTA aCOCIIaHTaH XOJAa MKTUMOUN XaéTHUHT KyWHIaru KOHYHHSITIapuaa Oynaau.

TaOuar Ba aMHUAT PUBOXKJIAHMILIU >KapacHUAa BYXKyAra KellaJuraH MaJaHUATHUHT Oy
KOHYHUSITIapU WKTUMOUN XaéTHUHT Oapua kabxanapuia, ailHUKCa, CaHbat, aXxJoK, XyKyK, JI1H,
¢daH Ba TabIUM coxajapuaa amajl KWinO, MaJaHUAT Ha3apUsACHHUHT MOXUSTHHU 04MO Oepuiira
XU3MaT KWIaau. YIApHUHT Xap OMpPH JKaMHAT PUBOXKHKIA aTOXUIa-aIOXUaa MaKmiaHuO 6opuo,
nraxc TyHEKapalii Ba OHTMHUHT TapaKKuil TUImra oaubd 6opaim.

Xynoca cudaruia:MagaHUsITH )KaMASATHUHT O6apua coxanapuaa HaMoEH OY UK YHUBEpCAT
XOfMica dKaH, YHU YpraHUIll YCyIapH, YCIyOlapyd XaM KEeHI KaMpOBIH, TYPJIHU-TyMaH OYIUIIH
MyMKUH. YUYHHYUJAH, IMaXC OCTETHK MAJaHUSATHHUHT MOJU(DYHKIIMOHAJUIMK TaMOWHIU
KaAMUATIArH TYPIIU WKTUMOUHN BazudaiapHu 6axkapuiiga KypruHaau. XycycaH, SCTETUK MaJaHUST
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OJJaMHU Y3rapTUpHIL, HHCOHHU TapOusuiaml, OOpIMKHM OWIMILI, WXTUMOMM OpraHu3MHU

OolIKapwill, Maxciap ypracugaru MyHoca0aTaapHy TapTUOra Coull, yiaap aMaslapuHu Ha30par
KWIuIn, (yKapoOHW XWMOsl KWIWIN, YHTa Jia33aT OaFWIUIAIN, TapuXaH MIAKJUTAHTaH SCTETHK
MaJIaHUSTHUABIIO/UIapra eTka3ub OepuIn, aMaira OIIMaraH Ba OIIMAWIUTaH HCTaKJIAPHHUHT
YpHUHE TYynaupuin  kabu BasudamapHu Oaxkapaau.YMyMaH ~OJTaHga, MIaxc ACTETUK
MaJaHUATUHUHI HIaKJIJIAHUIIT TaMOﬁHHHapI/I JKaMUAT PUBOXKIIaHHUIIW A S"3I/IHI/IHI“ SAHTHU4Ya KI/Ié(baCI/I
Ma3MyH Ba MOXHUSTH OWJIaH ICTETUK OHT Ba (DAOTUSATHHHT XWJIMA-XUUTUTUHH BY)KyAra KEITHPHUO,
BOKEJIMKKa OYJraH 3aBKuil MyHocabamiapHu 0oiutud 6opaiu.

Anaduériaap.

1.®ancada Jlyraru. - T.: 2004. 327-6er.
2.9.Ymapos, M.A6xynaeB. MabHaBusT acociapu. —1.: lllapk, 2005.
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HOZIRGI DAVR O‘ZBEKISTON KEKSA AVLOD VAKILLARIDA
MA’NAVIY JASORAT, AXLOQIY BURCH VA MAS’ULIYATNI
YUKSALTIRISH STRATEGIYASI: AN’ANAVIYLIK VA ZAMONAVIYLIK
DIALEKTIKASI

Abdukarimova Gulchexra Baratovna
Toshkent davlat transport universiteti (Toshkent, O°zbekiston)

Annotasiya. Maqolada bugungi kunda keksa avlod va uning jamiyatdagi o‘rni, Avlodlar
davomiyligi eng umumiy mamoda moddiy va ma'maviy qadriyatlar, bilim, ko‘nikma va
malakalarning avloddan-avlodga o‘tishi, ma'naviy madaniyatni, oila va ijtimoiy hayotdagi o‘rni
taxlil gilingan. Shuningdek, Avlodlararo vorisiyligi, , har bir yangi avlod uning davomiyligi, yangi
masalalari taxlil qilingan.

Kalit so‘zlar: “Keksalar”, “qariyalar”, “qariyalar”, “faxriylar” stereotip, Yangi avlod,
avlod, ajdod, davomiylik, qadriyat , moddiylik, ma'naviylik.

Keksa odamlar o°ziga xos individual ijtimoiy hamjamiyatdir. Uning o‘ziga xosligi shundaki,
aholining qarishi jamiyatning urbanizatsiyasi, demokratlashuvi, ijtimoiy-madaniy faoliyatning
rivojlanishi, pensiya bilan ta’minlangan pensionerlar sonining ko‘payishi, katta yoshdagi bolalar
va keksa ota-onalarning bir-biridan ajralishi bilan kuchaymoqda. Keksalarning jamiyatdagi roli
ularning tarixiy tajribasi va madaniy an’analari tarafdorlari sifatida belgilanadi. Muayyan ijtimoiy-
madaniy avlodning ijtimoiy biografiyasiga qarab o‘ziga xos xususiyatlarga ega. Har zamonda,
barcha davrlarda, barcha jamiyatlarda shaxsning yoshligi uning hayotida chuqur iz qoldiradi. Shu
boisdan ham O‘zbekistonda “aholining real pul daromadlarini va xarid qobiliyatini oshirish,
pensiya va ijtimoiy nafaqalar hajmini inflyatsiya sur’atlaridan yuqori miqdorda izchil oshirish,
keksalarni davlat tomonidan qo‘llab-quvvatlashni kuchaytirish”[1]pensiya ta’minoti tizimining
muhim magsadlaridan biri hisoblanadi.

Mamlakatimizda keksalarning turmush tarzi va bo‘sh vaqtini o‘rganish, davlat va jamoat
tashkilotlarining e’tibori yetarli emas. Keksalarning tajribasi va kuchi to‘liq ishlatilmaydi.
Pensiyaga chiqqandan keyin ularning ijtimoiy hayotda faol ishtirok etish qobiliyati pasayadi.
Keksa odamlar nafagaga chiqishga psixologik jihatdan tayyor emaslar. Bo‘sh vaqtdan to‘g‘ri
foydalanmaydi. Turmush sharoiti yomon bo‘lsa, keksalar ko‘p vaqtini uy yumushlari bilan
o‘tkazadilar. U ma’naviy manfaatlarga unchalik ahamiyat bermaydi.Keksalar uchun dam olishning
samarali shakllarini nazariy va uslubiy jihatdan ishlab chiqish ularning ijtimoiy-psixologik
xususiyatlarini  tushunish va individual xususiyatlarni hisobga olishni talab qiladi.
Kuzatishlarimizga ko‘ra, rekreatsion faoliyatning xarakteri va darajasi quyidagi omillarga bog‘liq:
1) salomatlik va psixologik faollik holati; 2) ijtimoiy mavqe (yolg‘izlik, bolalar bilan yashash); 3)
ilgari ish tajribasiga ega bo‘lgan shaxslar va tashkilotlar bilan avvalgi jamoatchilik aloqalarini
saglab turish; 4) daromadning moddiy mazmuni va miqdori; 5) madaniyat va ta’lim darajasi; 6)
xulg-atvor xususiyatlari.

Yosh, jins kabi, ijtimoiy munosabatlarni iyerarxiya qiladi va tabaqalanish kategoriyasidir.
Keksa odamlar istisno amaliyotlarga duchor bo‘lgan inqirozli guruh sifatida ko‘riladi. “Zamonaviy
jamiyatda keksalik obrazlarini yaratish mexanizmlari inson rivojlanishining individual jarayoni
haqidagi qarashlar, yoshlarga alohida obro‘-e’tibor maqomini beradigan jismoniylikka utilitar
yondashuvlar, materialning qadriyatlariga yo‘naltirilgan ish etikasi bilan belgilanadi”[2].

Xulosa sifatida shuni ta’kidlash lozimki, birinchidan, “avlodlar” ijtimoiy tajribani
to‘playdigan, sharhlaydigan va tarjima qiladigan tarixiy jihatdan o‘zaro bog‘langan demografik
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guruhlardir. Shu bilan birga, talginlarning tabiati va ijtimoiy tajribani amaliyotga tadbiq usullari
jjtimoiy-madaniy dinamikaning vektorlari va turini belgilaydi. Shunday qilib, falsafiy nuqtai
nazaridan avlodni sotsial-madaniy dinamikaning subyekti sifatida tavsiflash mumkin.
Ikkinchidan, avlodlarning ijtimoiy-madaniy vorisiyligi tamoyili - umumiy ijtimoiy sharoitlar va
tarixiy vazifalar bilan belgilanadigan ijtimoiy munosabatlar va munosabatlarning doimiy
takrorlanishining obyektiv-tarixiy qonuniyati, ular orqali avlodlar tanlash, saqlash, uzatish,
o‘zlashtirish, qayta ishlashni amalga oshiradi. oldingi ijtimoiy faoliyat tajribasi, o‘ziga xos
madaniyat va ularni yanada rivojlantirish uchun muloqot shakllaridan iborat bo‘ladi.

Anaduéraap:

1. V36exucron Pecniy6mukacu Ipesunentununr 2017 inn 7 pespanaaru 11D-4947-
con “V36exucton PecryOnuKacHHM sHAIa PUBOXIAHTHPHIN Gyiinua Xapakarnap CTpaTeruscu
TyFpucuia’ru Gapmonn // Y36exucton PecrnyGnuKkacu KOHYH Xy ¥oKaTiIapH TYIIaMy. — TOIIKeHT,
2017. 6-con, 70-mom1a.

2. ITpoxoposa JI.B. Camopeanu3anusi MOXKHIBIX JIIOAEH Kak CIOCOO MPEoaosIeHust
counansHoi skckmo3un / JI.B. Ilpoxoposa, JI.A.Ocbmyk, B.b. ITonomapés. — HoBocubupck:
HI'TY, 2012. -232 c.

1. Suyunov D. H. The main problems of corporate governance and ways to solve them
//EPRA International Journal of Economic Growth and Environmental Issues (EGEI) ISSN. — C.
2321-6247.

2. Suyunov D. H. The main problems of corporate governance and ways to solve them
//EPRA International Journal of Economic Growth and Environmental Issues (EGEI) ISSN. — C.
2321-6247.

3. Suyunov D. K. Scientific Foundation For Implementation Of The Compliance
Control System At Corporate Enterprises /The American Journal of Management and Economics
Innovations. —2021. — T. 3. — Ne. 06. — C. 138-145.

4. Suyunov D. K. Scientific Foundation For Implementation Of The Compliance
Control System At Corporate Enterprises /The American Journal of Management and Economics
Innovations. — 2021. — T. 3. — Ne. 06. — C. 138-145.
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O ZBEKISTONDA HUQUQ FALSAFASINING SIYOSIY -HUQUQIY
G OYALARI

Eldor Elomonov Ruslan o°g'li, Nomozqulova Iroda Xolbozor qizi
Toshkent davlat transport universiteti (Toshkent, O‘zbekiston)

Annotatsiya. Huquq falsafasi yoki huqugshunoslik jamiyatda huquqning tabiati, maqsadi
va funksiyasi haqidagi keng ko‘lamli nazariy qarashlarni o‘z ichiga oladi. Postsovet davlatidan
ochiq va demokratik jamiyatga o‘tayotgan O‘zbekistonda huquq falsafasiga ta’sir etuvchi siyosiy-
huquqiy g‘oyalar alohida ahamiyatga ega. Ushbu maqola ushbu g'oyalarni o'rganish, ularning
tarixiy ildizlari, bugungi kundagi dolzarbligi va O'zbekistonning huquqiy va siyosiy landshaftida
sodir bo'layotgan o'zgarishlarni muhokama qilishga qaratilgan.

Kalit so’zlar: Huquq falsafasi, Postsovet, Tarixiy ildizlar, Sovet qonunchilik, Islom
gonunchilik, Huquqiy plyuralizm, Sud-huquq mustaqiligi

O‘zbekistondagi mavjud huquq falsafasini tushunish uchun uning tarixiy asoslarini ko‘rib
chiqish zarur. Mamlakat 1991 yilda Sovet Ittifoqi parchalanganidan keyin mustaqillikka erishdi.
Sovet qonunchiligi markazlashgan nazorat va chegaralangan shaxs erkinliklari bilan ajralib
turadigan O'zbekiston huquq tizimining rivojlanishiga katta ta'sir ko'rsatdi.

Tarixiy qiyinchiliklarga qaramay, O‘zbekiston hozir o‘zining milliy an’analari va xalqaro
inson huqugqlari standartlariga mos keladigan o‘ziga xos huquqiy o‘ziga xoslikni shakllantirishga
harakat qilmoqda. Islom huquqiy tamoyillarining, xususan, shariatdan kelib chiqganlarning ta'siri,
dunyoviylikka sodiqlik bilan bir qatorda, hozirgi huquq falsafasi uchun murakkab asosni tashkil
qiladi.

Siyosiy g'oyalar va huquqiy asoslar:Prezident Shavkat Mirziyoyev 2016-yilda hokimiyatga
kelganidan so‘ng O‘zbekiston hukumati jiddiy o‘zgarishlarga uchradi.Uning ma’muriyati qonun
ustuvorligini oshirish, shaffoflikni oshirish va korrupsiyaga qarshi kurashishga qaratilgan
islohotlarga alohida e’tibor qaratdi. Ushbu islohotlarga asos bo'lgan siyosiy falsafani bir nechta
asosly g'oyalarga bo'lish mumkin:

1. Qonun ustuvorligi: javobgarlikni ta'minlaydigan va shaxs huquqlarini himoya qiluvchi
huqugqiy bazani yaratish muhimligini ta'kidlab o'tish. Ushbu g'oya hukumat hokimiyatini cheklash
va sud jarayonlarida adolatni ta'minlashga qaratilgan.

2. Inson huqugqlari: O‘zbekiston hukumati inson huquqlarini hurmat qilish zarurligini tan
oldi, bu uning xalqaro shartnoma va konvensiyalarga sodiqligida namoyon bo‘ldi. Inson
huquqlarining ichki qonunchilikka integratsiyalashuvi va fuqarolar erkinliklarini rag‘batlantirish
amalga oshirilayotgan islohotlarning markaziy o‘rinni egallaydi.

3. Demokratiya va ishtirok: Siyosiy jarayonlarda jamoatchilik ishtirokini kuchaytirishga
e’tibor kuchaymoqda. Fuqarolarni fuqarolik jamiyati tashkilotlari va jamoatchilik tashabbuslari
orqali qarorlar gabul qilish jarayoniga jalb qilish harakatlari avvalgi avtokratik tendentsiyalardan
voz kechishni anglatadi.

Qiyinchiliklar va kelajak yo'nalishlari Bunday ijobiy o'zgarishlarga garamay,
O'zbekiston huquq falsafasida o'rnatilgan siyosiy va huquqiy g'oyalarning to'liq imkoniyatlarini
ro'yobga chiqarishda muammolar saqlanib qolmoqda. Haqiqiy huquqiy va siyosiy islohotlarni
rag‘batlantirish uchun korrupsiya, inson huquqlarining buzilishi va so‘z erkinligini cheklash kabi
muammolarni hal qilish zarur.

Xulosa o'rnida: O‘zbekistonda huquq falsafasini shakllantirgan siyosiy-huquqiy g‘oyalar
tarixiy meros va zamon talablaridan kelib chiqib rivojlanmoqda. Qonun ustuvorligi, inson
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huquqlari va demokratik ishtirokga sodiqlik yanada ochiq va adolatli jamiyat sari sezilarli siljishni
aks ettiradi. Adolat va demokratiya tamoyillarini chinakam o‘zida mujassam etgan mustahkam
gonunchilik bazasini barpo etishda huquqiy islohotlar, sud-huquq mustagqilligi va jamoatchilikning
faolligini oshirish borasidagi sa’y-harakatlarning davom etishi muhim.

Adabiyotlar:

1. Foitn6os H.E. Xykyk dancadacu: Mabpysanap kypeu. / Foitu6os H.E. IOcy6os
J.A., MaBnsaoB A.A., CautxomkaeB X.b. — T.: V36ekucron Pecniyonukacu B Axanemuscu,
2012. — 146 6 A.Katomos. Bepynuit, U6 Cuno. B reapaus. 1987 if. 72-Ger.

2. Hepcecsann B. C. XYKYKOAJICA®ACHU/ Macwvynmyxappup:A. X. Caunos, T.,
«Amomar», 2003. 280- Oer.
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XOTIN-QIZLARNING JAMIYAT TARAQQIYOTIDAGI
O°‘RNI
Ikramova Feruza Xayrullayevna, Mamatsoliyeva Lobar Olloyor qizi
Toshkent davlat transport universiteti (Toshkent, O‘zbekiston)

Annotatsiya: Ayolning jamiyatdagi faolligi, oilaning mustahkamligi, oqil va bilimdon
farzandlarni kamolga yetkazishdagi o‘rni va O°‘zbekistonda ayollarning jamiyatdagi o‘rniini
oshirish bo‘yicha olib borilayotgan ishlar bo‘yicha tavsiyalar keltirilgan.

Kalit so‘zlar: Ayol, jamiyatdagi faolligi, oilaning mustahkamligi, gender notengligi,
ma’naviyat va ma’rifat, tadqiqot, targ‘ibot, infratuzilma, diniy e’tiqod.

Ayol bir qo‘li bilan beshikni, ikkinchi qo‘li bilan esa dunyoni tebratishga qodir bo‘lgan
muhtarama zot hisoblanadi. Shu bois, istiqlol yillarida yurtimizda xotin-qizlarimizga cheksiz
hurmat va ehtirom ko‘rsatilib, ularning jamiyatimiz hayotida tutgan o‘rinlari yildan-yilga
faollashib bormoqda. Azal-azaldan sharq xalqglarida, xususan, o‘zbek xalqgida ayolni e’zozlash,
ehtirom ko‘rsatish eng oliyjanob fazilatlaridan biri hisoblangan. Ayolning jamiyatdagi faolligi,
avvalo, oilaning mustahkamligi-yu oqil va bilimdon farzandlarni kamolga yetkazishdek ulkan
mas’uliyatni ado etish bilan belgilanadi. O‘zbekistonda ayollar jamiyatdagi o‘rniini oshirish
bo‘yicha bir nechta ishlar olib borilmoqda. Bunga misol qilib aytish mumkinki, bugungi kunda
yurtimizdagi va jamoat tashkilotlari tizimida qariyb 1 ming 500 nafarga yaqin ayollar rahbarlik
qiladi. Ayol kishining xizmat lavozimlari bo‘ylab ko‘tarilishiga urinishi uni karyerani yoki oilani
tanlashga undaydi. Ayollar uchun bu faoliyat muqobillik asosida shakllanganligini sotsiologik
so‘rovlar, ommaviy axborot vositalaridagi chiqishlar, ayollarni qat’iy intilishlariga o‘zlari bergan
baholari yaqqol misol bo‘la oladi. Hozirgi vaqtda bu muqobil tanlovining negizida yana boshga
omillar ham, ya’ni oila uchun yordam sifatida maishiy xizmat sohasining talab darajasi past
bo‘lishi, oiladagi xo°‘jalik ishlarining er va xotin orasida bir xil tagsimlanmaganligi, qolaversa,
xotin qizlarimizning o0°‘z mavqeiga erishish masalasida kelib chiqayotgan ko‘pgina
tushunmovchiliklar ayol kishining ijtimoiy kelib chiqishida milliy mentalitetning o‘rni va boshqa
omillar ham mavjud bo‘lib kelmoqda. Ayrim tadqiqotchilarning izlanishlariga ko‘ra, ayolning
professional faoliyatidan keyin uydagi ikkinchi smena omili shu qadar murakkab muammoki, bu
ko‘pincha hatto gender notengligi deb ham izohlanadi.

Har bir jamiyatning mavqei uning ayollarga bo‘lgan munosabatiga qarab baholanadi va shu
bois xotin-qizlarning oila va jamiyatda tutgan o‘rni nafagat qonun bilan, balki siyosat, ma’naviyat
va ma’rifat, diniy e’tiqod va falsafa bilan bog‘liq holda belgilanadi. Xotin-qizlarni har tomonlama
qo‘llab-quvvatlash, jamiyatda gender tenglikni ta’minlash, qishloq joylarda infratuzilmalarni
yaxshilash orqali turmush farovonligini oshirish, xotin-qizlarning farovonligini ta’minlashga
bevosita ta’sir etuvchi ijtimoiy sohalarni rivojlantirish, maktabgacha tarbiya muassasalari, xotin-
qizlar uchun qishloq joylarda yaratilayotgan yangi ishchi o‘rinlar, yil sayin takomillashib
borayotgan tibbiy xizmatlar va boshqga ko‘plab misollar mamlakatimizda xotin-qizlarning o‘rni
mustahkamlanib, sharoitlari yaxshilanib borayotganidan dalolatdir.

Hozirgi kunda ko‘pgina qishloglarda ayol kishi “Uy bekasi” yoki qiz bola birovning xasmi
degan tasavvurlarga ko‘p bora duch kelamiz. Shu bois yosh xotin- qizlarimiz bu qoidaga
bolaligidanoq o‘rganadilar va ayollikning bir qismi bu uyda qolib uy yumushlari bilan
shug‘ullanish degan tasavvur paydo bo‘ladi va bu gender rollarini odatga ko‘ra ushlab turilishi
orasidagi tobora farqlashuvining ko‘payishiga olib keladi. Olis gishloglarda yashab kelayotgan
yosh xotin-qizlarimiz uchun ko‘pgina servislar haligacha mavjud emas. Eng birinchisi bu ularga
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yetarlicha ta’lim sohasi rivojlanmaganidan darak beradi, chunki eng yaxshi kadrlar rivojlanishdan
ortga qolgan qishloglarga borib dars bergisi kelmaydi, natijada ta’lim sifati qobiliyatli yosh xotin-

qizlarning uyda qolishiga sababchi bo‘ladi. Bundan ko‘rinib turibdiki,  psixologik va
kommunikatsion texnologiyalardan foydanilmaydi, ko‘pgina qizlarimiz erta turmish qurish
natijasida, oilalarning buzulib ketishiga guvoh bo‘lamiz. Ayrim qishloglarda ko‘p ayollarimiz
ishsizlik tufayli uyda qolishga yoki turmush o‘rtog‘i bilan chet elga ketishga qaror giladi. Bu esa
ularning farzandlari ota-ona mehriga zor bo‘lib ulg‘ayishiga sababchi bo‘ladi. Bu muammolarga
yechim sifatida olis qishloglarda yashovchi ayollar bilan doim kommunikatsion alogalar olib
borish va ular bilan doim psixologlarning ish faoliyatini yo‘lga qo‘yish magsadga muvofiq bo‘ladi.

Xulosa qilib aytish mumkinki, xotin-qizlar berilgan imkoniyatlardan to‘la qonli foydalana
olishlari uchun, bizdek fidoyi talaba-yoshlar birlashib, ko‘pgina tadqiqot, targ‘ibot, shuningdek,
keng qamrovli konferentsiyalar va forumlarni joriy eta olsak, o‘zimiz kutgan natijaga erisha
olamiz. Darhaqiqat, ayol va uning jamiyatdagi o‘rni, faoliyati masalasi bugungi kungacha turli-
tuman qarashlar, ta’limotlar bilan boyitib kelinmoqda. Shuni ta’kidlash lozimki, bu qarashlarning
barchasida ayol muqaddas bir xilqat sifatida talqin etib kelinmoqda.

Bugungi kunda xotin-qizlar nafaqat uy bekasi balki, jamiyatda o‘z o‘rniga ega pedagog,
shifokor, rahbar, deputat, olima, shoira hamdirlar. Bu esa barchamizning baxtimizdir.

Mening maqgsadim ham mustaqil O‘zbekistonimizni jahonga tanitish va tanlagan kasbim
bo‘yicha el-yurtga hizmat qilishga qaratilgan. Bugungi kunda men Avtomobil yo‘llari
muhandisligi fakultetida tahsil olish bilan birga o‘qishdan bo‘sh vaqtlarimda til o‘rganish bilan
birga univermitetimiz miq’yosida o‘tkaziladigan turli hil tanlovlarda ishtirok etib kelmogdaman.
Bugungi kunda Davlatimiz tomonidan xotin-qizlarga ta’lim olish uchun berilayotgan
imkoniyatlardan foydalangan holda men xam o°‘z yo‘nalishim bo‘yicha magistraturada o‘qib,
bilimlarimni va tanlagan yo‘nalishim bo‘yicha salohiyatimni oshirishni 0°z oldimga magsad qilib
go‘ydim.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati

1. 2022 yil 1 martdagi “Oila va xotin-qizlar davlat qo‘mitasi faoliyatini tashkil etish
to‘g risida”’gi PQ-146-sonli qarori.
2. 2021 yill 5 martdagi “Xotin-qizlarni qo‘llab-quvvatlash, ularning jamiyat

hayotidagi faol ishtirokini ta’minlash tizimini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risi”
PQ-5020-sonli qarorlari

3. 2.Toxir Malik. Tanlangan asarlar: To‘qqizinchi jild. “Odamiylik mulki”- “Husnu
xulq” (Ahloq kitobi).-T.: “Sharq”,-704 b

4. www.gender.stat.uz

5. ACADEMICIA: An International Multidisciplinary Research Journal

Year : 2022, Volume : 12, Issue : 5 First page : ( 129) Last page : ( 133) Online ISSN: 2249-
7137. Article DOI: 10.5958/2249-7137.2022.00365.2

https://www.indianjournals.com/ijor.aspx?target=ijor:aca&volume=12&issue=>5&article=022
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AYOLLARNING CHET TILLARIDAN TAHSIL OLISHI, BILIM
BERISHI HAMDA CHET TILLARIDAN FOYDALANGAN HOLDA
XALARO VA YUQORI LAVOZIMLARDA FAOLIYAT YURITISHI

Xudoyberganova Durdona Ismail qizi
Toshkent davlat transport universiteti (Toshkent, O‘zbekiston)

Annotatsiya. Ushbu maqola ayollarning xoijiy tillarini o‘rganish va o‘qitish jarayonidagi
ahamiyatini yoritadi. Ayollarning chet tilidagi ta'limi, global aloga va madaniyatlararo tushunishni
oshirishda muhim rol o‘ynaydi. Chet tillarni o‘rganish orqali ayollar professional imkoniyatlarini
kengaytirib, o‘z shaxsiy va ijtimoiy hayotlarida muvaffaqiyatga erishishadi. Shuningdek,
ayollarning bilim berishdagi roli farzandlarining ta'limida, tarbiyasida va ularning kelajakdagi
imkoniyatlarida muhim ahamiyatga ega. Maqola, ayollarning ta'lim olish va berish jarayonini
rivojlantirish uchun zarur bo‘lgan strategiyalarni ham muhokama qiladi.

Kalit so’zlar: ajnabiy tillar, ta’lim, metod, strategiya, resurslar, tashkilot, biznes, diplomatik
aloga, professionallik

Kirish. Chet tillari bugungi kunda global kommunikatsiya va bilim almashinuvi uchun
muhim vositadir. Ayollarning chet tillarini o'rganishi, nafaqat ularning shaxsiy rivojlanishi, balki
jjtimoly va iqtisodiy taraqqiyot uchun ham zarurdir.Ta'lim va imkoniyatlar: Xorijiy tillarini
o'rganish orqali ayollar yangi imkoniyatlarga ega bo'lishadi, malakalarini oshiradilar va jahon
bo'ylab ish topish imkoniyatlarini kengaytiradilar.Gender tengligi: Ayollar ta'lim olish orqali o'z
huquglari va imkoniyatlarini yanada kengaytirishi, ijtimoiy hayotda faol ishtirok -etishi
mumkin.Kelajak avlodlar: Ayollar chet tillarini o'rgatish orqali kelajak avlodlarni tarbiyalashda
muhim rol o'ynaydilar, bu esa jamiyatning rivojiga hissa qo'shadi.Shu nuqtai nazardan, ayollarning
ajnabiy tillardan ta'lim olishi va bilim berishi, nafaqat shaxsiy manfaat, balki jamiyatning umumiy
rivoji uchun muhim ahamiyatga ega. Ayollarning chet tilini o‘qish va o‘qitish jarayoni, ayniqsa
xalgaro va yuqori lavozimlarda ishlash uchun muhim ahamiyatga ega. Bu jarayon quyidagi
jihatlarni oz ichiga oladi: Til bilishning ahamiyati: Xorijiy tillarni o‘rganish, ayollarga xalqaro
arenada raqobatbardosh bo‘lish imkonini beradi. Boshqa tillarda muloqot qila olish, xalgaro
tashkilotlarda va kompaniyalarda ishlashda muhim afzallik hisoblanadi. O‘qitish metodlari:
Ayollarning chet tilini o‘qitish jarayonida zamonaviy metodlardan foydalanish, interaktiv darslar
va amaliy mashg‘ulotlarni kiritish muhimdir. Bu orqali til o‘rganish jarayoni yanada samarali
bo‘ladi. Ragamli resurslar: Onlayn platformalar va mobil ilovalar orqali ajnabiy tillarni o‘rganish
imkoniyatlari kengaygan. Bu, aynigsa, ish bilan band bo‘lgan ayollar uchun qulay.Mentorlik va
go‘llab-quvvatlash: Yangi tilni o‘rganishda tajribali ayollardan maslahat olish va mentorlik gilish
jarayoni, yangi bilmalarga erishishda katta yordam beradi. Xalqaro lavozimlarda ishlash: Ajnabiy
tillarni yaxshi bilish, ayollarga diplomatlik, xalqgaro munosabatlar, biznes va boshqa sohalarda
yuqori lavozimlarga erishish imkonini yaratadi. Bunda til bilish, kommunikatsiya ko‘nikmalari va
madaniyatlararo muloqot muhim o‘rin tutadi.

Asosiy qism: Ajnabiy tillarni o‘rganishning afzalliklari. Karyera imkoniyatlari: Chet tillarini
bilish, ayollarga global bozorga kirish imkonini beradi. Bu, ayniqsa, xalqaro kompaniyalarda yoki
tashkilotlarda ishlashda juda muhimdir. Malaka oshirishga kelsak, yangi tillarni o‘rganish,
shuningdek, professional rivojlanish uchun qo‘shimcha imkoniyatlar yaratadi. O‘zbekiston kabi
ko‘p tilli jamiyatlarda, ko‘plab mutaxassislar xorijiy tillarni bilishlari kutiladi. O‘qitish
metodologiyasi: Interaktiv o‘qitish: O‘quv jarayonida zamonaviy texnologiyalarni, masalan, video
darslar, onlayn testlar va muloqot platformalarini qo‘llash, o‘quvchilarning qiziqishini oshiradi.
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Amaliy mashg‘ulotlar: Tillarni o‘rganishda amaliyot juda muhim. Rol o‘ynashlar, muhokamalar
va real hayot vaziyatlarini simulyatsiya qilish orqali o‘rganilgan bilimlarni mustahkamlash
mumkin. Ragamli resurslar va onlayn ta'lim. Mobil ilovalar: Duolingo, Babbel kabi ilovalar orqali,
ayollar istalgan joyda va vaqtda chet tilini o‘rganish imkoniyatiga ega bo‘ladilar. Onlayn kurslar:
Coursera, edX kabi platformalarda turli tillarda kurslar mavjud bo‘lib, ayollar ulardan foydalangan
holda bilimlarini kengaytirishi mumkin. O‘zaro qo‘llab-quvvatlash va tajribalar bilan bo‘lishish

ayollarning o‘rganish jarayonini kuchaytiradi. Mentorlar va professional guruhlar bu jarayonda
muhim rol o‘ynaydi. Xorijiy tillarni o‘rganish uchun tashkil etilgan dasturlar va konferentsiyalar,
ayollarga yangi imkoniyatlar yaratadi va tajriba almashishga yordam beradi. Xalqaro lavozimlar
va jamoatchilikdagi roli Karyera yutuqlari: Ayollar, chet tillarini bilgan holda, diplomatik, savdo,
marketing va boshqaruv kabi sohalarda yuqori lavozimlarga erishishlari mumkin. Ajnabiy tilini
bilish, ayollarning o‘z jamiyatlarida ijtimoiy va iqtisodiy faoliyatini kengaytiradi, bu esa ularning
o‘zgaruvchan va rivojlanayotgan dunyoda oz o‘rnini topishlariga yordam beradi.

Xulosa. Xorijiy tillarini o‘rganish, ayollarning professional va shaxsiy hayotida katta
o‘zgarishlarga olib kelishi mumkin. Ushbu jarayonni rag‘batlantirish va qo‘llab-quvvatlash,
jamiyat uchun ham ijobiy natijalar beradi. Ayollar, chet tillarini bilish orqali nafagat o‘z
karyeralarini rivojlantirish, balki jamiyatda o‘z o‘rnini topishga yordam berishlari mumkin.
Shuning uchun, bu jarayonni yanada kengaytirish va rivojlantirish, kelajak avlodlar uchun muhim
ahamiyatga ega. Bundan tashqari ajnabiy tillarni o’rganish dunyoqarash va fikrlash doirasini
kengaytiradi. Shuningdek, ayollar 0’z bilim va ko’nikmalari bilan 0’z farzandlarini ham bilimli
giladi. Chet tillarini o’rganish ayollarga ham xalqaro va yuqori lavozimlarda faoliyat yuritish
imkonini beradi.

Foydalanilgan adabiyotlar

1. FLUEDU.UZ htps://fluedu.uz/uz
2. Google ijtimoiy tarmog’i va saytlari
3. Daryo.uz htps://daryo.uz/uz
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O‘ZBEKISTON RIVOJLANISHI TARAQQIYOTIDA
XOTIN-QIZLARNING O‘RNI (DUTORCHI SOZANDA RO‘ZIBI
HODJAYEVA 1JODIY FAOLIYATIGA CHIZGILAR)

Mirzaahmedova Farangiz, Gulshanoy Tursunova
O'zbekiston Davlat Konservatoriyasi (Toshkent, O‘zbekiston)

Annotatsiya. Mazkur maqolada O‘zbekiston jamiyati rivojlanishi va taraqqiyotida xotin-
gizlarining o‘rni va mavqei, madaniyat sohasiga davlatimiz tomonidan berilayotgan alohida
e’tibor, san’at namoyandalari faoliyatining ahamiyati, jumladan, mohir dutorchi-sozanda,
pedagog, O‘zbekiston davlat konservatoriyasi professori Ro‘zibi Hodjayevaning milliy san’atimiz
rivoji va targ‘ibotiga qo‘shayotgan hissasi haqida so‘z yuritiladi.

Kalitli so‘zlar: diplomatiya, festival, tanlov, konservatoriya, Ro‘zibi Hodjayeva, kafedra,
pedagog, professor, shtat.

Insoniyat o'z tarixi, bugungi va kelajak hayotini o0'zi yaratadi. Hozirgi kunda
mamlakatimizda turli sohalarda amalga oshirilayotgan islohotlar yurtboshimizning ilm-fan,
madaniyat, san'at va sport sohasi bo'yicha erishilayotgan ulkan yutuqlarga e’tibor berayotganidan
dalolat beradi. Bu o‘z o‘rnida yurtimiz kelajagi bo‘lgan yoshlarni har tomonlama yetuk
tarbiyalashda xotin-qizlarning o‘rni beqiyos ekanligini e‘tirof etish, shuningdek, ularning
jamiyatdagi mavqeini yanada yuksaltirish va mustahkamlash kabi chora-tadbirlari, O‘zbekiston
taraqqiyoti rivojlanishi yo‘lidagi sa'y-harakatlariga poydevor bo‘ladi. Shu o‘rinda muhtaram
Prezidentimiz Shavkat Mirziyayev ta’kidlaganidek: “Biz mamlakatimizni har tomonlama
yuksaltirish uchun, yangi tarixiy davrga qadam qo‘ydik. Farzandlarimiz gqalbiga ulug® maqsadlar,
oliyjanob g‘oyalarni singdirish - barcha O‘zbekiston onalarining sharafli burchidir.” Darhagqiqat,
bugungi kunda ayollarimizning turli sohalarda o‘z o‘rniga ega bo‘layotganliklarini bevosita
guvohi bo‘lmoqdamiz. Nafaqgat ta‘lim, siyosat, diplomatiyada, shu o‘rinda ularning san‘at
sohasidagi yutuqlari ham iste’dodli va salohiyatli barkamol avlodni voyaga yetkazish bilan bir
qatorda chet el davlatlarida bevosita madaniyatimizni targ‘ib qilish bilan ham jamiyatda e‘tirof
etilmoqda.

O‘tgan asr mobaynida biz mamlakatlarimiz ayollarining rivojlangan davlatlar o‘rtasidagi
turli tanlovlar va festivallarda ishtirok etib kelganliklarini bilamiz. Endilikda xotin-qizlarimiz
nafaqat madaniyatimizni chet el davlatlarida targ‘ib qilish, balki bizni san’atimizni atroflicha
o‘rganish uchun platforma yaratish, ular tomonidan hamjihatlikda ishlashga taklif gilishlari ham
avvalo xotin-qizlarimizning sa'y-harakatlari hamda davlatimiz tomonidan ko‘rsatilayotgan e’tibor
va qo‘llab-quvvatlashlar natijasidandir.

Shu o‘rinda mohir dutorchi-sozanda, pedagog, O’zbekiston davlar konservatoriyasi
professori Ro‘zibi Hodjayevaniing milliy san’atimiz rivoji va targibotiga qoshyotgan hissasi
va bir necha yillardan buyon bu borada jonbozlik ko’rsatib faoliyat olib botarayotgani etiborga
molik.

Ro‘zibi Hodjayeva O‘zbekiston davlat Konservatoriyasi qoshidagi  ““Xalq cholg‘ulari
yjrochiligi” kafedrasida dutor cholg‘usi bo‘yicha 1984-yildan buyon o‘z faoliyatini olib
bormoqda. Ularning qo‘l ostida shu yillar mobaynida yuzlab shogirdlar tarbiyalanib ular
mamlakatimizning nufuzli musiqiy dargohlarida , o°‘quv maskanlarida faoliyat olib borib milliy
jjrochilik san’atimiz rivojiga 0’z ulushini qo’shib kelmoqdalar. Ajoyib pedagog Ro‘zibi
Hodjayevaning ijodiy faoliyatining targ’ibot ishlarini  yutuqli tomonlaridan biri bu milliy
san’atimiznni nafaqat chet ellik mehmonlarga tanishtirish, balki, yangi bosqichda ijro sirlarini
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o’rgatish orqalli milliy qadriyatlarimiz va an’analarimizga yaqinlashtirish maqgsadi etiborga
molik.

2005-yildan to bugungi kunga qadar ular = O‘zbekiston-Yaponiya markazi qoshidagi
yaponliklar uchgun maxsus ochilgan “Dutor kursi’’ning tashkil etilishida rahbarlik qilayotgani

etiborga sazovor. Mazkur mashg’ulotlar yaponiyalik erkak va ayollar milliy o’zbek san‘atimizga
nafaqat qiziqishlari ortishi, balki ularni milliy ijrochilik sir-asrorlarini o‘zlashtirib shu orqali
keng taassurot va bilim, ijro ko’nikmalarini ortirishi ham muhim. Dutor o‘rganish kursi orqali
O‘zbekiston-Yaponiya o‘rtasidagimadaniy, musiqiy alogalarni mustahkamlashda yangi poydevor
bosqichi paydo bo‘ldi. Xususan, Ro‘zibi Hodjayeva Tokioda bo‘lgan safari haqida quyidagi
fikrlarini bayon etadi: ‘“2005-yildan shu kunga qadar muntazam ravishda har yili
konservatoriyadagi talabalarim bilan birgalikda hamdo‘stlik konsertlarini o‘tkazib kelaman.
Gohida ularga qarab hayron qolaman. Dini, irqi tili, dunyoqarashi boshqa, lekin qunt bilan dutor
o‘rganib, o°‘zbek xalq qo‘shiglarimizni ham ijro etishadi’ .

Bunday xalqaro amaliyot va mahorat darslari sozandaning tajribasida kam emas,
Xususan, joriy yilning 2-8-fevral kunlarda Ro‘zibi Hodjayeva AQSHning Kaliforniya shtatining
“Santa Kruz” universiteti professori Tanya Merchant tashabbusi bilan amalga oshirilgan loyihada
Ro‘zibi boshchiligida ‘“Dutorchilar ansambli” bilan mashg‘ulotlar, ma’ruzalar va mahorat darslari
o‘tkazildi. 9-11-12-fevral kunlari esa Kolorado shatatining Boulder universitetida dutor hamda
turdosh cholg‘ular bo‘yicha mahorat darslari va konsertlari, 12 - fevral Kolorado shtati Denver
shahrida MGU universitetida dutor ijrochiligi va milliy kuy-qo‘shiqlar, lapar ijrochiligi bo‘yicha
konserti, 13-fevral kuni esa Santa Kruz universitetida ochiq havo ijrochilik mashg‘ulotlari, 16-
fevral Loss-Anjelos universitetida mahorat shunday darslarni, 18-fevral Kaliforniya shtatining
Lafaette shahrining Madaniyat markazida dutor cholg‘usi bo‘yicha davra suhbati va tantanali
konsert o‘tkazildi. 2-mart kuni Santa Kruz universiteti katta zalida Ro‘zibi Hodjayeva mahoratli
dars olgan talabalar ijrosidagi ajoyib yakuniy konsert bo‘lib o‘tdi.

Olis mamalakatda xalqimizning jozibali kuylarini yangrashi, 0’zga ijrochilar tomonidan
mehr vamahorat bilan dutorda tarannum etilishi, 0’zbek madaniyatiga qiziqishni namoyon etgan
holda milliy qadriyatlamizni iftihor bilan tilga olishga zamin yaratmoqda.

Ro‘zibi Hadjayevaning Yaponiyada 200 dan ortiq o‘quvchilari, AQSHning Koliforniya
shtatida bugunda ustoz-shogird an’analarini davomchisi bo’lgan amerikalik shogirdi Tanya
xonim ham, dutorchilar ansamblini tuzib, bugunda chet elda  bu yunalishda faoliyat olib
bormoqda. Koreyaning Seul universitetida bugunda Li xonim O’bekistonga tashrif buyurib, dutor
cholg‘usidan bilim-ko‘nikmalar egalladi.

O‘zbekiston davlat konservatoriyasini Ro‘zibi Hadjayeva qo‘lida tahsil olib ketgan barcha
talabalar o‘z sohalari bo‘yicha ish faoliyatlarini olib borib, yosh dutorchilarni tarbiyalab
kelmogdalar. Shogirdi Dono Rahimova Koreyada magistraturani tamomlab, “Tanovor’ haqida
koreys tilida kitobni nashr qildi.

Yurtimizda dutor ijrochiligi san’ati bo‘yicha Ro‘zibi Hodjayevadek yuqori saviyali va
iste’dodli ustozlar tomonidan xozirda dunyo boylab malakali mutaxassislar yetishib chiqishi
dutor ijrochilik san’atiga, cholg‘u ijro etish va o‘rganish uslubiyoti rivoji va targ’ibotiga ijobiy
ta’sir etmoqda.

Musiqa san’atimiz ravnaqi bugunda professional sohani egallash borasida Ro‘zibi
Hadjayeva singari o’bek ayollarimizning xizmatlari alohida taqsinga sazovor.
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Ro‘zibi Hodjayevaga 2021 yili O‘zbekiston Respublikasi Mustagqilligining 30 yilligi
munosabati bilan “Esdalik nishoni”, 2022 yili O‘zbekiston davlat konservatoriyasining 85 yilligi
munosabati bilan O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti farmoniga binoan “Sodiq xizmatlari uchun”
medali topshirilgan .

Foydalanilgan adabiyotlar:

1.lIykypoBa ®.Jlytop wxxpounnuk ycayouétu macananapura goup // XK. “Musiqa” 2024,
Ned, 48-6.

2. Xaitnapanuea J{.Jlyrop wonrycu tapuxura oup Hazap // EJSSPC. 2024. Ne6-1. URL:
https://cyberleninka.ru/article/n/dutor-chol-usi-tarihiga-bir-nazar: 29.09.2024).
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AYOLLARNING ILM-FAN VA TEXNOLOGIYA SOHALARIDA
ERISHGAN MUVAFFAQIYATLARI, ULARNING JAMIYATDAGI ROLI
VA RIVOJLANISH ISTIQBOLLARI

Samiyeva Shaxnoz Xikmatovna, Barnoyeva Sevara Uchqun qizi
Buxoro muhandislik-texnologiya institute (Buxoro, O‘zbekiston)
Annotatsiya: Ushbu maqolada ilm-fan sohasida o‘zbek ayollarining jamiyatdagi o‘rni
haqida hamda ayollarning tarixiy va zamonaviy ilmiy faoliyati yoritilgan. Maqolada qadimgi va
o‘rta asrlarda yashagan o‘zbek olimalaridan tortib, mustaqillik davridagi mashhur ayollarning ilm-
fan va ta’lim sohasidagi yutuqlari haqida batafsil ma’lumot berilgan. Shuningdek, O‘zbekistonda
ayollarning STEM (fan, texnologiya, muhandislik va matematika) sohalarida faoliyat yuritishini
rag‘batlantiruvchi dasturlar va imkoniyatlar haqida ham fikr yuritiladi.
Kalit so‘zlar: Ayol, ilm, fan, texnika, jamiyat, soha, ish, bandlik, gender tenglik.

JOCTUKXEHUA )KEHIIIUH B OBJIACTU HAYKU U
TEXHOJIOT'UM, UX POJIb B OBIIECTBE Y IEPCIIEKTUBBI
PAZBUTUA

Camuena Illaxno3 XukmaroBHa, bapnoeBa CeBapa YukyHOBHa
Byxapckuii rocynapctsennsiii yausepeutet (byxapa, Y30ekucran)

AHHoTauus: B 1aHHON cTaTbe ONMUCHIBACTCS POJb Y30EKCKUX JKEHIIMH B cepe HayKH B
o0miecTBe, a TakKe UCTOPUYECKas M COBPEMEHHas HaydHas JesTeIbHOCTh KCHIIMH. B cTarhe
MpeICTaBICHA MOIPOOHas HH(OPMAIUS O JOCTHKCHUSIX 3HAMCHUTBIX KCHIIUH B 00JIaCTH HAYKU
U 00pa3oBaHUsl B TEPUOJ HE3aBUCUMOCTH, OT Y30EKCKMX YYEHBIX, JKHBIIUX B JIPEBHOCTH M
CpeaHeBeKoBbe. B HeM Takxke 00CYXIAl0TCsl MPOrpaMMBbl M BOZMOXHOCTH, KOTOPBIE MOOLIPSIOT
KeHIIMH pabortare B obOmactsix STEM (Hayka, TEXHOJOTHWS, MHXKEHEpHUsS M MaTeMaTuka) B
V36ekucrane.

Kiarouessblie cioBa: JKeHimHa, Hayka, TEXHOJIOIMH, OOLIECTBO, MPOMBIIUIEHHOCTh, TPY/,
3aHATOCTH, TEH/IEPHOE PABEHCTBO.

KIRISH. Ilm-fan va ta’lim sohalari jamiyat rivojlanishining eng muhim yo‘nalishlaridan biri
bo‘lib, u insoniyatning texnologik va madaniy taraqqiyotida katta ahamiyatga ega. Bu sohalarda
erkaklar bilan bir gqatorda ayollar ham muhim rol o‘ynab kelgan. O‘zbekiston tarixida ayollar
ko‘plab qiyinchiliklarga qaramay, ilm-fanga sezilarli hissa qo‘shganlar va ular hozirgi kunda ham
bu jarayonda faol ishtirok etmoqdalar. Ushbu maqolada o‘zbek ayollari ilm-fan sohasida qanday
o‘rin egallagani, qanday yutuqlarga erishgani va ularning jamiyatdagi roli qanday o‘zgarib
kelayotgani haqida so‘z yuritiladi.

Ilm-fan sohasida ayollarning jamiyatdagi o‘rni tarix davomida sezilarli darajada o‘zgarib
keldi. Ayollar o°z iste’dodlari va izlanishlari bilan jamiyat rivojiga ulkan hissa qo‘shgan bo‘lsa-da,
uzoq vaqt davomida ular o‘z ishlarining gadrini ko‘rmay kelgan. Biroq, oxirgi asrlarda bu
tendensiya asta-sekin o‘zgarib, ayollarning ilm-fan sohasidagi roli tobora kuchayib bormoqda[8].

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA.

Ko‘plab ayollar fan sohasida kashshof bo‘lishga muvaftaq bo‘lganlar. Misol uchun, Mariya
Kyuri radioaktivlik sohasida inqilobiy kashfiyotlar qilgan birinchi ayollardan biri bo‘lgan va
Nobel mukofotini olgan ilk ayol sifatida tarixga kirgan. Uning ishlari fizika va kimyo fanlari
rivojiga ulkan hissa qo‘shdi. Ada Lavleys esa kompyuter texnologiyalari sohasida dastlabki
ishlanmalar qilgan va birinchi dasturlovchi sifatida tanilgan. Lavleysning ishlari hozirgi zamon
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kompyuter fanlari rivojida katta ahamiyatga ega. Hozirda u dasturlash olamining ramzi sifatida
gadrlanadi[2].

Zamonaviy jamiyatda ayollar ilm-fan, texnologiya, muhandislik va matematika (STEM)
kabi sohalarda tobora ko‘proq rol o‘ynashmoqda. Biroq, ayollarning bu sohalarda to‘laqonli
ishtirokini ta’minlash uchun hali ham ko‘plab muammolar mavjud. Ko‘plab davlatlarda ayollar
ilmiy lavozimlarga erishish yoki tadqiqotlarni moliyalashtirishda gender tengsizligi bilan duch
keladilar. Oxirgi o‘n yilliklarda ko‘plab ilmiy va akademik tashkilotlar ayollarning ilmiy
izlanishlarga ko‘proq jalb etilishini qo‘llab-quvvatlash uchun maxsus dasturlar ishlab chiqdi.
Masalan, Yevropa Ittifoqi va Birlashgan Millatlar Tashkiloti tomonidan amalga oshirilgan
“STEMdagi ayollar” kabi loyihalar ayollarning bu sohalarga kirib kelishi va muvaffaqiyatga
erishishini rag‘batlantiradi.

[Im-fan tarixidagi ayollar. [Im-fanning tarixiy rivojlanishida ayollar ishtiroki, ko‘p hollarda
erkaklarnikiga nisbatan nisbatan kam e’tirof etilgan. Biroq, ko‘plab olim ayollar o‘z davrida ilm-
fanga katta hissa qo‘shgan, ular orasida qator kashfiyotlar qgilgan ayollar bor|[7].

Gender tengsizligi va to‘siglar. Ilm-fan sohasida ayollarning oldida turgan muammolardan
biri gender tengsizligi bo‘lib kelgan. Bir vaqtlar ayollar ilmiy karyera tanlashda ko‘plab to‘siqlarga
duch kelganlar. Ilmiy maktablar, universitetlar va tadqiqot muassasalarida ayollar erkaklar bilan
teng imkoniyatlarga ega bo‘lmagan, bu esa ularning ilmiy yo‘nalishlarda oldinga siljishlarini
cheklagan. Hozirgi kunda ham STEM (Science, Technology, Engineering, Mathematics)
sohalarida gender tengsizligi muammosi davom etmoqda. Ayollar bu sohalarga kirib kelishda turli
ijtimoiy va institutsional to‘siglar bilan duch keladilar. Masalan, ko‘plab tadqiqotlar shuni
ko‘rsatadiki, ayollar erkaklarga nisbatan kamroq rahbarlik lavozimlariga tayinlanadi va ilmiy
grantlar olishda qiyinchiliklarga duch keladilar[3].

Ayollar va STEM. STEM (Science, Technology, Engineering, Mathematics) sohalarida
ayollarning faolligini oshirish uchun dunyo miqyosida turli dasturlar va loyihalar amalga
oshirilmoqda. Hozirgi zamon texnologiyalarining rivojlanishi bilan ayollarning ushbu sohalarda
roli tobora kuchaymoqda[6].

MUHOKAMA. O‘zbekiston tarixida ham ayollar ilm-fan, ta’lim va madaniyat sohalarida
katta hissa qo‘shganlar. O‘zbek ayollari asrlar davomida turli ijtimoiy, iqtisodiy va siyosiy
to‘siqlarga garamay, o°‘z salohiyatini namoyon etib, jamiyat rivojiga ulkan hissa qo‘shgan.
Bugungi kunda O‘zbekiston ilmiy va texnologik sohalarda faoliyat yuritayotgan ayollarning
ko‘pligi ularning o‘rni va ta’siri tobora ortib borayotganidan darak beradi[8].

Tarixdagi o‘zbek olima va ziyolilari O‘zbekistonning qadimgi va o‘rta asrlardagi ayollari
orasida ilmiy va ma’rifiy faoliyat bilan shug‘ullangan mashhur shaxslar ko‘p bo‘lgan. Garchi
tarixda ayollarning ilmiy faoliyati to‘liq qayd etilmagan bo‘lsa-da, ular orasida o°z davrining ilg‘or
ayollari bo‘lgani ma’lum. Ular fan, adabiyot va madaniyatning rivojlanishiga o‘z hissalarini
go‘shishgan.

Nodira Begim — XIX asrning taniqli shoira va ma’rifatparvarlaridan biri bo‘lib, madaniy-
ma’rifiy ishlarga katta e’tibor bergan. U adabiyot orqali ayollarning o‘z huquqlarini himoya
qilishga chaqirgan va ilmiy bilimlarni qadrlashni targ‘ib qilgan.

Mustagqillik davridagi ayollar O‘zbekiston mustaqillikka erishgandan keyin ayollarning ilm-
fan va ta’lim sohalaridagi faoliyati ancha kuchaydi. O‘zbek ayollari milliy rivojlanish yo‘lida
o‘zlarining yetakchilik qobiliyatlarini namoyon eta boshladilar. Bugungi kunda ko‘plab o‘zbek
olimalar xalgaro miqyosda tan olingan kashfiyotlar va ilmiy ishlanmalar bilan mashhur.
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Habiba Aripova — O‘zbekistonning birinchi ayol neyroxirurgi sifatida tanilgan olima. U
tibbiyot sohasida katta yutuqlarga erishgan va ko‘plab bemorlarga yordam bergan. Habiba
Aripovaning ilmiy faoliyati nafagat O°zbekistonda, balki xalqaro miqyosda ham e’tirof etilgan.

Dilbar Abdullayeva — fizika-matematika fanlari doktori, O‘zbekistonning mashhur
matematik olimasi. U matematik tadqiqotlar va ta’lim yo‘nalishidagi faoliyati bilan tanilgan.
Abdullayeva O‘zbekiston milliy universiteti professorlaridan biri bo‘lib, yosh olimlarning ilmiy
faoliyatini qo‘llab-quvvatlashga katta hissa qo‘shgan.

O‘zbekistonda qizlar uchun STEM dasturlari — O‘zbekistonda qizlar va yosh ayollarning
STEM (fan, texnologiya, muhandislik va matematika) sohalarida o‘qishini va ishlashini
rag‘batlantiruvchi dasturlar amalga oshirilmoqda. Bu dasturlar orqali ayollarni ilmiy faoliyatga
keng jalb etish va ularni kelajakdagi yetakchi olimlar sifatida tayyorlash magsad qilinadi.

NATIJALAR. O‘zbekistonda ayollarning ilm-fan sohasida tutgan o‘rni sezilarli darajada
o‘sib borayotgani ko‘zga tashlanmoqda. Tarixiy jarayonlar davomida ayollar ko‘plab
qiyinchiliklarga duch kelishganiga qaramay, ular muhim ilmiy kashfiyotlar gilishgan va jamiyat
rivojiga katta hissa qo‘shganlar. Bugungi kunda O‘zbekistonda ko‘plab ayollar xalgaro
miqyosdagi ilmiy va texnologik yutuqlarga erishmoqda. Maxsus dasturlar va tashabbuslar orqali
ayollarning ilmiy faoliyatini qo‘llab-quvvatlash jarayoni jadallashmoqda, xususan STEM
sohalarida ayollarning ishtiroki ortib bormoqda. Bunga qaramay, ayollarning ilmiy sohalarda
faoliyat ko‘rsatishini yanada kengaytirish uchun jamiyatda gender tengligini mustahkamlash va
ularning ilmiy izlanishlariga ko‘proq imkoniyatlar yaratish zarurligi ko‘rinib turibdi. O‘zbekiston
ayollari o°z salohiyatini namoyon etish va ilm-fan taraqqiyotiga yangi yutuqlar olib kelish uchun
katta potensialga ega[4].

Jumladan, xotin-qizlarning ijtimoiy-siyosiy faolligini oshirish, manfaatlarini muhofaza
qilish va ularning oiladagi va umuman jamiyatdagi mavqeini mustahkamlashga qaratilgan huquqiy
asoslar shakllantirilgan. Xotin-qizlarning ijtimoiy-siyosiy va sotsial faolligini oshirish, ularning
turli soha va tarmoqlarda o‘z qobiliyat va imkoniyatlarini ro‘yobga chiqarishi uchun shart-sharoit
yaratish, huquq va qonuniy manfaatlariga so‘zsiz rioya qilinishini ta’minlash, onalik va bolalikni
har tomonlama qo‘llab-quvvatlash, shuningdek, oila institutini mustahkamlashga xizmat qiluvchi
bir keyingi olti yilda 40 dan ziyod qonunlar va qonun osti xujjatlari gabul qilindi.

Shuningdek, O°‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoev o‘zining Yangi
O‘zbekiston Strategiyasi nomli asarida “Bugun O‘zbekistonda olib borilayotgan davlat
siyosatining asosiy maqsadi ayollarimizga e’tibor va amaliy g‘amxo‘rlik ko‘rsatishni yangi,
yuksak bosqichga olib chiqish, xotin-qizlarning jamiyatdagi o‘rni va maqomini mustahkamlash
ularning huquq va manfaatlarini ta’minlashdir. Bu o‘z navbatida, «Ayollarga ilm berish — jamiyatni
ilmli, ma’rifatli va salohiyatli qilish» degan aqidani hayotga izchil tatbiq etish” kerakligini alohida
ta’kidlab o‘tganlar. Ma’lumki, 2016 yil yildan boshlab, har yili 11 fevral kuni BMT qaroriga
binoan “Xalgaro ilmda ayollar va qizlar kuni” sifatida nishonlanadi. Bundan ko‘zlangan maqsad,
xotin-qizlarning ta’lim olishiga qo‘shimcha shart-sharoitlarni yaratish, ilm-fandagi salohiyatiga
e’tibor qaratish va qo‘llab-quvvatlashdan iborat hisoblanadi [1].

XULOSA. O‘zbekiston ayollari ilm-fan, ta’lim va madaniyat sohalarida tobora katta ta’sirga
ega bo‘lib bormoqda. Ular xalqaro miqyosda tan olingan yutuqlarga erishmoqda va jamiyat
taraqqiyotida muhim o‘rin tutmoqda. Ayollarning ilmiy faoliyatini qo‘llab-quvvatlash va ularning
teng imkoniyatlarga ega bo‘lishini ta’minlash mamlakatning kelajakdagi muvaffaqiyati uchun
muhimdir. O‘zbek ayollari ilm-fan va texnologiya sohalarida yetakchi bo‘lish uchun zarur
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gobiliyat va imkoniyatlarga ega, va bu jarayon davomida ularning roli yana ham oshib borishi
kutilmoqda.

Shuningdek, ko‘plab universitet va ilmiy markazlar ayollar uchun maxsus grantlar,
stipendiyalar va tadqiqot dasturlari taklif qilish orqali ayollarni ilmiy faoliyatga jalb etishga
harakat qilmoqda. Bu turdagi tashabbuslar ayollarga ilm-fanda o0z o‘rnini topishga yordam beradi.

Xulosa qilib aytganda, ayollarning ilmiy fanlardagi o‘rni yildan-yilga oshib bormoqda,
ammo hali ham erishilishi kerak bo‘lgan ko‘plab marralar mavjud. Jamiyatning rivojlanishi uchun
ayollar va erkaklar teng imkoniyatlarga ega bo‘lishi, ayollarning iste’dod va salohiyatlarini to‘liq
namoyon eta olishlari zarur. Bu nafaqat ilmiy kashfiyotlar sonini oshiradi, balki ilm-fanning har
tomonlama rivojlanishiga katta turtki beradi.
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SHAXS MA'NAVIY-AXLOQIY MADANIYATINI
SHAKLLANTIRISHNING PEDAGOGIK XUSUSIYATLARI

Duschanova Nilufar Sabirbayevna
Urganch texnologiya universiteti (Urganch, O°zbekiston)
Annotatsiya: Ushbu maqolada shaxs ma’naviy-axloqiy madaniyatini shakllantirishninig

pedagogik xususiyatlari, shaxsning ma’naviy-axloqiy madaniyatini shakllantirishning murakkab
jarayoni, har tomonlama pedagogik yondashuv axloqiy xulg-atvorni tarbiyalash, rahm-shafqatni
tarbiyalash va odamlarga to'liq hayot kechirish imkoniyati, 0'z-0'zini aks ettirish va empatiya orqali
hissiy intellektni rivojlantirish haqida batafsil bayon etilgan.

Kalit so'zlar: ma'naviy-axloqiy madaniyat, pedagogika, emotsional savodxonlik, qo'llab-
quvvatlovchi muhit, adabiyot, tanqidiy fikrlash, axloqiy xulg-atvor.

Kirish:

Shaxsning ma’naviy-axloqiy madaniyatini yuksaltirish — umrboqiy faoliyat, erta bolalikdan
boshlanib, butun umr davom etadigan murakkab va ko‘p qirrali jarayondir. Shaxsning qadriyatlari,
e’tiqodlari va xulg-atvori bilan chambarchas bog‘langan bu jarayon uning dunyo haqidagi
tushunchasini, undagi o‘rnini shakllantiradi. Pedagogika bu taraqqiyotni yo‘lga qo‘yishda hal
qiluvchi rol o‘ynaydi, axloqiy xulg-atvorni tarbiyalash, empatiyani tarbiyalash, magsad va ma’no
tuyg‘usini tarbiyalash uchun asos yaratadi.

Adabiyotlar tahlili va metodologiya:

Ma'naviy-axloqiy madaniyatni shakllantirishda qo'llab-quvvatlovchi muhit asosiy
hisoblanadi. Bolalar o'zlarining his-tuyg'ularini o'rganish, ishonchni mustahkamlash va empatiyani
o'rganish uchun o'zlarini xavfsiz his qilishlari kerak. Ochiqlik, gabul qilish va hurmatni
rivojlantiradigan sinf yoki uy mubhiti bolalarga o'z fikrlarini erkin ifoda etish va tegishlilik
tuyg'usini rivojlantirish imkonini beradi. Tengdoshlar, o'gituvchilar va oila a'zolari bilan
mustahkam munosabatlar o'rnatish axloqiy xulg-atvorni yanada rivojlantiradi, bolalarni
boshqalarning istigbollari va ehtiyojlarini hisobga olishga undaydi. Turli madaniyatlar, qadriyatlar
va e'tiqodlar bilan tanishish ufglarni kengaytiradi, tanqidiy fikrlashni va dunyoni nozik tushunishni
rivojlantiradi.

Ma’naviy-axloqiy taraqqiyotning zamirida qadriyatlar va e’tiqodlarni tarbiyalash yotadi.
Bolalar kuzatish va taqlid qilish orqali o'rganadilar, bu esa o'qituvchilar va ota-onalarning halollik,
adolat, hurmat va mas'uliyatni doimiy ravishda namoyon etishlarini talab qiladi. Hikoyalar,
munozaralar, rol o'ynash va axloqiy dilemmalar orqali mehribonlik, rahm-shafqat, jasorat va
halollik kabi qadriyatlarni aniq o'rgatish axloqiy xatti-harakatlar uchun aniq asos yaratadi.
Tanqidiy fikrlashni rag'batlantirish, so'roq qilish, axloqiy dilemmalarni o'rganish va o'ylangan
munozaralarda ishtirok etish bolalarga o'zlarining axloqiy asoslarini rivojlantirishga yordam
beradi, ularning to'g'ri va noto'g'ri tushunchalari asosida ongli qarorlar qabul giladi.

Natijalar:

Hissiy intellekt sog'lom munosabatlarni o'rnatish va axloqiy garorlar gabul gilishda muhim
rol o'ynaydi. Emotsional savodxonlikni o'rgatish, bolalarga o'z his-tuyg'ularini aniqlash va
belgilashga, boshqalarning his-tuyg'ularini tushunishga va sog'lom kurashish mexanizmlarini
rivojlantirishga imkon berish murakkab ijtimoiy vaziyatlarni boshqarish uchun asos yaratadi. O'z-
0'zini aks ettirishni rag'batlantirish bolalarga o'z qadriyatlari, e'tiqodlari va motivlarini tushunishga
yordam beradi, bu esa ko'proq ma'lumotli va mas'uliyatli harakatlarga olib keladi. Rol o'ynash,

56



hikoyalar va xizmat ko'rsatish loyihalari kabi tadbirlar empatiya va rahm-shafqatni rivojlantiradi,
inson tajribasini chuqur tushunishga yordam beradi.

Shaxsda, xususan, ta’lim muassasalarida ma’naviy-axloqiy madaniyatni shakllantirish
murakkab va ko‘p qirrali jarayon bo‘lib, turli pedagogik xususiyatlarni amalga oshirishni taqozo
etadi. Bu sa’y-harakatlarning negizida akademik bilimlar bilan bir qatorda qadriyatlarni
birlashtirishga urg‘u beradigan yaxlit ta’lim yondashuvi yotadi. Ushbu yondashuv talabalarga
fanlararo ta'lim orqali axloqiy dilemmalar va ma'naviy savollarni o'rganish imkonini beruvchi
an'anaviy fan chegaralaridan oshib ketadigan ta'lim tajribasini qo'llab-quvvatlaydi. Misol uchun,
adabiyot, tarix va falsafani uyg'unlashtirish talabalarni axloqiy masalalarga tanqidiy munosabatda
bo'lishga undaydigan boy istigbollarni taqdim etishi mumkin. Ushbu integratsiya nafaqat
intellektual qiziqishni rivojlantiradi, balki inson tajribasini chuqurroq tushunishga yordam beradi,
o'quvchilarni o'z e'tiqodlari va qadriyatlari haqida fikr yuritishga undaydi.

Muhokama:

Tarbiyachilarning axloqiy ibrat sifatidagi rolini ortigcha baholab bo‘lmaydi. O'qituvchilar
0'z o'quvchilari uchun muhim namuna bo'lib xizmat qiladilar, ular singdirmoqchi bo'lgan
qadriyatlarni o'zida mujassamlashtiradilar. Ularning xulg-atvori, qaror qabul qilish jarayonlari va
boshqalar bilan o'zaro munosabatlari o'quvchilarning axloqiy xulg-atvor haqidagi tasavvurlariga
sezilarli ta'sir ko'rsatishi mumkin. O'qituvchilar o'zlarining kundalik amaliyotlarida hamdardlik,
to'g'rilik va hurmatni namoyon etish orqali o'quv muhitini yaratadilar, bu qadriyatlar nafaqat
nazariy tushunchalar, balki hayot tajribasidir. Bundan tashqari, bu jarayonda jamoatchilik ishtiroki
muhim rol o'ynaydi; jamoa yetakchilari va mahalliy namunalar bilan muloqot qilish talabalarga
harakatda axloqiy va ma'naviy yaxlitlikning aniq misollarini beradi. Bunday o'zaro ta'sirlar
o'quvchilarni o'xshash qadriyatlar va xatti-harakatlarni qabul qilishga ilhomlantirishi mumkin,
axloqiy hayotning ahamiyatini kuchaytiradi.

Adabiyot, san’at, musiqa va dramaturgiya ma’naviy-axloqiy yuksalishning kuchli quroli
bo‘lib xizmat qiladi. Axloqiy xabarlar va o'xshash belgilar bilan hikoyalar axloqiy dilemmalarni
muhokama qilish, xatolardan saboq olish va turli nuqtai nazarlarni o'rganish imkonini beradi.
San'at va musiqa orqali ijodiy ifodalash bolalarga o'z his-tuyg'ularini o'rganish, 0'z-0'zini anglash
va axloqiy gadriyatlarni ifoda etish imkonini beradi. Drama va rolli o'yinlar bilan shug'ullanish
bolalarga turli nuqtai nazarlarni his qilish, empatiyani mashq qilish va muloqot qobiliyatlarini
rivojlantirishga imkon beradi, bu esa inson hissiyotlari va motivlarini chuqurroq tushunishga
yordam beradi.

Xulosa:

Xulosa sifatida shuni aytish mumkinki, o'quvchilar hamjamiyatini qurish kuchli axloqiy
kompasni rivojlantirish uchun juda muhimdir. Guruh loyihalari va faoliyati orqali hamkorlik va
jamoaviy ishlashni rivojlantirish hamkorlik, o'zaro hurmat va umumiy maqgsad tuyg'usini
rag'batlantiradi. Bolalarni nizolarni tinch va hurmat bilan hal qilishni o'rgatish, kelishmovchiliklar
oldida tushunish va hamdardlikni rivojlantiradigan uyg'un jamiyatni rivojlantiradi. Shaxsning
ma’naviy-axloqiy madaniyatini shakllantirish murakkab va ko‘p qirrali jarayondir. Qo'llab-
quvvatlovchi muhitni, qadriyatlar va e'tiqodlarni rivojlantirishni, hissiy aqlni rivojlantirishni,
kuchli vositalardan foydalanishni va o'quvchilar hamjamiyatini yaratishni 0'z ichiga olgan keng
gamrovli pedagogik yondashuv orqali o'qituvchilar ushbu jarayonga rahbarlik gilishlari mumkin,
odamlarga axloqiy xulg-atvorga asoslangan to'lagonli hayot kechirish imkoniyatini beradi.

Adabiyotlar ro'yxati:
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TASHQI INVESTITSIYALAR HAJMI BASHORATI UCHUN
STATISTIK TAHLIL ASOSIDA QURILGAN REGRESSION MODEL

Tuychiyeva Sayyora Taxirovna, Xakimova Dildora Abdig‘affor qizi
Toshkent davlat transport universiteti (Toshkent, O‘zbekiston)

Annotatsiya. Tashqi investitsiyalar mamlakat iqtisodiyotining o‘sishiga sezilarli ta’sir
ko‘rsatadigan omillardan biri hisoblanadi. Bu jarayonni samarali boshqarish va kelajakdagi o‘sish
tendensiyalarini oldindan bilish uchun statistik tahlil asosida turli modellar ishlab chigiladi. Ushbu
maqola, tashqi investitsiya hajmini bashorat qilishda statistik modellar va ularning amaliyotda
ganday qo‘llanilishi hagqida ma’lumot beradi.

Kalit so‘zlar: Statistik tahlil, regression tahlil, korrelyatsion tahlil, omillarning ta’siri,
regression model.

Statistik tahlil katta hajmdagi ma'lumotlarni qayta ishlash orqali investitsiya oqimlarini
tushunishga va ularni bashorat qilishga yordam beradi. O‘tgan yillarning ma’lumotlarini tahlil
qilish orqali tendensiyalarni aniqlash, investitsion qarorlar qabul gilishda yordam beradi. Statistik
tahlilning asosiy afzalliklaridan biri — investitsion xavflarni kamaytirish va resurslarni optimal
boshqarish imkoniyatini taqdim etishdir. Avvalo tashqi invesitsiyalarni o‘sishiga yordam beruvchi
omillar o‘rganiladi. Bu omillarga ko‘ra chizigli model tenglamasi quriladi. Bu model bir yoki bir
nechta o‘zgaruvchilar orasidagi bog'liqlikni o‘rganadi. Chiziqli regression modeli, vaqt o‘tishi
bilan investitsiya hajmidagi o‘zgarishlarni tushunishga yordam beradi. Masalan, iqtisodiy
ko‘rsatkichlar, siyosiy barqarorlik va xalgaro bozor sharoitlari chizigli regression modellarda
asosiy o‘zgaruvchilar sifatida garaladi.

Model tenglamasi quyidagicha:

Y =b,+b - X, +b,- X, +...+b, - X,
bu yerda by,b,b,,....H

, lar bosh to‘plam regressiya koeffitsentlarining bahosi,

X, Xy, Xy, X, lar esa modelga ta’sir etuvchi omillar sifatida qaraladi.

Bu modelni tuzishda bizga MINITAB programmasi yordam beradi. Bu shu sohani
o‘rganuvchilarga model tenglamasini tuzishda qulaylik beradi. Barcha natijalar bu programma
yordamida hisoblanadi va xulosalanadi.

Tahlil uchun statistik ma’lumotlar Jahon banki ma’lumotlar bazasidan bog’liq o‘zgaruvchi

Y sifatida Tog’ridan to‘g’ri xorijiy investitsiya(birligi million dollar) va unga ta’sir etuvchi
bog’ligsiz o‘zgaruvchilar sifatida quyidagi ko‘rsatgichlar tanlab olindi:

o Xl sifatida YaIM o‘sish sur’ati olindi. YaIM hajmi ortishi bilan, investiitsiya kiritilishi
ham ortadi (birligi: foiz (%));

o X2 sifatida tovar va xizmatlar eksporti mamlakat tashqarisiga chigarib sotilayotgan tovar
va xizmatlarning YalM dagi ulushi olindi (birligi: foiz (%));

o X3 sifatida tovar va xizmatlar import mamlakatga kirib kelayotgan tovar va xizmatlarning
YalM dagi ulushi olindi (birligi: foiz (%));

o X4 sifatida savdo ochiglik darajasi (eksport va import YalM ga nisbatan) olindi. Tashqi

investitsiya va savdo ochiqlik darajasi jjobiy musbat bog’lanishga ega (birligi: foiz %));
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. X5 sifatida yalpi mahalliy jamg’armalar (YalM ga nisbatan foiz hisobida) olndi. Asosiy

kapitalning ko‘payishi, moddiy aylanma va mablag’lar zaxiralarining o‘zgarishidan, hamda
boyliklarni sotib olishga sarflangan harajatlarni o‘z ichiga oladi (birligi: foiz (%));

o Xe sifatida real foiz stavkalari olindi. Bu foiz to‘lovi kiritilgan investitsiyaning qanday
qismiga tengligini, Ya’ni undagi hissasini bildiradi (birligi: foiz (%)).

o X, sifatida inflatsiya darajasi olindi. Inflatsiya narxlarning keskin ravishda ortib borishi
natijasida pul bahosining gadrsizlanishi (birligi: foiz %);

o X g sifatida ishsizlik darajasi olindi. Bu ish bilan band bo‘lmagan ishchi kuchining darajasi
(birligi: foiz (%));

o X9 sifatida ishchi kuchi soni olindi. Bu insonning mehnat gilishga garatilgan jismoniy va
aqliy qobilyatidir (birligi: 1000 ta);

o X,, sifatida oltin — valyuta zaxiralari — mamlakat hukumatlari va markaziy banklari
ixtiyorida turuvchi moliyaviy aktivlar olindi (birligi: million AQSH $);

o X, sifatida aholi jon boshiga to‘g’ri keladigan YaIM ning o°sish surat (birligi: foiz %);

o X12 sifatida mamlakatdagi sanoat ishlab chigarish hajmining YalM dagi ulushi.

Tahlil uchun Jahon banki ma’lumotlar bazasining 2019-yilgi ma’lumotlari olindi bunga
sabab COVID-19 pandemiyyasi tufayli dunyo mamlakatlarining iqtisodiy ko‘rsatgichlar xususan
YalM o°sish surati, oltin valyuta zaxiralari ko rsatgichlari keskin tushib ketdi:

YalM o'sish surati 2019

8,00

6,00

4,00

2,00

0,00
1950 1960 1970 1980 1990 2000 2p10 2020 2030
-2,00

YalM o'sish surati 2020

8,00
6,00
4,00

2,00

0,00
1950 1960 1970 1980 1990 2000 20 2030

-2,00

-4,00

Yuqoridagi grafikdan ko‘rinib turibdiki Dunyo bo‘yicha YalM hajmi 2020-yilda 2019-
yilgiga qaraganda keskin pasaygan shu sababli 2019-yilgi ma’lumotlar bilat tahlil olib borildi.
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Tahlil uchun Birlashgan millatlar tashkilotining ma’lumotlar bazasidan jami 103 ta davlat iqtisodiy

rivojlanish koeffitsentlariga qarab tanlab olindi.
Tahlil davomida MINITAB programmasi yordamida korrelyatsion va regression
tahlillaridan keyin quyidagi model tenglamasiga keldik:

Y =—4655+ 458 X +0,222- X, +0,0549- X,

Bu tahlillarni qo‘lda formula yordamida hisoblash ko‘p vaqtni oladi. Shuning uchun
programmada tahlil qilish aniq xulosalarga kelishga yordam beradi.

Xulosa. Qurilgan regression model 95% li ishonchlilik bilan T sinov va F sinovlardan juda
yaxshi o‘tdi. Modelning determinatsiya koeffitsenti ham 80,2% ya’ni TTXI hajmi o‘zgarishini
80,2% 1ini real foiz stavtkalari, mamlakatdagi ishchi kuchi soni, mamlakat oltin valyuta
zaxiralarining o‘zgarishi bilan tushuntirish mumkun. Qurilgan modeldan amaliy masalalarda
bemalol foydalanish uchun tavsiya qilish mumkin.

Foydalanilgan adabiyotlar
1.
reene, W. H. (2018). Econometric Analysis (8th ed.). Pearson.
2.
ox, G. E., Jenkins, G. M., & Reinsel, G. C. (2015). Time Series Analysis: Forecasting and Control
(5th ed.). Wiley.
3.
nders, W. (2014). Applied Econometric Time Series (4th ed.). Wiley.
4,
ujarati, D. N., & Porter, D. C. (2009). Basic Econometrics (5th ed.). McGraw-Hill.
5.
amilton, J. D. (1994). Time Series Analysis. Princeton University Press.
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SIHT'H V3BEKMCTOH LAPOUTHIA XOTHH-KU3JIAPHUA
WJIMHUNA TATIKMKOT BA MHHOBALIUSIJIAP ®AOJIUSTUTA KEHT
"KAJB KA JOJI3APBJIUTY MACAJIACH

JMuniabap PyzmeroBa

Andparanyc yausepcutern (TomkeHT, Y30eKnCTOR)

AHHoTanmusa. Makomaga Axaru V36ekucron IApOUTHIA XOTHH-KU3JIapra OepuiaérraH
UMKOHUATIAP, WIM -(haHAard YpHU MacaiacH, XOTHMH-KM3J1apra TabJIuM OJUIUIAPU YUYYH sIHaJa
KyJlail IIapT-liapouTiap spartuil macanacd, JlaBmar mactypu, aéilapHUHT Xap TOMOHJIama
(baoyIMTuHU OLIMPUIIT Macajalapy TaxXJIU KUJIMHTaH.

Kanur cy3aap: Suru V36ekncToH, XOTHH-KM31ap, WiM-(aH, TabanM, JlaBiar 1acTypH,
Owuna.

Masbnymku, OyryHTH KyH/Ia FOPTHMHA3 aéljlapy Ba KM3JIAPUHUHT WIM-(paHIard Gaouturuiu
XaJKapo MUKECAA Ky4alTHPHUIL, MKKHHYM TOMOH/IaH, TabJINM Ba HIM-(paH coxXaiapuaa MyHOCHO
YpUHTa DSPUIIMIIY Macajacu oi3ap0 axamusTra sra odra. Acimua Xam, aén ommumim Oyica,
TapOus KWIran Qapsasijapu 3yKKO, caJIoXUsATIu Oynanu. SlHaga MyxumH, aén wiMiaum Oyica,
MHIUIAT WIMIM 6ynamu. By Gopama 2022 ium 9-mapraarm  VibekucToH PecryGnmkacu
[IpesunenTuHuHr “Omiia Ba XOTUH-KU3JIApHM TH3UMIIM KYJU1a0-KyBBaTjallra JOMp HIIAPHU
SHa/1a JKaJaJUTAlITUPHIL Yopa-Taa0oupiaapu Tyrpucuaa” gapmonura kypa , 2022-2026 iinnnapaa
XOTHH-KU3JTAPHUHT MaMJIakaT UKTHCOIUN, CUECHIA Ba MKTUMONN XaéTUHUHT Oapya skadXamapua
daommruan ommpum Oyinya Mwuumid gactyp unurad wwmkwirad. [1] ILlyHuHTOCK, XOTHH-
KM3JIapra TabJIUM OJIMLUIAPU YUyH siHaJa Kyjlail MapT-IIapoumiap SpaTull, YJIApHUHT WIMHN
CaJOXMSTH Ba MaJlaKaCMHU THU3UMIIM OIIMPUO OOpHUITHU KYJu1ab-KyBBaTJIall Makcaauaa
2022/2023 yxyB iunuaan 6onuiad: a) oJdMi TabIUM MyaccacalapH, TEXHUKYM Ba KOJUIEXKIIapAaa,
01y SKymJiaJiaH, CUPTKM Ba KEUKM TabJIUM IIAKIMAA YKUETTaH XOTUH-KU3JIApHUHT TabiIUM
KOHTPAaKTJIapUHU Tynam y4dyyH 7 #un  Myanarra  (ou3cH3  TablIuM  KpeAWTIApUHU
MOJMSTAIITUPWINM; O) AaBiaT OJMH TabJIMM MyaccacallapUHUHI Marhcrparypa OOCKHYHIa
VKu€Tran 6apya XOTHH-KU3JIAPHUHT KOHTPAKT TYJIOBIAPUHU KaWTapHIll MIAPTUCU3 KOIUIaraHu B)
XOPIKUH OJTUH TahJINM MyaccacallapHHUHT OaKaIaBpuaT TabJIUM JacTypiapu Oyinmda — 50 Hadap,
MarucTparypa TabJIuM nacTypiapu Oyitmua — 10 Hadap XOTHH-KHM3Iapra xap Wi «INI-IOpT
YMHUIW» KaMFapMacu OpKaldM KYyIIMM4ya TpaHTIap aXpaTWiIraHd JUKKaTra casoBOPIMP.
[yHuHrnek, onnana Kynail MabHaBUN-aXJIOKUM onIaBUl MyXUTHH, OoJIajapHy TapOUsIall mapT-
[IAPOUTIAPUHHU, MOAIUM-MauIINK TypMyIl [IApOWTIAPUHM INAKIUIAHTUPHUIAA a&UTapHUHT
MaKOMH Ba POJIMHU OIIUPUIMOK/IA; UKTUCOANHN NCIOXOTIIAPHH aMaJjra OIUpHUIIIa, TaIOMPKOPIIUK
(GaonMATUHU PUBOXKJIAHTUPUIIA a&IAPHUHT (aoi HINTUPOKMHM TabMUHIIANI Makcaaujia ;
TeHJep MyaMMoJlapu, Iy >KymiajgaH €Il aBJIOAHM TapOusUlamiia, OWJIaHM INAKUIAHTHPHILAA,
WKTUMOWM-UKTUCOIUA  KaWTa  y3rapTUpulUiapia Ba  KaMUATHU  MabHAaBUM-aXJIOKHM
PUBOXIIAHTUPHUIIAA aciijap POJIMHHM OIIUPHIN OYirda WIMUNA Ba WXKTUMOWHN TaIKUKOTIAPHHU
KEHTaUTUPUII Ba YyKYpJAIITUPHUIIHHU Y3 UUWTa OJIraH.

. llly Gunan Gupra, Y36ekucton Pecrny6nukacn XyKyMaTH, pecIyOInka BasUPIHK Ba
uaopajapy, ’KamoaT TalIKUIOTIap TOMOHU/IaH XOTUH-KU3JIAPHUHT XyKYKIApUHU XUMOSI KUJIHILI,
YIApPHUHT MamJlakaT WKTUMOUN-CUECUN, COLIMATTMKTUCOANI Xa€TUArH TYJIAKOHIN UILITUPOKUHU
TabMMHJIAII F03acUJaH MyaisH uuuiap oiaub OopmiMoxna. bynunr €pkun ndponmacu cudaruna
2023 imn 7- dempammarm Y3bekuctoH PecrmyGmukacu IIpe3umaeHTHHHHr "Y36eKHCTOH
PecniyOnukacuna WHCOH XyKyKJIapud COXacHAard MIJUIMN TabluM JAacTypUHM TacauKJIall
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tyrpucuna” I1K-46-con kapopuHU KypcaTuIl MYMKHHKH, ymOy KapopHuHT Makcaam Xam
MaMJIaKaTUMU3/[la aMajra OUIMPUIAaCTraH JIEMOKPATUK Y3rapuiiapra TYJIUK MOC XOJJa MHCOH

XYKYKJIapU COXAaCHIark TabJIUM Xap Oup (GyKapOHUHT MHCOH XyKyKJIapura HucOaTaH XypMaTHHU
par0amiaHTHpPUII Ba YHTra Xap TOMOHJIaMa pHUOs ATHIMIIMHM TabMHUHJIAMAA (yHIaMEHTA
axamuat kacO 3tanu.[2] ly Gouc, keliuHTH HHJUIapia MaMJIaKaTUMU3/Ia COXa/la TU3UMITH HIILTIap
onu6b 6opriMokaa. Xycycan,2023/2024 ykyB iinnuaan 6onuiad npodeccuoHall Ba OJIUM TabJIUM
tuzumuga “Mucon Xykykiapu”, “Aémnap xykykmnapu”, “bona Xykykiaapu” OVilMua Terviuinya
VKyB Ba Maxcyc Kypciap xopuii atunau. 3epo, Amup Temyp aérranuzex, “Oy 3aMuH aéiuiapu xap
coxaJla eTaKYWIMK Kuia osaau, Oy 3aMUH a€UIapHUHI CaJ0KaTH, MeXp Ba 3YKKOJIUTMHU
yAyFIaiau, myHaai skad, aélulapuMHU3HUHT XaK-XyKYKJIapUHU XMMOsI KWJTUILHY J1aBjaT CUEcaTH
nmapaxacuaa omiaum”. [3]

Japxakukar OyryHru KyHaa, MaMiiakaTiMU3 axOJIMCHHUHT KapuiO sipMu — 17 MIIITHOHU
xotuH-Ku3napaup. Ly mabHOma, KU3MapHUHT CH(ATIN TabIUM OJHINU, KacO sramial, Wium
OYMINM y9yH KaTTa UMKOHUSTIAP sIpaTWITaHU HaTWKacuaa OyryHTH KyHJa TanabanapHUHT 48
(oU3MHN XOTHH-KM3JIap TAIIKWJI 3TaéTraHu JTUKKaTra ca3oBop. byHna yTran Hnnnan Oonurad
VOKTUMOMH XMMOSITa MYXTOXK KHU3JIAQPHUHI OMJIMM OJIMII UMKOHMSATIAPH sIHaJa KeHralTupuiuo,
OJIMH TabIMM Myaccacanapura 4 ¢Gousnu JaBiaaT rpaHTIapy aXpaTUITaHd MyXUM aXaMHsT KacO
3TMOKJa. Ma3kyp siHru t3um acocuna 2020 iinnna 950 nadap mxTUMOMNA XUMOSITa MyXTOXK KU3
OJIMIH TABJIMM Myaccacallapura JIaBjiaT IpaHTH acOCHa YKHINTa KaOya KWIMHTaH! Oy GUKPUMU3HU
TacAWKIAAn.ByryHrn KyHaa MamilakaTUMU3 WIMHKA-TabINM Myaccacaiapuaa (Gaoiuar oimo
Oopaérran ¢an mokrtopmapuHuHr 700 HadapmaH OpTUFM Ba akageMHUKIApHUHT 6 Hadapu
aémnapaup. OIUMaNapuMU3HUHT, alHUKCA, KUME, OMOTEXHOJOTHS, KUIUIOK XYI)KAIWTH KaOu
coxaylapJiaru MHTEIJUIEKTyal MEXHATH camapaiapy Hadakar IOpTUMU3A, OaTKA XOPUKHA HIMHANA
MapKasap TOMOHHJAH XaM IOKCaK 06aXomaHub KenmMoknaa. Y3Gekucton (Dammap akaJeMHACH
Xy3ypuAard WIMHM MHCTUTyTJIapAa Kapuil®0 3 MuHr Hadap XOTMH-KM3Jap TaAKUKOTIAp 0JInb
6opMorna. XycycaH, XOTHMH-KM3JIapHMHT 73 Qousu onuil Tabaumaa, 16,5 ¢dousu gasnar
cektopuaa, 10 ¢pounsu TanOupkopiauk coxacuaa, 0,2 hpousu HOTHKOPAT CEKTOPHJIA MU (HaOTHST
OunaH myry/IlaHMoKAa. Taxmwmiapra Kypa, WiMHE QaomusT OwiaH HIyFy/UIaHYBYM agiap
acocan TomkeHT maxpuna wurwirad (49,6 dous). Xyayanapaa sca wiaMuid (GaoausT OwuiaH
HIYFyJUTaHYBYHIIAp KYPCATKHUM MACTIUTAYa KOIMOKAa. Mnmuii paonust Owinan myrymiaHaéTran
aémrapauHr 3 568 Hadapu wimuil gapaxara sra 6ynu0, ymapausar 707 Hadapu dan gokTopH, 2
412 nadapu dan Homzonu Ba 449 Hadapu PhD nnmumii napaxkacura sra xoqumiiap XucoOiaaHau.
X03Upr KyHAa WIMHKA-TaIKUKOT MIIUIapHra JaBiaTr OylopTMacu Tanadbaapura MyBoGUK yMyMHA
HWIMK MonusiBUil xaxkmu 45,4 mipa cymiauk 82ta wimuil jgoiuxa (27,8 mipa cymiauk 57ta
amanuii, Kapuit6 17 mupn cymiumk 25Ta MHHOBAIMOH JIOWWXa) olinMa aénjap TOMOHHJAH
O6axxapunmoxaa4].

Anadouétaap:

1. 2022 iinn 9-maproaru Y36ekucton Pecrmy6nmkacu Ilpesupentuauar “Omna Ba
XOTHUH-KU3JIapHU TU3UMIIM KYJ1a0-KyBBaTJallra JOUp UILIaApHH sHaJa jKaJauIallITHPUII Yopa-
Taa0dupIapu TyFpucuaa’ GapMOHH.

2. 2023 iimn  7-Qespammaru  Y3OekucToH PecrmyGmukacu  ITpe3sumeHTHHHHT
"V36exucTon Pecry6iukacuaa WHCOH XyKyKJIapH COXACHIATM MUJUIHE TablIMM JacTypHUHH
tacaukiam Tyrpucnaa” IIK-46-con kapopu

3. Temyp Ty3ykmapu. — TormkeHT: AnabuET Ba caHbar HampueTH, 1996. — 344 6.
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SMOIMOHAJIbHBIM UHTEJJIEKT B CIELHIUAJIBHOM
OBPA3OBAHUMN: 3BHAYEHUE, BJIMAHUE U CTPATEI'MU PASBUTUA C
AKHEHTOM HA POJIb )KXEHIIIUH

Jocmyp3aeBa Aiiskan Opa3bexoBHa

TalmKkeHTCKUN roCcy1apCTBEHHBIN I1€1arorn4eCcKuii yHuBepcureT uMeHn Husamu
(TamkenT, Y30ekucTaH)

AnHoTanusi. B crarbe paccmarpuBaercsi 3HaueHHe SMoIMoHanbHOro mHTewiekra (EI) B
CHenualbHOM 00pa30oBaHMUU, C AKIIEHTOM Ha BIMSHHUE 3TOTO acleKkTa Ha MPOoQeCCHOHATBHYIO
JIEATEILHOCTD MEAaroroB 1 Mpolecc 00y4YeHHs ASTeH ¢ 0COOBIMH MMOTPEOHOCTIMH.

KuroueBble cjioBa: >MOLMOHAIBHBIN HMHTEIUIEKT, CHElUalbHOE 00pa3oBaHHE, NETH C
0COOBIMH MTOTPEOHOCTMHU.

OMmornmoHaneHbld UHTEIDIEKT (EI) — 3T0 cmocoOHOCTh pacro3HaBaTh, MOHUMATh U
YIPABIATH CBOUMHU SMOLUSMHU M SMOLUSAMH IPYTUX. JTOT KOHIENT OB BIIEPBHIC MPEICTABICH
ncuxosoroM JlpHuenom loynmanom B 1995 romy u ¢ Tex mop crajn NpeaMETOM MHOXKECTBA
uccnenoBanuii [1]. B koHTekcre cnenuansHoro oopazoBanus El 0coOeHHO BakeH, MOCKOJIBbKY
pabota ¢ 1eTbMH C 0COOBIMU NTOTPEOHOCTAMU TpeOyeT He TOIBKO MPO(ECCHOHANBHBIX 3HAaHUH, HO
U BBICOKHMX SMOLMOHAIBHBIX U COLMAIBbHBIX HAaBBIKOB. JlaHHAs cTaThsd paccMaTpUBaeT 3HAYEHUE
El B cnennanbHOM 00pa30BaHuy, €r0O BIMSHUE HA NIEJarOroB U YYEHUKOB, CTPATETUU Pa3BUTHS, a
TaKKe POJIb KEHIIUH B 3TOH cdepe.

3HayeHHe 3MOIIMOHAJIBHOTO MHTEUIEKTa B CIElHalbHOM oOpa3oBaHuu. MccnenoBaHus
MOKA3bIBAIOT, YTO BHICOKHI ypoBeHb El y menaroros Koppeinupyer ¢ uX ClIOCOOHOCTBIO CO3/1aBaTh
MOJIOKUTENBHYIO 00Opa3oBarenbHyl0 cpeny. Hampumep, paborta, mpoBenennas CamoBeeM u
Meiiepom (1990), nokasana, 4To neaaroru ¢ BeICOKMMHU ypoBHsIMU El moryT Gonee 3¢pdexTuBHO
yHOpaBJIATh KJIACCOM M JIyyllle B3aMMOJCHCTBOBaTh C yYEHHKaMH, OCOOEHHO C TEMH, KTO
UCTBITBIBACT TPYAHOCTH B oOyuyeHuu [2]. B cmenuambHOM 00pa3oBaHUU SMOLMOHAIBHBIN
MHTEJUIEKT CTAHOBHUTCS KJIIOUEBBIM (PAKTOPOM YcCIieXa, MOCKOJIbKY TaKHe JEeTH MOTI'yT UMEThb
pa3IuYHbIE AMOLMOHAJIbHbIE M TOBEIEHYECKHE TPYIHOCTH. B mHccienoBaHuM, NMPOBEIEHHOM
Crroaptom (2005), ObLTO YCTaHOBIICHO, UTO YIHTEIIS, UCTIOIB3YIOIIHE SMOIIMOHATBHBINA HHTEIIICKT
B CBOEM I10/1X0/1€, TTOKA3bIBAIOT JIYUIlINE PE3YIbTAaThl B O0YUEHUH JI€TEH ¢ ayTU3MOM.

XKenuuHel B crneuuanbHOM OOpa3oBaHMM W 3MOIMOHAJIbHBIA HMHTEJUIEKT. JKeHUIMHBI
COCTaBJIIOT 3HAUUTENbHYIO YacTh IEJarornyeckoro CocTaBa B CHELMAIbHOM OOpa30BaHUU.
HccnenoBanus MoKa3bIBAIOT, YTO KEHIMHBI, KaK MIPAaBUJIO, UMEIOT Oojiee BbICOKUM ypoBeHb El,
yeM MyxurHbl. Hanpumep, pabora, npoBeaenHas Tenopom u np. (2010), mporeMmoHcTpupoBaia,
YTO KEHIIMHBI B CPEAHEM IOJydaloT Oojiee BBICOKME Oallibl MO IIKaJle 3MOIMOHAIBHOTO
MHTEJUIEKTA B CPAaBHEHHM C MY>XKUYMHAMH. DTO MOXET OOBSCHUTHh UX NPEIPACIOIOKEHHOCTh K
pabote B 06macTu, TpeOyIOIIEeH BRICOKOW CTENEHHU 3a00ThI M AMIIaTHH. DTO BhIcOKUH El y skeHIuH-
MI€/1aroroB MO3BOJIIET UM CO3[aBaTh 3MOIMOHAIBHO MOJAECPKHUBAIOIIYIO CPELy, YTO OCOOEHHO
BaXHO IJIsl JeTel ¢ 0COOBIMM MOTPEOHOCTSIMH, KOTOpPBIE MOTYT CTaJKHUBaThCS C YyBCTBOM
M30JISIIMK WK TpeBokHOCTU. Kpome Toro, mccnenoBanue bpemmep (2014) mokazamo, 4To
YKEHIIMHBI, o0naatomye BbiIcokuM El, Oornee ycnemHsl B yrpaBieHHH KJIACCOM U B YCTaHOBIICHUH
JIOBEPUTEIBHBIX OTHOUICHUH C yUEHUKAMHU.

BnusiHue 5SMOIMOHAIBHOTO MHTEIJIEKTa Ha MPOPECCHOHAIBHYIO 3(PPEKTUBHOCTD
KEeHIIMH-Tiearoros. JKeHmmHbl ¢ BbICOKMUM EI nemMoHCTpupyloT Ooijiee BBICOKHMI YpOBEHb
YIOBJIETBOPEHHOCTH pPabOTONM M MEHBIIYIO MPEAPACHOIOKEHHOCTh K MpodhecCHOHAIbHOMY
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BBITOPAHUIO. DJTO MONATBEP)KIACTCS pe3yJabTaTaMy HCCIENOBAaHUs, MPOBEACHHOro Macnad u
Jxekcon (1986), koTopoe BBISBHIO CBSI3b MEXKAY 3MOIMOHAIBHBIM HHTENIEKTOM M YPOBHEM

crpeccay nenaroros. Beicokuii EI momoraer yuuTensam Jiydiie CripaBiasiThCs ¢ SMOLMOHAIBHBIMU
Harpy3KaMu U CTPECcCOM, BOZHHKAIOIIMMH B Mporecce padboTel. Takxke cienyer OTMETHTh, YTO
TaKWe KEHIUHBI CIIOCOOHBI O0iiee 3(PEKTUBHO YIIPABIATH KIACCOM, YTO YCUIIMBAET IIO3UTUBHOE
BO3/CMCTBME HA 53MOLMOHAJIBHOE COCTOSIHME YYEHHUKOB. B wHccienoBaHuM, IPOBEIECHHOM
Maptunom u nip. (2016), 6bU10 TOKA3aHO, YTO yUHUTENS ¢ BEICOKUM El MOryT ycnenrHo npuMeHsTh
CTpATEeruy YIpPaBJICHUs ITOBEIEHUEM, YTO IPUBOIUT K YIYUIIEHUIO YUYEOHBIX PE3YJIbTaTOB CPEIU
UX YYCHHKOB.

OMOLMOHAJIBHBIN UHTEIUIEKT U B3aUMOAECHCTBUE C YyUeHUKaMH. B3aumoneincTteue Mexay
[eIarOroM M YYEHHKOM C OCOOBIMH MOTPEOHOCTSIMH MOXKET OBITh CIOXHBIM. VccremoBaHwus,
NpoBEeNEeHHBIE Ha 0a3e pa3sNUYHBIX 00pa30BaTENbHBIX YUYPEXKICHHH, YKa3bIBalOT Ha TO, YTO
IpernojaBarelid, akTUBHO ucrnoib3yonme El, mMeroT 0osee BBICOKHE pe3yiabTaThl B CBSI3U C
yAy4IIEHHEM MOIIMOHAIBHOTO COCTOSHUS JIeTel n ux yuebnoit morusanuen (bogo m Hoppuc,
2020).

JKenmunel-nienaroru, oGnanaronye BbICOKMM EI, crnocoGHBI pacno3HaBaTh HpU3HAKU
cTpecca, TPEBOTM WM arpeccuM y JE€Ted M aJeKBaTHO pearupoBarb Ha O3TU CHUTHAJIbL.
UccnenoBanue, mnposeaenHoe Ban Jlep Xodpd um np. (2018), nokaszamo, yTo yuurensd,
IPUMEHSIIOIINE METOAbl AMOLMOHAJIBHOIO AaHAIW3a W NOHMMAHUS, 3HAUYUTEIbHO YMEHBIIAIOT
KOJIMYECTBO KOH(IIMKTOB B KJacce.

Crpareruu pa3BuUTHS AMOLMOHAIbHOTO HMHTe/ulekTa. PasButue EI mpoucxogut uepes
UCTIOJIb30BaHME Pa3HOOOPA3HBIX CTpaTeruii. BOoT HECKOIBKO U3 HUX:

1. OGydeHue HaBBIKaM CaMOCO3HaHUS: TPEHUHTH 0 CaMOAHAIN3Y U BEICHHIO JTHEBHUKOB
9MOILUH CITOCOOCTBYIOT MOBBIIIEHUIO camooco3Hanus (I'oyaman, 1995).

2. PazButne smnaruu: MccnenoBanus OKa3bIBaOT, YTO IPOrPaMMBbl, OPUEHTUPOBAHHBIE HA
o0y4eHue aKTUBHOMY CIIYLIaHUIO, TOMOTaroT pa3BuBarh sMnaruto (l'oasaman, 2014).

3. Pazpemienne koHQMUKTOB: OOyueHHE KOHCTPYKTUBHBIM CTPATETUsM pPa3perieHus
KOH()JIMKTOB CITOCOOCTBYET YMEHBIICHHIO HANpsHKEHHOCTH B Kitacce (Macmay, 1982).

4. ObparHas cBs3b: IIpuMeHeHUe KOHCTPYKTHBHOM OOpaTHOM CBS3M YIIy4YIIAeT HaBBIKK
camopedIeKcun y Kak Mearoros, Tak 1 yaeHukoB (I'pamam u Yo, 2019).

5. TlpodeccrmoHanpHOEe pa3BUTHE: YUYacTHE B CICHHATU3UPOBAHHBIX CEMHUHApax
cnocooctByeT pazsutuio EI (Oman u TaBaddu, 2021).

OMOIMOHAIBHBIA MHTEJUIEKT SBISIETCSI KPUTHYECKH BaXXHBIM aclEKTOM CIELUAIbHOIO
00pa3oBaHMsl, OKa3bIBAIOIIUM BIHMSIHHE Ha NpodeccHoHanbHY0 3((EKTUBHOCTh MEAAroroB U
KaueCTBO B3aWMOJICUCTBUS C yuyeHHKaMH. Ponb jKeHIIMH B 3TOH cdepe HOCUT MHOTO3HAUHBIN
XapaKTep — OHU COCTABIISIIOT OOJBIIYIO YacTh MEAATOTMYECKOr0 COCTaBa, 001aJal0T BBICOKMM
ypoBHeM El M akTHBHO CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO 3MOILMOHAJIBHOIO MHTEJIEKTa CPEIU CBOMX
KOJIIET U Y4eHUKOB. VcciienoBaHMs OKa3bIBAIOT, YTO MHBECTHpOBaHUE B pa3BuTHe El, 0co6eHHO
CpeAM KEHIIMH-TIEIaroroB, SBJIAETCS HEOOXOAMMBIM 1IaroM s yIydIIeHUs 00pa30BaTeIbHOIO
mporiecca B 00NAacTH  CHEMUAIBHOTO OOpa30BaHMs, 4YTO TIO3UTHBHO CKa3bIBAaeTCs Ha
SMOLIMOHAIBHOM M COLIMAIIBHOM Pa3BUTHH yYalIUXCS.
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SHAYEHUE KOMITAPATUBUCTCKOI'O ITIOJAXOZA B
MNPO®ECCHOHAJIBHOM JEATEJIbHOCTH KEHII[UH-
BOEHHOCJYXKAIIINUX

Pammmposa Haprusa Pamma kusu

Axanemust Boopyxxenusix Cun PecrryOnuku Y3oekucran

AnHoTanusi: Crarhsl NOCBSIEHA aHAIU3y 3HAYCHMsS KOMIIAPAaTUBUCTCKOTO IIOAXO/A B
npoeCCUOHAIIBHOW  JIeSTEIbHOCTH KEHIIMH-BOCHHOCTYXaluX. B ycnoBusix wuHTErpanuu
KEHIIMH B apMHUI0 TPAJULHOHHBIE METOJAbl IOATOTOBKM M  OLEHKH OKa3bIBAKOTCA
HEI0CTaTOYHbIMU. KoMITapaTUBUCTCKMH MOAXOJ, OCHOBAaHHBI Ha CPaBHUTEIBHOM aHalu3e U
yueTe reHJIepHbIX 0COOEHHOCTEH, IpeyIaraeT HOBbIE peleH sl Il MOBBIIEeHUs 3P PEeKTUBHOCTH
1 0€30IaCHOCTH JKEHILIMH B BOCHHOH city0e. B cTarbe paccMaTpuBaroTCsi TEOPETUYECKUE OCHOBBI
KOMIIApaTUBUCTCKOTO TOIXOJa, BKIIOYas KOHIENIMA TEeHICPHBIX pOJIeH, COLMAIBHOTO
KOHCTPYHPOBAHUS © KOMIETEHTHOCTH.

KioueBble cj10Ba: KOMITAPATUBUCTCKUHA  MOIXO, KCHIIMHBI-BOCHHOCITYKaIIHE,
IeHJIepHble 0COOEHHOCTH MNpodeccuoHanabHas AEATENbHOCTb, IPPEKTUBHOCTh 0€30MacCHOCTh
o0yueHue Kapbepa

B coBpeMeHHOM Mupe, I7ie BOGHHBIE CHUJIbl BCE aKTUBHEE MHTEIPUPYIOT JKCHIIUH B CBOM
psi/ibl, BOBHUKAET HEOOXOIMMOCTh B IIEPEOCMBICIICHUH TPAJUIIMOHHBIX ITOJIX0J0B K ITOJTOTOBKE U
npoecCHOHANBHON  JeATeNbHOCTH.  KOMIapaTMBUCTCKMH  TMOAXOA, OCHOBaHHBIM  Ha
CPaBHUTEIFHOM aHAJIM3€ M y4eTe TeHJEPHBIX OCOOCHHOCTEH, MPUOOPETAEeT KIIOUEBOE 3HAYCHUE
JUTSE IOBBIIIEHUS 3()()EKTUBHOCTH M O€30MIACHOCTH JKEHIUH-BOSHHO CITY KAIIHX.

JlxoH I'paM MOM4YepKUBaET, 4TO TeHIEPHBIE POIH (YOPMHUPYIOTCS B COITUATIEHOM KOHTEKCTE
U BJIMAIOT Ha MOBEJEHHME U BOCHPUATHE MHIUBHUAA. JTO O3HAYAET, YTO KEHIIMHBI U MYKUUHbI
MOTYT UMETh Pa3IMYHbIe OXKHJIAHUS OT CBOEH POJIM B OOILIECTBE, BKIIIOUAs M BOCHHYIO CITYXKOYy.
Bapbapa CmuT yTBep)KAaeT, YTO TeHJep He SBISeTCS OMONOTHYEeCKUM (aKTOM, a CO3AaeTcs U
nepefaeTcsi B COLMANbHBIX B3auMozencTBusx[4]. CnenoBarenbHO, T€HAEPHbIE CTEPEOTHIBI U
OXXHJIaHUSI MOTYT OTPaHWYMBaTh BO3MOXKHOCTH KCHIIMH B BOCHHOW Kaphepe. Anman banmypa
YTBEpXKJAJI YTO, JIFOJM CTPEMATCS K OIIYIICHWIO KOMIETEHTHOCTH M YBEPEHHOCTH B CBOMX
cunax[1]. KommapaTHBHCTCKMH TIOIXO MOXET TMOBBICHTH KOMIIETEHTHOCTh O KCHIIHH-
BOCHHOCITY’KaIllUX, YYUTHIBAsI NX YHUKAJIbHBIE OCOOCHHOCTH ¥ CO3/1aBasi YCIOBHS [T UX yCIIeXa.

[Touemy KOMMIapaTUBUCTCKUN MTOAXO TaK BaXKEH?

VYyer Ouonornuyeckux paznuuuii: DU3NOIOTHMUECKUEe pa3IMyus MEXIy MYXUYUHAMU U
KEHIIMHAMHU, TaKhe KaK MbIlIeyHass Macca, YPOBEHb (PU3MUYECKOM BBIHOCIMBOCTH U
BOCIIPUMMYHUBOCTD K OIpeesIeHHBIM (hakTopaM cTpecca, TpeOyloT HHANBUIYATbHOTO MOAX0a K
00y4EHHIO U OIICHKE.

[Icuxonornueckue ocobeHHocTu: MccnenoBaHus MOKa3bIBAIOT, YTO JKEHIIUHBI MOTYT
JIEMOHCTPUPOBATh 00JIee BBICOKYI) CTPECCOYCTOWYMBOCTb, KOMMYHHMKATHBHBIC HAaBBIKH H
CKJIOHHOCTb K COTPYAHHUYECTBY.

ConuanbHble KOHTEKCTBI: OIBIT )KEHIINH B O0IIECTBE MOXKET OTIIMUYATHCS OT MY’KCKOTO, YTO
MOXET BIUATh HAa UX aJaNTalMi0 K BOCHHOH cpesie, a TakKe Ha B3aUMOJAEUCTBHUE C KOJIEraMu U
HNOAYMHEHHBIMU.

Kak koMnapaTUBHCTCKUH MOIX0/] MOJKET OBITh peaan30BaH?

OO6yuenne: Pa3zpaboTka y4yeOHBIX MPOrpaMM, YUUTBHIBAIOUIMX CIEHUPHUKY (U3NIECKOM
HOATOTOBKH, IICUXHMUYECKOTO COCTOSIHUS U alaliTalliy >KEHIIMH K BOGHHOH cperie.
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Onenka: HMcmonp3oBaHWE pa3IMYHBIX METOIUK OICHKA J(PGEKTUBHOCTH OOYyYCHHS U
po¢eCCHOHAILHOW TTOATOTOBKH, YYUTHIBAIOIIUX T€HACPHBIC Pa3IHUus.

Opranmzanus: Coznanue ycaoBui i 3 (HEKTHBHOTO B3aUMOACHCTBUS MEKIY MY>KUNHAMH
¥ JKEHIIMHAMU B BOCHHOMW CpPEZIe, C YUE€TOM HX CIeHU(UIECKUX MTOTPEOHOCTEN.

Kapbepa: Pa3paboTka KapbepHBIX TPAaeKTOPHH, KOTOPBIE YYHUTBHIBAIOT BO3MOXKHOCTU H
0COOEHHOCTH YKEHIIIUH-BOCHHOCITYKAIUX.

[TpenmyniecTBa KOMIapaTUBUCTCKOIO MOIXOAA:

[ToBpimenune  sddexkruBHocTu:  WMuauBuayanbHblii  moxxon K = OOydyeHHIO U
po¢eCCUOHAIBHON JESTENbHOCTH KEHIMH-BOSHHOCTYKAIUX MOBBIMAET UX 3(PHEeKTUBHOCTD U
IPOU3BOJUTEIBHOCTb.

[oBblenne Ge3omacHOCTH: Y4eT 0COOEHHOCTEH KEHIIMH-BOSHHOCTYKAIIUX ITO3BOJISIET
co3marb Oonee Oe3omacHbIe YCIOBUS Tpyda M CHH3UTh PHCK BO3HMKHOBEHHS TpaBM U
3a00J1eBaHUM.

Vkpemieane MopaibHOro ayxa: Cos3maBas paBHBIE BO3MOXKHOCTH JUIS  SKEHIIUH-
BOEHHOCITY’KaIllUX, MOXHO MOBBICUTh MX MOTHBALIMIO U JIOAJIBHOCTH K CIIyXk0e€.

Bri30oBbI:

[Ipeononenue crepeorunos: M3MeHeHre TpaJUIIMOHHOTO BOGHHOTO MBIIUIEHUS U OTKa3 OT
IPEAPACCYIKOB O POJIU JKEHILUH B ApMUU.

HeoOxomuMocTh  IOMOMHHUTENBHBIX —HccaenoBanuii: [loTpeOyroTcs AOMOTHHUTENBHBIC
UCCIIeIOBaHUs AJ1s OoJiee rTyOOKOro TOHUMAaHHUsI 0COOEHHOCTEH KEHIIIMH-BOSHHO CITY KAIIHX.

Co3manne »¢QeKTuBHBIX MporpamMm oOydeHus: Pa3paboTka y4yeOHBIX Mporpamm,
OTBEYAIOLIHNX CIIENU(PUICCKHM NOTPEOHOCTIM JKEHITUH-BOCHHOCITYKAIIHX.

Uccnenoarmst  Ixoarnn Xonmc (mpodeccop micuxonoruun) u ket Cmut (mpodeccop
COLIMOJIOTHM) JIOKa3bIBAIOT, YTO OKEHIIMHBI Jyyllle YycBauWBaloT HHpopmanuio B Oojee
UHTEPaKTUBHBIX (popMaTax oOydeHHs, C YUETOM COLMAIbHBIX M 3MOIMOHAIBHBIX acrekTos[l].
Anan @umep (mpodeccop BOSHHOH cTpareruu) MpeiaraeT HCIoib30BaTh HHCTPYMEHTHI
OLIEHKH, KOTOpbIE HE TOJBKO H3MEPSIOT (U3UUYECKHE XapaKTePUCTHKH, HO M YYUTHIBAIOT
TICHIXOJIOTUYECKHE M COIMANIbHBIEC (PAKTOPHI, TAKHE KaK CTPECCOYCTONYNBOCTh, KOMMYHHKATHBHBIE
HaBBIKH M CIIOCOOHOCTh K KOMaHAHOH pabore[2]. Jluana [IxoHcoH (Tipodeccop COIMOTIOTHH)
OTMEUAeT BAXHOCTh CO3/MaHUS KYJIBTYPbl B3aMMOYBKEHHS W BKIIOUYCHHS B BOCHHBIX
noapazaeneHusax|[3]. ITo MoXeT OBITh TOCTUTHYTO Yepe3 CIIeUAIbHBIE IPOTPaMMBI 00yUYeHHS,
KOMaHJIHbIe MEPOTIPHUATHS U POTrPaMMbl MEHTAJIBHOI'O 3/10POBbSL.

KoMnapaTtuBucTckuit MOAX0/ - 3TO HE MPOCTO ‘““KEHCKUI BONpPOC”, a HEOOXOAUMOCTb IS
co3nanust Oonee 3¢dexkTuBHON, Oe30MacHON M CrpaBelIMBOM BOCHHOHM cuctembl. [Ipu yuere
TeHJEPHBIX  OCOOEHHOCTEH  MOXKHO  TOJHOCTBIO  pealu30BaTh MOTEHLUHAN  >KCHIIUH-
BOCHHOCITY’KalllMX M BHECTU 3HAUUTENIbHBI BKJIAJ B TIOBBIIICHHE O€30MacCHOCTH U
3 (PEeKTUBHOCTH apMHH B TETIOM.

KommnaparuBucTckuii moaxos - 3T0 HE MPOCTO “YKEHCKUU BOIPOC”, a HEOOXOIUMOCTH ISt
co3nanusi Oonee >PdekTuBHOM, O6€30MacHON M CIpaBeIJIMBOM BOCHHOM CHUCTeMBI. [lpm yuere
TeHJEPHBIX  OCOOEHHOCTEH  MOXKHO  TOJHOCTBIO  pealu30BaTh MOTEHLUHAN  >KCHIIUH-
BOCHHOCITY)KAlllMX M BHECTH 3HAUUTENIbHBIA BKJIAJ B TIOBBIIIEHHE OE€30MacHOCTH U
3¢ (HEeKTUBHOCTH apMUU B TIEJIOM.

3HaueHNe KOMITApPaTHBHCTCKOTO MOAXOJa B MPO(ECCHOHANBHON NEesTeTbHOCTH KEHIUH-
BOCHHOCITY’KaIllUX: TEOPETUYECKUE OCHOBBI U TPAKTUUECKHE MPUI0KEHHUS
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B coBpemenHoM Mupe, r7ie BOCHHBIE CHJIBI BCE aKTUBHEE MHTETPUPYIOT KCHIIWH B CBOH
PAIbI, BO3HUKAET HEOOXOUMOCTD B MIEPEOCMBICIICHUN TPAJAUIIMOHHBIX TOXOI0B K TIOJATOTOBKE 1

npoeCCHOHAIBHONW  JesTeNbHOCTH.  KoMmapaTMBHCTCKMH — MOAXOA, OCHOBAHHBIA  Ha
CPaBHUTEJILHOM aHAJIM3€ U yueTe IeHJEPHbIX 0COOCHHOCTEH, IPUOOPETaeT KIII0YEBOE 3HAYCHHE
JUTSL IOBBIIIEHUS 3()()EKTUBHOCTH M O€30MIaCHOCTH JKEHIIMH-BOSHHOCITY KAIIHX.
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1. I'pom, JIxon. I'ennepHple posim W colyaiabHble W3MEHEHHs. // ['eHmep: S3bIK,
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XOTHUH KM3JIAP XYKYKHN BA I'EHJAEP TEHIVINK

Homo3kyaoBa Upona Xos10030p Ku3u

ToLKeHT JaBiIaT TpaHcHopT yauBepcuteru (TomkeHT, Y36eKiuCcTo )

AHHoTauus: Yoy Makoiiaia, XOTHH-KHA3JIap Ba dpKakiap ypracugaru MyHoca0aTIapHHHT
KAMUAT Xa€TU Ba (GaONMATHHUHT Oapua coxalapuia, *KymiagaH cuécar, UKTUCOAMET, XYKYK,
MadKypa Ba MAJaHHAIT, TAbIUM Xamjaa wWiM-(aH coxalapuaa HaMO€H OynmajauraH MKTUMOUN
TEHIIMIY Xakujaa Qukpnap Ownnupuirad. CYHITH WuJulapaa TeHJep TeHINIMKHUA TabMUHJIAIIL,
aélIapHUHT WKTUMOUN Ba cu€cHUil XaéTaard pojvuHHU OIIMPUIN OYHWYa HIiap, HyHaIuIIap,
A@NapHUHT IIaXCUil XyKyK Ba SpKUHIHUKIApH , AE/uap XyKyKJIapuHU Oy3UIUIIN OuiiaH OOFINK
XyKykOy3apiukiap Ba Oy 6opaaa onub 6opunaérran uiiap TaxJauil KHIKHTaH.

Kanur cy3aap: ['enaep TeHMMKHY TabMUHJIALL, a€JU1ap,>KaMUAT, POJL,XYKYK, 9 PKUHIIMK.

Bupnamran Munnarnap Tamkwiorn bomr AccamOnesicuauar 2015 HumHUHT ceHTAOpuaa
Bapkapop puBokianui Oyinda YTKa3uiITraH caMMHATH A KaOyin KuirHTaH 70-COH Pe30ITIoNUsICcUTra
MyBo¢uK, nryHuHrnek, 2030 iunraga 6ynran naspna BMT Imoban xyn taprubuaunr bapkapop
PUBOKJIAHUII MaKCaJapUHU U3YMJI aMajra OUMpuil 0yinya TU3UMITU UIUIAPHU TAIIKUI STHII
Makcamuaa Y3bexucron Pecry6mukacu Basupmap Maxkamacu “2030 iiunraua 6yiran maBpaa
Oapkapop PUBOXKJIAHMIL COXACHUIArd MIULIUN Makca] Ba Bazu(anapHHU amalra OIIMPHILI Yopa-
Tagoupnapu Tyrpucuaa’ Kapop kalOyn Kuiau. A€miap XyKyKJIapyuHA XUMOs KMITUIITa KapaTuiral
XaJIKapo MEXaHM3MIIapra Ha3ap Tanuiacak, MabyMKu, XOTHH-KU3JIapHU KaMCUTHIIUTapra 0apxam
Oepum Oyiimda KymMuTa XOTHH-KH3JIAPHM KaMCHUTHINHHMHT Oapya Imakuiapura Oapxam Oepwii
TYFPUCHAATH KOHBEHLIUSHUHT aMaJira OIIWPIIUIINHE Ha30paT 3THO OOpHUII MaKCaauaa TabCHUC
stunrad. Kymura 23 skcrnepTaaH TamKWwil TOMAaAM. Yiap IOKCaK axJIOKMM (asumnarimapra sra
OynraH, XOTHWH- KHM3JIADHUHT XYKYKJapu coxacujaa OWiaMM Ba Taxkpubacu OuiaH axpanud
TypaauraH Ba Hom3oau KoHBeHIMs KaTHaIucu OYaraH qaBiamiap TOMOHUAH KYpcaTUilaauran
I1axciaap/aH Tapkuo ToMraH pyHxaTaaru HoM30/ulap OpacHiaH sIIIUPUH 0BO3 Oepuill Wynu Ouinax
caitnananu.[4,156-06].

Iy 6unan Gupra, Y36ekucTon bapkapop pHBOXIAHWIIHMHT BellMHYM MakcaMHN amMaira
omupHuIl Joupacuaa “l'ennep TEeHNIMKHY TabMUHIIAII XaMJia Oapya XOTHH-KU3JIApHUHT XYKYK Ba
UMKOHUSTIAPUHA KEHTAUTUpHIN 'Ta OHJI TYKKW3Ta Basudanm wnwad uwukau.bemmaun
MakcagHuHT Basupamapura (Iemmep TeHmmk) myBoduk, 2030 ¥wira kenud Oapya XOTHH-
KH3Japra HucOaTaH KaMCUTHIIIAPHUHT Xap KaH1al makinra 6apxam O0epui, Cuécuii, MKTUCOIHA
Ba IDKTUMOMH Xa€Tna Kapopiap KaOyn KMIUIIHUHT Oapua Japaxkaiapuia aéjulapHUHT TYIUK Ba
camapaliy WINTUPOKMHU Ba €TAKYWIMK KWIHII YIyH TEHI UMKOHUSTIAPHU TabMHHIAII 3apyp.
Bynnan Tamkapu, ymdy MakcaJ] 1aBIaTHUHT TypiIH Japaxanapuia JaBnar gactypiapuHu Kadyi
KUJIHII JKapaéHu1a TeHaep TeHNIMK TaMOHMIITIApUHY KOPUN KWIIMIITHHU Y3 WYHUTa OJIafH.

CyHrru wuiapaa reHiep TeHINIMKHU TabMUHJIAINI, a&JUTApHUHT WXKTUMOWHN Ba CUECHU
xa€Taru poJauHu OomupuIl OVitnya unuiap Oup Heda WyHanunwiapaa oamd OOpUIMOKIA:

* aéiutap XyKyKJIapu TYFPUCHIATU KOHYH XY>KaTIapuHU TAKOMHUJUTAII THPHIL;

* aéJuTapHU XUMOSI KWJIMITHUHT MHCTUTYIIMOHAJ aCOCIapUHU TAKOMUJLIAIITH PHILL;

* aXOJIMHUHT TeHJep TeHIIMK Ba aéiuap XyKyKJIapu TYFpUCH/IAa XabapIOpIIMTMHN OLIMPHILL;

* XYKYKHH KyJIam amaluéTuia yiaapra puos STWIMIIUHU TabMUHIANI YYYH Machyl
MaHCca0I0p IAXCIApHU TETUILIN XYyKYKUH MebEpIap acocuaa YKUTHUIIL.

Aénmap XyKykiapuHu ~Oy3wiminud  OwinaH  OOFMUK — XyKyKOysapnukinap. byHmai
XyKyKOy3apiukiapra OMpuHYM HaBOarga ymapra HUcCOATaH COAMP ASTUIAJAWTaH 3YPaBOHIIHK
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KUpaau. 3YpaBOHJIUK - Oy HMHCOHTa >KUCMOHMH, PYXUil TabCUp KWJIWII IIAXCHUHT XaéTura,
COFJINFUTA, UHCHH JaXJICU3IUTUTa Ba SPKUHIUTUTA TaX I COIMUILAMP.

Xynoca Kuianb, OyryHMM KyHOA SHTHIAHAETraH Y30EKHCTOH HCIOXOTIAPH MHCOH
MaH(paaTIapyu YCTYHJIWTHHU TabMHUHIAI Oapolapuia >XKaMUSTAAa XOTHUH-KU3IIAp MaBKEHHU
OIIMPHII, YIAPHUHT XYKYK Xam/ia UMKOHHUSTIAPUHU YCTYBOp KaJpusTIapiaH Oupu cudaruia
XMMOsI KHJIMILTa Kapatuirad. byHna, alHUKca, a€lUIapHUHT CUECHM, MKTUMOUM Ba MKTUCOIMI
(baoIMIruHU IOKCANTHPUII J1aBiaT CUECATMHMHI YCTYBOp HyHanuuuiapugaH Oupu cudaruia
pYyEdra ynKapmIMoK/a.
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AXBOROT XAVFSIZLIGINI TA'MINLASH JAMIYAT
BARQARORLIGINING MUHIM OMILI SIFATIDA

Ramatov Jumaniyoz Sultanovich, Umarova Ro‘zigul Sheralievna
Toshkent davlat transport universiteti (Toshkent, O‘zbekiston)

Annotasiya. Maqolada, axborotlashgan jamiyatga o‘tish jarayonlari, jahonda axborot
xavfsizligini ta'minlash masalasi, har bir mamlakatning jahon hamjamiyatida tutgan o‘rni,
geosiyosiy holati, ichki va tashqi siyosati, mahalliy shart-sharoiti, davlat siyosatining ustuvor
sohalari va bu buyicha olib borilayotgan ishlar taxlil gilingan.

Kalit so‘zlar. Axborot,xavfsizlik,dunyo, jamiyat, axborotlashtirish ,jarayon, moddiy,
ne'mat, energiya, inson, jamlash, tarqatish, resurs.

Bugungi kunda, axborotlashgan jamiyatga o‘tish jarayonlari tez sur'atlar bilan kechayotgan
bir sharoitda, butun jahonda axborot xavfsizligini ta'minlash masalasi muhim ahamiyatga ega
bo‘lib, har bir mamlakatning jahon hamjamiyatida tutgan o‘rni, geosiyosiy holati, ichki va tashqi
siyosati, mahalliy shart-sharoiti, davlat siyosatining ustuvor sohalarga muvofiq axborot xavfsizligi
masalasi turli yo‘nalish, mazmun-mohiyat kasb etadi.

Rivojlanayotgan mamlakatlarning xalqaro hamjamiyatga integratsiyalashuvining
kuchayishi ulardan global axborot maydonida o‘z imijini yaratishni talab qilmoqda. Chunki
globallashuv inson hayotini qanchalik shiddatkor qilmasin, har bir millatning o°ziga xosligi, milliy
qadriyat va an'analariga sodiqligi, umuman, uning millat sifatida o‘zligini saqlab qolishiga jiddiy
tahdid solmoqda. Shuning uchun ham axborot xavfsizligini ta'minlash muammolari bugun nafaqat
rivojlanayotgan, balki dunyoning yetakchi davlatlarida ham muhim ahamiyat kasb etadi[1].

Ho‘sh, axborot xavfsizligi nima? O‘zbekiston Respublikasining “Axborot erkinligi
prinsiplari va kafolatlari to‘g‘risida»gi qonuniga muvofiq “sub'ektlarning axborotni yaratish, qayta
ishlash va undan foydalanish bilan bog‘liq faoliyat sohasi — axborot sohasidir”’[2], hamda
“axborotni muhofaza etish — axborot borasidagi xavfsizlikka taxdidlarning oldini olish va
ularning oqibatlarini bartaraf etish chora-tadbirlari”[3]. “shaxs, jamiyat va davlatning axborot
sohasidagi xavfsizligiga tahdidlarning oldini olish; Shuningdek “har qanday axborot, agar u bilan
gonunga xilof ravishda muomalada bo‘lish axborot mulkdori, egasi, axborotdan foydalanuvchi va
boshqga shaxsga zarar yetkazishi mumkin bo‘lsa, muhofaza etilmog‘i kerak”[4] [2, 11-modda],
ya'ni bunday axborotlarning xavfsizligi ta'minlanishi qonun bilan belgilangan bo‘lib, axborotlarni
muhofaza qilish quyidagi magsadlarda amalga oshiriladi:

Butun dunyoda jamiyatni axborotlashtirish jarayonlari tez sur'atlar bilan kechayotgan
bugungi kunda moddiy ne'matlar va energiya bilan bir qatorda axborot inson diqqat-e'tiborining
markaziy faoliyatining asosiy mahsuliga, eng xaridorgir tovarga aylanmoqda. Boshqa so‘zlar bilan
aytganda, axborot va uni jamlash, tarqatishga qaratilgan axborot tizimlari va tarmoqlari o‘ta
gimmatli ishlab chigarish resursidir. Shu bilan birga jahonda yalpi globallashuv jarayonlari
kechayotgan bir paytda axborot xavfsizligi masalasi jiddiy muammoga aylanmoqda. Zamonaviy
tashkilotlar bir qator manbalardan kelib chiqayotgan xavfsizlik tartibini buzish tahdidi bilan
to‘qnash kelishlari mumkin. Axborot tizimlari va tarmogqlariga komp'yuter tovlamachiligi,
josuslik, sabotaj, vandalizm, komp'yuter viruslari yoki xakerlari kabi bir qator tahdidlar xavf
solmoqda. So‘nggi paytlarda jahon komp'yuter tarmogqlariga qilingan bir qator xurujlar, axborot
xavfsizligiga tahdidlar kundan kunga kengayib, xavf darajasi oshib hamda tobora ustalik bilan
amalga oshirilib borishidan dalolat bermoqda. Shu bilan birgalikda, axborotlashtirish sur'atlari
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oshib borayotgan va turli tizimlarning axborot tarmogqlari va servisiga tobora ko‘proq bog‘lanib
golayotgani, ular xavfsizligini turli tahdidlar oldida ojiz qilib qo‘ymoqda.

Shuning uchun ham axborot xavfsizligi masalasi, kerak bo‘lsa, hayot-mamot masalasiga
aylanib bugungi kunda qator rivojlangan mamlakatlar bunga jiddiy e'tiborini qaratyapti.

Axborot sohasi jamiyat hayotining barqarorligini belgilovchi omil sifatida, davlatlarning

siyosiy, iqtisodiy, mudofaa va boshqa xavfsizlik tizimining tarkibiy asoslariga jiddiy ta'sir
o‘tkazmoqda.

So‘nggi vaqtda turli davlatlarda axborot tizimlariga tahdidlar oshib borayotgan hamda
davlatlar xavfsizligiga jiddiy ta'sir etayotgani tufayli “axborot urushi” iborasi tobora ko‘proq
go‘llanilmoqda.

“Axborot urushi” doirasiga tobora ko‘proq mamlakatlar kirib bormoqda. Masalan, bir
gancha vaqt mugqaddam AQShning Markaziy razvedka boshqarmasi kiberfazoda xavfsizlikka
tahdid etuvchi mamlakatlar sifatida fagat Rossiya va Xitoy haqida gapirgan bo‘lsa, hozirda
amerikalik ekspertlar AQShga qarshi axborot operatsiyalarini amalga oshirayotgan yoki
rejalashtirayotgan 20 dan ortiq davlatni tilga olmoqdalar. MRB qayd etishicha, bir qator AQShga
qarshi bo‘lgan davlatlar axborot urushini oz harbiy doktrinalarining ichiga kiritmoqdalar.

Xitoy qonunchiligi shundan dalolat beradiki, IP-tarmoqlarini davlat tomonidan tartibga
solishga alohida e'tibor qaratilmoqda. Xususan, 1995 yildan to bugunga qadar Internet
tarmog‘ining ishlatilishi bilan bog‘liq 60 dan ortiq normativ aktlar qabul qilindi.

ADABIYOTLAR
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74



«POJIb JKEHIHIMH B ITPONECCE HAYYHOI'O PA3BUTHUSA U
NHHOBAIIMOHHOI'O PA3BUTHSA HOBOI'O Y3BEKUCTAHA».

Maxmynosa Hunygap CanpsxéeBna., Aogymyponosa lllaxpuoony IllaBkar ku3zu
Byxapckuit umxenepHo-TexHonorndeckuid ”HCTUTYT (byxapa, Y30ekucran)

AnHoTanus. V3ydeHue 3HaueHUs TPOBOIUMBIX CETOAHS B Y30ekucrane pedopMm Mo
MOBBIIICHUIO OOIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKOW AKTUBHOCTH JKEHIIMH M TNPUHUMAEMbIX MeEp II0
NOJICPKKE >KEHIIMH, C YYETOM Halllell MCTOPUU U COBPEMEHHOrO IMOJIOKEHHS B peau3aluu
MOCTABJICHHBIX 3aJa4, aHAIU3 U BBIPA0OTKA HEOOXOJUMBIX MPEATIOKEHUM U PEKOMEHIallui UMEET
Ba)KHOE 3HAYEHUE.

KioueBble cJjioBa: OOIIECCTBEHHO-TIOJIUTUYECKAS JACATEIBHOCTh, | OCyIapCTBEHHBIM
KOMHTET JKSHILUH, COBPEMEHHasl )KEHIINHA, OTEYECTBECHHbIC UICTOPUUECKHE JIEATENH, )KEHIIUHBI,
YKa3bl.

Ecnu MBI TOCMOTPHUM Ha HaIly UCTOPHUIO, TO YBUIUM, CKOJIKO TAKHX BEMKUX )KEHIINH, KaK
Tomapuc, bubuxanum, Hogupaberum, YBaiicuii, 3yabQusi, CTOSIN Y UCTOKOB BeMUKUX jaei. OHu
OCTaBWJIM CBOUM HMMEHA B MCTOPHM CBOUM MY>KECTBOM, YMOM M OTBaroi. ToT (akT, 4TO MbI
ABJSIEeMCS [IPEEMHUKAaMH TaKUX JEsTeNe, MOXET BbI3BaTh y COBPEMEHHBIX JKEHIIHMH YYBCTBO
ropaoctu u ypaxenus. [lociie oOpeTenus Hameil cTpaHoi HE3aBUCUMOCTH BO3POCIIO BHUMAHUE K
00I11€CTBEHHO-TIOJIUTUYECKOM  JIeATEIbBHOCTH JKeHIIMH BO Bcex cdepax. B wyactHOCTH,
anoncupoBaH Yka3 [Ipesunenra Pecryonmuku Y3oekucran ot 2 deBpans 2018 roma NelIdD-5325
«O Mepax 1Mo KOPEeHHOMY COBEPIICHCTBOBAHUIO JEATEILHOCTU B c(hepe MOANEP>KKU KEHIIUH U
JIeBYIIEK U YKperyieHus UHCTUTyTa ceMbi» [1]. [ToaTomy paspabarsiBaeTcsi U peanusyercs psj
Mep B MacIITadax Hallei CTpaHbI IS TOTO, YTOOBI )KEHIIIMHBI MOTII O€30MaCHO PadoTaTh B CEMbE,
B TOCYIapCTBEHHBIX M OOIIECTBEHHBIX J€lax, peajJu30BbIBATH CBOM IpaBa M HHTEpechl. B
yacTHOCTH, YKkazoM Ilpe3unenta PecnyOnuku Y36ekucran ot 1 mapra 2022 roga Ne [19-81 «O
Mepax 110 COBEPILIEHCTBOBAHHUIO CUCTEMBI pabOThI C CeMbE U KEHITMHAMU, TIOAJIEPKKHU COCEICTBA
U PEIUTHO3HBIX JIOJeH» YUpeKACH HHCTUTYT CEeMbH OBUIM OIpeleNieHbl 7 MPHUOPUTETHBIX
HalpaBJIeHUH TOCYJapCTBEHHOW TOJMTHKH TIO YKPEIUICHHUIO M TOIACPIKKE JKEHIUH, a TaKKe
OCHOBHBIC 3aJ]a4¥ U HANPABIICHUS IEATEILHOCTH KOMHUTETA[2].

2022-2026 ronsl Ykazom Ilpesunenta PecnyOnuku Y30ekucran ot 7 mapra 2022 roga Ne
[MD-87[3] «O mepax mo mampbHEHIIEMY YCKOPEHHIO pabOThl IO CHCTEMHOM MOJICPIKKE CEMbU U
KEeHITMH» HarroHanpHas mporpamMma 1o MoBBIIIEHUI0 aKTUBHOCTH JKeHIMH B [1o Bcem acmiekram
SKOHOMHYECKOH, MOJIUTUYECKON U COLMAIIBHON KU3HM cTpaHbl Ha 2022-2026 roasl yTBEpKACH
IUIaH KOMIUIEKCHBIX Mep, HAallPaBJICHHBIX HA PEATU3alLHIO.

3nech yMecTHO ObLIO OBl OCTaHOBUTHbCS Ha paboTe, MPOBOAMMON B VY30ekucTaHe IO
Pa3BUTHIO HOPMATUBHO-IIPABOBOM 0a3bl B 3TOM HAIlpaBIeHUH. 3a MOCIIEAHNE TO/IbI OBLIO MPUHSTO
u parudunupoano okosno 100 HaIMOHAJIBHBIX M MEXAYHApOAHBIX IPABOBBIX JOKYMEHTOB,
HaNpaBJICHHBIX Ha 3alUTy WHTEpecoB >keHIIMH. B BoicTymuenun Ilpesunenta PecryOnuku
V36ekucran IllaBkata Mup3uéeBa Ha coOpaHUU, MOCBSIIICHHOM MEXIyHAPOIHOMY YKEHCKOMY
a0 8 mapra 2018 roga, on ckazan: OH, KOHEYHO, XOYET, YTOOBI €ro JIeTH OBLITN cHacTiIuBbI. Kak
rOBOpWJI Haml Jenymka Agumep HaBoum, OH TOTOB NOCBATUTH 3TOMY IIyTH BCE CBOE
CYILLIECTBOBAaHHUE.

B Hacrosiiee Bpemsi JKEHIIMHBI COCTaBIAIOT 45 MPOLEHTOB pPabOUYMX M CIy)KalIHX,
paboTaronmx B pa3IUYHBIX 00JAacTAX M OTpacisIxX Hamed crpanel. B wactHOcTH, OKOoio 1400
YKEHILMH paboTaIOT Ha PYKOBOJSIIMX JOJIKHOCTSAX B CUCTEME FOCYAapCTBEHHBIX U 00IIECTBEHHBIX
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opranuzaruii. 3 Hux 17 - cenatopsl, 16 - nemyTarsl 3akoHoAarenbHOM nanarel Onuit Maximca,
1075 - unens! MmecTHBIX COBETOB HAPOAHBIX JICITYTaTOB.

W3 ucropuu Hamiero Hapoga M3BECTHO, UYTO Y30CKCKUE >KCHIUHBI, y30CKCKHE MaTepH -
ropHble, CMENbIE M MYIpble, U3BECTHBIC KCHIIWHBI, BHECITUE OOJIBIION BKJIA] B Pa3BUTHE HE
TOJBKO HAIlEH CTpaHbl, HO ¥ MHUPOBOIO COOOIIECTBa M Bcero mupa - Tymapuc, bubuxanum,
Honupaberum, MbI Bce 3HaeM, 4T0 UMEHA YBaliCHi BaKHBI HE TOJBKO JIJIS HAC, HO W JUIS JIFO/IeH
IIPOrPECCUBHOIO MHUpA.

Taxke mpencTaBiieHbl MHEHHUS O POJIM KCHIMUH B OOIIECTBE, BIUSHUU KYJIBTYPHBIX,
JyXOBHBIX U COLIMANIbHO-TIOJIMTUYECKUX (PaKTOPOB Ha UX colpanu3anuio B. Bynnar, 3. [{ropkreiim,
I1. Jdxeitn, V. Jxeime, K. Kymu, C. Komn, O. Knanapena, Jxx. Mumns, b. llltepna u apyrux
3apyOeKHBIX YUCHBIX.

Ecnu MbI cMOXXKeM TTOJTHATD IIEHHOCTH YKEHIITUH Ha HAIITMOHAJIbHBINA YPOBEHbB, HaIlla TOPAOCTbD,
JyXOBHOCTh W KyJIbTypa OyIyT pacTd Jaibllie, HAIMA CEMbU OyIyT 3allWIICHBI, MbI OymeMm
YECTHBIMU W YHCTHIMH, CAMOOTBEP)KCHHBIMH, MMAaTPHOTHYHBIMHE, MOJIC3HBIMHU JIJIsi OOIICCTBA, U
HaIa Haius OyeT MOKHO YBHUJIETh B MUPE, €CTECTBEHHO, YTO YUCIIO HAIUX JETEH, Y KOTOPBIX
€CTh IV1a3a, YBEITMYMBACTCA C KXKABIM JHEM. Benb 3To mpaBaa, 4To ee ceMbsi U BCe OOIIEeCTBO
BBIMIPAIOT OT TPYyAa U 3aLUThl aKTUBHOW M YMHOM, MyZIpOH, Jr0003HATENbHOM, COBpEeMEHHON
JKEHIIUHBI. MBI HE TOJKHBI 3a0BIBaTh, YTO KAXKIAs CEMbS, KAXK/IbIi YeTIOBEK, KaXKAbIN IPaKIaHNH,
9TH JIMYHOCTH, YKCHIITUHBI SBIISIOTCS TJIABHOW CHJION, YKPEIUISIONIEH OCHOBBI 00IIECTBa, KOTOPOE
MBI CTPOUM.

Kro Takas cerommsimHsis y30euka? SIBnsieTcs JIM OH JIMACPOM WIIM TIOAYMHEHHBIM,
mocliefioBaTesieM Wi TmocienoBareneM? KakumMu JUHUSMH MOXXHO OOOTaTUTh TMOPTPET
COBPEMEHHOI y30€KCKOM KeHIITUHBI? JKeHIHa — 3TO TIpekie Bcero «Marby, a 3aTeM OHa eIlle U
TUAEp U MOJAYMHEHHAs, PYKOBOIUTEIb U BEAOMBII.

UzBectHo, uto M. bexOynu, A. dutpar nu A. ABJIOHHU - BeAylIHe NMPOCBETUTEIN Hallei
crpanbl koHIa XIX - Hauyana XX BEKOB - BBICKA3bIBAIA IIMPOKUE MHEHHUS O POJIM >KECHILIMHBI B
obmiectBe. Hammpumep, B pabore ®@utpara «Cembsi WM MPOIEyphl YIIPABICHUS CEMbEW» €CTh
TaKWe MBICTH:[5]

«IIpaBa >xeHIIUH, OE3yCIOBHO, CBSI3aHBI C PEJUTMEd M HAIMOHAIBHBIMU II€HHOCTSMH.
MHOTUM HW3BECTHO, YTO JICBOYCK yOWBAIM 32)KUBO 10 BBEACHUS Hciiama. CBSIIIEHHAs PETUTHUS
Hcnam Bcerma tpebyer yBakeHus kK skeHiiuHam. [locnoBuma «Pait mojg HOoramu marepeit» He
MOTepsiJia CBOETO 3HAYEHMS Ha MPOTSIKEHUH BEKOB. YUEHHE UciIama MPeIoCTaBWIO KEHIIMHAM
paBHBIE ¢ MYXUYMHAMU TIpaBa B 00y4YeHHH, pabOTe, HACTEICTBE U AKTUBHOM yYaCTHU B Pa3BUTUU
obmectBa. B xamumcax ckazaHO, UYTO «IPHOOpETEHHWE 3HAHWNM CBOWCTBEHHO KaXKIOMY
MyCyJIbMaHUHY». B ucliaMe jKeHIMHAM MPEI0CTaBIsIeTCsl OOJBIIE YCTYIOK B BOMPOCAX CEMbH,
Opaka W Hacle/ICTBA, UM HE paspernaeTcs XuTb Oe3 Opaka, oOecrieunBasi TEM CaMbIM IIpaBa
xeHIuH. [Ipunanoe, sBistonieecss OAHUM U3 YCIOBUN Opaka, ObLIO BBEJEHO MMEHHO B IOJIb3Y
JKEHIIVH.

B romel HezaBucumocTH Y30€KHCTaHa BHHMMAaHHE K JKEHIIMHAM BBIIUIO Ha YPOBEHb
rocy/lapCTBEHHON MOMUTUKUA. CeMeMHbIN KOJEKC INIACUT, YTO JKEHIIMHBI UMEIOT paBHbIE MpaBa ¢
MY>KYMHAMU B Opake U CeMEHHBIX OTHOIIEHUSX, a CEMbsl HAXOAUTCS MO 3alIUTON rocyaapcTaa.
Jlo sToro BpeMeHU OBLIO MPHUHATO MHOXKECTBO 3aKOHOB, 3alUINAIONIMX IMpaBa KEHIIWH. B
YaCTHOCTH, MOYKHO HAOJIFOIaTh 3HAYUTENBbHYIO paboTy B IUIaHE TPYA0yCTPOICTBA HAIIUX JKEHIIIHH,
MPEIOCTABIICHUS UM CBOOOIBI BeJICHUS OU3HECA U UX TTOOIIPECHHUS.
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JKenmuHam HeNerko TOOWTBHCSA YMNOMSHYTHIX JOCTHKeHHH. HaxomuTe Bpems st
COIMATBHO-TIONIMTHYECKUX BOMPOCOB, 3aHUMASCh IPH ITOM CEMEWHBIMHU JEIaMH, HE TOJIBKO

HAXO/AWUTh BPEMS, HO U BBINIOJHATH BO3JIOKCHHBIE HA HUX 33/1a4d, B OyKBaJIbHOM CMBICIIE HMETh
CBOM CTaTyC B COIMAJIbHBIX U MOJIUTHYECKUX BOIPOCAX, OT HUX TpeOyeTcsl BABOWHE CTOJIBKO JKE
YCUJIMH, CKOJIBKO U MY>KYUHBI.

CoBpeMeHHas KEHIIMHA — 3TO, IPEXKJIE BCETO, BHICOKOOOPa30BaHHAS, IIUPOKOTO KPyro3opa,
SKOHOMHMYECKH HE3aBUCUMasi, BBICOKOMOpAJIbHAsI, AKTUBHBIM PYKOBOOUTENIb WIM COTPYAHMIA,
r00s111as MaTh, BOCIMTHIBAIOLIAS IPEKPACHOE [TOKOJIEHHUE, YBaXKaeMasl *KEHIMHA, XOPOIIO OJeTas
JIOMOXO03siliKa. NpPUHOCUTH (ObecredeHue COOTBETCTBYIOIIET0 OOLIECTBEHHO-ITOJIUTHYECKOTO
CTaTyca TaKol JKeHIMHBI — INIaBHAas 11eIb pedopM, IPOBOAUMBIX B HAILEH CTpaHe.

B mensx mnoBbimieHuss OOIIECTBEHHO-MOJUTUYECKOM AaKTHBHOCTH JKEHIIUH B IKU3HH
oOuiecTBa HEOOX0IMMO peaanu30BaTh CIEIYIOIINE MEPDI:

- pa3paboTka mporpamm, BKJIIOYAIOLIMX BOMPOCH! YIYULIEHHs YCIOBHM Tpyda M >KU3HHU
YKEHILUH;

- IOIJIEPIKKA KEHCKON CaMO3aHATOCTH U NIPEANIPUHUMATENCTBA;

- co3laHue paboynX MECT, OpraHu3alus JJOMAIIHEro TPy/a.

B nenax pacummpeHust oOLIeCTBEHHO-IIOJUTUYECKON AaKTUBHOCTU SKEHIIMH HEOOXOAMMO
IIPUHSATH CIENYIOLIME MEPbl Ha TOCYJapCTBEHHOM YPOBHE:

* CO3/IaHKEC HOBBIX pa0OYNX MECT;

*IIPUBJICYb MEXKIyHApPOAHbIE OaHKM, QOHABI W OpTaHU3alMH JUIS OpraHU3aluu
BO3MO)KHOCTH TTOJTy4EHHSI HEOOIBIIUX JIbIOTHBIX KPEAUTOB /ISl HOAJIEPIKKU COLUATBHO YS3BHUMBIX
YKEHILUH;

* OTKPBITH OecIIaTHBIE KypChl O0yUEHUS 110 TPYIOyCTPOHCTBY TOMOXO3SEK;

* IEPECMOTP MEXAHNU3Ma HAJIOTOOOIOKEHUS JJOMOXO3SIHCTB U (pepMEPCKUX XO3SHCTB;

* pa3BUTHE U MOOLIPEHUE CEIbCKHUX JKEHIIUH B chepe Manoro Ou3Heca;

* IPOJOJKUTD MTPEIOCTABICHUE JIBIOTHBIX KPEIUTOB KEHILNHAM;

* KOHCONMUJAIUS OOIIECTBEHHbIX M TOCYIAapCTBEHHBIX OpraHU3allMil MO 3aluTe IMpaB
JKEHILMH;

* BeCcTH pabOTy Ha pPallOHHOM YPOBHE IO MOBBIIMICHUIO IPABOBOM TPAMOTHOCTH U
COLIMAJILHOM aKTUBHOCTH JKEHIIMH - JIEBYIIEK, IPUBJIEKaTh HAIIMX >KEHIINH, YTOObI HE MCUE3JIN
HaI[MOHAJIbHBIE PEMECIIa, OCHOBAaHHBIE HA HAIIMX HAIIMOHAIbHBIX LIEHHOCTSX U T.1I.

[ToBblmeHne 0OOIIECTBEHHO-MOIUTUYECKOM AaKTUBHOCTH JKCHIIUH SBJISETCS Ba)KHBIM
(akTOpoM MPOBOAMMBIX B Hamleil cTpaHe pegopm. Benp skeHImHa — ornopa ceMbU U OOLIECTBA.
Ecnun namm cempu OyIyT MHPHBIMH M IPOLBETAIOIIMMH, Hallle OOIIECTBO W CTpaHa OyayT
CTPaHOM, MIOCTPOCHHOM Ha OCHOBE KPEIIKUX CEMEM.
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LEGAL FOUNDATIONS FOR ENSURING ACTIVIZATION OF
WOMEN’S PERFORMANCE IN THE EDUCATION AND RESEARCH
ACTIVITIES

Kadirbekova Durdona Khikmatullaevna, Taktasheva Dinara Rinatovna
Branch of Russian State University of Oil and Gas (NRU) named after .M. Gubkin in
Tashkent

Abstract: This article is devoted to the consideration of legal framework worked out to
ensure active involvement of women in the education and research activities. Having analyzed
statutory acts aimed at ensuring the rights and interests of women, the authors have developed
relevant conclusions.

Key words: government policy, gender equality, financial aid, incentives.

Currently women participate in public administration, make the most significant political
decisions, develop public activities, as well as implement large business projects. As history
illustrates, caring mothers, wives, daughters played a vital role in the development of many great
personalities. In this regard, the priorities of the government policy in the Republic of Uzbekistan
have become ensuring the rights and interests of women, gender equality, protection of the family,
motherhood and childhood. Furthermore, comprehensive measures are being undertaken to
provide girls and women with the opportunity to engage in business and entrepreneurship, develop
farms, and implement advanced research developments and innovations. Jobs are being created
for women, their living and working conditions are being improved.

The Republic of Uzbekistan has already commenced financial support for education and
enhancing the potential of women. The fourth priority area of the Development Strategy of the
New Uzbekistan for 2022-2026 - implementing a fair social policy, developing human capital -
defines the measures required to create comprehensive opportunities for women in the republic. It
should be noted that recently Uzbekistan has created a solid legal framework for ensuring the rights
and freedoms of women, providing special benefits when entering higher education institutions
and being involved in entrepreneurial activities. In addition, in reliance upon the Decree of the
President of the Republic of Uzbekistan “On measures to further accelerate work on systemic
support for families and women”, starting from the 2022-2023 academic year in order to create
favorable conditions for getting education, supporting the systemic improvement of the research
potential and qualifications of women, the following tasks have been identified starting from the
2022/2023 academic year:

- annually allocate from the State Budget minimum 1.8 trillion UZS of resource funds to
commercial banks for the purpose of financing interest-free educational loans for a period of 7
years to pay for fee-based contracts of women studying in higher educational institutions, technical
schools and colleges, including extramural education;

- annually allocate from the State budget minimum 200 billion UZS to finance, on a non-
refundable basis, installments (for fee-based education) for all women studying in the master’s
program at state higher educational institutions;

through the “El-Yurt Umidi” Foundation allocate annually additional grants for study in
foreign higher education institutions to 50 women - for bachelor’s degree programs, 10 women -
for master’s degree programs;
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- annually finance on a non-repayable basis study contracts for 150, a total of 2100 female
students (fee-based study) from socially needy families, orphans or those left without parental care,
at the expense of additional sources of local budgets;

- annually allocate minimum 300 targeted quotas for women in doctoral programs at
the public research entities or state higher education institutions.

Moreover, the Resolution of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan
“On measures to pay contract fees to women studying for a master’s degree in the public higher
education institutions” adopted on August 15, 2022, serves as a good incentive for women to have
the opportunity to study for a master’s degree. In compliance with this Resolution, women are
provided with interest-free loans to pay the amount of fee for study.

In addition, large-scale measures are being implemented to rise to a qualitatively new
level the activity of activization of women’s performance in all spheres of the economic, political
and social life of the country, providing comprehensive assistance in training, mastering
professional skills and ensuring employment, and further supporting women’s entrepreneurial
initiatives. In particular, in accordance with the Resolution of the President of the Republic of
Uzbekistan dated March 5, 2021 Ne PP-5020 “On measures to further improve the system of
support for women and ensure active participation in the life of society”, in order to establish
entrepreneurial activities, women can be allocated loans in the amount of up to 33 million UZS for
a period of up to 3 years, including a grace period of up to 6 months, at a rate of 14 percent per
annum.

Legal guarantees of women's rights to work have also been created, in particular,
according to the Resolution of the President of the Republic of Uzbekistan “On measures to further
strengthen guarantees of labor rights and support for women’s entrepreneurial activity”, it is
prohibited to terminate, at the initiative of the employer, an employment contract concluded for an
indefinite period in connection with women reaching retirement age or the emergence, in
accordance with the law, of the right to an old-age pension until women reach the age of 60, as
well as a fixed-term employment contract before the expiration of its term.

In New Uzbekistan, an atmosphere of intolerance towards oppression of women is created,
and gender discrimination is not admissible, as violence against women is an obstacle to achieving
progress in the field of equality, development and peace, as well as ensuring women’s rights. This
is also confirmed by the fact that the main principle of the Sustainable Development Goals is to
leave no one behind, and this cannot be achieved without eradicating violence against women.

In New Uzbekistan, the atmosphere of intolerance towards oppression of women is created,
and gender discrimination is not admissible, as violence against women is an obstacle to achieving
progress in the field of equality, development and peace, as well as ensuring women’s rights. This
is also confirmed by the fact that the main principle of the Sustainable Development Goals is to
leave no one behind, and this cannot be achieved without preventing violence against women.
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MCUXOJOTNYECKHUE YCJIOBUS PA3BUTHSI YMEHMUS
W CHOJIB30BATh METO/bI UHAYKIIAU U JEJIYKLIIAU Y
CTYJIEHTOB-DKOHOMUCTOB.

Temuposa CBeriiana Bnagumuposna

TamkeHTCKUi rocyaapcTBeHHBINH TpaHCHOpTHBINA yHUBepeuTeT (Tammkent, Y30ekucran)

AHHOTamusi: B crathe paccmaTpuBarOTCs BaxkKHbIC (DAKTOPBI PAa3BUTHs CIIOCOOHOCTEH
CTYJIEHTOB CETOJHs, OPHEHTAllUs Ha SKOHOMHYECKYI0 MpPO(eccHio, CrIocoObl MOMOIIM UM B
BBIOOpE Mpod)ecCHr B COOTBETCTBHM C MX HHTEPECAMHU, CKJIOHHOCTSIMH, CIOCOOHOCTSAMH H
Pa3BUTBIMH CIIOCOOHOCTSIMH, a Takke J((EKTUBHOCTh U aHAIM3UPYETCS YHUKAJIbHOCTD
WCIIOJIb30BaHUs JEAYKTUBHBIX U UHAYKTUBHBIX METOJIOB.

KuroueBble cioBa: nenyKuus, HHIYKLUS, HAaIPaBI€HHOCTb, WHTEPEC, CKIOHHOCTD,
CHOCOOHOCTB, CIIOCOOHOCTS, Tpodeccusl.

CeronHst OTHAM U3 BaKHBIX BOIPOCOB SIBJISIETCSI O3HAKOMJICHHUE CTYJICHTOB ¢ MH(POPMAIUeH
0 IpoeCcCHsX U UX MOTPEOHOCTAX B OTPACIIAX (IKOHOMHUECKON, TPOMBIIIIICHHOH, TPaHCTIOPTHON
U JIPyTUX), a TAKXKE 0 MOTPEOHOCTAX PhIHKA TPYyZa B KaJlpax, HOTPEOHOCTAX KaJApOB AJIS IUYHOCTU
U HaIIPaBJICHUS UX B IPO(ECCHUIO.

C nenblo ornpeJesieH!sl HHTEPECOB, CKIIOHHOCTEN U BPOXKIEHHBIX CLIOCOOHOCTEHN CTY/IEHTOB
C HHMMM IPOBOAATCA pPa3jIM4YHbIE IICUXOJIOTO-IIEJArOTMYECKUE METOAbl  JUArHOCTUKH.
OObeMHeHnEe 3TUX METOJOB B €IMHYIO CHCTEMY, T.€. CO3/aHHE WX KOMIUIEKCA, MPEIIoiaraet
oOJleryeHre HMCIOIB30BaHUS 3TUX METOAOB B OymymeM. YUepes «IICHXOJIOTO-TIENarornyecKue
JMarHOCTUYECKHE METOBI, MCIIONIb3yEeMbIE IIPH OPHEHTAINH CTYACHTOB B Iipodeccutoy. s Toro,
YTOOBI YEJIOBEK YIYULIWJ CBOIO JKHU3Hb, BO-TIEPBBIX, OH JIOJDKEH ITOrO XOTETh, BO-BTOPBIX, OH
JIOJDKEH OBITh K 3TOMY TOTOB W ONSTH-TAKW JOJDKEH paloTaTh Al JOCTHIKEHHUS 3TOro.

IToapocTkoBBIi BO3pacT — MEPUOJ CaMOCO3HAHUS U (hopMUpoBaHUsS MUPOBO33peHHs. «KTO
a?», «Kaxoii s yenosek?», «K uemy s crpemitocs?» EcTecTBEHHO 3a1yMaThCsl O TAKMX BOIIPOCAX.

CaMOCO3HaHUE — ITO OTKPBITHE CBOETO BHYTPEHHETO MMPA, LIEIOCTHOE IIPEICTABICHUE O
HEM, CBOETO 3MOIIMOHAJILHOTO OTHOUIEHUS K ceOe, OI[eHKa CBOMX IMCUXHUYECKHX, MOpPAIbHBIX U
BOJIEBBIX Ka4€CTB (CaMOOIICHKA).

Ecnu oOparuTe BHEMaHUE Ha CXEMY, IPEACTABICHHYIO HUXKE, TO BHEITHHE U BHYTPECHHHE
BO3JEMCTBUSI HAa  OCO3HAaHHBIM  BbIOOp Tpodeccuu  COBNAAYT, CHENAlT  YesloBeKa
OpPUEHTHPOBAHHBIM Ha IPO(ECCHIO M IPUBEAYT K ONpeAeIeHHIo podeccnonanbHoro miana. [pu
9TOM YHHUKAaJIbHOCTh HMHIYKTMBHOTO M JEAYKTHBHOIO METOAOB 3aKJIIOYAETCS B CIEAYIOLIEM:
[Iponecc anpoOaryu AeTyKTUBHOTO METOAa OOy4eHUs BKIIIOYAeT B ceOs CeqyIolie OCHOBHBIE
stansl: [1epBolif aTan — uaenTudukanus. OH 3akiIoyaeTcs B JUarHOCTUKE COCTOSIHUS U3Y4aeMOro
nporiecca (OpMHPOBAaHUS H3OPAaHHBIX MPOPECCHOHANBHBIX KOMIETEHIUH HKOHOMHCTA-
MEHE/)Kepa B By3€ M BO3MOXKHBIX METOJOB €r0 COBEpIICHCTBOBAaHUS. JTall OMNpeesieHus
BKJIFOUAaeT B ceOs pa3pabOTKy KpHUTEPUEB, YPOBHEH, ToOKazareieil OmeHKH 3(h(HEKTUBHOCTH
o0OyueHus1, a TakKe BbIOOpP C 3TOM I1eJIbI0 UCXOAHOIO MOTHMBALlMOHHOTO YPOBHS 00ydarouiuxcs,
HalpaBJI€HUs] U OINEpPaTHBHOIO YPOBHSA Ppa3BUTHS yMEHHM oOyuarommxcs. pa3paboTka
COOCTBEHHBIX METOJHMK IPOBEACHUS JIUArHOCTUYECKHX MPOLEAYyp, MoAOOp KOHTPOJBHBIX MU
9KCIEPUMEHTAJIBHBIX TPYIIIL.

Bropoii stan — popmupyromuii. OCHOBHOM 0CHOBOW (hOPMHPYIOIIETO ITara 3KCIepUuMeHTa
SIBIISICTCS TEXHOJIOTMUECKOE M3MEHEHHE Tpoliecca n3yueHus (hopMHpPOBaHUs MPO(ecCHnOHATBHBIX
KOMITETEHIMI SKOHOMHCTa-MeHekepa. Ha nanHoM sTamne ocymiecTBisieTcs BEIOOP colep:KaHus
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Kypca «DKOHOMHYECKas TEOpHUs», pa3pabOTKa YHUKAJIbHOW TIEAarorndecKoil TEXHOJOTHH,
OCHOBAaHHOI Ha JETyKTHBHOM MeTo/ie OOy4eHHMs, U MOpsSAKa ee JalbHEHIIero BHEAPEHUs Kak

dakropa 3phekTuBHOTO (HOpMUPOBAHUS MPO(PECCHOHATHFHBIX KOMIIETECHIMA YUYaIuXcs. YKa3aHbl
HKOHOMUCTHI-MEHEKEPHI BY30B. B 00IIEM IeJarOri4eCKOM MpoIiecce MOATOTOBKH YKOHOMHUCTOB-
MEHE)KEPOB.

Tperuit  sran.  MroroBas  mpoBepka  3¢ddektuBHOCTH  mpouecca  pa3BUTHA
npodeccruoHaNbHBIX KOMIIETEHIIUI SKOHOMUCTa-MEeHeIXKepa MOCPEAICTBOM I€AYKTUBHOTO METO/1a
00y4YeHHsI OCYIIECTBISIETCS Ha KOHTPOJIBHOM 3Tare SKCIEPUMEHTA, I OLIEHHWBAIOTCS YPOBHU
HAaBBIKOB CTYIEHTOB KOHTPOJIbHOM W HKCIIEPUMEHTAJIbHON TPYII. ONpPEIEICHHBIN. HU3MEpsIIH,
aHAIM3UPOBAIH, 0000IIATN Pe3ynbTaThl SKCIEPUMEHTA U ONPEICIISIIA OCHOBHbBIE HAIPaBIICHUS
JTaTbHEUIIEH paOOoThI IO COBEPIICHCTBOBAHHUIO H3Y9aeMOTro TpoIiecca.

B kauectBe BbIBOJA CTOUT OTMETUTH, COIMAIBHO-IICUXOJIOTMUYECKUE ABJICHUS B Ipynmax
(Muxpocpene). K HIM OTHOCATCS IICHXOJIOTHYECKasi THOKOCTD B Y3KHX IPYIIax, MEKIMYHOCTHBIE
OTHOIIEHUS B TpYIIax, IPyNIoBas CHUTyalus, IOJIO)KEHUE JUAECPOB U JIMJIEPOB B TIpYIIIE,
po0eMbl TUIIOB Ipyn (00beIUHEHNE, KOPIOpPaLKs, KOJUIEKTUBbI), COOTHOILIEHHE (POPMaIbHBIX
1 He(OpMaIbHBIX TPYII, KOJINYECTBEHHAS OMPaHUYSHHOCTh TPYII. Majble TPYIIIbI, YPOBEHb U
IPUYHMHBI TPYIIIOBOM CIJIOYEHHOCTH, €AMHCTBO JIFO/IEH B IPYIIIE - CIIOCOOHOCTh MOHUMATh JPYT
Jpyra, IpyIIoBble LIEHHOCTH U MHOTHE JIpyrue MoJoO0HbIe BOIPOCH! OKAXKYT MOJOXKHUTEIbHbIN

a¢dexkr.
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ABY PAUXOH BEPYHUU ACAPJTAPUJIA XOTHUH -KH3JIAP
TAPBUSICU MACAJIACH

Ymaposa Pysurya IllepaineBna

TolmKeHT JaBiaT TpaHcHoptT yauBepcuteru (TomkeHT, Y36eKiuCcTo )

AnHoranus. Makonana bepynuit acapnapuna MHCOH yHAAQ axJOKUMIMK ME30HJIAPH,
SIXIIAIAK POCTTYHITUK, OJMMKaHOOIMK, MYPYBBaT, MeXp-IadKart, JYCTINK Ba KAMOATYHIIUK KaOH
(azunatinap, KOMHUJI UHCOH, BAaTaHMApBapiIMK, XaJK, MIJIJIAT Xa€TH, YHAA XOTUH -KU3JapHUHT
tapOusicu Macanacu, lllyHuHrnek, axjokka 3uj gasuiariap, MUIUIAT TaHa33yJura oo KeayB4u
OMUJIIAP, YMYMHUHCOHUH HOpMajap, XaéTHUHI a3aJluid KOHYHJIApH, KHU3JIap axJIOKu MWUIMHA
MabHaBUI OOPIMKHUHT y3aru Macajanapy EpUTHITaH.

Kanur cy3nap: bepynuii, WHCOH, XOTHMH-KU3JIap, axjoOK, SXIIWIHK, POCTIYHIUK,
OJIMKaHOONIMK, MYpYyBBaT,MeXp- MIadkar, IYCTIWK, >XaMOATYMIWK, (a3uiar, KOMWJI HHCOH,
BaTaHIApBaPIINK, XAJIK, MUILIAT, TApOUI.

Jlapxakukar, byrok amtoma AGy Paiixon bepynuii acapiapiHu yprasap SKaHMH3 OpagaH YH
O6up acp yrtran Oyncanga Xyaau OyryHI'M KyH y4yH alTwiranjexk, XycycaH, bepynuil €3ran
“Enropnuknap”, “Xunmucron”, “Muneponorus”, “Kuto6 ac Caiinana”, “an-Konyn ai-
Macwynuii”, “I'eone3us”, “Makosiap”, “IpTUKOUIAp Ba JUHIAp Xakuaa”, “Kapoprox Ba oMoHar
KOW Xakujaa cy3” Ba Oomika acapiapuaa axJoK, IUHUM 3IBTHKOJ, ypdh-omarmap,omna
MacaJlaCH,XOTHH-KU3JIap TapOusCH Macajajapura ajloxuaa YTuoop Oepras.

Byryarn xynga Yumnum Peneccanc OyHEnkopiapuHu TapOWsaml acoCHil JaBIaTHMM3
cuécatu nmapaxacuaa Kapanaétran Oup naBpaa byrok amnoma bepyHuii xamM MHCOHHU Xap
TOMOHJIaMa KaMOJI TOITMIIMHY, SHT aBBAJIO, MEXHAT KIJIHNO YKNO, MabIIyMOT Ba XyHAap 3TacH OYIINII
O6unan 60fuK 1e0 OwiraH. YHUHT (UKpUYa, MHCOH aKJIU Ba MabpUpaTIMIMIU OuilaH 6apkamot
Ba pacoaup. AKIMH KOOMIMATIAp ONAMHHMHT KYHAAIUK 3XTHEXIIAPU acoCHAa BYXKYyJra Kelica,
axJIOKMH Macananap Tapuxuil TapakkuET, oJaMIapHUHT ¥3apo MyHocabaTiapu OuaaH yambapyac
OOFIUK X0J1/1a a0 Oynaau Ba puBokiIaHaau. bepynuit cy3napu 6unan aiftrania, ”HCOH eplaru
OyHénkop Ba sipatyBuM Kyuaup. lllyHuUHIIEK, y MHCOHHUHT WXOOUIl Ba canOuil TOMOHJIApUHU
Ooupma-Oup Tabpud dTaau. MacanaH, OJMM WHCOHJATH SIXIIMJIMK POCTTYHIIMK, OJMKaHOONVK,
MypyBBaT, Mexp-madKaT, AYCTIMK Ba >KaMoaTdYWIMK KaOu ¢asunammapan ymyrnaian. Iy
da3zwiamiapHu y3uaa My)kaccamyalllTUpraH WHCOHTMHA KOMMJI MHCOHIUP Nedau. Y ¥3 31U Ba
I0pPTH yuyH Oekuéc Ha) KeNTUPUII MyMKHHIIUTHHH aT0XH/aa TabKuaainu|4].

AXJIOKMMIIMK MHCOHHUHI, MMJUIAT XA€TUHUHI OapKapopiiuK MIApTUIAMP. AXJIOKKA 3]
dasunatnap WHCOH, XalK, MWJUIATHM TaHa33yira oju0 Kelagu, yJapHU YMYMUHCOHUI
HOpMaJIapra, yMyMaH, Xa€THUHT a3aJIMii KOHyHJIapura Kapiuu Kysau. Macanas, bepyHuii nyHUHT
YUyH XaM axJIOK MU MabHABUMIMKHHUHT ¥3aru XMUCcOOIaHaIu.

Macanan, “MwuHeponorusi” acapura KHUPHII KACMHJA OTaJapHUHT Oaliorartra eTraH
KM3JIapUHU TypMyIlra YMKapuIl NaiTuaa 6eprad xaéTuil MaciaxarmiapuHu kentupaau. Onnagaru
TUHYIMK, TOTYBJIUK aélljap 3MMMacura TyIINIIMHN TabKUTalIu Ba MIyHIal €3aau:- Ol Ku3um!
CeH ypranran yiuHIJIaH KeTHO, HOTaHHIII XOHAJOHTa TymMOK1acad. CeH Oynakak KyEBUHTHUHT
XaMMa xuciamiapuau ounmaiican. CeH ep 011, y aca ocMoH 6ynaau. Jlemak, ceH y Ousas myHaaim
UYI TyTKH, YHUHT OJIJiUJIa ep KaOu KamTap OYIJICaHT, y OCMOH Kabu onuibxanoO 6ynanu. OcMoH
mudobdaxm EMFUPH KabM epHU KYKapTUpraHu KaOu y XaMm ¥3 Mexpy-lunadkaTtd OuiiaH CeHH
XyIIHYZ 3Taau. SlHa CeH yHra KaHu3ak OYJICcaHr, y ceHra xu3matuu Oymaau(S].
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OpuHT ceHAaH (akaT IOMIIOK Ba UIMPUH CY3JIapruHa JIIWTCUH, sipaMaiiiuraH €Ku 3CKH
anbocaa €KU  IO3JapUHITA Opo OepuiiMaral Ba COWIAPUHI TapTUOra COMMHMAraH Xojija yHHHT

OJIINJIA YTUpMA.

Bepynuii xaM oTa-oHaJapHUHI KH3JIapra MaclaxaTHa IOKCaK axJIOKHU KypcaTuO yTamu.
Bynu yHuHT ¥3 acapiapuia KenTHpraH MUcoiapuaan ouinca Oynaau. YHUHT €3ummya, AOayia
nOH Xabdap ku3uHmM dpra 6epaérranua yara OyHaaii geras: “Pamkgan cakimaHran. Y TaTOKHUHT
KaauTuaup. (DpuHITA) Te3-Te3 TaHOeX KWJIMIIHU CeHra TakukiaimaH. UyHku TaHOex Hadpar
yitroTamy. V3unrau Ge3ab ropruH. ByHHHT ydyH SHT sXIIH BOCHTA CypMammp. SlHa Xymoyii
atupiapaaH (oiiganaHrul. YIapHUHT MUUA SHT SIXIIUCH - cyBaup [ 1].

bepyHnuii ora-oHanapHUHT Ku3iapura 6epran OyHaail OKWJIOHA MaciaxaTjJapuHU Tyjgacura
MabKyitarad. Acnuna Oymap Xammacu bepyHHMMHHMHT MacimaxaTHIup. AMMO OJUM KYIPOK
aémnapHu Ky31a TyTuO Maciaxar 6epran|[2]. bepyHuii mxkoanra MypokaaT KHIJICAK, IITYHTa YXIIIamt
bukpHU “XUHIUCTOH acapulia XWUHJ XATKHHHUHT ypd-omariapu, axJIOKHi Kapamuiapyd Xakujaa
YHUHT (DUKp IOPUTTaHWHHU, XyCyCaH XMHAYa KuTOoONmapAa OaéH STWiIraH eTTUHYM adcoHaBHid
OpoJlaru XajdK XaéTHMHU KUCKaya TAaCBUPJIAHUIIN 3bTHOOPUMH3HM y3ura topranu. “Ymap oup
KUHC OYnuO smaiiaunap, oposjiapAa Kapama-KapIIWIMK HYK, KaXaTdWwIMK KypMaiiauiap Ba
KapumMaiiaunap. Mcraran Hapcanapu onaunapuaa Myxaié 6ynub Typaau Ba Oup-Oupiapu Ounan
TOTYB Oynub, poxaria suaiauiap, SAXIIWIMKIAH OOIIKaHW OuiMaiinunap, ryé€ ymap >kaHHar
OOFH/1a UICTHKOMAT KHJIaJuiIap. Yiapra XycH Ba y30K yMp Oepuiirad, Oup-oupiapuaaH OpTUKYa Ba
KaM Koiutapu MyK, Xxammacu Oupaail. Yiapia Xu3MaTKoOpIuK, XY KaWWHINK, TYHOK KWW, Oup-
OMpPUHM KYpOJIMAaCIIMK, Kapama-KapIIWIHK, OPTUKYA ram-cy3ra Oopwuil, Oy oposia sIIoBYHIIAp
Ooup-Oupnapu Owman Tenr’[3]. Bynman bepyHuii KWUIIMJIapHUHT TEHDIWTH, >Xamoa OYyiuo
AMAITMHAHT cabadu, EMOHIIMK, MYIIMAHINK HAUMA SKaHJIUTUHU OWIMAacIUTHIaaup, ed Xyaoca
yuKapras[6].

Xynoca ypHuaa: bepyHuil wiIM KUIIMJIAQPHUHT OHTMHM, aKJIMHM Oapya €MOHIIMKIApIaH
To3aaiiu, IeraH Xy/10caaa 1. EMOHIMKIApHY WM HYpH OWlaH Kyiaupu6 Taliamt Ba iy wym
OuiaH SXIIWIMK TaHTaHACHra SPUIIUII MyMKUH 1e0 XucoOnaiinu. YHUHr aHa 1y (a3uiatHu
TapFu0 KWJIMIIH Ba 1Ty WY OWJIaH SXIIMIIMK TAHTAHACH YUYH KypaIIUIIA KaTTa Oup >KacopaTaup.
YHUHr QuKprYa, Fa3ad Ba WIMCH3IIMK MHCOH YUYyH HT KYWIH Ba 9HT XaJOKATIU TyIIMaHIHUD.
Pazwinap, kummnap oBKaT/IaHraH1a KaHAai Ja33ar Ba poxarjaHcauap, Y4 oJraHja XaM IIyHaau
POXAaTIAHMINTA YpraHTaH.

Anaduéraap:

bepynwuii. Tannanran acapiap. 2-toM. 1965 . 101-102-6etnap.

Bynrakos I1. )Kuzub u tpynst bepynu. T. 1972 ii. 189-6er.

P.Ymaposa. Ypd-onatnap Ba xank Oaiipammuapu. “Mymokot”. 2001 . 12-6er.
A Karomos. bepynnit, U6n Cuno. Em reapaus. 1987 if. 72-6er.

bepynuit. Muneponorus. M. 1963 #. 119-6er.

bepynwuii. Tannanran acapnap. [I-tom.1965 i1. 101-102-6etnap.
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WKTUMOMUMN JETEPMUHU3M BA MACBYJIUAT
AUAJIEKTUKACHU
Xaiinapos A0pop
TolmKeHT JaBiaT TpaHcHoptT yauBepcuteru (TomkeHT, Y36eKiuCcTo )
AHHOTANMAI: MakojaJa MacajJaHUHTI Tapuxu, KOHT coumosoruscu, MapKCHU3M,

CTPYKTypaiu3M, (PYHKIMOHAIHM3M TAbIUMOTIAPUAA FIKTUMOHWM JIETEPMUHU3MHHHT THU3UMIIU
€HJallyBra aujaHuIIM, HK3UCTEHIUAIN3M, TOCTMOJEPHU3M/IA 3Ca WKTUMOMUN JE€TEPMHUHU3MIa
HUCOATAH TAHKHIMH HYKTaW Ha3ap UIAKIUIAHTAHIUTH, SIHrH V36eKHCTOHIAr] 5Kafas HKTUMOHIL
y3rapuiuiap mapouTHAa WKTUMOUN JETEPMUHU3MHUHT aXaAMUATH TaXJUJ KAJIUHTaH.

Kanur cy3nap: nerepMuHN3M, WKTUMOUN JETEPMUHU3M, UPOAA SPKUHIUIUA, UKTUCOIUN
JETCPMUHU3M, TAPUXUNA MATEPHATU3M, CTPYKTypaiau3M, (QyHKIIMOHAIU3M, 3K3UCTCHIIHMAIU3M,
MMOCTMOJIEPHU3M, MKTUMOUN HOpMajap Ba MHCTUTYTJIAp

WMoxtrmonii 1eTepMUHU3M UKTUCOAMM, MaJJaHUI Ba TAPUXUHI LIAPOUTIIAP KAMUAT Ba YHUHT
WHCTUTYTJIAPH PUBOXKJIAHWINNTA KaHAAW TabCUP KWIMIIUHU TYNIYHTHpaad. YOy Hazapus
MyalisiH IapouTIap/a KaMHUITIAru Y3rapuIUIApHUHT MYKAppapJIUTHHU KYpcaTuO, MKTUMOUI
UCJIOXOTIap 3apypPJIMTUHU acOCHall YIyH acoc OYnubd Xxu3mar KWIuiid MyMKHH. By Xykymar Ba
KaAMUATTa KelakakJard MyaMMoJlapra SXIIMpOK Tan€prapiuk KYpHIl Ba yIapHH OOIIKapuIIra
épnam Oepanu. VDKTMMOMM JETEPMUHU3MHMHI WIMMHA Ha3apusACH WXXTHUMOMH Y3rapuiulapHU
OOIIKAPHUINHUHT MYXHM BOCHUTAacCHIa alJIaHWIIM Ba [IOOA/UIAllyB Ba WYKH Y3rapuILIiap
MIAPOMTHIA Y30EKHCTOHHHHI 6apKapop PHBOXJIAHMIINIA XMCCA KYIIMIIE MyMKHH. Y6y
MaKoJIaJa MacaJlaHUHT TapUXH, aCOCUN Ha3apwil EHAITyBIAp KYpUO YUKHIIAIH.

Jlactmab MyaMMOHUHI TapHXd Xakujaa cy3 ropuTamu3. VDKTUMOWI JeTepMUHU3M
tyuryHuyacu X VIII acp mabpudar pancadacunan kennd unkkat. TYFpH, HKTUMOUH 1eTEPMUHU3M
FOSTIAPUHUHT KypTakjapu aHTUK JaBp mwktumouii Qancadacuaa, mapk dancadacu tapuxuaa
MaBXyUIUTHIAH KY3 IOMUII HOTYFpU OYnap 5Au Ba y aloXuja TAAKUKOT MaB3yCH OYIMIIUHU
pTHpOd dTamu3. Yily Makoiaaa sca Ou3 acocaH rap0 aHbaHACHUJATU WKTUMOUN ETEPMUHU3ZM
rosich xakuna (Gukp roputamus. by maBpma daiinmacyduap WHCOH XyJIK-aTBOPU Ba FKTUMOMIMA
XOAMCAJapHU TYLIYHTUPHINJA akKJ Ba WIMMA OWIMMIIApHUHT poyiura 3bTHOOp Kapara
oonurammap. XKan-XKak Pycco [1:386] Ba Illapine MonTeckbe [2:302-303|0upuruniapaan 6yauo
WOKTUMOUN WHCTUTYTIAp Ba KOHYHJIADHUHT WMHCOH XYJIK-aTBOpUra TabCUpPHUTAa 3IBTUOOD
Kaparauiap. XIX - acpaa conuonorussHUHT pUBOXKIIAHUIIN OUJIaH MKTUMOUN IETEPMUHU3M sIHA1a
acocny Ba THU3UMIM €EHpamryBra anmanau. ConuonorussHUHT acocuricd Orioct KoHTHHUHT
TabKUJTANNYA, WKTHMOUN XOAWCANapHU WIMHUHN ycy/iap OuiaH YpraHuil MyMKHH. YHUHT
WKTUMOUM CTaTvka Ba MXKTUMOMM JUHAMUKA XaKUJAard FOsJIapy WXKTUMOUNM JE€TEPMHHHU3M
coxacujaa KeMMHTY TaAKUKOTAap y4yH acoc sparnu. [3:135-136]. by éunamysna Tabuunii pannap
coxacuJa KYJUITaHWITaH JETEPMUHU3M CHHIApU WIMHUN TaMOMUIUIAp WKTUMOMM coxara Xam
TaO0UK STHIMIIN aCOCIaHAIH. Mapkcusmaaru Tapuxuii MaTepuain3M TyIIyHYacu Oapya
WOKTUMOMH Y3rapuiiiap UKTUCOAUETAArH y3rapuiiapra acoCjIaHTaHIUTHHN Ba CHH(UI Kypal
TApUXUN TAPAKKUETHUHT XapaKamIaHTUPYBUM KyUH SKaHIUTWUHU TabKuiagu. TYFpH, X03Upru
KyH/Ia YHUHT OMpMyHYa CXEMaTHUK Tap3/1a dKaHIUTH, YeKJIaHTaHIuTH XaMm aéH oynau. [4]. 3epo,
¥3 Baktuaa Ilons Jladapr mapkcya MKTUMOMIA JETEPMUHU3HU UKTUCOIUI ETEPMUHU3M OHIIaH
TEHIIAIITUPTAHIUTH Oexu3 amac Hau. [5:222].

Xo3upru 3aMoOH MKTUMOHH ¢ancadacy Ba COIMHOJIOTHACHAA FMKTUMOHMHN AETEPMHUHHU3M
KeHT KaOysl KWJIMHUIIUTA Kapamai, TypJii Ha3zapuil HyHaIMIIIap TOMOHHUIAH TaHKU] KWJIUHIIH.
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TaHKuIHUHT acocui HyKTajlapuaaH Oupu Oy MIaXC SPKUHIUTH Ba WXKOAWTA YHTUOOPHHUHT
eruinmMaciuru. XKau-Iloas CapTp kabu SK3UCTEHIMATUCTIAPHUHT TabKUIAlINYa, THCOH TaHJall

SPKUHJIUTUIA 3ra Ba YHUHT XATTU-XapaKaTJapUHU WXKTUMOUN Ty3wiIManap TYJIUK aHUKJIaK
onmaiigu. VOKTUMOMIA 1eTepMUHM3M - Oy MDKTUMOUMH Ty3WJIMaliap Ba MAPOUTIAP OJaMIapHUHT
XyJK-aTBOpU Ba Xa€TWra KaHJail TabCHUp KWIHIIUHU SIXITUPOK TYUIYHHINTa UMKOH OepaauraH
MYXUM TylryH4a. SIHru Y36eKHCTOH KOHUEHIMACH JOUPACHIa Xap 6up (GyKapo ¥3 TaKIUPHHH
YMYMUH WKTUMOUN-XYKYKHI HOpManap Aoupacuja Oelruiall MMKOHMATHra »3ra Oynranja,
HIaXCHM KaBOOTapJMK Ba TaHJAIl SPKUHIUTH FOscU OupuHuM YpuHra unkaau. Ulynnai kuinuo,
WOKTUMOUN JI€TEPMUHU3M TaMOMMIUIAPUHU KYJUTalll Mypakkald MKTUMOMM Kapa&HiIapHU
4yKyppOK TYLIYHHIITA EpaaM Gepajau Ba Y30eKHCTOHHHE 3aMOHABHIT IIApOKTIa MyBahhaKuaTIN
PHBOXIIAHTUPUIIT Ba MOJECPHHU3ALINS KWIHII YUYH [IAPOUT sSpaTaiu.
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KEHCKUE OBPA3bI B OIIEPE
«CAJOKAT» PYCTAMA ABYJIJIAEBA

Ymuaa KacumoBa

[ocynapcTBeHHOH KOHCEpBaTOpuH Y30eKuCTaHa

AHHoOTanus: y30ekckas moarecca 3ynbbus McpounoBa ocraBuiia TIIYOOKHH clied B
JUTEpaTypPHOM HacJeIuu, ee 00pasy - OCHOBOIIOJIOXKHUIIE COBPEMEHHON Y30€KCKOW JINTEPaTyphl
nocasiieHa onepa Pycrama AGnymiaeBa «Cagokary.

KuroueBble ciioBa: 3ynbdus, Xamua AluMpKaH, 03311, y30eKcKas InTeparypa, My3bIKa,
orepa, JUpHKa.

JIroOBM 1 TpaB/bl OTHEHHAS CHIIA,
Kazanocs, nBurana Moum nepom,
Hu rops, Hu Beceinbst He Tania,

S1 yecTHO TOBOpUIIA 000 BCEM.

OTH CTUXOTBOPHBIE CTPOKU MPHUHAJIEKAT OJHON M3 CaMbIX JUPHUUYHBIX Mo3Tecc XX Beka
3ynbue HMcpamnoBoil, KOTOpPYIO IO MpaBy CUUTAIOT OCHOBOIOJOXHHUIIEH COBPEMEHHOMN
y30€KCKOM JIUTepaTyphl.

Slpkasi XyZO)KHUK, TOHKMH 3HATOK AYIIM IPOCTOrO YeNOBEKa, MmoldTecca paborana B
Pa3IUYHbIX JKaHpaX: MO3MBI, Oajuiajibl, IETUH, TUPUUECKUE CTUXOTBOPEHHUS, PACCKa3bl, OUEPKH,
nyonmuIpcTuieckne crarbu. [loarecca HUKOTIA HE OCTaHABIMBANIACH HA JOCTUTHYTOM, CTPEMSICh
OCBOMTH HOBBIE 3HAHWS OHA OYEHb MHOTO paboTaja, MOCTyNHIa B acCHHUPaHTYpy, IJe u3ydaja
KJIACCHKY MHUPOBOHM nuTepaTypsl, punocoduio Bocroka u 3amana, ocBauBaga MHOTOOOpa3HbIE
dbopmbl BocTouHOM moa3un. Ee ctuxu «Xamxapy», «CBoOomHas neBymikay, «Mb», «S nroduna
Te0s1», «[lecHs BOCXOXKICHUS MOMOOMINCH YUTATEIIO.

Ona nepeBofwiia Ha Y30€KCKHI $3BIK KJIACCUKOB MHMPOBOM JHTEparyphl: AJjekcaHiapa
[Tymkuna, Muxauna JlepmontoBa, Hukonass Hekpacora, Jlecto Ykpaunky, Camomero Hepuc,
Mapsapun J{un6o3u, Amputy [lputam, Mupso Kemne u apyrux.

B cBoem TBOpuecTBe 3ynbdus BocmeBana KyabTypy Y30€KCKOTO Hapoja, €ro MCTOPHIO,
MHOTOBEKOBEIE, CeMeiHbIe Tpaauiuu. Oco0oe MECTO OTBEIEHO 00pa3y MaTepu, IPUUEM B JIBYX €€
unocracsx: PoguHa-mMaTe 1 MaTh-XpaHUTENbHUIA OYara.

MononocTh MO3TECCHl MPUIUIACH HA TSHKEIbIE BOGHHBIE TOJbl U HECMOTPS Ha TO, YTO
TamkeHT HaXoAUJICS B IITyOOKOM ThLTY, 3y/b(us BUeIa U 0CO3HaBaIa YeIOBEYECKYIO TpareIuio
yepe3 CynbObl HBaKyHPOBAaHHBIX >KEHIIUH M JeTeil. CTUXOTBOPEHHUS TeX JIET HOCAT SPKO
BBIPOKECHHBIA MATPUOTHUYECKUN XapaKTep M TOCBSIIECHBI OOphOE 3a MUp M ApPYKOe HaApOIOB.
Bwmecte ¢ Tem, nos3us 3ynbdun oBesiHa TPENETHBIM YUyBCTBOM JIFOOBU K IPUPOJIE U YEIIOBEKY Kak
HEOTHEMJIEMOM, BBICIIEH YaCTH CaMOW MpUpOnbl. B ee cTuxax mpupona mpeAcTaeT B CBETIBIX
TOHAX, SIPKUX Kpackax U obpazax. Cpenu HanOosiee U3BECTHBIX CTUXOTBOPEHUN MUCATEIbHUIIBI
MOXHO BBIIENUTH: «Xynbkap» (1947), «S mow 3apro» (1950), cOOpHMKM CTHUXOTBOpPEHHH
«bmuzkue cepairy moemy» (1958), «Cepare B mytn» (1966), «/lap nomussn (1966), «Most BecHa»
(1967), «Bomoman» (1969), «Pagyra» (1976). Takke MHOTHE CBOM TPOHM3BEACHHS 3yIb(us
MOCBAIIANIa CBOEMY TOPsU0 JTIOOUMOMY CYIIPYTY, Y30€KCKOMY 03Ty, IpaMaTypry, IUTepaTypHOMY
KPUTHKY, OOLIIECTBEHHOMY JIesiTeNss XaMUuay AJTUMIKaHY.
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Hcropust m00BM W BEPHOCTH TAJIAHTIMBBIX MO3TOB XX Beka 3ynbpuu u Xamuaa
Anumkana 3anedatiieHa B onepe «Cagokar» U3BECTHOTO KOMIO3UTOpa Y30ekucraHa Pycrama

AOnymnaeBa. Onepa Obuta mocssmena 100-metuto co aHa poxaeHus HapomHoro mosta
V36ekucrana 3ynabduu VicpanioBoi.

Croxet onepsl npoucxoaut B Tamkente B 1930-1970-e rogax. Berpeua miaBHBIX Iepoes,
NPOXKUBIIMX BMECTE SIPKYI0, TBOPUYECKH HACBIIICHHYIO JKU3HB, UX JIpyk0a ¢ mostamu ['adypom
['ynsimom u OliGexoM, a Takke TsHKeJIble UCTIBITaHuS, BhIIIABIINE Ha 10110 3ylib(uu mocie rudenu
MYy’Ka, BCE 3TO — OCHOBA CIoXkeTa npousBeaenus P. AGnyniaeBa, co3qaHHoOro 1o 1uoperro AMana
Matuona. B kauecTBe pexuccepa-nocTaHOBIIMKA BBICTYIUI HApOIHBIM apTHCT Y30eKkucTaHa u
Azep0aiimxana @upynun Cadapos.

B nagane 90x romoB Obla co3maHa nepBasi penakuus onepbl «Canokary, mocTaBlIeHHAs B
CamapkanackoM Tearpe omepsl u Oanera. HeGonbime OpKecTpOBBIE M XOPOBBIE KOJUICKTHBEI,
paboraBmie B Tearpe, MPEAONPEACTIIIA KaMEPHOCTh ONEphl U, B CBSI3U C 3THUM, OTCYTCTBHE
OONBIINX Pa3BEPHYTHIX CHEH. BO3MOXHO, 3TUM M OOBSCHSIETCS HECKOJIBKO CKymHas Iepenada
SMOLMOHAIBHOTO COCTOSIHUS TepoeB, Oe/lHast MajJuTpa KpPacoK B Iepeade AyXa TOro BpEMEHH.

®alyna omepsl, ee ITUPHUKO-ApamMarhyeckas KaHBa 3acTaBuia P. AOmymmaeBa cmycTs
TpUJLATh JIET, BHOBb OOpaTUTbCS CIOKETYy M cobctBeHHO omepe «Camokar». Kommosutop
MPAKTHYECKH 3aHOBO HAlMcall MapTUTYpPy MPOU3BEICHUS, COXPAHUB JIUIIb OTIEIbHBIE TEMbI U
(dbparMeHTHI MIEPBOHAYAILHOTO BapruaHTa. [IpemMbepa HOBOM peakIuy orepsl cocTosiack B 2016
rozy B Tearpe onepsl u O6anera umenu A. HaBou, mox OypHBIE arjioguCMEHTHI 3pUTEIIeH.

B pesynbrare onepa «Camokar» Moixydnia HOBYIO )KH3Hb B COUMHEHUN COBEPIICHHO MHOTO
macmTaba, XapakTepa W COAEPKATeNbHOIO HAMOMHEHHUA. IJTO — JIMPUKO-IAPaMaTU4ecKoe
NPOM3BEICHUE, B KOTOPOM TIEPEIUIETAIOTCS MOITHYECKHe O0O0pas3bl TIIAaBHBIX TEPOEB C HX
TYIIEBHBIMU TE€PEKUBAHUSIMHU.

BHuMmaHue B onepe aBTOp CKOHIIEHTPUPOBAJ BOKPYT 00paza 3yiab(puu, OJUIETBOPSIONICH
CHUMBOJI y30€KCKOM >KEHIIMHBI-MaTepH, pelaHHON CBOEH CTpaHe, CeMbe, JIIOOUMOMY JETy.

HeoObIKkHOBEHHO MENOUYHBI TEMBI, 3ByYall[ie BO BCTYIUJICHUH, OJIUIIETBOPSIONINE CUMBOI
BEYHOI JTFOOBH M BEPHOCTHU T€POEB, HX CTPEMJICHHE K KU3HH, TI000BE K PonnHe, cBoemMy Hapoy.
OpHa M3 TakuUX CTAHOBUTCS JIEHTMOTHBOM Jt0OBH 3ynbpuu u Xamuaa AIMMIDKaHa, SBISSCH
OCHOBOI X MOHOJIOTOB H JTy3TOB, a BTOpasi — TEMOH BEPHOCTH, MPEOOPa3yIOCh B BETMYECTBEHHBIN
¥ MOIIHBINA TOCBIJT BCEMY YEJIOBEUECTBY, KOTOPHIH B (DMHAJIE OMEPHl MCIIOIHIETCS COJMCTaMH,
XOpOM U OPKECTPOM B ITOJIHOM COCTaBe.

SIpKo 1 MHOTOIJIAHOBO pacKphiBaeTcsi 00pa3 3ynb(Guu B IpaMaTUYECKU HAMIPSDKEHHOM 4-0i
KapTuHe. B KOTOpoi#l IaBHOH reponHe MPUXOIUTCS IMPEONOJIeBaTh CIOXKHEUIINE HCIIBITAHUS
cynsObl. M3BecTe o rubenu My)ka, 0CO3HAHHE HEU30EKHOCTU PA3IYKH MOPOXKIAIOT B JIyIIe
3ynbGhun KeJaHue BBICTOSITH JHO00M 1IEHOM, YTOOBI TIOJHATH HAa HOTU M BOCITUTATh CBOMX JIETEH.
Hpamarndeckuit MOHOJIOT 3yiab(uH, 0XBaYCHHON MPECIEAYIONINM €€ BOCTIaJIEHHOE BOOOpaKeHNE
obpazom Xamuja, 3ByddT Ha (HOHE MY3BIKH, TPEICTABIAIONICH COO0N PEKBHEM — 3ayMOKOWHYIO
MecCy, UCIIOJTHUTENN KOTOPOi 001a4eHbl B UEPHOE OJIesTHUE.

3HaunTENIFHOE MECTO B OINEpEe 3aHUMAIOT HAPOIHO-KAaHPOBBIE CLIEHBI, 3 UMEHHO KapTHHA
BeceHHero mnpasaHuka Haspys. P. AOmymiaeB sipko u300pa3uil CLEHBbl HAapOAHOM >KHU3HH,
COTMPOBOXIAMIINX TPATUIIHOHHBIMU Y30EKCKUMU TTECHIMH U TaHI[AMHU.

Omnepa «Canmokar» - ofHO W3 HauOojee POMAHTHYHBIX M JIMPUYECKUI MPOU3BENCHHM
Pycrama AOnmysuiaeBa, MOBECTBYIOIIMM O JKM3HU W OOJBINON JIFOOBM JBYX HAIIUX 3EMIISKOB,
MpEeKpacHbIX M03TOB 3ynbuu u Xamuna Anummkana. CBOUM KU3HEYTBEPKIAOMMM (prHATIOM
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OHAa MPU3BIBAET K MYXECTBY U CTOMKOCTH HECMOTPS HU HA Kakue XKU3HEHHBIE TPYAHOCTH, 3TO

SIPKUM IPUMEP TOCTOMHBIX YEJIOBEYECKUX OTHOUICHUM.
Hcnonb3oBanHasi JuTeparypa:

1. 3ynepus Takoe cepame y MeHs, CTUXOTBOpeHHs W mosMmbl. M3n. I Dymsama,
Tamxkent, 1978.

2. Coe3abikbaeB H.A. O6pa3 BecHsl B jupuke 3ynbduu. Hctopus y30ekckoii
auteparypsl. Tamkent, 2006.

3. Hayunas penaxkuus Bwiro T.C., KapomaroBa ®.M., HaceipoBoit U.P. Ucropus
y30eKcKoi coBeTckoit Mmy3biku, ToM 11, 1968-1984. Uzn. I. I'ynsama, Tamkent, 1991.

90



SAN'AT VA SPORT SOHALARIDA XOTIN-QIZLARNING OLIB
BORAYOTGAN YANGILIKLARI

Mansurova Muattarbonu Muattarbonu Fayzulla qizi
Toshkent davlat transport universiteti
Annotatsiya: Xotin-qizlar sportiga yaratilayotgan imkoniyatlar, ayollar sportidagi yutuqlar
va rekordlar, ayollar mehnati samarasi, san'at va sport sohasini bir-biriga bog'liqlik tomonlari.
Kalit so'zlar: ayollar sporti, yutuqlar, rivojlanish, san'at, rivojlanish
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Barchamizga ma'lumki, yangi O'zbekistonda Xotin-qizlar gizlar sportiga va san'at sohasini yanada
rivojlantirishga katta e'tibor qaratilmoqda.Rivojlanish sari yurmoqchi, yangilik yaratishga
intilmoqchi bo‘lgan xotin-qizlar fikri, ijodiy va ilmiy yondashuvlari chetda qolayotgani yo‘q.
Barcha berilgan imkoniyatlardan unumli foydalangan holda, sportchi xotin- qizlarimiz jahon
arenalarida o'zbek xalqi qay darajada kuchli ekanligini ko'rsatib kelishmoqda. Bundan ko'rinib
turibdiki, yurtimizda ayollarimizga berilgan imkoniyatlarni chek chegarasi yo'q. Jumladan, o'zbek

ayollari qay darajada zabardast va kuchli motivatsiyaga ega xalq farzandi ekanligini shu yilda
Fransiyaning Parij shahrida o'tkazilgan olimpiadada isbotlashdi.Sportchilarimiz Fransiyaning
Parij shahrida o'tkazilgan yozgi olimpiada o‘yinlarida munosib ravishda ishtirok etib, vatanimiz
sharafini yuksaklarga ko‘tarishdi. Parijdagi Olimpiada O‘zbekiston uchun mamlakat mustaqil
taraqqiyoti tarixida eng muvaffaqiyatlisi bo‘ldi. Respublika 13 ta medal (8—2—3) bilan 206 ta
davlat orasida umumiy medallar hisobida 13-o°rinni, Markaziy Osiyoda va MDHda 1-o‘rinni
hamda Osiyoda 4-o‘rinni egalladi. Qayd etish kerakki, O‘zbekistondan bir qancha sportchilar
tarixiy yutuqlarga erishdi. Xususan, Diyora Keldiyorova O‘zbekiston tarixida dzyudo bo‘yicha
oltin medalni qo‘lga kiritgan birinchi sportchi bo‘ldi.
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Shuningdek, u yozgi Olimpiya o‘yinlarida ayollar o‘rtasida O°zbekistonda oltin medalni
qo‘lga kiritgan birinchi sportchi hamdir. Diyoraning bu erishgan yutug'i barcha ayollarimizga
kuchli motivatsiya berdi. Barcha ijtimoiy tarmoqlarda uning yutug'i ovoza bo'ldi. Jahon
chempionlari, hali hamon hech ham yengilmagan sportchilarni yenggani oltin qarsaklarga
arziydi.(Uta Abe) Bungacha yagona “oltin”ni 1994-yilda qishki Olimpiada o‘yinlarida erkin
chang‘ichi Lina Cheryazova qo'lga kiritgan edi.

Davomli ravishda paralimpiyachilarimiz XVII yozgi Paralimpiya o‘yinlarida rekordlar
o‘rnatgan holda dunyo reytingida yuqori marralarga erishishga muvaffaq bo‘lishdi.28-avgust — 8
sentabr kunlari o‘tkazilgan o‘yinlarda O‘zbekiston delegatsiyasi 10 ta oltin, 9 ta kumush va 7 ta
bronza, jami 26 ta medalga sazovor bo‘ldi. Ushbu natija bilan delegatsiya Osiyo mamlakatlari
orasida Xitoy va Yaponiyadan keyin uchinchi o‘ringa,
shuningdek, Markaziy Osiyo mamlakatlari orasida eng
yaxshi ko‘rsatkichga ega bo‘ldi. Paralimpiyachilarimizda 12
ta medalni ayollar qo'lga kiritgani xalqimiz tarixi
zarvaraqlariga kirdi. Aynigsa, Asila Mirzayorovani erishgan
natijasi yigirma sakkiz yillik rekordni yangiladi. Bilasizmi,
paralampiyachi qizlarimiz imkoniyati cheklangan emas,
balki imkoniyatni chek chegarasi yo'q ekanligini isbotlashdi.
Bundan ko'rinib turibdiki, ayollarimizni yillar davomida
gilgan mehnati 0'z samarasini berdi va barcha qizlarimizga
ushbu yutuglar bilan cheksiz motivatsiya berishdi.
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Oliygohlarda sport faoliyati va san'ati fakultetlar faoliyat olib borayotgani sport va san'at
sohasini rivojlanayotganidan dalolat beradi. O'zbekistonda san'at sohasida tashkil etilayotgan
festivallar, anjumanlar, ko'rik tanlovlar juda ko'p. Xotin-qizlarning bu jamoat ishlarida faol
ishtirok etayotgani vatanimiz taraqqiyoti rivojlanishida xotin-qizlarning o'rni muhim va ahamiyatli
ekanligini ko'rsatib beradi. Bunga yaqqol misol qilib, 15-22-iyul kunlari Germaniyda bo'lib o'tgan
xalgaro nemis tili olimpiadasida andijonlik 10-sinf o'quvchisi Rayyona Ibrohimova 1-o‘rinni
olganligi ilm-fan san'ati qanchalik darajada rivojlanganligini ko'rsatib beradi. Rayyona
interyusida:"3-o°‘rin hamma tanigan Buyuk Britaniya, 2-0'rin hamma bilgan Italiya, 1-o'rin ENDI
HAMMA TANIGAN O'ZBEKISTON bo'ldi",-- degani insonga yanada kuchli faxr va iftixor berdi.
Ushbu olimpiada ijodiy yondashuv san'at asosida bo'lib o'tganligi va o'zbek qizi buni uddalay
olgani tahsinga loyiqdir. Bizning yurtimiz xotin-qizlari har sohada kuchli va iqtidorli ekanligini
barcha sohada, nafaqat sport va san'at sohasida ham isbotlay oladigan mehnatkashlardandir.

Xulosa qilib aytganda, atoqli ma’rifatparvar bobomiz Abdulla Avloniy: “Qizlar hammadan
ko‘ra bilim olishga intilishi kerak, chunki bu bilim bilan kelajak avlodni tarbiyalaydi”, deb
uqtirgani bejiz emas. Aslida ham, har qanday rivojlangan jamiyatda taraqqiyot va sivilizatsiya
darajasi ayolga bo‘lgan munosabat, xotin-qizlarga yaratilgan imkoniyatlar ko‘lami hamda
miqyosi bilan belgilanadi. Bizning xalqimiz ayollari hech kimdan kam emasligini har jabhada
ko'rsatib berishadi. YANGI G'OYALAR, YANGI YUTUQLARI SARI OLG'A.

FOYDALANILGAN SAYTLAR RO’YXATI

1. https://uz.m.wikipedia.org/wiki/Inson_huquglari
2. https://daryo.uz/
3. https://kun.uz/news/list
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KOMPOZITOR EOLA PAKNING MUSIQIY DUNYOSIGA NAZAR

Narturayeva Sitora Oribovna
O’zbekiston davlat konservatoriyasi

Annotatsiya: ushbu maqolada iste’dodli kompozitor Eola Pakning o’zbek kino sohasiga
qo’shgan musiqiy hissasi haqida so’z yuritiladi. Kompozitorning qisqa umri davomida yaratilgan
samarali ijjod namunalari ko’plab tomoshabinlar qalbidan chuqur joy egallashga ulgurgan.

Kalit so’zlar: kino, multiplikatsiya, musiqa, kompozitor, rejissyor, syujet.

Eola Pak, iste’dodli bastakor, nazariya-kompozitsiya fakultetining kompozitorlik
yo‘nalishini tamomlagan (professor B.I.Zeydman va R.D.Vildanovlar sinfi) yetuk ijodkorlardan
biridir. U to'rtta badiiy film, 16 ta animatsion film va 30 dan ortiq hujjatli filmlar ustida ishlagan,
fortepiano va orkestr uchun ikkita konsert, “Xotira” simfonik poemasi, yakkaxonlar xori va orkestr
uchun “Sharq etyudlari” kantatasi, “Triptix” vokal-instrumental kompozitsiyasi, triolar, kvartetlar
va turli musiqiy cholg’ular uchun pyesalar, radio va kino uchun yozilgan qo‘shiglar muallifidir.

2008-yildan boshlab Eola Borisovna Moskvada "Producing Television Company" NPda
ishlagan va "Mening quvonchim" telekanalida 700 dan ortiq musiqiy dasturlarni loyihalashtirgan.
O‘zbekiston Kinematograflar va bastakorlar uyushmasi a’zosi sifatida 1995-yildan Koreya
Respublikasi Seul shahrining faxriy fuqarosi hisoblangan.

Mashhur dramaturg Jasur Isxakov Nizomiyning “Bizni eslab qolishgunicha — biz tirikmiz”
degan iqtibosini keltirgan holda, Eolani shunday xotirlaydi: hayotining so’nggi yillarida Eola Pak
hujjatli filmlar sohasida ssenariy yozishni va rejissyorlikni o'rganishni boshladi. 2013-yilda
Obninskda bo‘lib o‘tgan “Uchrashuv” nomli VIII Xalgaro kinofestivalida «Ho mamsiti nammnana
ceertutcs» filmi rejissyori sifatida diplom oldi. 2014-yilda ssenariy muallifi, rejissyor va
kompozitor sifatida "Erkin Umid yeri" (2 seriya) va "O'ttiz yettinchi yil" nomli hujjatli filmlar
ustida ishlagan. Eolaning "Erkin Umid yeri" hujjatli filmi uchun yozilgan musiqasida uning ajoyib
ustozi Rumil Vildanov kabi odamlarga va hayotga bo'lgan hissiy keng ko'lamli va keng qamrovli
muhabbat eshitiladi.

Eola Pak Rossiya va O'zbekiston Respublikasining yetakchi rejissyorlari bilan hamkorlikda
faoliyat olib brogan hamda XX asrning 60-80-yillarida o'zbek filmlari uchun ko'plab musiqa
asarlarini yozgan. Kompozitor kino sohasining barcha janrlarida — hujjatli filmlar, multiplikatsiya,
badiiy filmlarda samarali ijod qilgan, taniqli o’zbek rejissyori Jasur Isxaqovning filmlarini musiqiy
tomonlama bezatgan. Ular birgalikda "Hagqiqiy erkaklar ovi" filmi, o'zbek xalq musiqiy va
fantastik ertagiga asoslangan "Susambil" (jannat joyi nomi) animatsion film, o'zbek xalqining
fashist Germaniyani mag'lub etishdagi hissasi va sovet respublikalari — Ukraina, Belorusiya,
Rossiyadan evakuatsiya qilingan bolalarga yordam berish to'g'risida "Urush bolalari" hujjatli
filmlari ustida ishlashgan.

Eola Pakning musiqiy dunyosidagi samimiylik va beg’uborlikni kino sohasining eng
ommaviy turi — multiplikatsiyada ham yaqqol ko’rish mumkin. Kompozitor multiplikatsiya
sohasida samarali ijod qilgan ayol ijodkorlardan biri bo’lib, haligacha ushbu multfilmlar barcha
yoshdagi tomoshabinlar tomonidan sevib tomosha qilinadi. Eola multiplikatsiya sohasida turli
rejissyorlar bilan hamkorlik qilgan va har bir filmga 0’z musiqiy dunyosining bir qismini
singdirgan. Iste’dodli kompozitor quyidagi multfilmlar uchun musiqa bastalagan:

1. “Gullar qo’shig’i” (1984) o’zbekfilm. Rejissyor S.Muratxodjayeva

2. “Topishmoqlar kuni” (1987) o’zbekfilm. Rejissyor L.Polevaya

3. “Simbodning sarguzashtlari” (1994) o’zbekfilm. Rejissyor M.Maxmudov
4. “Qora saroy” (1996) o’zbekfilm. Rejissyor V.Nikitin
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5. “Quyon — topotun” (1997) o’zbekfilm. Rejissyor S.Silka va D.Vlasov

6. “Yangi shoxlar haqida” (1998) o’zbekfilm. Rejissyor S.Silka

7. “Popugay haqida” (2000) o’zbekfilm. Rejissyor S.Muratxodjayeva

8. “Armagedonda uxlab qolganlar” (2001) “Rademus” studiyasi, Rejissyor
S.Muratxodjayeva

9. “Mushuk va jin” (2005) o’zbekfilm. Rejissyor S.Chufirnov

10. “Bor-baraka” (2005) o’zbekfilm. Rejissyor D.Vlasov

11. “Yana bahor” (2006) o’zbekfilm. Rejissyor M.Maxmudov

12. “Dangasa” (2006) SDF hujjatli filmlar studiyasi. Rejissyor E.Xachaturov

13. “Ikki chelak nok™ (2006) “Lit-tel Animation” studiyasi. Rejissyor N.To’laxo’jayev

14. “Dugonalar” (2006) o’zbekfilm. Rejissyor G.Martivosyan

15. “Irkitvoy” o’zbekfilm. Rejissyor G.Martivosyan

16. “Susambil” (2007) o’zbekfilm. Rejissyor M.Maxmudov.

Eola Borisovnaning multiplikatsiya sohasida ishlagan ilk filmlardan biri “Gullar qo’shig’i”
rejissyor Svetlana Muratxodjayeva bilan hamkorlikda yaratilgan. Ushbu multiplikasiya so’zsiz
bo’lib, syujetning asosiy qismi musiqadan tashkil topgan. Aynan musiqadagi xarakter orqali
obrazlar mohirlik bilan ochib berilgan. Uning syujetida tuvakda gul o’stirayotgan bola tasvirlanadi.
Bolakay tuvakdagi gulni mehr bilan parvarishlay boshlaydi hamda gul o’sib-unib, chiroyli
ko’rinishga keladi. Yuqori qavatdagi qizaloq bu go’zallikni ko’rib, zavqlanib qo’shiq kuylay
boshlaydi. Gullar ham qizalogning ajoyib qo’shig’idan minnatdor bo’lib, ragsga tushishni
boshlashadi. Bolakayni bunga g’ashi keladi, parvarishlagan gulidan begonalar zavqlanishini
istamaydi va gulni yashirishga urinadi. Tongda uyg’ongach esa, gullar yanada o’sib, yuqoriga
intilganini va qo’shiq kuylayotganini, atrofini kapalaklar qurshab olganini, yuqori qavatda
yashaydigan qizaloq esa bu go’zallikka mehr bilan termulib turganini ko’radi. Bolakayni jahli
chiqib, gulni nobud qilishga urinadi va unga bog’langan arqonni kesib tashlaydi. Gul esa sinib
ketadi hamda so’lib, ko’z yosh to’kadi. Lekin gizaloq ularga yordam berish magsadida gullar
qo’shig’ini kuylay boshlaydi, bolakay ham qilgan ishiga afsuslanib, u bilan birgalikda kuylashga
kirishadi, gullar yana jonlanib o’sib-una boshlaydi. Kompozitor bolakay obrazini sintetik
tovushlar, harakatchan ritmlar va damli cholg’ular orqali to’laqonli ochib bera olgan, quvnoq va
harakatchan ohanglarda bolaning fe’l-atvori ko’rsatiladi. Gul va qizaloq obrazlariga esa lirik
xarakterdagi mavzular yaratgan. Gulni parvarishlayotgan paytda qo’ng’iroqchalar ovozi elektron
pianinoda hamda torli cholg’ularda yangraydi. Gul obrazining leyttemasi esa qizaloq ovozida bir
necha marotaba takrorlanadi. Bolakayning g’azablanishi damli cholg’ulardagi mavzu orqali
tomoshabinga yetkazib beriladi. Multfilm so’ngida esa gul leytmavzusi kengaytirilgan va
rivojlantirilgan variantda orkestr jo’rligida yangraydi. Kompozitor ushbu multiplikatsiyada
tomoshabinlarga vogealar syujetini mohirlik bilan tasvirlab berishga erishgan. Bu uning sermahsul
jjodidan faqatgina kichik bir namuna xolos. Albatta, Eola Pakning bunday iste’dodini
shakllanishida uning ustozi Rumil Vildanovning ham hissasi kattadir. Kompozitor R.Vildanov ham
kino, xususan multiplikatsiya sohasida samarali ijod qilgan kompozitorlardan biri hisoblanadi,
ushbu kompozitorning musiqasi “Sehrli sandiq”, “Farrux va Zumrad”, “Xo’ja Nasriddin” va
boshqa ko’plab multfilmlar orqali tomoshabinga yaxshi tanishdir.

Eola Pak qisqa umr kechirgan bo’lsa-da, lekin ko’p ijodkorlar hamda yaqinlari xotirasida
go’zal qalb egasi, ajoyib kompozitor, mehribon farzand va ona sifatida qoldi. Bu fazilatlarning
barchasi Eola Pakning musiqiy va adabiy asarlarida o'z aksini topdi.

96



Foydalanilgan adabiyotlar:

1. https://www.kultura.uz
2. https://library-koresaram.com
3. https://www.youtube.com «IIBerounas necenka» (1985).
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O‘ZBEKISTON MUSIQA SAN’ATIDA AYOL
KOMPOZITORLARINING TAFAKKURI

Abrarova Moxina Fatxullayevna
O‘zbekiston davlat konservatoriyasi
Annotatsiya: O‘zbekiston musiqa san’atida ayol kompozitorlarining faoliyati alohida
diqqatga sazovordir. Bugungi kunda soha vakilalari asarlari nafaqat respublikamizda, balki uzoq
xorijda ham o‘z mubhlislarini topib, olqish qozonmoqda. Ayol kompozitorlar asarlarida o‘tmish va
zamon an’analarining mushtarakligi, milliy va umuminsoniy tamoyillarning uyg‘unligi,
zamonaviy kompozitorlik texnikasining mahorat bilan qo‘llanilishi kuzatiladi.
Kalit so‘zlar: Kompozitor, musiqa, tafakkur, ijod, san’at, kompozitorlik texnikasi, milliy,
umumnsoniy, an’ana, zamonaviylik.

THE THINKING OF WOMEN COMPOSERS IN UZBEKISTAN
MUSIC ART

Abrarova Mohina Fathullayevna
State Conservatory of Uzbekistan

Annotation The work of female composers in the musical art of Uzbekistan is particularly
noteworthy. Today, the works of representatives of the industry find their fans not only in our
republic, but also far abroad. In the works of female composers, the commonality of the traditions
of the past and the present, the harmony of national and universal principles, and the skillful use
of modern compositional techniques can be observed.

Key words: Composer, music, thinking, creativity, art, composition technique, national,
universal, tradition, modernity.

Yangilanayotgan O‘zbekistonda ayollarning jamiyatdagi, ayniqsa san’at sohasidagi, oiladagi
o‘rnini mustahkamlash, ularni har tomonlama qo‘llab-quvvatlash borasida qator amaliy ishlar
qilinayotganiga guvohmiz. Hozirgi kunda O‘zbekistonda ayol kompozitorlarning ijod qilib, yuqori
badiiy darajadagi san’at asarlarini yaratishlariga barcha shart-sharoitlar yaratilgan. Ayol
kompozitor — o0°ziga xos ijodiy tafakkurga, ong va zakovatga ega bo‘lgan siymodir. U ayol sifatida
farzandlarni dunyoga keltirish bilan chegaralanib qolmay, balki, ijodkor shaxs sifatida asrlar osha
saglanib goluvchi, ma’naviyat bulog‘i bo‘lgan musiqiy asarlarni yaratadi. Va yozgan asarlari bilan
tarix zarvaraqalarida nom qoldiradi. Ayol kompozitorning o‘ziga xos musiqiy didi, alohida tabiati,
dunyoni qabul qilish va tafakkur qilish xususiyatlari bor. U borligni go‘zalligini his etib, musiqa
tovushlari vositasida tinglovchilar e’tiboriga havola eta olish qobiliyatiga egadir. Jahon musiqa
madaniyatiga nazar solar ekanmiz, turli tarixiy davrlarda deyarli har bir milliy maktabda ayol
kompozitorlar faoliyat olib borganiga amin bo‘lamiz. Xususan, Xildegard fon Bingen, Mariya
Shimanovskaya, Klara Shuman, Galina Ustvolskaya, Sofiya Gubaydulina, Aleksandra Paxmutova,
Gaziza Jubanova va boshqa ko‘plab ayol kompozitorlarni nomlarini keltirish mumkin. Ularning
ijodi jamiyatda bo‘layotgan jarayonlarni, insonlarning orzu umidlarini, go‘zal tabiat
manzaralarini, ichki hissiyotlarni aks ettirishga bag‘ishlangan. O‘zbekistonda ham ayol
kompozitorlar o‘z faoliyatini XX asrning ikkinchi yarmidan boshlaganlar. O‘sha kezlari, endigina
respublikamizga kirib kelgan murakkab kompozitorlik ijodiyotiga, ayollardan Shoxida
Shoymardonova, Zumrad To‘ychiyevalar qiziqish bildirib, birinchilardan bo‘lib, professional
ta’limni olishga muvaffaq bo‘lganlar. Xususan, O‘zbekistonda xizmat ko‘rsatgan madaniyat
xodimi, “Shuhrat” medali sohibasi, Shohida Shoymardonova o‘z ijodida uyg‘ur va o‘zbek xalq
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musiga merosiga tayanib, yevropa kompozitorlik ijodiyoti an’analarini, janr va shakl tamoyillarini
o‘zlashtirganini namoyon etgan. O‘zbekistonda xizmat ko‘rsatgan yoshlar murabbiysi, kompozitor
Zumrad To’ychieva esa, simfonik, vokal-simfonik, kamer cholg‘u, qo‘shiq va romans janrlarida
samarali ijod qilgan. Uning asarlari milliy ruhiyat bilan sug‘orilgan bo‘lib, insoniy fazilatlarni
ulug‘lashga garatilgan. Nazarimizda, kompozitor qalamiga mansub “Xotin qizlarga qasida” vokal
simfonik turkumi, bugungi kunda ham dolzarb ahamiyat kasb etishini inobatga olib, xalq
cholg‘ulari orkestrlari repertuariga kiritilsa, ayni muddao bo‘lardi. Betakror ovoz sohibasi,
O‘zbekiston xalq artisti, xonanda Olmaxon Xayitova esa, bastakorlik ijodi bilan shug‘ullanib,
xalqimiz olqishi va e’tirofiga sazovor bo‘lgan. Uning ijodiy merosida 50 dan ortiq rang-barang
mavzulardagi qo‘shiq, yalla va ashulalar mavjud. Ular orasida “Muhabbat”, “Sen bir yona, men
bir yona”, “Torni qo‘lga olinglarey” nomli xalqimiz orasida ma’lum va mashhur qo‘shiqlar bor.
Faxr va g’urur ila ta’kidlash joizki, hozirgi kunda ayol kompozitorlarimizning asarlari nafaqat
respublikamizda balki, uzoq xorijda ham yangrab, o‘z muxlislarini topmoqda. Zamondosh
jjodkorlarimizdan Dilorom Saydaminova, Dilorom Amanullayeva, Oydin Abdullayeva, Xurshida
Xasanova, Dilnoz Zakirova, Ulbibi Abdullayeva (Qoraqalpogiston), Irina Berlin, Zarina
Xodiyeva kabilarning nomlarini eslatish o‘rinli. Ularning barchalari O‘zbekiston kompozitorlari
va bastakorlari uyushmasi a’zolari bo‘lib, bugungi kunda samarali ijod qilmoqdalar. Ular
zamonaviy kompozitorlik texnikasi tamoyillarini izchil o‘zlashtirib, davr bilan hamnafas, rang-
barang janr va shakllarda musiqiy  asarlarni yaratmoqdalar. Yaqindagina O‘zbekiston
Respublikasida xizmat ko‘rsatgan yoshlar murabbiysi, xalqaro tanlovlar sovrindori, kompozitor
H.CaiinamuaoBanuar “Qadimgi Buxoro devorlari” turkumi mashhur pianinochi Behzod
Abduraimov tomonidan Nyu-Yorkdagi muhtasham Karnegi-xollda ijro etilib, katta muvafaqqiyat
kenrupan. Typkym sakkiz pyesadan iborat bo‘lib, unda milliylik va zamonaviylik unsurlari
uyg‘unlashgan. Pianinochi ushbu ijroni o‘tgan avlodlar ruhiga bag‘ishlagan. Shu o‘rinda,
ta’kidlash joizki, kompozitor har bir asarida keng dunyoqarashi, milliy o‘zlikni anglashga
intilishlarini namoyon etadi. U zamonaviy texnikalarni yuzaki qo‘llanilishiga qarshilik bildirib,
deyarli barcha asarlariga falsafiy mushohada bilan yondoshadi. Ozbekiston Respublikasi san’at
arbobi, professor, kompozitor Dilorom Amanullayeva betakror estrada qo‘shiqlari, yirik simfonik
asarlari bilan kompozitorlik ijodiyoti ravnaqiga hissa qo‘shib kelmoqda. Estrada san’ati jonkuyari
D.Amanullayeva bugungi kunda yaqindagina tashkil etilgan Botir Zokirov nomidagi MESI da
samarali faoliyat olib bormoqda. “Yosh avlod ongida milliy estrada qo‘shiqchiligi orqali milliy
o‘zlikni anglash tuyg‘usi, yuksak badiiy-estetik, musiqiy did va tafakkurni kamol toptirish, estrada
yo‘nalishlarida xorijiy oliy ta’lim muassasalari va tashkilotlari bilan xalqaro xamkorlikni yo‘lga
qo‘yish, o‘zaro tajriba almashish, qo‘shma ta’lim dasturlari va ilmiy loyihalarni amalga oshirish
imkoni tug‘ilmoqda” — deb yozadi o‘z maqolasida D.Amanullayeva. Kompozitorning “Yomg‘ir
yog‘di”, “Saraton”, “Men seni hech kimga bermayman” kabi estrada qo‘shiqlari, o‘zbek estrada
san’ati asoschisi Botir Zokirov an’analarini izchil davom ettirib, allagachon xalqimizning sevimli
asarlari gatoriga qo‘shilgan va o‘zbek estrada musiganing nodir durdonasiga aylangan. Zulfiya
davlat mukofoti sovrindori, O‘zbekiston Respublikasi Oliy Majlisi Qonunchilik palatasining Fan,
ta’lim, madaniyat va san’at masalalari qo‘mitasi a’zosi, professor, kompozitor Oydin Abdullayeva
bugungi kunda jo‘shqin ilmiy-ijodiy faoliyat olib bormoqda. Milliylikka chuqur tayangan
asarlarida O.Abdullayeva o‘ziga xos musiqiy tafakkurini namoyon etadi. E’tiborli jihati shundaki,
kompozitor o‘z ijodida turli janrlarga murojaat etib, teatr va kino uchun musiqa, simfonik va
kamer-vokal, estrada qo‘shiglarini yaratmoqda. Milliy tafakkurini kompozitor musiqiy
mavzularda, garmonik tilda, cholg‘ulashtirish kabi ifoda vositalarida aks ettiradi. Shu bilan birga,
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Qonunchilik palatasida ijodkorlarning mualliflik huquglarini himoya qilish borasidagi islohatlarni
amalga oshirishdagi O.Abdullayevaaning faoliyati tahsinga sazovordir. Kompozitorning serqirra
ilmiy izlanishlarni ham olib borayotganio‘quv qo‘llanma, darslik va maqolalarni nashr
ettirayotgani alohida diqqatga sazovordir. “Do‘stlik” ordeni sohibasi, “E’tirof -2013” mukofoti
sovrindori, professor, kompozitor Xurshida Xasanovaning ijodi ham eng gullagan davridadir. X.
Xasanovaning bolalar uchun qo‘shiqlarida ularning dunyoqarashi, qiziqishlari, o‘ziga xos samimiy
olami musiqa tovushlar orqali tinglovchilarga yetkazib beriladi. Vaholanki, bolalarga musiqa
yaratish nihoyatda murakkab va mas’uliyatlidir. Zero, hozirgi bolajonlar sevib kuylaydigan, ragsga
tushadigan qo‘shiglarga ayniqsa, O‘zbekistonda ehtiyoj juda kattadir. Shu ma’noda,
kompozitorning ijodiy izlanishlari yuzaga kelgan bu boradagi bo‘shligni, ma’lum darajada
to‘ldirmoqda. Va uning qo‘shiqlari yosh avlodni vatanga muhabbat ruhida tarbiyalashga xizmat
gilmogda. “Mening diyorim”, “Toshkent” “Bolalik sayyorasi” kabi qo‘shiglari shular
jumlasidandir. Yuqoridagi fikrlarni xulosalar ekanmiz, bugungi kunda ayol kompozitorlarning
asarlarini ijro etib, keng ommaga taqdim etish masalasi har gachongidan ham dolzarb ekanini qayd
etishimiz lozim. Zero, O‘zbekiston ayol kompozitorlarining asarlari butun jahon sahnalarini zabt
etishga ishonamiz!

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.A.Jabborov.  O‘zbekiston kompozitorlari, bastakorlari va  musiqashunoslari.

Ma’lumotnoma. «Musiqa» nashriyoti. T., 2018.
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O CIIEIUP®UKE UCITOJTHUTEJbCKOM TPATUIIUA
KAPAKAJIITAKCKOI'O MY3bIKAJIBHOI'O HACJIEIUA

Bepauxanosa Illaxuna HypasioaeBna

V306eKcKHii HallMOHAIbHBIA HHCTUTYT

AHHoTaumsi: TpamunuoHHass My3blka HaponoB LlenTpanbHON As3um umeer Ooraroe
cBO€0Opa3ue peruoHANbHBIX M JOKAIBHBIX CTUJIEH C HEMOBTOPUMOM MANUTPOM BBIPA3UTEIbHBIX
BO3MOYKHOCTEH U MCIIOJIHUTENBCKUX IIPUEMOB, NIEPEIABABIINXCS U3 YCT B yCTa, OT IOKOJIEHUS K
IIOKOJICHUIO, HApsIly KOTOPBIX, 0COOYIO 3HAYMMOCTb IIPECTABIISIET KapaKallakCKOe My3bIKaJIbHOE
Hacnenue. JlaHHas craThs MOCBsAIIEHA CHEUU(UKE OCHOBHBIX JKAHPOBBIX COCTABIISIOLIMX
KapaKaJllIaKCKON TPaJULIMOHHON MY3bIKH.

KuroueBble ci10Ba: TpaJuLMOHHASI My3bIKa, KapaKaJITaKCKUE JacTaHbl, BOKAJIbHAs My3bIKa,
0axchl, XKbIpay.

ABOUT THE SPECIFICITY OF THE PERFORMING TRADITION OF
KARAKALPAK MUSICAL HERITAGE

Annotation: The traditional music of the peoples of Central Asia has a rich originality of
regional and local styles with a unique palette of expressive possibilities and performing
techniques, passed down from mouth to mouth, from generation to generation, along with which
the Karakalpak musical heritage is of particular importance. This article is devoted to the specifics
of the main genre components of Karakalpak traditional music.

Key words: traditional music, karakalpak dastans, vocal music, bakhsy, zhyrau.

Mys3bikanpHas KyjlabTypa KapakajllakoB OJHAa M3 JApeBHeHmMx B lleHTpansHOW A3sum.
Kapakannakckuii Hapox Ha MNPOTSHKEHMM MHOTMX BEKOB CO3/1ajl IOMCTUHE YAWBHUTEIBHBIE,
HEMOBTOPUMBIE M CaMOOBITHBIE COKPOBHIIA, COCTABIIAIONINE (DYHJAMEHT €T0 TyXOBHOM KyJIBbTYpBhI
BOIUIOIICHHBIE B TPAIUIIMOHHOM MY3BIKAJIbHOM HAacleWHM MPEICTaBICHON MpeXIe BCETo B
SMUYECKUX CKa3aHUSAX - JacTaHaX, B MCKYCCTBE IMEBIIOB-CKa3UTeNEH Kblpay M Oaxchl(0aKchl),
pa3HoO0pa3HBIX XKaHpax ECEHHOTO U TAHIIEBAJILHOTO TBOPYECTBA, a TAKKE B MHCTPYMEHTAJIbHBIX
MEJIOIMAX U HauTphIlIax. TpaaumoOHHAast My3bIKa KapaKaJlllakoB B OCHOBE CBOEW MOHOAUIKHA. Eit
IpHUCyIa yCTHas Mpupoja ObITOBaHUS (HA MPOTSHKEHUU BEKOB OHA IMepefaBajach OT yUUTENs K
YUEHHUKY) U BApUAHTHOCTb.

[IpousBeneHnss yCTHOTO HApOAHOIO TBOPUECTBA CO3JAIOTCA M XpaHATca Onaromaps
UCKYCCTBY HapOJIHBIX CKa3UTEJIeH — €ro TBOPIIOB U HCIIONHHUTENEH, cCOUeTaomux B cede akTépa,
pacckazumka, neBua u nosta. Kak ormeuan, K.AumOeroB «VICHOMHUTENSMH M HOCHTEISIMU
YCTHOT'O HApOJHOI'O TBOPYECTBA SABIISIOTCS: KbIpay U 0aXChl, KbICCAXaHbl M IIAUPBI, CKA30UHUKU U
neBIb» [2,6].

VYuuteiBasg crnenu@uKy My3bIKQIBHOTO COJACPKAHUSA KapaKaJlaKCKOe TPaJAULUOHHOE
MY3BIKAJIBHOTO HACIEINE MOYKHO MOIPA3ACIUTh Ha HUKE CICIYIONINE KaHPBIL:

- BAIUYECKHe (HaNeBbl U3 TEPOMUECKUX, TJOPHUUECKUX, UCTOPUUECKHX JTaCTaHOB);

- TUpUYecKre (HapoaHbIe MECHU Pa3IMYHOI0 TEMAaTHYECKOTO cojiepKaHus (KOCHIK));

JlpeBHEHIIUM HMCTOYHMKOM MY3bIKaJlbHOW caMoOBbITHOCTH LleHTpanbHO-A3HaTCKOTO
peruoHa NpeAcTaBIsAeTCs )KAaHPOM JacTaH, KOTOpbIE, IEPENaBasich OT MOKOJIIEHUS K ITOKOJIEHHUIO,
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OKa3bIBAJIM OOJIBIIIOE BO3/CHCTBHE Ha COBEPIICHCTBOBAHWE JMYHOCTH HAa BCEM MPOTHKEHUU
COIMATbHO-UCTOPHYECKOTO Pa3BUTHI OOIIECTBA.

HcTtopuss BO3HHMKHOBEHHs 310Ca B IIEJIOM, YXOAWT B IIIyOOKYIO IpPEBHOCTb, O 4YeM
CBUJIETEJBCTBYIOT COXPAHUBILIUECS UCTOPUUECKUE MAMATHUKH JIPEBHETIOPKCKUX IIJIEMEH. 31€Ch
BEKaMH, a TMOAYAC THICAYENETHSAMHU, B YCTHOW (OpMEe COXPaHWIHCH JIET€HAbl W TpeIaHHs,
[epeaBaBIIMECs] OT IOKOJIEHHS K IOKOJEHHIO, OT Hapojaa K Hapody. BakHbBIM HCTOYHHMKOM,
OTPAXKAOIIUM ICTETUUECKHE IPEICTABIICHUS APEBHETIOPKCKOM JINTEPATyPhl U S110CA B TOM YHUCIIE,
apnsietcsi «JleBony nyratuT Typk» («CoOpaHue TIOpKCKMX Hapeuuit») Maxwmyna Kamrapuit
Hanucanubii B 1073 1. Hapsiny ¢ nekcukorpadudecKkuMu KOMMEHTapHUsIMHU B JaHHBIA CIOBaph,
BKJIIOYEHBI 00pa3lbl YCTHOTO HApOJHOTO TBOpPYECTBA M IMHUCHMEHHOM I033UH, TN TaKXKe
coJiep>Karcst OTPBIBKU U3 repornyeckoro smnoca [4,32].

Oco0yro IIEHHOCTh MPENCTABISIOT co00i pykonucu «Ory3-Hamd» u «KHUra Moero aena
Kopkyra» (Kitab-I Dede Qorqut) otHOCcsmuiics k XVI Beky, B HHX COIEPIKaTCS HCTOPHS
(dbopMHUPOBaHUS OT'Y3CKUX IIJIEMEH, JIET€H/IbI, MU(BI U T.11.

Cpemu kapakajnakoB C JaBHUX BPEMEH PACIPOCTPAHEHO CIIOBO «JIaCTaH». B
KapaKaJllIaKCKOM HapOJHOM M033UU UMEIOTCS JOBOJBbHO KPYIHBIE IO3TUYECKUE KaHPbI, KOTOPbIE
10 00beMy OJIM3KH K JIaCTaHy, IO COACPKAHUIO M (OPME OTIMYHBI OT HETO: «TEPME», «TOJNray»,
«mexupe». TepMUH «JacTaH» BO3HUK B cpene KapakannakoB He paHee X-XII BB. Jlactansl
UCIOJHSUIUCh YCTHO M OBLIM CO3[aHbl KOJUIEKTUBHO. DTO KPYIIHBIE MO3TUYECKHUE TBOPEHUS,
MECTaMH CMEIIaHHBIE C MPO30H, WCHONHSIOTCA Ha KOObI3aX W JyTapax HapOJHBIMHU TIEBIIAMHU
xbIpay u Oaxcel. Comepxkanue u (opMa JacTaHOB OCHOBAaHBI HA TPATUIMSX, CIOKHUBIIUXCS B
TEUYEHHE BEKOB, B IIMPOKOM IUIAHE OHU PACCKa3bIBalOT O Iepou3Me, JI0OBU M ObITE Hapoja.
JlacTaHbl MOTYT CO371aBAaThCSl U OTIEIBHBIMHU KBIpay, Oaxchl U mo3TaMu. COOBITHS, O KOTOPHIX
TOBOpPUTCS B JlacTaHaX, HE OTPAHUYUBAIOTCS paMKaMU KaKOro-IWOO OJHOTO TIUIEMEHH.
Paccka3biBast 0 )KM3HU HECKOJIBKUX IIJIEMEH, JACTAaHbl BHIPAXKAIOT TyMbl U YasiHUS BCETO HApOA.
Onu Brit0O4atoT ot 5 10 20 Thicsd cTpok. OOBEM JacTaHa TECHO CBSI3aH C €r0 OCOOCHHOCTSIMH,
TBOPYECKUM CBOECOOpa3HeM CKa3UTEIIsl, 3aBUCUT OT COOBITHI, O KOTOPBIX B HEM FOBOPHUTCSL.

Kapakannmakckue »snuyeckue TMpPOU3BEACHHUS — JacTaHbl, IO CBOEMY COACPKAHHUIO
pa3fendloTcs Ha: TepOMYECKHE CKa3aHWs, JUPOAIUYECKHE TI03MbI, JACTaHbl CKa304HOIO
XapakTepa, UCTOPUUECKHUE 1acTaHbl (3aMMCTBOBaHHbBIE OT APYTUX HAPOJOB).

[IInpoko U3BECTHBI JaCTaHbl TEPOMUECKOTO XapaKTepa, Takhe Kak: «Annameic», «KoOmany,
«KsIpk-kb13», «Ep-1Llopay, «bo3yriany», «Ep-3uyap», «Kypboanbek», «Kaskenen», «Ep-Kocaii» u
IpyTHE.

Kblpay — NpoMCXOIHUT OT CJIOBAa JKBIp — «IIOC», «cKazaHuey. JKbIpay SBISIOTCS
TaJaHTIUBBIMU HMCIIOJIHUTENSIMHA XYI0’KECTBEHHOIO HACJEIUs HapoAa: MPEeXkJe BCEro, JaCTaHOB
TrepOMYECKOT0 CO/IeP KaHUs, HCTOPUUECKUX HANIEBOB, TEPME , TOJITay (TOJIFaY) , Ha3UAaTEIbHbBIX U
HPAaBOYUYHUTENIbHBIX IMeceH. M3BecTHO Takke, 4To M cpeau Jpyrux HapoaoB CpenHeil Asuu u
Kazaxcrana ¢ paHHUX BpeMeH ObITOBAJIO MCKYCCTBO bIpay. O MOMyIsIpHOCTH UCTIOTHUTEIHCKON
TPaJUIIMK SKbIpAay CpEAW TIOPKCKUX HapoaoB nucaimu B XIX Beke HW3BECTHBIE YYEHBIE
H.Wnbunckuii, B.Pagnos, 1.bynanos, U.BanuxaHoB. B cBoux uccienoBaHusx oHU yOeAUTETHHO
JIOKA3aJI{ YTO CJIOBO <GKBIpay» («CKa3UTEINb)») MPOU3O0ILIO OT CIOBA <CGKBIP» («IMOCY, «3MUYecKas
1I09May), a CJIOBO <OKBIpJIay» 00O03HAYAET «UCHOJHITH SMUYECKYIO MO3MY I0JI aKKOMIIAHEMEHT
KOOBI3a».

KoOkb13 - caMblil ApeBHUI HHCTPYMEHT, OBITOBABIINI B MY3bIKATHbHON TPAJUIIUN TIOPKCKHX
HaponoB. O TMPOUCXOKACHUM HTOTO MHCTPYMEHTAa B CKa3aHUSX JKbIpay CYHIECTBYIOT
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MHOTOYHCIIEHHBIE JIETeH/IBL, T]Ie co3areneM HHCTpyMeHTa cuntaercs Kopkyt. Kak ormeuaet Kapn
Paiixn, «Hecmotpsa Ha To, uto pykonucu «Kuurm moero aema Kopkyra» narupyrorca XVI

CTOJIETUEM, MOKHO IIPUBECTH CBEJICHUS B IOJIb3Y TOTO, YTO CaMH CKa3aHHUs MOSBUIKCH €ILE B TO
Bpemsi, korna Orys3sl Hacensui HU30Bbst Chipaapbu, To ecTh B nepuog mexay 1X-XI B.» [7,98].
O npeBHUX KOPHSX IMPOUCXOKICHUS HHCTPYMEHTA KOOBI3a TAaK)KE CBHUJICTEIbCTBYIOT YIIOMUHAHUS
B «JleBoHy myratut Typk» Maxmyna Kamrapu, HanucanHoM B XI Beke, rae U3 My3bIKaJbHBIX
WHCTPYMEHTOB IPUBOAUTCSA KOOBI3. UenoBeka Wrparomero Ha KoObI3e, B CJIOBape Ha3bIBAIOT
«KYyOy3J1yF», 4YTO, HECOMHEHHO, JI0OKa3bIBaeT ApPEBHUE KOPHHU MPOUCXOXKJIEHHUS 3TOTO BHUJIA
HCTIOJTHUTEJILCKOTO UCKYCCTBA B TIOPKOSI3BIUHBIX cTpaHax [4,368].

OcCoOEHHOCTBIO HCIIOJIHUTENBCKOM MaHEepbl JKbIpay SBISIETCS TEHUE «TOPIOBBIMY)
(BHYTPEHHHM  3aKpBITBIM) TOJOCOM, KOTOPBI TIOJ] aKKOMITAHEMEHT KOObI3a CO37acT
HeoObIUalHYT0, 3aBOPAKHUBAIOIIYIO CITYIIATEISI, aTMOC]epy.

XKeipay MCHONB3YIOT MEIOAUM HE TOJBKO KAaK BHEIIHEE OOpamiIeHWE, OHHU SIBIISIOTCS
HEOTHEMJIEMBIM JIEMEHTOM CKa3UTEJIbCKOIO MCKYCCTBA, CIY)KUBIIUM JUISI PACKPBITHS KaXKIOrO
o0Opasa u J1elCTBUS.

Kaxxapiii cka3uTenb, BO BpeMs HCIOJIHEHHs JacTaHa B 3aBUCHUMOCTH OT (PU3UYECKOMN
MOJITOTOBJIEHHOCTH HUCIIOJIb3YET COOTBETCTBYIOLIMI HAIEB JUIsl pacKpbITHs croxera. [Ipu stom,
CYILIECTBYET CJIEIyIOLIasi TEHACHIMS, TJI€ HA3BaHUS HAIIEBOB Y Ka)KOTO JKbIPAy OTJIMYACTCS, TAKKe
OJTHOM WX CIeNU(PUISCKUX KAYECTB CIIY)KUT HAIMYINE TaK Ha3bIBAEMBIX «UMEHHBIX» HareBoB. K
npumepy, OreHus3 xpipay MuMOETOB, Kak U €ro y4utens Epronar xeipay, OTMEYaeT, 9YTO OHU
WCIIOJIHSIIOT JacTaHbl, ONUpasch Ha 14 HameBOB, HA3BaHHHIMU MMEHAMH 3HAMEHHUTHIX KbIPay:
«Kueny, «Illaakor», «Cribait», «TymenOait», «blp3a», «Alityapy, «Aitumober», «HypalOymay,
«Typeimbet», «Ilaneke», «Epmany, Jlaysinbaity, «/lycenbait», «/umum». Ha3Banus nameBoB
dbukcupoBanuch Kak «JluiuM Hamackl», WM BMECTO «Hama» (HAmeB) HCIOIB3YETCS «KOJIBD)
(OykB: myTh, HampaBieHue, wiu B cTuie) [6,314]. O ObITOBaHWM UMEHHBIX HAIMEBOB TaKXkKe
ykasbiBan K.AumOeToB, yTBepKaasi, YTO JaHHbBIE HAMEBbl CBUACTEILCTBYIOT O JIPEBHUX KOPHIX
TBOPUYECKUX YCTAHOBOK JKBIPAY.

BenymuM HampaBieHHEM KapakaJllakCKOTo TPaJUIMOHHOTIO MY3bIKaJIbHOIO TBOPYECTBA
IPEJCTaBIsSIeT BOKaJIbHAasl My3bIKa, B YaCTHOCTH HapOJIHOE MIECEHHOE TBOPUECTBO - KOCHIK. [lecHn
(KOCBIK) KapakaJlllakoB — 3TO >KMBOM NaMSITHUK HCTOPUH, HEM3MEHHO COIPOBOXKJIAOILINE
OCHOBHBIE BEXM JKM3HEHHOIO IIyTH — pOXKICHHE, CBaJIb0y, CMEpTh: OHA IOBCEMECTHO
pacmpocTpaHeHa B OBITY, CIYKHT YKpaIlIeHHEM DPa3JIUYHBIX TOPKECTB U COCTaBIsAET 0Aa30BYIO
OCHOBY MY3BIKaJbHOTO COJEpkKaHUsl KapaKallmaKCKUX JUpUueckux gactaHoB. Kak yTBepkmaer
P.AGnynnaeB «meHue, Mpu OTCYTCTBUU MMCEMEHHOCTHU M TIPH UCKITFOUUTENBHO U3YCTHOM Mepeiade
TIOOBIX TPAIUIMKA, SBISJIOCH U SBISETCS OJHUM M3 CTPEKHEH BCel MTyXOBHOM KYIBTYpPBI
yenmoBeka... Jlake ceilwac, B YCIOBHUSX BCEOOIIEH TPaMOTHOCTH M MACCOBBIX CPEICTB
KOMMYHUKAIUH, JTy4IIUM CIIOCOOOM YTBEPAUThH YTO-TUOO B OOIIECTBEHHOM CO3HAHUU OCTAETCS
necHsi, 0COOEHHO B Tex € (hopmax, KoTopelie Onn3ku (honbpkaopHbM» [1,33]. D10, B CBOIO O0Yepeh
HECOMHEHHO, CBHJIETENIBCTBYET 00 YHHKAJIBHOCTH TPATUIIMOHHOTO MY3bIKAJIbHO-IIO3TUYECKOTO
HaCJeINs KapaKaJlaKoB.

HcnonuuTenssMu TUPUYECKUX TIECEH, a TAaKXKe TUPUUECKHUX JTACTAHOB SBIISIFOTCS 0aXCHI.

Baxcel (Gaxmm) — ciIoBO, MMEIOIIEe CAHCKPUTCKOE MpoucxoxaeHue. lccrnemnoBarenu
OTMEUAIOT, YTO H3HAYaJIbHO OaxChl HA3bIBAIM YENIOBEKA, BJIAJCIOIIETO 3HAHHUEM YHTypCKOTrO
andasura, u 10 XV Beka, OH MPUPABHUBAICA K KaHIEIApckoMy nucny [5,29]. [Ipu stom, cpean
Hapoja Tak Ha3biBaau ImamaHoB. [lo cioBam P.AOmymmaeBa: «Jlimsi oOo3HadeHusi ImamaHa B
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[lenTpanpHOil A3um ymoTpeOIsUIMCh B OCHOBHOM TpHU TepMHUHA: Oaxmm (0akchl), IMapuxoH
(mopxan) u (HonbuH, 3HAYCHUE KOTOPHIX 0003HAYaCT IIaMaH, CKa3UTellb, KPEIl, HAPOIHBIH JIeKaphb

(3Haxapsp)» [1,299]. BriocnenctBun 0axchl CTadM BBIMOJHATH POJb HAPOMHBIX HCIOIHUTEIEH,
XpaHUTENIeH JIUTEepaTypsl U ee pacnpocTpanutencii. U.BanuxaHoB coBoM «0axIiim» Ha3bIBaeT
OZIApEHHBIX BOJIIEOCTBOM OOIIMHHO-HAPOJHBIX MO3TOB MY3BIKAHTOB, HMEIOIIMX CBOM,
BbIpaOOTaHHBIE B XOJAE TPYIAOBOH, crneuupuUecko ¥ CHUHKPETHYECKOW JeSTeIbHOCTH
XyJOKECTBEHHO OBITOBBIE KAHOHBI U CTEPEOTHIbI, TPATUIUK M HMIPOBU3ALUU. Y Y30€KOB,
TYPKMEHOB, YUTYPOB OaXChl Ha3bIBAIOT «0axIiny, y a3epOailIzKaHIEB - «03aH», «allyr», y TPy3HH
- «Macaran», apMsH - «rycan». Y BcexX 3THX HapoJoB ObLiH nactanbl «[ opysib, «Fopum amsiky,
«Ambik Hoxeny, « Ambik Kepum».

baxcel - co3nmarenb, HOCHUTENb, XPAHUTENb JIMPOIIUYECKOW M MY3bIKAJIBHON TPaJAMILINU.
[ToaTomMy Oaxchl cUMTaNUCh 3HATOKAMM CJIOBECHOTO M MY3bIKAJIbHOIO HCKYCCTBA, SIBISUINCH
BEJIMKMMHU XYJIO0KHUKAMH, BIOXHOBIISIBIIMMHU Clymiaresneidl. MactepcTBo 0axchl 3aKiI04ajoch B
TOM, 4TO OH SIBJIIETCSI MACTEPOM, KOTOPBIH BOOpaII B ce0sl MOATMHHYIO HAPOIHYIO MYIPOCTh, yMEI
JIOHECTH €€ HCIOJHEHHEM JacTaHOB U meceH. Pemepryap 0axchl COCTaBISAIOT MPOM3BEACHUS,
KOTOpBIE OJINLETBOPSAIOT MOILb YEJIOBEUECKOIO JyXa, NPUHLMIBI BBICOKOW HPABCTBEHHOCTH,
4qyBCTBO Musiocepaus. [loaToMmy uckyccTBo 0axchl BISETCSA OTHUM U3 OCHOBHBIX IIpE/ICTaBUTEICH
TPaJMLINOHHOTO MY3bIKaJIBHOI'O UCKYCCTBA KapaKajlakoB. baxchl cO31a0T CBOM MEJIOANH, YaCTO
oOoraiiasi crapble MPOU3BEAEHUS, PEKE COUMHSAS HOBBIE, IIMPOKO PACHPOCTPAHSIOT UX CPEIu
HACEJICHHsI U TAKUM 00pa3oM BHOCAT CBOM JIMYHBIHM BKJIaJ] B OECIIEHHYIO COKPOBHUIIHUILY YCTHOTO
HapOJIHOTO TBOPYECTBA.

HccnenoBarenn kapakanmnakckoro (osekiiopa - H.JlaBkapaes, .Caruros, K. AfibiMOeTOB,
CBUJIETENLCTBYIOT, YTO TBOPUYECTBO OAXCHl BO3HUKJIO U CTAJI0 aKTUBHO Pa3BMUBAThLCS, Ha pyOexe
XVIHI-XIX cronetuii. TBopuecTBO KapakaJmakCKMX Oaxchbl MO HCTOPUYECKUM JaHHBIM,
YHACJIE0BaHO U3 JIPYTUX TIOPKCKUX HApOJIOB, B YACTHOCTU Y30€KCKOTo M TypKMeHCKoro. B Te
BpEeMEHa MY3bIKaHTbI, CTPAHCTBY: 110 TOPOAAM, U3yUalld KYJIbTYpY, ObIT, My3bIKaJIbHOE HACIEIHe,
yYCTpauBajal COPEBHOBAHUS MEKIY HCIOJIHUTENSAMHU, B YUCIIE KOTOPBIX NPUHUMAIHA y4acTHE U
Oaxcel, xpipay. Coymas paccka3bl 00 HCTOPUYECKUX TeposX, JIETEHJaX - JIMHYECKOro U
JUPUYECKOTO COMEP)KAHUS, MCIIOJHUTENN 3alOMUHAIM MX M HHTEPIPETUPOBAIU IO-CBOEMY.
Takum oOpaszom, B Kapakaimakuy Ha4aaoch 3apOXKAAThCs TPATUIUS UCIIOJIHUTEICH — OaXIIbl.
OHu B CONPOBOXKIEHUM AyTapa (ABYXCTPYHHOIO MHCTPYMEHTA) BOCIIEBAJIN HAPOAHbBIE TIECHU U
NIECHU M3 JIMPOIINNYECKUX [ACTAaHOB, KOTOPBIE BIIOCIEICTBUU IOCIYXWIM CTAHOBICHUIO U
Pa3BUTHIO IIKOJIBI KapaKalMakCKuX 0axchl . OCHOBOMOJIOKHUKOM KapaKaJMaKCKOM IIKOJIbI OaXChl
ucrnonHuteneil spisercs AkbpiMOeT Oaxcbl. OH co3fan cBOEOOpa3HyI0 MaHepy MCHOJIHEHUs
HapOJIHbIX NIECEH, TaCTaHOB JIUPHUUYECKOTO U TEPONUECKOTO COIEP/KaHNUs, a TAK)KE MOATOTOBHII P
YYEHHKOB, Yb€ TBOPUECTBO BOCTpeOOBaHO B Kapakannakuu O HBIHEITHETO JTHS.

Hcropust My3bikanmbHON KynbTypbl KapakammakcTtana umeeTr psii OECCMEPTHBIX HMEH
ucrioHATeNed Oaxcel, kak Myyca Oaxcel, Kyman Oaxcel, WMOpaum IlarymmraeB, kb3 0axchl
Xypnuman, Kapakan 6axcel, AiiTkan 6axcel, baitaus3 6axcer, XKamak 6axcel, Ecxxan 6axcer, AMet
0axchl U A IPYTHX.

Benuxwuii most XIX Beka KyHxomka ObU1 «ITpeKpacHbIM Oaxchl-nieBLIOM». J{pyroit Benukuii
HO3T AXHHHUA3 TAKXKe «ObUT My3bIKAaHTOM, 0071a]1a)1 IEBYYUM roJI0COM» . BbUIH IIUPOKO U3BECTHBI
ero «Myxamnec» («Ilstucrtumber), «Keznepum» («Mowu rmazay), «Emnepum Oapas («B moeit
cTpane»), «Haineitun» («Kak mHe ObIThY), «bozaray»(«bozaray»), «bonmaca» («Ecau He
OyzeT») u Ipyrue.
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Ha crmoBa kmaccuka kapakaimakckoi mo33un bepmaxa ObLTM cO3MaHBI TaKHE JIMPUUYECKUE
MEeCHH Kak «AnThl KbI3» (MHOTHA Ha3biBaeTcs «Kp13 MbiHaiibiM» «lllects aeBymiek»), «M3nep

enum» («Mckan s»), «Kputaysivm» (MHOTAa HaszbiBaeTcs «bonran emec» «He Ob110»), «STHIBIIBDY
(«ITomobHas»), «Kbrraney ( MHOTAA Ha3bIBAaeTCS «XanblK yIIbIH» «/lnga Hapomay), «Kemmn»
(HeBectka) «bamam» («duts moey), «3amanna»(«I[lepuony), « Kakceipaky(«Jlydmey) u apyrue.
Cruxu, co3naHHble bepnaxom, nepenokeHbl HapoIoM Ha My3bIKy. IlepBblii mar B 3TOM
HaIpPaBICHUM CHAEaJ CaM II0AT. YMes C JETCTBA UIpaTh Ha JyTape, OH MCIIOJIHSUI CBOU CTUXH,
II0JIB3YSICh U3BECTHBIMU HAPOIHBIMU MEJIOAUSIMHU.

B nenom, u3ydas nCoaHUTENbCKHE OCOOEHHOCTH KapaKaJlllaKCKOM TpaAuLinOHHON My3bIKH,
OTMETHUM CJIEYIOILEE:

* Penepryap xpipay 1 6axcbl COCTaBISIET ONMPEICICHHOE KOJMYECTBO HAIEBOB, KOTOPHIEC B
UCTIOJIHUTENICKOM ~ TpakTUKe  (YHKIMOHHUPYIOT  KaKk  THUIOJIOTMYECKHEe, TO  €CTb,
KaHOHU3UPOBaHHbIE, ClIOKUBILIMECs (ycTosBluMecs) HameBbl. ClieqyeT OTMETUTh, YTO B XOJE
U3yUYCHHS HAIEBOB XXbIPAay OBLTO BBIABICHO, CYHIECTBOBAHHE pPsa WHAWBHIYATbHBIX HAIlCBOB,
XapaKkTepHbIX JJIs TBOpYECTBA ONpeAeieHHOro wucnonHurens. Ilpm 3toM  Heobxonumo
HOAYEPKHYTh, YTO OOpallleHue K TOMY HJIM MHOMY HAaleBY B IIE€PBYIO OuYepelb 3aBUCHUT OT
COZIEpKaHUS TEKCTA, & TAKXKE YCIOBHH, ayJUTOPUM U BPEMEHM MCIOJIHEHUA. Kaxkblil KbIpay U
0axchbl, UMesl B penepryape OIpeeSCHHbIC HalleBbl, OOHOBIISET MX, BHOCS WHIUBHUIYaAJIbHYIO
oKpacky. BeiOop aBropa HampsiMyro ONpeAessieTCs LIKOJIOH, YHACIEeIOBAHHBIMU TPaIULMSIMH,
IPUEMAaMHU U UCIIOJIHUTEIBCKUM MacTepCTBOM. JlaHHAsI TEHIEHIIUS COXPAHAIAch Ha IPOTSHKEHUU
JUIUTEIBLHOTO NIEPUO/IA.

* Ha coBpeMeHHOM 3Tare B mpoIecce pa3BUTHUS CTPAJTHON M MAaCCOBOW MY3BIKH, OCOOBIA
UHTEPEC MPEACTABISIFOT CHHTE3UPOBAHHbBIE KOMITO3UITNH, OOBEINHSIONINE KaK BOKAJIbHBIE, TaK U
UHCTPYMEHTAJIbHbIE MPOU3BEACHUS, a TaKXe MCIOIb30BaHUE CaMOOBITHBIX HWHTOHALUU
TPaJUIIMOHHOM MY3BIKH, TIJi€ TeMOpoBas OKpacka CTaHOBUTbCS OJHMM M3 TJIABHBIX
KOMITO3ULIMOHHBIX IIPUEMOB MHOTOYUCIIEHHBIX CLEHUYECKUX IPOU3BEACHUN KOMIIO3UTOPOB
CHHCKaBIlIee TPU3HAHKE U JF000Bb HAPOAA.

* 13 My3bIKaJabHOTO HACJEAUsl Mbl MHOTOE y3HAeM O TpaJulusax U oObdasx Hapona. OHu
CBHITPAJIA UCKITFOUYUTEIBHYIO POJIb B (POPMUPOBAHMM W CTAHOBJICHWW HAIIMOHAIBLHOTO MCKYCCTBA
KapakajmakoB. M3yueHuwe crnenuuKd My3bIKaJBHOTO SI3bIKA, JKAaHPOBO CTHIIMCTHYECKHX U
KOMITO3UIIMOHHBIX OCOOEHHOCTEH KapakKallaKCKON TpaJWLMOHHON MY3bIKH TPEACTaBISAETCS
OJTHMM HanOoJee akTyalbHbIX 3a/1a4 COBPEMEHHOI'O MY3bIKO3HAHUs, TPEOYIOMUX ellle 00IbIIero
[TyOOKOTO M BCECTOPOHHETO PACCMOTPEHHs, YTO MOCITYXUJIO OOpalieHHueM K BBIOpaHHOW Teme
JAHHOTO JMCCEPTALMOHHOTO UCCIIEI0BaHMS.
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HA3HUPA AXMEJIOBA -COJIOBE Y3EEKCKOI'O OIIEPHOI'O
NCKYCCTBA

loiincra 'anuxanosa

[ocynapcTBeHHOIM KOHCEepBaTOpHH Y30eKHncTaHa

AnHoranus. Cpeay MEpBBIX HCIOJHUTENBHUIL KEHCKUX MapTUid B OMEPHOM HCKYCCTBE
Y36ekucrana 6puta Hasupa Axmenosa Haponnas aptuctka Y30ekucrana. OHa BOIUIONIANIA TaKKe
oOpa3el kak: Jleiimu (omepa P. I'muspa u T. CagsikoBa «Jleitnmn u MemxHyHn»), Moxum
(my3bikanbHas apama «Papxan u Hlupun» no agpame C. AGayisl, My3bika T. Jlxkanunosa), Acainb
(omepa T. CagpikoBa «['ymbcapa») u np. HaBblk BiajeHus eBpONEHCKOW MaHEpOH NeHHs
MIPUTOIMJIICS TIeBHIIE B paboTe Haj oOpazamu Mukasisl (orepa k. buze «Kapmeny), 6nucrars B
«EBrennn Ounerune» u «Ilukosoii name» [1.1. YaiikoBckoro, «Puronerro» [Ix. Bepau u apyrux
Ipou3BeieHusAX eBponeiickoi kinaccuku. Tanant Ha3upbr AXMenoBoi U CeroiHs MPUKOBBIBAET K
cebe B3DISIIBI MOJOAOTO TIOKOJEHHS, IOOYXJas K COBEPUICHCTBOBAHUIO COOCTBEHHOTO
MacTepCTBa.

KuroueBbie ciioBa: Hasupa AxmenoBa, oriepa, BOKaIbHOE MacTepCTBO, apHsl.

NAZIRA AKHMEDOVA - THE NIGHTINGALE OF UZBEK OPERA

Shoyista Ganikhanov
State Conservatory of Uzbekistan
Annotation. Among the first female performers in the opera art of Uzbekistan was Nazira
Akhmedova, People's Artist of Uzbekistan. She embodied such images as: Leyli (opera by R. Glier
and T. Sadykov "Leyli and Majnun"), Mohim (musical drama "Farhad and Shirin" based on the
drama by S. Abdullah, music by T. Jalilov), Asal (opera by T. Sadykov "Gulsara"), etc. The skill
of mastering the European style of singing was useful to the singer in her work on the images of
Michaela (opera by J. Bizet "Carmen"), to shine in "Eugene Onegin" and "The Queen of Spades"
by P.I. Tchaikovsky, "Rigoletto" by J. Verdi and other works of European classics. The talent of
Nazira Akhmedova still attracts the views of the younger generation, encouraging them to improve
their own skills.
Keywords: Nazira Akhmedova, opera, vocal skills, aria.

Ha nporshkeHnn ThICSYENeTHI y30€KCKUIT HapOJl 10 KPYIHIIAM CKIIaJIbIBAII, (hOpMUPOBAIT
CBOE COOCTBEHHYIO MY3BIKAJIbHYIO KYJIbTypy. My3bIKaJIbHBIN TeaTrp, B CBOIO OUepe.b, SBISETCS
SIpPKUM 00pa3IOM CIMSHUS B ONHO II€J0€ JPaMaTUYeCKOro TallaHTa aKTepa, €ro BOKaJbHOTO
MacTepCTBa, TaHIIEBAJbHOW IUTACTUKH, BBIPAKEHHOE B BHUTHEBATHIX, IBETHCTHIX 000OpOTax
BOCTOYHOM MOA3UH.

Cpenu mepBbIX HCIOJHUTENBHULl KEHCKUX MApTH B ONEPHOM HCKYCCTBE Y30eKuCTaHa
opmta Hasmpa AxmenoBa. Camo ee WMs, YK€ HAIMOJIHEHHOE MY3BIKOW, 3BYYHUT TEIUIO U
MIPOHUKHOBEHHO, KaK U TOJIOC BEJIMKOW TIEBUIIBI — COJIOBBS Y30€KCKOM OMEepHOM MIKOJIBI. TakuM ero
3alIOMHWIN €€ COBPEMEHHUKH, TAKUM MBI CIBIIINM €r0 Ha IUIeHKaX, COXpaHUBIIMXCS B (hoHAaX
PaaIMOKOMUTETA, TEICBUACHUS U JIMUHBIX apPXUBAX .

Hasupa AxmenoBa 10oub epraHCKON TOMUHBI, 3€MIITYKA MHOTHX JeATellell MCKycCTBa U
KyJIbTyphl Y30ekucTtana poauiaack B Anmkane B 1913 roxy. JIro60Bb K My3bIKQTBHOMY UCKYCCTBY
OHA BIHTAJIA C MOJIOKOM MaTepu, KOTopasi ObUIa MCKYCHOW MCTIONTHUTEIILHUIIEH HAPOIHBIX TIECEH,
BUPTYO3HO urpana Ha xytape. C 20x rogax XIX ctonerus Hazupa HaunHaeT mocemniarh 3aHATHS B
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HIKoJie-uHTepHaTe B TamikeHTe, Kyna nepedupaercs mocjie cMepTH oTia. AKTUBHAs y4acTHHUIA
BCEX MEPONPUATUN LIKOJIbI U KOHIIEPTOB XY/I0’KECTBEHHOM camopeaTenbHocT Hasupa HaunHaet

IIOHMMATh, YTO XY/I0)KECTBEHHOE TBOPYECTBO €€ INpu3BaHue. B 1928 roay, B umcie nepBbIxX
npeAcTaBuTeNe TamaHTIMBOM y30ekckoil Mmomoaexu H. AxmenoBa mocrynaer B MOCKOBCKYIO
TEaTPaJIbHO-Xy0KECTBEHHYIO LIKOY.

Yueba B MockBe Obula CONpsDKeHa C PSAAOM TPYIHOCTEH, HO 3HAKOMCTBO C JIPYyroi
KyJIbTYpOl 000raTujo M paclIupuiio KpPyro3op IOHOM meBullbl. A camoe miaBHoe, Hasupa
MOCTUIVIA a3bl E€BPONEHCKOM BOKaJbHOW IIKOJbl. Ee peakuil mo amama3zoHy Trojoc crail
HaCBILIEHHEH, mprodpen rryouny [1].

TBopueckuii myTh Hasupbl AXMenoBOl 3TO HEyCTaHHBIM TpyHd, paboTa Haj coOOM.
Bepuysmmcs Ha Pomuny, Haszupa AxMenosa nocrymnaer Ha ciyk0y B TalmkeHTCKUI MOJIONEKHBIN
TeaTrp, a BCKOpE NepexoAuT B PecmyOnuKaHCKHN akaJeMHYECKUN TeaTp ApaMbl, MapayjielbHO
MoJIoJasi TMEeBHIlA 3allMChIBAETCS HAa Pajuo, BBICTYNAET Ha 3cTpajae. byayun yxe M3BECTHOU U
CHHCKaBIIIast JII000OBb HApOAa, MPO(HEeCCHOHATBHOE YBAXKEHUE CO CTOPOHBI KOJIJIET OHA MPOAOIDKACT
paboTaTh HaJ COBEPILIEHCTBOBAHMEM TIOJIOCOBOro ammapara, 4ro B 1933 romy mnpuBoaur
H.AXxmenoBy B ONIEpHYIO CTYAMIO IPU TAIIKEHTCKOM Tearpe «Komusei».

1935 rop cran 3HaunTeNbHBIM JUI1 Ha3upsl, ee npunamarot coaucTkoi B Pecybnukanckuit
roCy/lapCTBEHHBIN My3bIKaJIbHBIH TeaTp, I71e €10 ObUIN CO3/1aHbI sIpKKe, He3abbiBaeMble 00pasbl. Ee
KpacHuBoe€, TEIUIOTO TeMOpa JIMPHKO-KOJIOPATypHOE COMpPAHO, BBIUTPHIIIHBIC BHEIIHHE AaHHBIC,
rpalfo3Hble, MJIACTUYHBIC JIBWKCHUS, HE3aypsOHBIA aKTEPCKUH TalaHT — OBUIM CBOETO poja
CPEICTBAMH XyJOKECTBEHHON BBIPA3UTEIbHOCTH, KOTOPBIMH I10JIb30Bajach aptuctka. OnHoM u3
NEPBBIX POJiei, B KOTOPOI OHA 3aIlIOMHUJIACh COBpEeMEHHUKaM, ObUT 00pa3 TaHbl U3 My3bIKaTbHON
npambl «Ep Taprein». KpacaBuiia kaambluka, >KEHCTBEHHAs! M 00asiTeNlbHas ITUIEHNIIA HE TOJBKO
cepaue Oatbipa TapreiHa, HO W 3purteneil. Hamo ckaszarb, uro Hamapuuiieir H.AxmenoBoil u
COIlepHHULIEH MO CIoKeTy Obljla He MEHee 3HAMEHUTas U TalaHTIuBas y30eKcKas meBHla Xaiuma
HaceipoBa. Mx nysT, rme koBapHast aoub XaHa AxxyHyc (X.HacelpoBa) uzneBaercss Haj
cTpagaronieit niuennuueit Tanoit (H. AxmenoBa), Beakuii pa3 riryOGOKO BOJIHOBAJI 3pUTENbHBIN 321
Y CTaJl 4aCTO HUCIIOJIHAEMBIM HOMEPOM B KOHIIEPTHBIX MpOrpamMmmax.

B 1938 rony onepusiii criekrakiib «Ep Taprem» Obut nokaszan B Jlenunrpane. KynsrypHas
cromuia Poccum ¢ BOOMYIIEBIEHHEM BCTPETHIIA, BBICOKO OIGHWIA W OBbUIa BOCXHMIICHA
CaMOOBITHBIM MCKYCCTBOM Y30€KOB. B perieH3uu JISHUHTPaICKOW TIpecchl ObIITN HAa3BaHbI YETHIPE
(bamMuINK aKTepOB, YbHM BOKAJIBHBIE U paMaTHyecKue JJaHHbIE OPA3HIN UCKYIIEHHYIO ITyOIHKY.
Oto 6butn - Xanuma Haceiposa, Hasupa Axmenosa, Myxutaun Kapu SIky6os n Kapum 3akupos.

Poxnenue u popmupoBaHue y30€KCKOW ONephl CBSI3aHHO CO CHEKTAKJIEeM M0 MOTHBaM A.
Hagowu «Jleiinn u Memxnayn». Onepa P. I'muapa un T. CagpikoBa nMena 4eTbIpe peAakuy U OT pasa
K pasy HpOM3BEAECHUE IPHOOpETalIo JpaMaTypruueckyro crpoiHocTb. Hasupa Axmenosa
Boriotuna obpas Jleitmm B verBepToit pemakuuu B 1954 romy. Ee repounst Obuta TpakToBaHA
aKTPUCOW TO-MHOMY, Ye€M y HpPEIIIECTBEHHUI. 3HaHUE KyJIbTYpbl U OOBIYAEB POAHOIO Kpasd,
MEHTAJUTET y30€KCKOM JKEHIIUHBI, €€ YM U YMEHHE TEPIIEIUBO BHIHOCUTD YIaphl CY/IbOBI TOMOIIIN
CO3/1aTh MPaBAMBBIA M 1ENbHBINH 00pa3 Jleitnu. ViMenHo Takoii Bujen, Ha Haml B3rsiA, Jleinu
Amumep Hason.

Jleinu-AxmenoBa HeXxHa, )KEHCTBEHHA, JupuyHa. Ho BMecTe ¢ TeM B HEll 4yBCTBYETCS
BHYTPEHHUH CTEP>KE€Hb, HEIPUMUPHUMOE OTPULIAHHE YCTOEB (PeoaabHOro ObITa. ['eponHs MOAMbI
HaBou B cBoéM nuceme k Kaiicy roBopuT o ABOMHOM rHeTe y30€KCKoW KeHIIMHbI. OAHy Lenb
MOXHO pa30pBaTh, HO KaK CHPAaBUTbCSA € Jpyrol? OTa MbICIb [O3Ta M CTaja KIKOUOM K
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HCTOJIKOBaHUIO oOpasza Jleinmm. AxmMmemoBa cymena pacKpbiTh BHyTpeHHUW wMmup Jleinm, ee
CTpPEMJICHHE K CBOOOJIE.

B my3ssikanbHoil nqpame «®@apxan u lupuny» no apame C. Aoaymisl, Mmy3sika T. [xanunosa
Hasupa AxmenoBa mpezacraer B posin KoBapHOW KpacaBuilbl MoxuM. Vcnonb3ys KOJIOPUTHYIO
MaHepy XOpe3MHicKoro neHus [2, ¢.249], akrpuca BeICTponsia 00pa3 KOKETIMBON U Karpu3HON
MIPUHIECCHI.

B «I'ynbcape» T. CagbikoBa H.AXMenoBa co3iaeT mpOTHBOIIOIOKHBIH IO XapakTepy o0pas.
[Taptust Acanb CJHOBHO cHeUMaIbHO HamucaHa Juisi Hasupel AXMenoBOM OHa HamoJHEHA
JKU3HETI00MEeM U 3a70poM, oOoraiieHa pyiajaMy, MOAPaXaroMIUMHU COJOBbHUHOMY MeHuto. [lo
OT3BIBaM MPECCHI, aKTPHCa MPEKPACHO CIPABIISIACH C HEOOBIYHOM JIJIsl y30EKCKOM onepbl MaHEpOit
MICHUS, «BIAJEs] COBPEMEHHOW IIKOJIOW BOKaja, JOCTUTHYB YHCTOTHI 3BYKa U O€3yMpPEYHOCTH
nHTOHAMU»[2, ¢. 306]

DTO caMoe BIAJICHUE «COBPEMEHHOM IIKOJIOW TMeHus» nomorm Hazupe AxmenoBoid
MEepPEBOIUIONIATECS B KPOTKYIO HMCHAHCKYIO0 JAeByliKy Mukasny (omepa JIx. buze «Kapmen»),
omuctars B «EBrennn Onerune» u «IIukoBoit game» [1.1. YaiikoBckoro, «Puronerro» [Ix. Bepau
U APYTUX MPOU3BEICHUSAX €BPOIEUCKON KIIACCUKHU.

3a BKiaJ, BHeceHHbIM Ha3upoii AxmenoBoil B pa3BUTHE KYJIBTYpbl, €l ObLJIO IPHCBOEHO
noyeTHoe 3BaHue Haponubiii aptuct VY3Oekucrana. TamaHT 3Toil BblAaromIelcs JIUYHOCTH
NPUKOBBIBACT K ce0e B3MISAABI MOJIONOTO IOKOJICHHs, MOOyXJas K COBEpIICHCTBOBAHUIO
coOcTBeHHOro MactepcerBa. B cBsa3u ¢ uem B 2002, 2005 u 2007 rogax MuHHCTEPCTBOM 1O J€j1aM
KyneTypel W cnopra PV3, Coro30M KOMIIO3UTOPOB Y30ekucTaHa, MeXIyHaApOIHBIM
OmarorBoputensHbIM (GoHgoM Tammbxkana CazgpikoBa U [ocymapcTBEHHON KOHCEpBAaTOPUU
V36ekucrtana TPOBOAWIMCH PecrmyOnMKaHCKHE KOHKYPChI BOKalUMCTOB uMeHH Haszupsl
AXMe0BOM.

B sToM rony aesitenu KynbTyphl M HCKYCCTBa Y30€KHCTaHa BCIOMUHAIOT YUCTBIN, OTKPBITHIN
B3NS, YABIOKY KpPacHUBOHM KEHIMHBI, TOJOC TEIUIOro TemOpa, mpuHaaiexapmelr Hasupe
AxwmenoBoi, B cBsizu ¢ ee 100 netHum robuneeM. Jluunocts Hazupbl AXxMen0Bo# 3TO HE TPOCTO
CTpaHHWYKa B UICTOPUHU KYJBTYpbl Y30€KUCTaHa, 3TO - Hallle HAIIMOHAJIbHOE JOCTOSHUE.

Cnucok McnoIb30BAHHOM JINTEpaTyphbl:
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3. Komapnunxkas O.B. Pycckas onepa Bropoii nonoBunsl XX - Hagana XXI Bekos.
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WHTEPIPETALIASI O®PEJMIT IOCYNIOBOI KOHIEPTA JIJISI

P®OPTEIIMAHO C OPKECTPOM

Caiiépa I'ndpypoBa
[ocynapcTBeHHOH KOHCEpBaTOpuH Y30eKuCTaHa

AHHOTAIMSA: SIPKUIA TpeAcTaBUTENh (opTenuaHHOW mmKoiIbl Y30ekucrana Odenus
IOcymoBa mpekpacHO TOYyBCTBOBaja Bce TeMOpoBOe OOraTcTBO MY3BIKM  TPETHETO
doprenmanHoro koHmepra. Ee urpa mopaxaer 00rarcTBOM KOJOPHCTHKH M YMEHHEM MepeaaTh
Pa3HOXapPaKTEPHOCTh XOPE3MCKHX M TAHCKUX HAIICBOB.

KuroueBble cioBa: QoprenuanHas mkona Y30ekucrana, Odenus IOcynoBa, Pycram
AOnynnaeB, popTenUaHHbIN KOHIIEPT.

OPHELIA YUSUPOVA'S INTERPRETATION OF THE PIANO
CONCERTO

Sayera Gafurova
State Conservatory of Uzbekistan

Abstract: Ophelia Yusupova, a bright representative of the piano school of Uzbekistan,
perfectly felt all the timbre richness of the music of the third piano concerto. Her playing impresses
with the richness of color and the ability to convey the diversity of Khorezm and Thai melodies.

Keywords: piano school of Uzbekistan, Ophelia Yusupova, Rustam Abdullaev, piano
concerto.

[lepBoit ncnonautenshuneir Tperbero oprenmmnanHoro konuepra Pycrama AOmynnaeBa
OblLJIa 3aCITyKCHHBIH JIesTellb HCKyccTB PecyOonuku Y30ekucran u Kapakanmakucras, mpodeccop
Odenus FOcynosa. OHa ceirpana ero Ha MUpoBoil ipembepe B Taunanae u benopyccun B 1994
rony ¢ cuM(oHUYECKUM opkecTpoM benopycckoro tearpa omepsl U Oanera moj yrnpaBieHHEM
HapojHoro aptucta Poccun A.AHHMCHMOBBIM, TaM k€ B baHTkoke 3amucaia ero Ha Jia3epHbIH
muck. Taxoke urpana ero Ha [ MexyHapoaHoM ¢decTtrBane cuMpoHUYeCKoil My3bIku B TalikeHTe
C IUPIDKEPOM, 3aCTy)KEHHBIM apTHUCTOM PecryOnmku Y30ekucran K.YcMaHOBBIM W JIpyrux
KoHIepTax HanmoHamsHOrO cHM(OHIYECKOTO OpKecTpa.

O.KOcyrmoBa mpekpacHO MOYYBCTBOBaIa BCE TEMOPOBOE OOTaTCTBO MY3BIKM KOHIIEPTA U B
CBOEM WCIIOJJHEHHHM CyMeJla €CTECTBEHHO U OpPraHWYHO TIepelaTh pa3HOXapaKTePHOCTh
XOpe3MCKHUX M TaliCKUX HAaleBOB, OUY€Hb TOHKO M MOATHYHO PACKPBITH CHEUU(UKY TaHCKOTo
koioputra. B TpakroBke IlepBoit wactm O.FOcymoBa mnomuepKuBaeT OTHOCHTEIHHO
CaMOCTOSITENIbHBIEC JTMHUU PAa3BUTUS KPYIIHBIX Pa3/esioB (OPMBbI, MPUMEHss Ha MPOTSHKEHUU UX
JIOBOJILHO IIHMPOKHE TUHAMUYECKHE TIpajallii, TOHKYIO HUIPpYy CBETOTEHEW B TeMOpe 3ByKa.
KpacuBo m yTOHYEHHO mepelaHbl €0 HEXXHbIE 3BYKOBbIE I'paJallid B UMHUTALUAX INE€PETUBOB
3BEHSIINX KOJIOKOJBIMKOB, TYHOBEHHSI BETEPKA U apOMaTOB POCKOIIIHBIX [[BETOB.

I'paio3HOCTh W MIAaBHOCTH ABMXKEHUN TaWCKUX TAHUOBIIMIL ObUIM MOATHYHO U IMOYTH
3pMMO BOIUIOIIEHBI B JIMPUUYECKHX 3IHN30/aXx KOHIEpTa. Takas TpaKTOBKa 3MOIIMOHAJIbHOTO
COJIepKaHUsI MY3bIKM TEpPBOM YacTH JaeT BO3MOXKHOCTH IOJIHEE BBISBUTH KYJIbMHHALIMOHHbBIE
pas3zensl U sgpue Mokas3arh IIaBHYIO KyJbMHHALMIO. KajeHus oueHb OpraHMyHO BIMCHIBAETCS B
MY3BIKQIbHYIO ()OPMY YacCTH U B TOM HPOSIBIISETCS €lle OJHa IPaHb MacTepCTBa MUAHUCTKU —
COBEpILEHHOE YYBCTBO MCHOJHUTENbCKONH (Gopmbl. Oxonuanue yactu O. KOcynoBa ucnomiHser
SIPKO M BIIEYATIISIONIE, IOAYEPKUBasi BEINYECTBEHHO-TOPKECTBEHHBIN XapaKTep MYy3bIKH.
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Bropas ydacte koHIlepTa, CKOpOHAst M IIyOOKas MO CBOEMY COIEpP>KAaHUIO, HCIOIHSAETCS

MUAHUCTKOM ¢ OOJIBIIIMM BHYTPEHHUM HAIPSKEHUEM U B TO K€ BPEMs CTPOTO U cliepkaHHo. Takxke
Brevamsirome ucrnonuser O.}OcynoBa ¢uHanm KoHIEpTa, OOpa3yroIlero SpKuil KOHTPAcT C
npeaplIyimei yacTblo. [lmaBHOCTM M HEXHOCTU JIMPUUECKUX KApTHUH IPOTHUBOIOCTABIISIETCS
CUJIbHBIN HANOp TAHIEBAJIIBHON 3HEPTUH, CBOMCTBEHHBIN XOPE3MCKUM HAPOAHBIM TaHIIAM.

Takum 00pa3om, IpaMaTypruuecKuM IIEHTPOM B UCTIOIHUTEIbCKON KOHLIETINH MHAaHUCTKU
apisieTcst puHan, a uaTeprperanus O.KOcynoBoi MOIHOLEHHO PacKpbIBaeT TEMOPOBYIO NAIUTPY
COYMHEHHUSI U yOeK/1aeT CBOEM XyJ0KECTBEHHBIM OCMBICICHUEM.

AHanM3upys HHTEPIIPETALIMH TUPHKEPOB, C KOTOPHIMU BBICTYIIajIa MUAHUCTKA, HEOOXOAUMO
OTMETUTh MX paziuuusi B TpakToBke Tperbero kouunepra P.AOmymnaeBa. Tak, K. Ycmanos
IIPUBETCTBYET BCE JETAJIN UCIIOJHUTENIBCKOM MHTEPIIPETALUY IMAHUCTKHU, JIOBOJIIBHO CKYPITYJIE3HO
BBISBIISISL X, IIPU 9TOM HE JIOMYCKas «MEJIbTEIIEHUS KaJpOB» B Pa3BEPTHIBAHUU MY3bIKAJIbHOIO
marepuana. SIBIssch y30eKCKHM TUPHKEPOM, Y HEro OJecTsiiee MOHWMAaHHWE HAIMOHAIEHOTO
kosiopura. Ocoboro BHUMaHUs A. AHUCHMOB yaeisieT 00pa3HOH TpaHC(hOpPMAlUU NECEHHBIX U
TaHIeBAJIbHBIX TeM BocToka, o0oramaromuxcs B IpoLecce pa3BUTHS, HO IPU 3TOM He TEPSIOLIUX
CBOMX OCHOBOIIOJIATalOIMX Havall.

Hecomuenno, uto Tperbemy ¢doprennaHHOMY KOHLEPTY, KaKk OAHOMY M3 SpPKUX H
UHTEPECHBIX JOCTHIKEHUH MY3bIKQJIBHOTO MCKYCCTBA COBPEMEHHOIO Y30€KHCTaHa, CyKIEeHa
JI0JITast )KU3Hb U IPOYHOE MECTO B MCIIOJIHUTEIBCKOM U MEAArOrH4eCcKOM perepTryape NUaHUCTOB
pecnyonuku. OH mpencTaBisieT cOOOH BBHICOKHN YpOBEHb OIYXOTBOPEHHOCTH B COYETAHHH C
MHTEJUICKTYaIbHBIM TIOCTH)KEHHEM MY3BIKH, a TaKXe OCMBICICHHEM TeMOpPOBOTO OorarcTpa
COJIUPYIOLIETO U OPKECTPOBBIX UHCTPYMEHTOB.
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KAPNUMA AJIMMBAEBA — ITIEPBAS Y3BEKCKAS
3yabspus Mypanosa

WuctutyTa uckyccrsoznanus AH PY3

Annoranus. Crarbs mocBsmeHa Bkiany K.A. AnmuMOaeBoil B M3y4eHHE MY3bIKAIBHON
KyJIbTYpBl Y30ekucraHa. buorpadus yueHoro nomoiHeHa HOBBIMU CBEJCHHUAMU. J[oka3aHo, 4TO
K.A. AnumbaeBa sBnsieTcs MepBoi y30eKCKOW JKEHITMHON-MY3bIKOBEIOM. JlaHa XapaKkTepuCcTHUKa
€€ ATHOMY3BIKOBETUECKOU JEATEIBHOCTH U UCCIIEAOBaHUMN, COXPAHSIOIIUX CBOIO aKTyaJIbHOCTh U
UCTOPHUKO-KYIBTYPHYIO LICHHOCTb.

KiroueBbie cioBa: K.A. AnumOaeBa, My3bIKOBel, y30€KCKO€ MY3BIKaJlbHOE Hacjenue,
YKaHpP MY3bIKAJIbHOMN JpamMbl, HAPOJIHBIN My3bIKaHT.

Kapuma AnuvoBHa AnmmOaeBa (B 3amyxkectBe Axmenona) (1926-1992) — ydeHbIii-
MY3BbIKOBEZl, Ubsi HayyHas JESATEIbHOCTh OKa3ajachb TECHO CBsi3aHHOM ¢ MHcTuTyTOM
MCKYCCTBO3HAHMS AKaJleMuu Hayk PecryOnmku Y30ekucTas. 31ech ObLUTH CO3/IaHBI BCE €€ TPYIIbI
— OT HOTHBIX COOpHHUKOB cepearHbl 1950-X rogoB (cocTaBuTeNb U aBTOp MpeaucioBuid) [1, 5-8;
2, 5-14; 3] mo KaHIMJATCKOM OuccepTanuu «Y30eKkckas My3blKalbHas apama (My3bIKaldbHas
npamaryprus xanpa)» (1971) [4] u monorpaguu «My3bika B ObITY y30eKCKUX >keHIUH» (1976)
[5].

B cmpaBouno-6uorpadpuyeckux ucrounukax [6, 17-18; 7, 234-235; 8§, 22-24] kpatko
yKa3zaHo, 4To oHa poxauiach B Kokanae B 1926 . «B cembe ciykamiero», a B 1941 r., «mocie
OKOHYAHHSI HIKOJIBI-CEMIJIETKH B POIHOM TOPOAE», MPOMODKMJIA 3aHATHS Ha (popTrenmanHOM
OTJICJICHUU MY3bIKaJbHOTO Yyuuiuiia uM. Xam3bl B Tamkente [6 17]. Mexny Ttem, mo
cBuaeTensCTBY ee nodepu H.P. AxmenoBoi, orenr K.A. Anmum0aeBol ¥ €ro pOJACTBEHHHKH IT0
MY>KCKOW JTUHUM TIOJBEPTIUCH KECTOKOMY PACKYJIauMBaHHUIO, & MaTh, HE TIEPEIKUB TOPS, yIIlIa U3
JKU3HU.

OcupoTeBINX AeTell NpUHAJIA B CBOIO CEMBIO CECTPA MAaTE€PH, HO BCKOPE M3-3a TSIKEIOTIO
MaTepUaTbHOTO TOJOKEHUs Obla BBIHYXKJEHA OIMpPENeIuTh CTapilylo IuieMsHHuiy Kapumy B
UHTEpHAT (4TO OBLIO HE PEAKOCTHIO B T€ I'OJIbl), I7I€ IEBOYKA 3aBEPIINIIAa CEMUIIETHEE 00pa3oBaHKe
U oOpera niepBbie HAaBBIKH BIaJIeHHs (pOpTENHaHO .

[lo oxoHuwanuu Mys3bikasbHOTO yumiuma, B 1945 r. K.A. AnumObaeBa mocTtymuia Ha
HCTOPUKO-TeOpeTHIecKrii (pakynpreT TalmKeHTCKON ToCyIapCTBEHHON KOHCEpBAaTOpUHU (HBIHE —
TocynapctBenHass koHcepBaTopusi Y30ekucrtana). A ¢ 1946 r. crasa coBmemars ydedy cC
JIOJDKHOCTBIO J1abopaHTa B HayuHo-uccnenoBarenbckoM MHCTUTYTE MCKYCCTBO3HAHUS (HBbIHE —
Wuctutyt nckycersosnanus AH PY3), roe B To Bpemst pabotanu ee yuurens — B.A. Ycenenckuid,
E.E. Pomanogckas, N.A. Axbapos, T.C. Brrzro.

OT10 OBUI MEPBBIM U ONpaBIaBIIMK ceOs MpeleleHT MPHOOIIECHUS K HCCIIeI0BaTeIbCKOM
paboTe co «cTyaeHuyeckol ckaMbu». «Ciydaum 3a4MCIeHHs] CTYIEHTOB B OTAEIbI, CEKTOPHI
HNuctuTyTa 3aTreM mpOAOKIIIMCHY: Tak, B 1961 1. ObUTM MPUHSATH Ja0OpaHTaMU HBIHEITHUN
akameMuk AH PY3 A.A. XakumoB u T.b. ['agypOekoB, BocaeacTBUN TOKTOP UCKYCCTBOBEICHUS,
npodeccop, 3acmyKeHHbIN nearenb ucKyccTB PY3 [9, 104—105], na u MHOTHE ApyTHE COTPYTHUKA
WHcTuTyTa HaYMHAIM CBOM MyTh B HayKy C JaOOPAHTCKOTO «CTapTay.

C 3TOro MOMEHTA U BILJIOTH J0 YXO/1a U3 )KM3HH BCsI HCCIIE0BATENbCKas IeATenbHOCTh K.A.
AnnmMObaeBo# LIEJIMKOM NpoTeKaeT B cTeHax MHcTuTyTa nckycctBo3Hanus. Ee HayuHble HHTEpeChI
IPEUMYIIECTBEHHO OXBaThIBAIOT c(epy ATHOMY3BIKOBEIEHUS, I7I€ OHA HPOSBISCT ceOsl M Kak
cobuparenb y30€KCKOTO MY3bIKaJIbHOTO Hacieaus: (ydactue B akcmeaurusax 1951-1952 rr,
CTyauitHas (UKCalus TPAJAWIIMOHHBIX 00pa3IoB, (POPMUPOBAHHE HOTHBIX COOPHHKOB), M Kak
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HCCIIeIOBATENh )KEHCKOTO OBITOBOTO (hOJIBKIIOPA, U KaK Ororpad ASCATKOB HAPOIHBIX MACTEPOB —
MIEBIIOB, MHCTPYMEHTAJIMCTOB U BBIMICIINX U3 UX cpeabl ObacTakopos [10; 11].

Orta «reHepalpHas» JUHUA BO MHOIOM OIpEIeNWia HalpaBlIeHHE COOCTBEHHO
MY3BIKOBEUECKUX M3BICKAHUN YYEHOTO, MOBIHUSAB HA BHIOOp y30EKCKON MYy3bIKaJbHOW Apambl B
KauecTBe 00BEKTa YCHEIIHO 3aIIMIICHHOW KaHIUAATCKON aucceprauuu. He Tonbko motomy, 4yTo
<OKaHp 3TOT HEMOCPEACTBEHHO TATOTEET K (POJIIBKIOPY, K NCKOHHO HAIIMOHAJIBHBIM STHUECKUM
npenctaBieHusm» [12, 152], Ho u o mpUYKHE JUIUTEIHHOTO U3ydeHus: ATMMOaeBOM 3pEeIUIIHO-
«JIpamMaTypruueckoi» cTopoHbl OBITOBBIX OOPSAIOB, @ TAK:KE TBOpPUYECTBA OACTAKOPOB, MHOTHE U3
KOTOPBIX SIBUJIUCH COABTOPAMH Psifia My3bIKAIbHBIX JIpaM.

Jlannast uccepranus cTaia, o CyTH, IepBbIM [IIaroM B U3yYE€HUH UCTOPUU (POPMHUPOBAHUS
U TEHJICHIMI pa3BUTHUS y30€KCKOW MY3bIKAJILHOW JIPaMBbl, BHISIBICHUU CHEIM(PUKH, OCMBICICHUU
OCOOCHHOCTEH  MY3BIKAIILHOM  Jpamarypru, OOOCHOBAaHMHM  CAMOCTOSITEIBHOCTH U
KHU3HECTIOCOOHOCTH 3TOTO CaMOOBITHOTO aHpa. DTO HCCIEAOBAHHE M COMYTCTBYIOUIME €1
nyOMUKaIMKA YYEHOTO MPOIOJIKAIOT OCTABAThCS aKTyaJIbHBIM HAyYHBIM M HCTOPHKO-KYJIBTYPHBIM
HCTOYHHMKOM JUIsl COBPEMEHHBIX HCCle0BaTeNei.

Bxrnan K.A. AnumOGaeBoil B 1e710 cOXpaHEHHs U U3YYEHHUS HAIIMOHAIBHOTO MY3bIKAJIIBHOTO
Hacjlenuss BechbMa CYyLIECTBEHEH M LeHeH. Hapsgy ¢ moneBelMH  00CiieOBaHUSIMU
(MpeuMyIeCTBEHHO (hepraHo-TAIIKEHTCKOIO PeruoHa), BKIIOYAIOIMMH «KUBOE» HaOIIofeHne
HaJ OTHPABISIEMBIMH OOpsSIaMH M MarHUTO(GOHHYIO (UKCAIUIO0 (DONBKIOPHBIX 00pa3IloB, 3TO
BECOMasi KOJUICKIHS BBITIOJHEHHBIX €10 CTYIUHHBIX 3amUCeil HCIOJIHUTENLCKOTO HMCKYCCTBa
MHOTHX BBIIAIOLIIXCSI MACTEPOB, MEPEUHCICHHE KOTOPBIX COCTABIIIO OBl BHYIINTEIILHBINA CITUCOK.

3T0 TpoBeNIeHHE AECIATKOB Oecel, OIPOCOB, 3aMOJIHEHHE KapPTOYEK MCTIOHUTEIIEH, JIETIINX,
KAaK yKa3hlBaOCh BBINIE, B OCHOBY JBYyX KHHT «Y30EKHCTOH XalK CO3aHJaIapi»,
UH(POPMALMOHHOE 3HaU€HHE KOTOPBIX TPYJHO MEPEOLIEHUTD.

Haxkonen, sto uccnenoBanne «My3blka B OBITY y30€KCKHUX J>KEHIIHH», CTaBII€Ee UTOIOM
STHOMY3bIKOBeueckol nestenbHocTH K.A. AnmumOaeBoit (n3mano B 1996 r. B mepeBoge M.
AxwmenoBa) [12, 6-68]. He craBs 3amaun ero moApoOHON XapaKTepUCTUKH, YTO JOCTOIHO
OTJENIbHOM cTaThu (OTChUIaEM K OCBelIarolieMy ero oodmiee copepxanue or3biBy H.C. SIHOB-
SnoBckoit [12, 152—154]), ocraHOBUMCST HAa TPUBJICUEHHOM HCCIIEIOBATENIeM KaHpe asua [5, 50—
58; 12, 39-43].

[lo cuTyanmm W XapakTepy HCIOIHEHHs aBTOp ACTUT STH TMECHH Ha TpU Buma: 1)
KOJIBbIOETIbHBIE, IpeJHa3HaYeHHble CYry0O Ui YCHIIUIEHHWs; 2) aula €O CBOOOIHBIM
HEMPUYPOUEHHBIM CIOKETOM, KOTOPask KIIOETCS 0 UeM YTOAHO <...> B JII000€ BpeMsh»; 3) «IIHUpoKas
pacneBHO-TMpUYECKas MecHs, TpeOyromas OT HCHOJIHUTENbHUIBI OMPEIETICHHBIX MEeBYECKUX
HaBBIKOB» M 3a4acTylO HallpaBJI€HHAsl Ha BHIMOJIHEHHE «OIPEIEIEHHOTO PETUTHO3HOTO PUTYaiay
(B pamkax o0psina «bemuk Tyi») [5, 52].

OOIIHOCTH BBISIBJICHHBIX BUJIOB aBTOP YCMAaTPUBAET B JINPUUYECKOM XapaKTEPe BOKAJIBHOTO
BBICKAa3bIBaHMs, MEPHOM CEKyHJOBOM JBI)KEHUH, O00s3aTeIbHOM MPHUCYTCTBUU CIOBECHOM
BCTaBKHU «aJIJIa), TUITHYHOM JJISI KOJIBIOGITEHOM MMECHU MEJIOINYECKOM 000poTe B KoHIlEe (pas [,
55].

Cornamasce ¢ TOAOOHBIMH BBIBOAAMH M TOJYEPKHBAas HX TMEPBEHCTBO, a TaKxke
OCHOBBIBAsICh Ha COOCTBEHHBIX HAOIIOJICHUAX HAJ ATUM JKaHPOM, BHECEM HEOOJIbIIOE YTOUHEHHE.
Jnist anna (B OTIMYKE OT JPYTON Pa3sHOBUAHOCTH KOJBIOSTBHBIX — OCIINK KYIINKIapH ) XapaKTePHBI
KOMIICHCHPOBAaHHBIE (BOCXOSIIEC-HUCXOAAIINE) MEJIOANYECKHE TEPLUU Ha BCEM MPOTHKCHUU
MEeCHU, UMM, KaK MpaBuiio, O0QOpMJIEHBbI KOHIIOBKH (pa3 M 3aKIIOUUTEIbHBbIE KaJaHCOBbIE
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0o6opoToB. Hammune TeprioBBIX MHTOHAIIMA B MEJIOIWYECKON TKaHU COOOIMAeT auia 0coOyro
YMHPOTBOPEHHO-JIACKOBYIO JIMPHYHOCTh W TO3BOJISIET PacCMaTphBaTh MX KaK CBOCOOPA3HBIH
WHJUKaTOp 3TOoro xaupa [13, 29-31].

HUrorm wuccnenoBarensckoit nesitenbHocTH  K.A.  AnumbaeBodt  (AXMEIOBOIA) JAiOT
OCHOBaHHE CUUTATh €€ MEPBON y30EKCKOH KEHIIIMHON-MY3BIKOBEIOM, BHECIIICH BECOMBII BKJIAJl B
M3yYEHUE MY3bIKaJIbHOW KyJbTYpbI HAallIEH CTpaHbl U COXPAHEHUE €€ HEMATEPUAJIbHOIO HACIE U
Crnenyet B TO e BpeMsi OTMETUTh UMEI0Illee MECTO MHEHHE, KOTOPOE OT/IaeT MaJlbMy IIEPBEHCTBA
B ATOM HayudHOIl chepe X.M. Myxamenosoii [12, 162].

HeiictButensno, Xadus MyxamenoBHa MyxamenoBa (1914-1993) B mopy yueObl B
TalkeHTCKOM My3bIKaJIbHOM TEXHHUKyMe yuyacTBoBajia B depranckoil sxkcneauuuu 1931 r., roe
accuctupoBaia ceoemy neaarory E.E. POMaHOBCKOI B HOTHOW M, TPEUMYLIECTBEHHO, TEKCTOBOM
3anmucu (QoNbKIOPHBIX 00pa3noB. OnHako W3ydeHHe ee Ouorpauu HE BBISBUIO HAJICKHBIX
CBEICHUI O TOM, YTO OHA MPOJOJDKHUIIA MY3bIKOBETUECKUE HccieioBaHus. Torna Kak 3aHUMasCh
CouMHEHHEM receH, X.M. MyxaMeoBa co3faia psii pPaHHUX IECEHHBIX TPOU3BEAEHUM ISl IETEN
(omyOnukoBanbsl B cOopHukax 1930-1950 rr) u TakuMm oOpa3oM cTaja MEpBOM y30EKCKOi
YKEHIIMHON-KOMIIO3UTOpOM. B nmanbHeiiiieM B Cuily BecbMa Me4aibHbIX 00CTOSATENBCTB (KOHUMHA
17-netneit mouepu, 3aTeM 3-JETHETO ChIHA), OHA OTOIJIA OT COOMPATENbCKOW M TBOPUECKOM
JESITEIbHOCTH, TIOCBATUB Ce0sl CEMbE U BOCIIUTAHMIO JIPYTHX TPOouX neteit [ 14].

[IpuBenenHoe yTOUYHEHHE TPEANPHHATO CYTy0O B LENAX COONIONCHUS OOBEKTUBHOCTH H
JIOCTOBEPHOCTH UMEIOIINXCS cBeieHni. Kak n3BecTHO, 00€ MpencTaBUTeIbHULIBI OTEYECTBEHHOTO
MY3BIKQJIBHOTO HCKYCCTBA APYXKHUIIU JOMaMu, TeM Ooree uto cyrpyr X.M. Myxamen0Boii, BUIHBIN
my3bikoBen . A. AxGapoB, OblT, KAK OTMEYAJIOCh, IIEJJaroroM, a 3aTeM M cTapimM Kosieroid K.A.
AnnmbaeBoit.

ABTOpY 3TUX CTPOK MOCYACTIMBUIOCH 3HaTh KapuMmy AJMMOBHY MO COBMECTHOI padoTe B
HNucturyre. B Hell npuBnekana BpOXKIEHHAas HMHTEJUIMTEHTHOCTb, HEU3MEHHash MATKOCTh U
MPUBETINBOCTD, JPYKETIOOHE, BHUMATEIBHOCTh, TOTOBHOCTH MOMJEPXKATh YAAYHYIO IIIYTKY,
MuIasi TEMJoTa U YIOTHOCTh Bcero ee obmmka. Ho Oonee Bcero — HeBepoOsTHas CKPOMHOCTb,
CKBO3MBINAs B KaXJOM B3IVISZE, B KaXJA0M jkecre. Jlymaercs, B ee HaType COUUINCH JIydIlne
YKEHCKHE YePThI, 0 KOTOPHIX TaK BEPHO U CEP/ICUHO Hamrcana B cBoux BocriomuHanusix H.C. SIHos-
Snosckas [12, 149, 154].

MHoro no3:xe J10BeJI0Ch Y3HaTh, yTo KaprMa omna coBmeIana cBOI0 HayuHYIO 1€ TENbHOCTh
C BOCITUTAHUEM YEThIpeX JAeTel, MJIaJlIne U3 KOTOPbIX ObutH Onu3Henamu. U Torga u ceifyac He
nepecTaeT yAWBIATh — KaK €d y/laBaloCch 3aHUMATbCs HAyKOM M BECTU CEMBIO, OBITH OMOPOM
CBOEMY HMMEHHUTOMY CyIpyry, HapomHomy xymoxHuKy Y30ekuctana Paxumy AxXMmenoBy U He
«TAHYTh Ha ce0s Ofesyio», CChUIAsICh Ha BIOJHE OOBSICHUMYIO 3aHATOCTH! Buammo, B 3TOM
MIOMOTalli CaMOJUCIUIUINHA ¥ OTBETCTBEHHOCTb, HEYKJIOHHOE CIIeJIOBAaHUE HAy4YHOMY U
YeJI0BEUYECKOMY JOITY.

OcraBuTH CJIe/1 B HAYKe U COCTOATHCS KaK KeHa, MaMa, 0adyIika — Heserkuit 3aaada. Kapume
AnmuMoBHe AnnMOaeBoi 3To yaanock. C HaMu ee Tpy/abl U OarogapHasi CBETIask MaMsITh.
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TBOPYECTBO KOMIIO3UTOPA IOJIMHBI MEJIIOJISTHOBOI B
MY3BbIKAJIBHOM KYJIBTYPE Y3BEKUCTAHA.

I'ynabmupa KoOusoBa
AkazieMr4ecKoro xopoBoro nupmxuposanus I'KY3
AHHoTauusi: KoMmo3uTopckoe HCKycCcTBO Y30eKHuCTaHa MpOUUIO OONBIION MHyTh K

CTAHOBJICHUIO CaMOCTOSITEJIbHOW KOMIIO3UTOPCKOM IIKOJIbI, OCHOBAaHHOM Ha OpraHUYHOM
COYETAaHUM TPAJULUOHHBIX HAI[MOHAJIBHBIX OCOOEHHOCTEM HApOJHOTO MEHUS M HOBBIX JUIS
y30€KCKON MY3BIKH CPE/ICTB BHIPA3UTEIBHOCTU U MPUEMOB €BPOIEHCKOTO aKaIeMUYEeCKOTO MEHHUS.
B nanHO#l crathe uumeT pedp 0 Kommo3uTope Y30Oekuctana — I[lomuHe MemionsHOBOM, 4eid
YHUKaJIbHBIA TBOPYECKUH CTUIb Oa3upyercs Ha NEPeryIeTeHHH 3JIEMEHTOB TPUTOPUAHCKOTO
NEHHUS, MY3bIKM MaKOMHOH U (OJBKIOPHOW Tpaauiuii Y30eKucraHa W JApPYTHX CTpaH
Hentpanbuoii Asuum u bmmwkaero Bocroka. I[nmybOoxkast ¢umnocodckas KOHIENTYalIbHOCTb,
CTPOHHOCTh MY3BIKUIBHON (OPMBI, 3CTeTHYECKas KpacoTa W TPH ITOM YIAHBHUTEIbHAs
YEIIOBEYHOCTh €€ MY3bIKH BBI3BIBAIOT HEM3MEHHBIM WHTEPEC Yy MY3BIKAHTOB MPO(ECCHOHAIOB,
uccienoBaresel 1y caMoi IMpOKoi myOnuKy.

KiloueBble cioBa: koMmo3uTopckas mmikona Y3Oekucrana, Ilonmuna MemronsHoBa,
cumdonus «Creatio», XOpoBO€ HCKyCCTBO.

Kommnosuropckas mkona Y36ekucrana 6orara 1 MHOrooopasHa. B Tom uuciie oHa BKIro4aer
B ce0s SIPKHUE MMEHA KEHIITUH-KOMITO3UTOPOB, CTABIINX aBTOPAMU UHTEPECHEHIITNX MY3bIKaJIbHBIX
COYMHEHUM CaMbIX pa3HbIX >KaHpoB. [lepeuncrnsis MMeHa M3BECTHBIX >KEHIIUH-KOMIIO3UTOPOB,
Takux kak Jlmwiopom AmanyiiaeBa, AiibiH AOmymiaeBa, Xypiujga XacaHOBa XOUYETCS TaKKe
oOparuTh BHUMaHWEe Ha Kkomriozutopa [lommay MemronsHoBy. «Pa3sHooOpa3ue TBOpUECKHX
MCKaHUH KOMIIO3UTOPA U CBOEOOpa3e TEXHUKH MHMChMa BBI3BIBAET HHTEPEC CO CTOPOHBI IMyOIUKU
U TE€X JIIOJIEH, KTO MOCTOSIHHO HAXOAUTCS B My3bIKajabHOM noucke» [1,21]. [Tonuna MenronsiHoBa
- MHOTOTPaHHBIA KOMIIO3UTOp, CO3JAIOIINI MYy3bIKy B CaMbIX Pa3HOOOPA3HBIX >KaHPax: OT
MHCTPYMEHTAIIbHOM U BOKATHbHOW MUHHUATIOPHI 10 MOHYMEHTAIbHBIX CUM(OHUYECKUX MOJOTEH.

[Tonmmna MenronsiHoBa ponuiiack B Y30€KHCTaHE, B CEMbE C MHTEPECHOU MY3BIKATHHOU
Tpaguimend. OHa yHacienoBajga CTPAacTh K HalMOHAJIBHOM My3bIKE M MHTEPEC K HAPOIHBIM
MHCTPYMEHTaM OT CBOETO Aena - bopuca @enoposrya ['MeHKo . Yke B BO3pacTe 4YEThIpEX JIET OHA
HaynHAeT Opath ypoku Goprenuano y Jlun bopucosns! LlBapi, yuennisr [ enpuxa Heiiraysa, a B
BO3pacTe 8§ JIET OHA MHUIIET CBOIO MEPBYI0 KOMITO3HIIHIO.

I[Ipu mnocrynnenun B locymapcTBeHHyrO KoHcepBaropuio Y30Oekucrana Ilomuna
MenronsHoBa 00y4yaeTcs o CHEeHaIbHOCTH KOMITO3UIH B Kiacce denukca MapkoBuya SIHOB-
SIHOBCKOTO — YYTKOrO PYKOBOJUTENS, OAMH W3 TNEAArOTMYECKUX MPUHIUIIOB KOTOPOro —
MPEeIOCTaBIEHHE CTyAeHTaM CBOOOJBI BHIOOpPa B TBOPYECTBE, pa3BUTHE WX TBOPYECKOU
WHULAATUBBI.

My3bika [TonuHabl MenronsiHoBOM CII0HA CBOMMH UCTOKAMHU, U Pa3AeisaTh €€ TBOPYECTBO HA
JIBa HAMpaBJeHHs JTyXOBHOW MY3bIKH - 3alajJHOE M BOCTOYHOE MpejacTaBisercss y3kuM. Cama
MenronstHOBa TOBOPUT O TOM, YTO, MOJIb3YSICh MHOTUMH BUJIaMH €BPONEHCKON KOMIO3UTOPCKOM
TEXHHUKH, €€ MY3bIKAIbHBIN S3BIK C(HOpPMUPOBANICS HA OCHOBE TAPMOHHYHOTO TEPETUICTEHUS
AIIEMEHTOB MY3BIKH Y30€KCKOU, IPEBHEEBPEUCKON W DJIEMEHTOB IIEPKOBHOIO TEHHUS Pa3HBIX
XPUCTUAHCKUX TPATUIUN, C WCIONH30BAHUEM OUONEHCKUX WM IJUTYPTHYECKUX TEKCTOB.
YrnyOonéHHoe 3HAKOMCTBO CO MHOTHMH XOPOBBIMH COYHMHEHHSIMH MAacCTEPOB Pa3HBIX AMOX —
[Tanectpunbl, Opmanmo Jlacco, baxa, PaxmanunoBa, CrpaBuHckoro, Ilenaepernkoro,
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JlrorocnmaBckoro, Jluretu, OMHOBPEMEHHO C HW3YYCHHEM OCOOCHHOCTEH TIEHUS MaKOMHOMU
Tpaauluu Y30eKHucTaHa, PaBOCIaBHOTO M CHHATOrajibHOIO MEHUs MOBIHIIO Ha (OpMUPOBaHKE

TBOpYeckoro ctuis [Tomuasl MearonsHoBoii. biiaronaps TimarenbHOMY H3y4acHHIO 0COOCHHOCTEH
BOKQJIbHOW TEXHUKHU PA3HBIX MEBUECKUX IIKOJI BO3HUKIIM TaKHE COYMHEHUS, Kak ‘YKeMuy>KuHbBI
MyzapocTd”’ Ha CTHXM Axmana SlccaBu ansi CMEIIaHHOTO XOpa, Has, TamMOypa W JOHpHI,
,»IIpaBOCIOaBHBIE MOJIMTBBI JJIi CMEIIAHHOIO XOpa M KEHCKOoro rosoca, ,JllpudactHbie
MECHOMEeHUs " JUIs )KEHCKOTo X0pa, ,,Ave Regina caelorum” mist nerckoro xopa, “Lacrimoza” ans
MEII[0—CONPAHO, MY>KCKOTO XOpa, AYXOBOTO KBUHTETa U CTPYHHBIX, ,,Darbringung® Ha cTHXHU
PM.Punbke 1uisi My>XCKOTO XOpa, aHIIIMIMCKOTO POXKKa U YAapHBIX HHCTPYMeHTOB, «Missa
solemnis» Jis CMEIIaHHOTO XOpa.

Ha cerogusmnuii nens eto co3nano 6onee 200 mpousBeaeHUN U CaMbIX Pa3HOOOpa3HBIX
COCTaBOB, U3 KOTOPBIX OOJBbIIIE MOJOBUHBI OTHOCATCS K KAHPY XOPOBOIH M BOKAJIBHOW MY3BIKH.
HIMeHHO YenoBeuecKkuil ToI0¢, €ro NPUPOIHAs KpacoTa M HEBEPOSTHBIHN IMOTEHINAN TEXHHYECKUX
BO3MOYKHOCTEW BBI3bIBAET Yy aBTOPA NOCTOSHHBIN U NIIyOOKUH MHTEpEC.

W3 Bcero mMHOroo0pasusi XKaHpOB B TBOPYECTBE KOMIIO3MUTOpAa MBI OCTAHOBHUMCS Ha
cumdonun «Creatio» , HanncanHoi B 2002 roay, - 370 0AHOYACTHAsA CUM(OHUS I CMELIAHHOTO
X0pa, IETCKOro rojioca, OpraHa 1 CMMGOHUYECKOTO OPKECTPa.

W3 nucema komnosutopa: «Ero 3ambicen BeI3peBall MOACHYAHO, B TEYEHUN HECKOJIBKUX JIET,
HO CaM IPOIECC COUMHEHHS 3aHsUT PEKOPIAHO KOPOTKOE BpeMs - B TEUCHHH HEENTU ObUT HAIMCaH
YepHOBHUK CHUM(OHMH, U emé uepe3 HEeeN0 ObLI MOJHOCTHIO 3aKOHYEH OPUTHHAN MApTHUTYPHI.
CBoero pona TBopUeckoil naboparopuel, «maramu» K co3manuro "Creatio" Obla paboTa HaJ
MPEIIIeCTBYIONUME counHeHussMu Magnificat, Ave Maris Stella, Hitgalut/Revelatio u crouTsl
«W3 iyOouns1 BexoB»».

OCHOBBIBasACh Ha BBIIIECKA3aHHOM, MBI MOXEM TOBOPUTb O TOM, YTO MYy3bIKa 3TOM
CUM(OHUM SBJSIETCSA BBICHIEH TOYKON pa3BUTUS U (HOPMHUPOBAHUS aBTOPCKOro ctuis IlommHel
MentonsgHoBol, B TEUYEHUM JeCATH JeT paloTarouied HaJd COYMHEHUSIMH BOKAaJIbHO-
cumdonudeckoro xaHpa. Imenno B cum¢ponun «Creatio», KOMIIO3UTOPY YAAJIOCh BOIUIOTHTH
CBOIO MEUTY O CO3JIaHUH MPOHU3BEICHHS OJHOBPEMEHHO JINPUYECKOTO U TITyOOKO TPaMaTHYeCKOTO.

Baxusim paktom siBisieTcst To, uTo «Creatio» Janeko OT MOHATHS KJIaCCHIeCKOH CUM(OHUH
- OJTHOYACTHAas, UMEET CKBO3HOE Pa3BUTHUE, XOP U OPKECTP MPHOOPETAIOT paBHO3HAUHOE 3HAYCHHUE.
[Ipoucxonut cBoeoOpa3Hasi MHCTyMEHTAJIU3alus Xopa, IPeBpalleHue Xopa B MoJo0ue opKecTpa
(KacaTenbHO TEXHMUYECKOTO MCIIOJIHEHHUs) - 3Ta TEHICHLUS paclpoCTpaHeHa B COBPEMEHHOMH
IPAaKTUKE XOPOBOTO MuchMa. «[TTaBHBIN CeKpeT 3ByuaHHs B HJI€aTbHOM OajaHce BHYTPU Xopa U
MEXY XOPOM U OPKECTPOM, KOTOPBIH T0JI’KEH OCTaBaThCs MPO3PaYHbIM JAaXKe IPU CaMOii CypoBOH
JUHAMUKE...» . PaBHOIIEHHOCTh XOPOBOM M OpKECTPOBOI MapTHii MmogdyepKuBaeTcs Onmaromaps
TOMY, YTO KOMIIO3UTOP UCIOJIB3YET Yepe0BaHUE MEHUS C 3aKPHITHIM PTOM U BOKAJIM3 HA ITIACHYIO
«a» Ha MPOTSKEHUU Bcel cuM(OHNHU. ABTOpP CO3HATEIBHO OTKa3ajach OT MCIIOJIb30BAHUS KAaKOTO-
aub0 TEeKCTa W OOpameHus] K KaKOMY-THOO SI3bIKYy 3a HCKIIOUYEHHEM YHUBEPCAJIbHOTO, HE
TpeOyrolero nepeBoaa - sizbika My3sikd. [lonnna MentonasHoBa CTaBUT MEpe] XOPOM, TaK ke Kak
U TIepe/l OPKECTPOM WIIM COJIbHBIM MHCTPYMEHTOM, TPYIOHBIE 3a7auyM: MCIoib3ytorces glissando,
pa3iuyHble TMAacCaXkH, AMCCOHAHCHI, KJIACTEPbl, MOJUTOHAIBHOCTh, CIOXHbBIE PUTMUYECKHE
PUCYHKH. «DTa My3bIKa He MPOIIaeT rpy00CTH U HETOYHOCTH. V3 3ByKOBOro KpHCTala, €Cliu s
MOTY TaK BBIPa3UThCS, OHA MPU MaJIeHIIeld HETOUHOCTH MPEBPATUTHCS B TUTAHTCKOTO 3BYKOBOTO
MOHCTpA...»
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Ilonuna MenaronsgHoBa BXOAWUT B IUICSAYy SAPKUX MPEICTABUTENCH COBPEMEHHOM

KOMITO3UTOPCKOM MIKONbI Y30ekuctana. Ha mpumepe e€ cumponun «Creation Mbl MOXKEM
TOBOPUTH O BaXHOCTH XOPOBOIO HCKYCCTBA, €r0 IIMPOYalIIeM Juala3oHE BO3MOYKHOCTEH.
[Monuna MentonsgHoBa NMUIIET C OOJBIIMM 3HAHMEM XOPOBOM M BOKanbHOW cnermduku. EE
NPOM3BEICHUSI HMMEIOT HE TOJBKO BBICOKOE XYAOKECTBEHHOE 3Hau€HHe, HO U Yy4yeOHo-
[IEIarOrM4ecKoe, TaK KaK CHHTE3 >KaHpPOB, IYXOBHAas TEMAaTHWKa, PAa3BUTHUE COBPEMEHHOIO
y30EKCKOT0 KOMIIO3UTOPCKOTO TBOPYECTBA B COOTBETCTBHUHU C TPEOOBAHUSIMU BPEMEHH OJHUMAIOT
BOIPOCHI, PEIICHUE KOTOPBIX HEOOXOIUMO ISl BOCIIUTAHUS TAPMOHUYHO Pa3BUTOM JTMYHOCTH.
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OBPA3 3VJIb®UUN B TBOPYHECTBE KOMIIO3UTOPA PYCTAMA
ABAYJ/IJTAEBA

Mup3akamaJjioBa dianypa PycramoBna

['ocynapcTBeHHast KOHCEpBAaTOpHs Y30eKUCTaHa
AHHoTauus. B cratbe peub uaer o mod3uu 3ynb(OUu B TECHOU CBSI3M ¢ KOMIIO3UTOPCKHM
TBOpuecTBOM Pycrama AOmynnaeBa. KoMmo3utop B CBOMX COYMHEHHMSIX Ha CTUXH 3ynb(uu
PacKpbIBa€T MHOT'OTPAHHBIE aCTIEKThl COLMAIBHO aKTUBHON JIMYHOCTH. OTpoMHast poiib 3yiabpuu
B Pa3BUTUHU Y30€KCKOH KyJIbTYpBI.
KuroueBbie cioBa: 3ynbdus, P.AGmynnaeB, mos3us, omepa, poMaHC, KOMIIO3UTOPCKOE
TBOPYECTBO.

THE IMAGE OF ZULFIYA IN THE WORK OF COMPOSER
RUSTAM ABDULLAYEV

Mirzakamalova Elnura Rustamovna
State Conservatory of Uzbekistan

Annotation. The article deals with Zulfiya’s poetry in close connection with the composer’s
work of Rustam Abdullaev. The composer, in his compositions based on Zulfiya’s poems, reveals
the multifaceted aspects of a socially active personality. The huge role of Zulfiya in the
development of Uzbek culture.

Key words: Zulfiya, R. Abdullaev, poetry, opera, romance, composer's creativity.

Haponsbiii moat Y306ekucrana 3ynbdusi VcpownoBa sBISETCS BOIUIOIMICHHEM KpPacOTHI
YeJIOBEYECKOM JyIIH, CHMBOJIOM JCTETHYECKH TpeKpacHOro. «CII0KHO BBIPA3UTh CIOBAMH
OTJIMYME BHYTPEHHETO MHUpA YEJIOBEKA — [109Ta OT IIPOCTO Xopowux Jirozei [1, c. 6].» Kommnosurop
Pycram AOnmymiaeB packpbiBaeT HeucueprnaeMo OoraTblii AyxoBHbIM Mup 3ynbduu cBoei
MY3BIKOH, YIMBUTEIBHO CO3BYYHOU €€ MBIIIEHUSIM U uyBcTBaM. O6pa3 3ynb(huu MOKHO Ha3BaTh
JeUTMOTHBOM TBOpUecTBO Pycrama AOaymiaeBa. OTKpbIB it ce0st modTHUECKU MUup 3yabpun
KOMIIO3UTOP 00paIIaeTcsi K €€ CTUXOTBOPEHUIM, HaXOsl B HUX OTBETHI Ha CJIOKHBIE )KU3HEHHBIE
BOTIPOCHI, BOCIICBAHUE IMATPHOTHYCCKUX UYBCTB, JHO00Bb K Pommue. «C moasueit 3ynmbdum s
MIOCTOSIHHO CTAJIKMBAJICS B Ta3eTax «ATaOMeT Ba CAaHbaHT) T/ NeYaTajrch €e CTUXHU, a TAaKKe B
xypHane «Caonmar» TIaBHBIM PENaKTOPOM, KOTOPOTO OHA SBISUIAach. B TMOITHUECKHX TEKCTax
MIO3TECCHI 5 CIBIIIAT MY3BIKY, MEJIOAMKA KOTOPOil IITyOO0KO OXBaThIBajla MOE€ CO3HAHUE U UyBCTBO»-
TOBOpMJI aBTOpPY cTathil Pyctam AOaymiaes. [lepBbie BOKajdbHBIE COUMHEHUS HA CTUXH 3ylbpuu
Pycrama AGnynnaeBa 3710 - «OmuMm cupa OynMaiian ypyun» ( «Moi cblH He ObIBaTh BOHHE»),
«Hynna» («B nopore») «Danran onauna» ( «Bosie danTana») «PosumacMan»( «S He cornacen»)
Ha cTUXH XaMuaa AJMM/IKaHa, BOKaJIbHBIN UK «XKkpoH» («Pasmyka») .B conpukocHoBeHnun
¢ nmo33uer 3yab(puK BO3HUKAIN Yy/I€CHbIE BECEHHUE MEJIOIUU JTHOBH, B YACTHOCTH BOKAJIbHBIN
uki «baxop kenau ceHu cypaknad» («BecHa mpuinia, cipammBaeT o Te0e») ATO MPOU3BEICHUE
3Bydajo B wucrnoaHeHWH conuctku [Abra wumena A.HaBom [I'ynmpruasl 3akupoBoil Ha
MEXYHapOIHOM KOHKYypce KOMIIO3UTOpOB B MockBe, JlaypeaToM KoToporo cran P.AOmymiaes.
Xapakrepusys npoussenenue, C.JOngamesa ormernna: «M3 nryOoKo JIMYHBIX MO COAEPKAHUIO
cTuxoB 3ynb(uu mepen YUTaTENIeM BO BECh POCT BCTaeT (uUrypa modTa - TpaxkJaHHUHA U
oOmectBeHHOrO fesTensin[2 ,¢ .14]. B 1aHHOM BOKaJbHOM LIMKJIE KOMIO3UTOP CyMeN PaCKPBITh
MHOTOTPaHHbIE ACHEKThl TBOPYECKOW JTMYHOCTH 3ynb(puu — Mo3Ta M IpaXJaHHHA, COLHAIBHO
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AKTUBHOM JMYHOCTH. «OOIIECTBO HE MOXKET OBITH IEMOKPATUYHBIM, €CJIH KEHIUHBI UTPAET B HEH
MACCUBHYIO POJIb HE YYACTBYIOT B YIIpaBJI€HUU rocyaapcrsom»|3,c .13].

B ostom cwmeicne 3ynabpus OAHUM M3 CaMbIX AKTUBHBIX M WHUIMATHBHBIX JesTEeH
UCKYCCTBA, OTKIIMKHYBIIASACS HA TyXOBHO-HPABCTBEHHBIE 3aIIPOCHI O0IIECTBA U BBI30BBI BPEMEHH.
Hlupokuii moxxon K PACKPBITHIO JHUYHOCTH 3anb(Guu MO3BOIMI KOMIIO3UTOPY CO37aTh
MHOTOTPaHHBIH JTUPUKO-ICTETUYECKUI U MY3bIKaJIbHO-XY/I0KECTBEHHBIM 00pa3, BIEYATIIAIONICH
BEJIMYECTBEHHON CUJION yXa , HaTpUOTU3MOM . OUYeHb [T0Ka3areabHa B 3TOM IIJIaHE ECHA «YTPO
Ponunery , B koTopoit Pycram AOnysuiaeB Haiien BbIpa3uTENbHBIE CPEICTBA, IITyOOKO PacKpbiB
cofiepaHusi CTUXOB. «KoMIo3utop mpuBIEK MOAITHYECKHH TEKCT, B KOTOPOM BOCIIE€BAETCS
Yy/IeCHBIN Kpail C [BETYIIMMHU COJIaMH, TOPHBIMH pEeKaMH, BbI3BaBUIMMH B TBOPUYECKOH (haHTa3uU
aJICKBaTHbBIE BhIpa3HUTeNibHbIE cpeacTBay [ 4, ¢.110]. OT BoKaldbHBIX IIUKJIOB, IECEH U POMAHCOB,
€N MOCeNoBaTeNbHbBIM MyTh K co3fgaHuio onepbl «Canokar» («BepHOCTH»), MOCBSIIEHHON
o0pa3y 3ynbdum .Jta orepa SBISCTCA Ha CETOAHS OIHUM U3 JOCTHIKCHHHA KaK B TBOPYCCTBE
Pycrama AGaymiaeBa, Tak M B My3bIKQJIbHOW KyJbType Y30ekucrtana. Ha mpoTspkeHUH psia jet
KOMITO3UTOP COBEPLICHCTBYET CBOE€ COYMHEHHME B COOTBETCTBMM C HOBBIMM IIOCTaHOBKAMH Ha
cueHe ['Abra umenu A.Hagou.

Onepa «Canokar» B AByX AEHCTBUX, IATH KapTUHAX Ha 1MOpeTTo A.MaryaHa B peAakiiu
®.CadapoBa oueHb KpacouHa, CLIEHWYHA, MpPUBJIEKas SAPKOH HAIMOHAIBHOM CaMOOBITHOCTBIO
MY3BIKQIBHOTO $I3bIKA, COYETAIONIET0 B cebe Oormopy Ha TIyOWHHBIE IUIACTHI TPaIUIIMOHHOTO
HaClleusi W COBPEMEHHBIE TEXHOJOTHUH Kommosuiuu. OcoOeHHO spko o0pa3z 3ynbhun
packpsIBaeTCsl B KpacOYHOM KapTUHE mpa3aHoBaHus HaBpysa, kak BECHBI €€ XKU3HU, paJoCTH U
mro6Bu. B kaptuHe, rae 3ynab(us BRICTYIAET KaK MeNaror, yauTeab-HaCTaBHUK , 00ydasi CBOUX
YYEHHUI] OCHOBaM IO3THYECKOIO HMCKYCCTBa, OHAa MpPHOOIIAEeT K TBOPYECTBY IOHBIX YUYEHHMII ,
pa3BUBas TPAJAULIUU Y30€KCKOM >KeHCKOM mosThueckod mikosnsl Honelpu, YBaiicu,3eGyHucco .
«Xo4y OTMETUTh TOT (DAaKT U3 €€ KU3HH, pacCKa3bIBaJl KOMIIO3UTOP :- BCE MPA3HUKHU U B JICHb €€
POXKJIEHHS ,TOCTEIPUUMHBIN oM 3yib(puU ObUI MOJIOH €€ yYeHHUIIaMH, [T03TeCCaMH-TI0IpyTraMH,
POACTBEHHMKaMM , M KOHEYHO K€ S CO CBOEH CEMbEH HMEJ 4YECThb IO3JIPaBUTh €€ CO
3HAMEHATENbHBIMU J1aTaMHu ».

Crnexrakib «Canokar» («BepHOCTb») ¢ Kak/10H HOBOW MOCTAHOBKOW COBEPIIEHCTBYETCS C
INPUMEHEHUEM COBPEMEHHBIX TEXHOJOTUH, PEXUCCEPCKUX pPEIIeHUH, apTUCTUYECKUX CHIL
Kaxxnas HOBass mocTaHOBKAa OTKPBIBA€T HOBBIE IpaHU 3amedarenbHou omnepbl «Camokary
(«BepHocTb») KoTOpyto mnomobunu 3purenu. «HecomMHeHHas ymadya KOMIIO3UTOpA-CIIEHBI M3
HapoOJHON >KM3HM, a MMEHHO — KapTHMHA BECEHHero mnpasgHuka Haspys, compoBoxmaeMas
TPaJMLIMOHHBIMU JUISl 9TOTO JHS MECHSAMHU, TAHLIAMU, UTPAMHU, T€ATPAIILHBIMU IIPECTABICHUSIMU
Macxapabo30B, KbI3BIKYM, KaHaToxoaueB.» [5, c.43]. Omepa «Camokat» («BepHOCTh») mMeer
OTPOMHO€ BOCIIUTATENbHOE 3HAYEHHE I MOJIOJIOTO MOKOJIeHUs . Ee u3yuaroT Bo BCeX 3BEHBSAX
MY3BIKaJIbHOTO 00pa3oBaHMsi M B 00I1I€00pa30BaTEeNbHBIX IIIKOJAX, MPHOOIIAs yYalIuXxcs K
HAI[MOHAJbHOU KynbType. CHUHTE3 HallMOHAJIBLHOW M033UM U JUPUKU B «Cagokar» crocoOCTBYET
TapMOHUYHOMY Pa3BUTHIO JTUYHOCTH. beccMepTHbIil 00pa3 3ynbhuu, Bomtomaromneil Pycramom
AOnymiaeBsIM B orepe «CajokaT» U IPyTUX COUMHEHHSIX PAcKphIBAET POJb KEHIIHUHBI B KU3HU
JIEMOKPAaTUYEeCKOTO0 TOCYJapCTBO BHECHIEW HEOLUEHUMBbI BKJIAJ B pa3BUTHE Y30eKCKOM
HaIlMOHAJILHOW MY3BIKaJbHON KyJabTyphl. HecoMHeHHO, uto Pyctam AGnysaeB, Aas KOTOPOToO
o0pa3 ku3HM 3ynb(QUH SBISETCS HEUCUYEPIIAEMBbIM HCTOYHUKAM BJIOXHOBEHUS, IONAPUT
CJIyIIATEJIsIM HOBBIE COUMHEHMS Ha MO3TUYECKUE TEKCTHI 3ynb(uu.
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HARMONY OF ANEW ERA: FEMALE COMPOSERS IN
CONTEMPORARY MUSICAL ART OF UZBEKISTAN

Kamolidinova Mokhinur Erajjonovna
The State Conservatory of Uzbekistan

AnHoTauusi: Crarhs HCCleqyeT 3HAYMMYIO POJb KECHIIMH B PA3BUTHH MY3BIKaJIbHOTO
UCKYCCTBA, HAUMHAs C IPEBHUX [IUBHIIN3AINI 10 COBPEMEHHOCTH. AHATU3UPYIOTCS COBPEMEHHbBIE
TEHJICHIMH, BKIIOYash POCT JYKEHCKOTO MPEICTAaBUTEIbCTBA B MY3BIKQJIBHOW WHAYCTPUH U
3HAYUMOCTh (PEMHHHUCTCKOTO MOIX0/Ia K MY3bIKAJIbHOW KPUTHKE. B 3aKitoueHme moauepKruBaeTcs
BOKHOCTb MTPU3HAHUS M MOJICPIKKH KEHCKOTO BKJIaJ[a B My3bIKaJIbHOE HCKYCCTBO.

KiroueBble cJI0Ba: HCKYCCTBO, My3bIKa, KOMIIO3UTOP, Pa3BUTHE, POJIEBAst MOJIE)b, MOJIOJIOC
MIOKOJICHHE.

Abstract: The article explores the significant role of women in the development of musical
art from ancient civilizations to the present day. Modern trends are analyzed, including the rising
representation of women in the music industry and the importance of a feminist approach to music
criticism. The conclusion emphasizes the need for recognition and support of women's
contributions to musical art.

Keywords: art, music, composer, development, role model, young generation.

My3bIKaJIbHOE HCKYCCTBO Ha HPOTSKEHHUU BEKOB OBLIO Ba)KHOW YAcCThIO YeJIOBEYECKOMH
Ky"I6Typbl. COBpEMEHHBIE KCHITMHBI-KOMIIO3UTOPHI aKTHBHO BHOCSAT CBOW BKJIAJ B Pa3BUTHE
MY3BIKQJTBHOTO MCKYCCTBA, MPUBHOCS B HEr0 YHHWKAJbHBIE TOJIOCA W TEPCIEKTUBBL. JKeHIMHBI
UTPAIOT KJIIOYEBYIO POJIb B Pa3BUTHH MCKYCCTBAa Ha MPOTSHKCHUH BCEW MCTOPUHU, U CETOIHS MX
BKJIaJ] CTaHOBUTCS BCE Oosiee 3HauuMBbIM. B Kitaccuueckoit Mmy3bike purypsl, kak Kmnapa lyman u
®anHn MeHenbCOH, HECMOTPS Ha OTPAaHUYEHUSI CBOETO BPEMEHH, OCTAaBUIIM OOraTtoe Haclleaue.
CoBpeMeHHbIE KOMITO3UTOPBI, Takue Kak J[xeccu MoOHTroMepu, MpoJOKAIOT 3Ty TPAIHUIIMIO,
coderass DSJEMEHThl pa3HbIX cTHiIed. B mocnenHoo Jekany HaOmIomaeTcs pocT yucia
BBIJIAIOLINXCS Xy/T0KHHII, My3bIKAHTOB, TMCATEIBHUIL M T€ATPATbHBIX JAeATeNeH, KOTOPhIe aKTHBHO
(GOPMHPYIOT KYJIBTYPHBIN JTaHAIA(T.

CoBpeMeHHBIE KEHIIHHBI-MY3BbIKAaHTBl — HCIOJHUTEIBHHUIIBI, KOMITO3UTOPHI, MY3bIKOBE/IbI
HE TOJILKO 3aBOEBAJIH MOIMYJSPHOCTD, HO ¥ CTAJIM CHIIbHBIMU TOJI0OCAMHU CBOETO TTOKOJICHUSI.

JKeHmMHBI B My3BIKE PACHIMPSIOT TOPWU3OHTHI M BIOXHOBISIOT HOBBIE ITOKOJICHUS,
NIPEOJI0JIeBast TPAHMIIBI M CO3/1aBasi yHUKAIbHBIE My3bIKAJIbHBIC TIPOU3BEICHHS.

B cpennue Bexka My3bIKaHTaMU CUMTAIUCh NPEUMYLIECTBEHHO MyX4unHbl. OnHako B VII-X
BEKax JKEHIIMHBI, TAaKUE KaK CBATas Xuibjaerapia buHreHckas, BHECIM 3HAUUTENbHBIA BKJIa B
JTYXOBHYIO My3bIKy. MHOrOuMCI€HHBIE KOMIIO3UTOPHI 310X PeHeccanca, kak, Hanpumep, Jlaypa
Pakkwu, pacimpsiy rpaHULibl My3bIKaIbHOTO BBIPAXKEHUS.

C nauanom 20 Beka MHTEPEC K KCHIIMHAM-MY3bIKaHTaM Bo3poc. KoMmo3uTopsl, Takue Kak
Onnen Tarm w Bupmkuaus Tycca, Hadyaim aKTHBHO CO3aBaTh HE TOJBKO KIACCHYECKYIO, HO U
MOMYJISIPHYIO MY3BIKY.

CeronmHsi KEHIMUHBI B MY3bIKE TPEACTABISIIOT pa3HOOOpa3Hble CTWIM W >KaHpbl. OHHU
3aHMMAIOT BeIyIIMEe MO3MIMU B TOM-, POK-, JUKa3- M Kiaccuueckol Mmysbike. [lo maHHBIM
pa3MYHBIX HMCCIENIOBAaHUN, MY3bIKaJIbHOE MCKYCCTBO CTAHOBHUTCS 0oJiee MHKIIO3UBHBIM
O1arosapsi akTUBHOMY YYaCTHIO JKSHIIUH.

CocraBneHue NnporpamM, BKITIOYAIOMIMX MPOU3BEACHUS KEHIMH-KOMIIO3UTOPOB, CTaJO
MOIYJISIPHBIM B TTOCIIEAHUE TObI. DeCcTUBAIM U KOHIEPTHI, TOCBSAIICHHBIC KCHITUHAM B MY3bIKE,
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MOMOTAIOT PACIHIMPUTEL AYJIUTOPUIO M BJIOXHOBIIIOT HOBBIC TOKOJICHHS MY3bIKAHTOB. Takum
o0pa3oM, B KJIAaCCHYECKOM My3bIKC HaOIIOMAaeTCs aKTUBHOE JIBIDKGHHE K  Oolee

cOaJIaHCUPOBAHHOMY TMPENICTABICHHUIO, TJAC TBOPUYECTBO IKCHINWH IOMydYaeT 3aCIyKEHHOE
MIpU3HAHHKE.

My3BIKalbHOE HCKYCCTBO Y30€KHCTaHa OTIIMYASTCS CBOMM OOTaThIM HACIICAHEM, KOTOPOE
BKJIIOYAET TPAJIULIMOHHYIO MY3bIKY, COBPEMEHHYIO HHTEPIIPETAIIMIO U KOMIIO3ULIUU, OTPAKAIOLIUE
cBOeoOpa3ne KyJAbTYpHBIX BIHUSHUNA. JKEHIIMHBI-KOMIIO3UTOPHI UIPAIOT BAXHYIO pOJb B
MY3bIKaJIbHOM MCKYCCTBE CTPAaHbI, IPUBHOCS YHUKAJIbHBIN B3I U HOBBIE UJIEH.

Junopom CaiitlaMuHOBa — OJIHA U3 BEIYIIUX KOMIIO3UTOPOB Y30€KHCTaHa, Yb€ TBOPUECTBO
oTMyaeTcss MacmraboM U pa3HooOpasueM. OHa YCIENIHO COuYeTaeT TpaJullMOHHbIE
MY3bIKaJIbHBIE (DOPMBI ¢ COBPEMEHHBIMU TEHJICHITUSIMU, CO3/1aBasi YHUKAILHBIC MTPOU3BEICHUS,
KOTOPBIC OTPaXKaroT OOTaTYIO KYJIETYPY CBOCH cTpaHbl. Ee paboThl OXBATHIBAIOT IIMPOKHH CIIEKTP
CTHJICH W JKaHPOB, Oilaromapsi yeMy OHa 3aBOCBaJIa MIPU3HAHUE KaK Ha POJUHE, TaK U 32 PYOCIKOM.
CaiinaMrHOBa BIOXHOBJISIET HOBOE IIOKOJIECHHUE MY3BIKAHTOB, IIOAYEPKUBAsi BaXXHOCTh
KPEaTUBHOCTU U NHHOBALlMW B MY3bIKAJIbHOM UCKYCCTBE.

Junopoma AXMaTOBHA MOJIb3yETCS BHICOKMM YBaXXEHHEM B MY3bIKaJIBHOM cpefie Onaromaps
CBOMM (QHIOCOPCKUM KOMITO3UIUSIM, OCHOBAaHHBIM Ha OoraroM 3HaHuHM ¢uIocopcKon
JUTEPaTypbl, U CBOEH MHOTIOIpaHHON JUYHOCTH. OHa sBisieTcss wieHoM (Coro3a KOMIIO3UTOPOB
V36exucrana u Mockssl, a Takoke ASCAP B CHIA. Jlaypear npemuii Mmoioaexu Y30eKkucraHa u
MHOKECTBA PECIyOIMKAHCKUX M MEXKIyHAPOTHBIX KOHKYpPCOB, OHA TaKKe ObUIa HarpaxicHa
OpIeHOM HE3aBUCHMOCTH U cepeOpsiHoi Menanbio Global Music B TpeX HOMHHAIIHSIX.

N3natenseTBo OKCHOPIOBCKOTO CIIOBAPS HA3BAIIO €€ «BBIIAOIINMCS HHTEIUIEKTyaroM X X1
Bekay. Bumeoxnmun «Capaton» ¢ anpboma «My3bika [unopom CalijaMuHOBOMY» — cTan
obmanarenem npemuu «Best World Beat Music Video» B Jloc-Anmxkenece.

JlunopoM AxmaToBHA MOJTy4MiIa HadyalbHOE My3blKajgbHOE oOpazoBaHue B PCMIII nmenu
P.M. I'muspa, a 3aTem 3akoHumia TamkeHTCKy10 KoHcepBaTopHio. C TeX Mop, 3a MOYTH ECThIECIT
JIeT, OHa MpOosBUIIA ce0s KaK pa3HOCTOPOHHUN KOMIIO3UTOP, CO3/1aB MHOXECTBO MPOU3BEICHUIA
Pa3HBIX )KaHPOB, OT CUM(OHUI JJO MY3BIKH JIIsl TeaTpa U KuHO. LIeHTpom e€ TBopuecTBa sSIBIIIETCS
TEeMa POJTHOM 3eMJIH, MPOHU3aHHAS TOHKOCTHIO U UCKPEHHOCTHIO.

Jlwtopom orymaer cedsi 4acThio y30CKCKOH KYJIBTYPBI, YTO CBSI3aHO C €€ JETCTBOM B
MYy3bIKaJIbHOM ceMbe. OTel MPeKpacHo IMell U Urpaji Ha ayTape, a MaTh UTpajia Ha MTHAHUHO U
MaHJOJHMHE, YTO cOo3/1ajo atMocdepy Jo0BH U My3blkd B gome. OHa Bcerna cienoBalia CBOUM
IyTEM, CO3/1aBasi YHUKAJIbHBIM CTUJIb, COUETAIOLIUM YEPTHI 3al1aJHOM U BOCTOUHOU KYJIBTYpbl. E€
CBSI3b C BOCTOUHBIMH TPAJAULIUSIMH HAauOoJee SIPKO OTpakeHa B TpUajae (HOPTENHAHHBIX LUKIIOB:
«Crennl peBHeii byxape», «®pecku Adpacnabdar, «/Iuanor ¢ XaitssMmom», KOTOpbIE ¢ pagoCThIO
HCIIOJTHSIIOT HE TOJIBKO Y30€KCKUE MMUAHUCTHI.

Hunopom CaiimaMuHOBA SIBISIETCSI SIPKOM POJIEBOM MOJENBIO JJII MOJIONBIX JIEBYIIIEK,
CTPEMSILIUXCA JIOCTHYb BBICOKOTO MPO(GEeCCHOHATBHOTO YPOBHS B MY3BIKaJbHOM HCKYCCTBE,
Onaronapsi CBOeMy BBIJAIOIIEMYCS TaJIaHTy, UHHOBALIMOHHOMY ITOAXOAY M ynopcTBy. Ee ycnexu B
COYETAHHH C TTyOOKUM YBAKEHHUEM K TPATUIUAM Y30EKCKON MY3bIKH BIOXHOBIISIFOT MOJIOJICKb Ha
M3YYEHHUE U PA3BUTHE MY3bIKaJIbHBIX HABBIKOB. J[MI10pOM AXMaTOBHA IEMOHCTPUPYET, UTO MOXKHO
coueTaTb TpPAJAMIMOHHOE U COBPEMEHHOE, CO037aBas YHUKAJIbHbIE MPOU3BEIACHUSA, YTO
MOTYEPKUBAET BAXKHOCTH CAMOBBIPAXKEHHSI U KpEaTUBHOCTHU. Ee yTh B MUpE My3bIKH ITOKA3bIBAET,
YTO MOXKHO MPEOJI0NIEBaTh Oaphephl M T0OMBATHCS MMPU3HAHUS, YTO MOTUBUPYET JIEBYIIIEK BEPUTH
B ce0s U CTPEMUTHCS K BHICOKUM JIOCTH)KEHUSIM B UCKYCCTBE.
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Ha mpumepe Jlunopom CaiiiTaMHHOBOM MOYKHO YBEPEHHO CKa3aTh, YTO MPEAAHHOCTH JCITy U
BBICOKHMM LIEJISIM HE TOJIBKO 00OraimaeT BHYTPEHHHI MUpP YeJIOBeKa, HO U CIY>KMT OCHOBOM JJIst

HpOHBCTaHI/Iﬂ Bceﬁ CTpaHBI. .HIOI[I/I, MOTI/IBI/IPOBaHHBIe CBONMHA CTpCMJIeHI/ISIMI/I, CTAHOBSATCS
AKTUBHBIMHM yYaCTHUKAMHU TPAXTAHCKOTO TIPOIECCa, YTO BOCTPEOOBAHO ISl MOCTPOSHUS
JEMOKPATHIECKOTO 00IIECTBA. DHEPTHUS ¥ SHTY3Ha3M KaXKJI0TO OTJEIBHO B3STOTO YEIOBEKAa MOTYT
TpaHCHOPMUPOBATHCS B OOIINHN yCIieX, MPUBOS K YIIYUIIEHUIO BCEro O0IIeCTBa.

B3aumoneiictBue nuM4HON cTpacTu W oOmIe uiew co3aaer oOmMil MyTh K IMpOrpeccy,
CTaHOBSICh KaTaJN3aTOPOM U3MEHEHH, KOTOpPbIE ENal0T KU3Hb JTy4Ile JJI BCEX.

Hcnoab3oBanHas quTeparypa:

1. "Women Composers: The Lost Tradition Found" — Judith Lang Zaimont. 1988
2. Tonoesan T.A., Meiike E.C. Komno3uTops! 1 My3bikoBe bl Y30ekucrana, 1999

124



JEATEJBHOCTH KOMIIO3UTOPA XYPIIHUIbl XACAHOBOU
B PA3BBUTHUUN JETCKOI'O MY3bIKAJIBHOI'O TBOPYECTBA
Y3BEKUCTAHA

Hocupxxonosa Huruna
T'ocynapcrBennoit KoncepBaropuu Y30ekucrana

AnHoTanus. CTaThs MOCBSIICHA BOITPOCAM Pa3BUTHS MY3bIKAJIbHOTO JIETCKOTO TBOPYECTBA,
B YAaCTHOCTH MpoOjeMe JeTcKoro perepryapa. Cpeau KOMIO3HTOPOB Y30€KHCTaHA, aKTUBHO
paboTarouMx B JaHHOM >KaHpe 0co0oe MecTo 3aHuMmaeT umsi Xypumuuasl XacaHoBoil. Eé
MHOTOJICTHSISL JICSITEIbHOCTh C TBOPYCCKHMMH KOJUICKTHBAMHU CTPaHbI, OCOOBIA TOAXOM K
HAIMCAaHUIO TIECEH CTaj 3aJloTOM YCIENIHOTO 3aKpeIUICHUs] IMPOU3BEICHUN B pernepryape
COBPEMEHHBIX JIETCKMX II€CEHHBIX KOJUIEKTHBOB. (co0o¢ BHHMAaHHWE HANpPaBICHO Ha
UHTErprpoBaHue (Qoibkiopa U ero OCOOCHHOCTEH B My3bIKAJIbHBIC MPOHM3BEICHUS
COBPEMEHHOTO JIETCKOTO pernepryapa.

KarwoueBble ciioBa: XacaHoBa, KOMIIO3UTOP, ICTCKUI periepTyap, aHau3, COBPEMEHHOCTb,
GboabKIIop.

Annotation. The article is devoted to the development of children's musical creativity, in
particular the problem of children's repertoire. Among the composers of Uzbekistan, actively
working in this genre, the name of Khurshida Khasanova occupies a special place. Her long-term
activity with creative groups of the country, a special approach to writing songs became the key to
the successful consolidation of works in the repertoire of modern children's song groups. Particular
attention is paid to the integration of folklore and its features into musical works of the modern
children's repertoire.

Key words: Khasanova, composer, children's repertoire, analysis, modernity, folklore.

Ha coBpeMeHHOM 3Tame pa3BUTHsI My3bIKaTbHOTO 0Opa30BaHUSI U BOCIUTAHUS MOJIOJIOTO
MOKOJICHHWS ~ OCHOBHOW IMIETIbIO SIBISETCA MpUBICYEHHE K (DONBKIOPY W HAIMOHAIBHBIM
IIEHHOCTSIM 4Yepe3 BUJIbI UCKYCCTB, TJIe My3bIKaJIbHOE€ TBOPUYECTBO 3aHUMAeT ocoboe Mecto. C
CaMOr0 PaHHETO JICTCTBA, KOT/A y JAeTel (hOPMUPYIOTCS HABBIKM OCO3HAHUS ce0s, yCTHOH pedH,
MBILUIEHUSI M BOCHPUATUSA. OTO BaXKHBI MPOLECC, KOTOPBIA IOMOTaeT pa3BUTh 3CTETUKY
BOCIIPUSITHSI OKPYXKAIOIIETo MUpa U (OpMUPYET My3bIKaIbHOE OHUMAHUE y JeTeH.

Baxxubim acniekToMm siBisieTcst GOpMUPOBaHNE HPABCTBEHHOTO TPOCTPAHCTBA MOJIOAEKHU, UTO
ABIIIETCSl AKTyaJIbHOM M 3HAUMMOW 3a/Jadeil Ha YpOBHE IMOJHMTUKM HAIIEro TOCydapcTBa.
OOparieHre K HapoOJHOMY TBOPYECTBY CIIOCOOCTBYeT Oosiee IITyOOKOMY MOHMMAaHHUIO CBOEH
UJEHTUYHOCTH M BOCHPHUITHIO HALMOHAJIBHBIX OCHOB, a TaKX€ OCO3HAHUIO MOpaJbHBIX U
JTyXOBHBIX LIGHHOCTEH. B 3T0i1 CBSA3M My3bIKalIbHOE UCKYCCTBO OTKPBIBAET LIMPOKUE BOSMOXKHOCTH
JUISL YCBOEHUS HAIIMOHATIBHBIX M KYJIBTYPHBIX TPATUINi, GOPMHUPYS TEM CaMbIM TyXOBHBIN OMBIT
nepesayy A MoApPacTalOUIero MOKOJISHHUS.

Slpkast TBOpUECKast IMIHOCTD, MPO(ECCOp TOCYIapCTBEHHONW KOHCEPBATOPUHU Y30CKHCTaH,
obnamarens opaeHa «/lyCTIWK» KEHIIMHA- KOMIO3UTOp XypIinjaa XacaHoBa BOT YXKE JIOJITHE
TO/IBI Ha PSIy C TUIOAOTBOPHOM JESATENBHOCTHIO B KIACCHUECKHX jKaHpaX aKTUBHO paboTaeTr ¢
J€TCKUMU MY3bIKAJIbHBIMU KOJUIEKTUBAMHU, MPUBHOCS CBOIO JIETITY B MIPONAaranjly My3bIKaJIbHOTO
JIETCKOTO 00pa3oBaHus, Bels MX K MO3HAHHUIO MY3BIKAIBHOTO MCKYCCTBA W PACHIMPEHUIO HX
JTyXOBHOTO MUDA.
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Xypmmaa XacaHoBa ponuiiack 7 ceHTs0ps 1967 roga B TamkenTe. C neTcTBa yBieKaliach
My3bIKOH, ¥ B 1975 rony Hayasia oOyueHue B JeTCKON My3bIKasIbHOI 1ikosie umeHu T. Canpikosa.

VYenemwHo okoHUUB B 1986 rogy My3blKaJlbHOE YUWINIIE UMEHHM XaM3bl, OHa MPOJODKUIIA CBOE
MY3bIKaJIbHOE 00pa3oBaHue B KJlacce Kommno3ummu y mpodeccopa M. MaxmymnoBa B TamkeHTCKON
roCyJapCTBEHHOM KOHCEPBAaTOPUHU. CBOI00 MENarorMyeckyro JeATeNbHOCTh Hadaja B
TamKeHTCKOM TOCYIapCTBEHHOM IearornaeckoM yHusepcurere uMenn Huzamu (1991-1998), a
3aTeM IPOAOJDKIIIA B CTEHaX KOHCEPBATOPHH, riie padoraet A0 HacTosmiero Bpemeru. C 1999 roma
OHA SIBJISIETCSI MY3bIKAJIbHBIM PYKOBOJUTENIEM BOKalbHOro aHcamois “CeBuHu”. Takyke akTUBHO
BEJIET TBOPUECKYIO U KYJIbTYPHO-IIPOCBETUTEIBCKYIO AeATeNbHOCTh. Tak, ¢ 2017 roga ona Bener
nporpammy «Jlo, mu, conb» Ha kaHane «bonaxon» Y36ekucrtana, a ¢ 2018 roga — nepenauy
«KyBHOK HOTanap».

Onwupasich Ha MHOTOJIETHUH OMBIT, XypIIuaa XacaHoBa CBOMM TBOPYECTBOM oOoramaeT u
paclupsieT JAETCKUMH pemnepryap Xy[OKECTBEHHO 3HAaYMMBIMH IPOM3BEICHUAMH. B eé
IIPOU3BEJICHUSAX YUUTHIBAETCS KaK BO3pacTHasi  IICUXOJIOTMs, TaK U MHTEPECHl U JIyXOBHbIE
noTpeOHOCTH JleTel. B KOHTEKCTe HCIOoNIb30BaHMS M NPUBJICYEHHUS M HApOJHBIX 00pa3loB
KOMIIO3UTOp CUMTAET, YTO UCIOJIb30BAaHUE X B apXauueCKOM CBOEM BHUE HelenecooopasHo [1].
CoBpeMeHHbIE JIeTH, XOTSI M COXPaHSAIOT (U3NYECKHE YepThl JEeTCTBA, >KUBYT B HOBOM
MY3bIKAJIBHOM KOHTEKCTE C Y4YETOM COLHUAJIbHBIX YCIOBMM M HOBOIO MY3BIKaJbHOIO K COLL.
KyJBTYPHOI'O IPOCTPAHCTBA. AHAJIN3 MOMYJISIPHBIX JETCKUX IIECEH €€ TBOPUYECTBA OKA3bIBAET, YTO
OHM 3aBOEBBIBAIOT BHUMAaHHE MOJIOJIBIX M U3BECTHBIX JIETCKUX KOJUIEKTUBOB U IPOYHO BXOJAT B
UX perepryap Omaromapsi BRIpa3HUTEIbHOCTH MEJOAMIA, CBOCH CTPYKType, MeTpoputmy. Ocoboe
BHUMaHUE KOMIIO3UTOP YAENSAET TEKCTY CBOUX IECEH, KOTOPBIE JOCTAaTOYHO IPOCTHI U JIETKO
3arnomMuHaroTcs. bonbiioit penepryap mnpousBeAeHMM BomEn B cOOpHUK aBropa “Kymmkiap
cexpu” (2007) ,“Menunr quépum”(2011), a Takxe B Meaua nucku “Cexpnu nyHé” ,“BaraHuMHu
Kyinaiiman”

CoBpeMEHHbBIE NETCKUE TECHH, KaK CUYUTAET KOMIIO3UTOPOB OTIMYME OT MPEIBIIYIIHX
NECATUICTUN, TaK WM WHaue SBISIOTCA Ooliee CIOXKHBIMU C TOYKU 3PEHUS MY3BIKaIbHOCTH,
001a1al0T MHOTOO0Opa3eM CTHIIEBBIX CMEILEHUH, CIIOKHBIMH METPOPUTMUYECKUMHU cxemaMu. B
9TOM TuIaHe Xypmuaa XacaHOBa CTPEMHUTCS K MCIOIB30BaHUIO PA3HOOOPA3HBIX MY3BIKAJIbHBIX
cTHIel U 60raroil rapMOHMHU, YTO MPUBJIEKAET BHUMAHUE COBPEMEHHOM MOJIOJICKH.

Takum o0Opa3oM, TapMOHUYHO CHHTE3MPYS MY3bIKAJIbHBIN OIBIT Pa3HbIX NECATUIETUN B
JKaHpEe JIETCKOW MECHM, OHA TBITACTCS aJAalTHPOBAaTh U TMPUBHECTU B HUX COBPEMEHHBIMH,
aKTyaJlbHble BpPEMEHM 4YepThl. BaxHO, 4YTOOBI JETCKHE IEeCHH TaKXe COOTBETCTBOBAIN
COBPEMEHHBIM TEHJCHIMSAM M TpHUBIEKAaINM BHUMaHUE JeTeil, MoOyXkHIas WX BBIOUPATH
MIPOU3BEJEHNUS, COOTBETCTBYIOIINUE UX BO3pacTy.|[3]

B cBoell TBOpUECKOU NEATEIPHOCTH KaK OTMEYAET caMa KOMIIO3UTOP, OHa  CTPEMHTCS
OTJAJIUTH JIeTeH OT MeCeH «I00BMU», CO3/IaHHBIX JUIsl B3POCIIbIX, U TUCATh IPOU3BEACHHUS, KOTOPbIE
MOIXOMAT JIJISl X IICUXOJIOTHH BO3PACTHON KAaTErOPUH UCIIOJHUTENEH.

Kak ormeuaet nokrop ¢unocodun nemarornyecknx Hayk (PhD) Humrodap Paxamerona:
«Y30eKCKHe IKEHIIMHBI-KOMIO3UTOPHl ~ XapaKTepU3ylOTCs IIIyOOKMM TPOHUKHOBEHHEM B
JTyXOBHBI Mup pebOeHka. OHU SBIAIOTCS OTIMYHBIMU TICHXOJIOTaMH, YMEIOT BBIOMpATh TEMBI
OJM3KUE U MHTEPECHBIE AETAM, CTHXH JUIS IECEH, CEOXKETHI [T My3bIKIbHBIX CKa30K. K Tomy xe,
OHM TNPEKPACHO HCIIOJHAIOT CBOM counHeHus ans nereil. K mpumepy, Xypmmpa XacaHoBa
3alMChIBAET CBOM IIECHU Ha CTYAMSX U BBIIYCKAaeT ayquO W BUICO3AlMCH, COTPYAHUYAET C
JIETCKMMU KOJIJIEKTUBAMM, B YACTHOCTH, C JIETCKUM My3bIKaIbHBIM TeaTpoM « Tamormay. bonburyio
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MPAKTUYHYI0 LIEHHOCTh uMeeT e€ aBTopckuih nuck «Cexpnu 1yHE», BOCTpeOOBaHO B

MY3BIKaJIbHOM 00pa30BaHUU U BOCIIUTAHUUNY [2]

JleiicTBUTENIbHO, COYMHEHHUS XypIIUIAbl XacaHOBOW BBIIEISIOTCS pa3sHOOOpasueM
MY3BbIKAJIBHBIX CTWIEM M HWHTEPECHBIMH METPOPUTMMYECKOM OCHOBOM 4YTO J€laeT HX
MIPHUBIICKATEIILHBIME IS IeTel U moapocTKOB. OHA 0CO3HAHHO AJANTUPYET HAPOIHBIE 00pa3Ibl,
YTO MO3BOJISIET CO3/1aTh COBPEMEHHYIO MY3bIKAJIbHYIO CpPEly, OTBEUAIOIIYIO IyXy BpeMeHH. Takum
o0Opa3oM, JeATeNbHOCTh XypIIUJbl XacaHOBOM B OO0JACTH JETCKOM MYy3bIKH HE TOJIBKO
CIOCOOCTBYET 3CTETHUYECKOMY Pa3BUTHUIO IOHBIX CIIyHIaTeNnei, HO U (GOpPMUPYET UX KYJIbTYPHYIO
UJCHTUYHOCTD, YTO JieJaeT €€ BKJIaJ HEOIICHUMbIM JJIsl OyayLIX MTOKOJICHUH.

Hcnonb3oBanHas JuTeparypa :

1.XacanoBa X. MIIDIMIIMK Ba 3aMOHABHMJIMK ~ MYMITAPAKIWTH Oojanap WXKOTUETH
muconuaa // K. Musiga Ne3(19). 2022 .C 13-16.

2. PaxameroBa H. Y30ekckue J>KEHIIMHBI- KOMIIO3UTOPHI B  TBOPYECKOW  IPaKTHKE
JIOUIKOJIBHOTO My3bIkanbHOro oopasosanus // Y3BEKCKUE XXEHIIMHBI-KOMITO3UTOPBI
B TBOPYECKOM TTPAKTUKE JIOLIKOJIbHOI'O MY3BIKAJILBHOTO OBEPA3OBAHUSA U
BOCIIMTAHUA (infourok.ru)

3 MypanoBa 3. JleTckas mecHS B TBOPYECTBE KOMITO3UTOPOB Y30ekucTaHa. -TalrkeHT:
Baktria press, 2015. -240 c.
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PREDICTION OF CARDIOVASCULAR AND RESPIRATORY
DISEASES WITH AI AND APPLICATION IN DIAGNOSTICS

Dilafruz Nurjabova
Tashkent University of Information Technologies and Senior Lecturer of EMU University
in Tashkent

Abstract. In this paper presented about using app for prediction of cardiovascular and
respiratory diseases for diagnostics. Cardiovascular and respiratory diseases remain among the
leading causes of death and disability in both developed and developing countries. These diseases
pose a serious threat to public health, causing a significant deterioration in the quality of life of
patients and leading to significant economic costs for health care systems. In the context of global
population aging, the number of patients with chronic cardiovascular and lung diseases is rapidly
increasing. Therefore, monitoring and regular assessment of key physiological health indicators
are of critical importance in the process of diagnosis, treatment and rehabilitation of such patients.
Cardiovascular and respiratory diseases: the scale of the problem.

Key words: Cardiovascular, Blood oxygen saturation, pulse rate (PR), perfusion index (PI),
heart rate variability (HRV) and blood pressure (BP).

Cardiovascular diseases (CVD) include a wide range of pathologies, such as arterial
hypertension, coronary heart disease (CHD), chronic heart failure (CHF), arrhythmias and other
cardiac rhythm disorders. These diseases remain the leading cause of death in the world, annually
claiming millions of lives. For example, hypertension, as one of the most common risk factors,
affects about 1.13 billion people worldwide. According to the World Health Organization (WHO),
every third adult over 25 suffers from hypertension, which increases the risk of stroke, myocardial
infarction, and kidney failure. In addition, respiratory diseases such as chronic obstructive
pulmonary disease (COPD) and bronchial asthma are the main causes of breathing problems.
COPD is the fourth leading cause of death in the world, and is projected to become the third leading
cause of death by 2030. These diseases cause difficulty breathing, chronic cough, low physical
endurance, and often lead to low oxygen saturation (SpO2), which requires constant monitoring.
The Importance of Monitoring Key Health Parameters. Monitoring physiological parameters such
as blood oxygen saturation (SpO2), pulse rate (PR), perfusion index (PI), heart rate variability
(HRV) and blood pressure (BP) helps doctors objectively assess the patient's condition over time.
These indicators not only reflect the current state of the cardiovascular and respiratory systems,
but also help identify hidden changes that may indicate disease progression or complications.In
recent decades, there has been rapid progress in health monitoring technologies. Today, various
devices such as pulse oximeters, cardiac monitors, wearable devices and mobile applications for
continuous monitoring of indicators are used to monitor cardiovascular and respiratory parameters.
These devices provide a non-invasive and convenient way to monitor the condition of patients
both in hospital and outpatient settings.

Table 1. Patient data table

Da Patie Gend Iline SpO P P HR BP
y nt er SS 2 (%) R I V(ms) (mmHg)

(bpm)
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Accurately diagnosing blood vessel diseases using 24-hour monitoring (Holter, blood
pressure, heart rate, and other parameters) has several significant challenges. Although such
methods are a powerful tool for assessing cardiovascular diseases, diagnostic accuracy is

sometimes limited by various factors (Fig.1.1).
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I'EHETHYECKAS ITPEJPACIIOJIOKEHHOCTDb K MUOKAPIUTY
Y MAIIMEHTOB C COVID-19: POJIb ITIOJINMMOP®U3MOB I'EHOB
MMPI9 U TIMP1

AxmenoBa I'yr1uexpa AdayiiaeBHa, 3usany/uiaeB Lllyxpar XunoiioepaueBu4
CamapkaHACKHIA TOCYIapCTBEHHBIN Me-IULIMHCKUI yHIBepcuTeT, CamapkaH, Y30eKucTan
AHHOTamusi. MHUOKApAWT, BOCHAJICHHE CEPJCYHON MBIIIIBI, ObUT OMNpeneNieH Kak

CylllecTBEHHOEe ocnoxkHeHue y mnauueHtoB ¢ COVID-19. IloHuMaHue reHeTH4eCcKOu
MIPEAPACIIOIOKEHHOCTH K MUOKapauty B kKoHTekcte COVID-19 moxer ynmy4ymuTh cTpaTeruu
npOMUIAKTUKY U JICUCHUS.

Kuarwuesbie caoBa: muokapaut, COVID-19, ren MMP9, ren TIMPI, reneruueckas
IPEAPACTIONOKEHHOCTD, TOTUMOP(PU3M.

Abstract. Myocarditis, an inflammation of the heart muscle, has been identified as a
significant complication in COVID-19 patients. Understanding the genetic predis-position to
myocarditis in the context of COVID-19 may improve prevention and treatment strategies.

Keywords: Myocarditis, COVID-19, MMP9 gene, TIMP1 gene, genetic predisposi-tion,
polymorphism

1. Bseaenue. MuOKapAuT, BOCHAJIEHUE CEPIAEYHOM MBIIIIBI, MOXET OBbITh BBI3BAH
pa3InYHBIMU HHPEKIMOHHBIMY areHTaMU, BKJII0OYasi BUPYChl. MaTpUKCHbBIE METaJI-JTOIPOTEUHA3bI
(MMII) mnpencraBnsitor coOoi  (pepMeHTHI, y4YacTBYIOIIME B Jerpaga-IIMd BHEKJIECTOUYHOTO
MaTpUKca, H WX aKTUBHOCTh JKECTKO DETYIUpyeTcs TKAaHEBBIMH  HWHTHOHUTOpaMU
metautonporennas (TUMII) [2].

2. Marepuaibl 1 METOJIbI

Ju3aiiH ucciaenoBaHUS W MOMYJSALMS. DTO MCCIEIOBAaHHE «CIy4al-KOHTPOJIb» OBLIO
IPOBENIEHO C LIEJIbI0 N3yUEHHs TeHETUUECKOM MPEpacoNoKEeHHOCTH K MUOKapAUTY Y MallueHTOB
¢ COVID-19. B uccnenoBanue BOILUIH B 00IIeH CI0KHOCTH 166 ydacT-HUKOB, pa3eleHHbIX Ha
nse rpynnbl: 100 manmeHToB C JMAarHO30M MHUOKapauT, BbI-3BaHHBIH COVID-19 (rpynna
NAUEHTOB), U 66 370poBbIX Jdrofel 0e3 mcropun Muokapaurta wim COVID-19 (koHTponbHas
rpynna). ['enerndeckuit anamus. Coop o6pasmnos: O0pasiml neprudeprudeckoit Kposu (5 mit) ObUTH
coOpaHbl Yy BCEX y4acT-HUKOB C UCTIOJIb30BaHHEeM mpooupok ¢ DJITA.

3. Pe3ynbrarst

B nacrosiem uccieaoBaHuy MpoaHaIU3UpOBaHbl 0COOEHHOCTH paclpeeseHus ajjenel u
reHotunoB -8202 A>G (rs11697325) rena MMP9 y nanueHTOB ¢ MHOKapJIUTOM, BBI3BAHHBIM
COVID-19 (n=100) (Ta6m. 1). Pe3ynpraTsl Hccae10BaHus TOKA3aIH, YTO aJUIeTh A MPUCYTCTBOBAI
B 140 ciyuasx B rpynne OonbHbIX, co-cTaBisis 70,00% Bcex amieneil. B koHTponbHOIM rpymme
ajenb A mnpucyrcTBoBasia B 69 ciydasx, cocraBisas 52,27% Bcex amieneil. 3HaueHHE °
coctaBwio 10,715, 9To yka3pIBaeT Ha CTAaTHCTHYECKH 3HAYUMYIO PA3HHIY MEXKIy 4acTOTaMu
atenss A B OCHOBHOM W KoHTposibHOW Tpymnmax (p=0,001063). 3nauenue OIIl (oTHOmIEHUE
mIaHCoB) Il ayienu A coctaBuio 1,35 >2,13 > 3,362, yto yka3plBaeT Ha TO, YTO ayuielb A
SBJISIETCSI TIpepacnoararonuM hakropoM pazputus muokapauta npu COVID-19.

Pesynbrarsl nccnenoBaHus JEMOHCTPUPYIOT CYILIECTBEHHBIE Pa3IM4Ms B 4aCTOTaxX ajuleneit
-8202 A>G (rs11697325) rena MMP9 mexy manmeHTaMu ¢ MUOKapAUTOM, Bbi3BaHHBIM COVID-
19, m koHTponpHOM Trpymnmoil. Auens A BCTpedalcs IOCTOBEPHO dHalle y MAalMEHTOB C
MUOKapauToM, BbizBaHHBIM COVID-19, mo cpaBHEHHIO ¢ KOHTPOJIBHOM TPYMIION, YTO YKa3bIBAET
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Ha ero MPeapacioararollyo poJib B pa3BUTHH 3TOTO 3a00JI€BaHUs. DTH TaHHBIE TIOATBEPKIAIOTCS
uccienoBanueM MapkenoBa ¢ coaBT. (2016), koTopble Takke OOHAPYKHJIM CBSI3b ajuiens A ¢

TIOBBIIIEHHBIM PUCKOM CEPJICYHO-COCYUCTBIX 3a00I€BaHU.

C npyroii cropossl, ajuienb G BCTpeyasics 3HAYUTEIbHO Yallle B KOHTPOJIbHOW IpyMIie IO
CPaBHEHHIO C IPYMIOH MAIMEHTOB, YTO YKA3bIBAET HA €T0 3alIUTHBINA 3P QeKT. ITO cornacyercs ¢
uccienoBaHuaMu AkceHko U Pykmm (2013), KoTopble OTMETHIIN, YTO aJUIEIN U T€HOTHIIBI TeHa
MMP9 MoryT CymiecTBeHHO BIUSATH Ha MPEAPACIOIOKEHHOCTh K Pa3IMUHbIM 3a00JIeBaHUSAM, B
TOM YHCJIE K CEPACYHO-COCYAUCTBIM MATOIOTUSM.

Takum 00pa3oM, pe3ynbTaThl JaHHOTO MCCIIEJOBAaHUS IOKA3aiH, YTO ajljiellb A sB-JAeTCs
npenapacnonararomumM (akropom pasButus muokapauta npu COVID-19, torna xak amnens G
OKa3bplBacT 3allUTHOE JEWUCTBHE. OTHU JaHHbIE IOJYEPKHUBAIOT BAKHOCTb TI'€HETUYECKOIO
TECTUPOBAHUS JUIsl IPOTHO3UPOBAHUS pPUCKA pa3BUTUS MUOKapauTa y nauuentoB ¢ COVID-19 u
MOTYT OBITH HCHOJB30BaHBI JUISI Pa3pabOTKH MEPCOHAIM3MPOBAHHBIX CTPATETHH JICUCHUS W
NpOoQMIAKTUKK 3TOTO OciokHeHus. CpaBHEHHE C pe3ylbTaraMu JAPYTHX HCCIeIOBaHUN
MOATBEP)KIACT HAIM BBIBOABI M IIOAYEPKUBAECT 3HAUMMOCTb ATHX I€HETHMUECKHX MApKEPOB B
KIIMHUYECKOH MPAKTUKE.

Pesynprarel 3TOrO0 MCCienOBaHUS HMEKOT BAXKHOE KIMHUYECKOE 3HAYEHHUE, IOCKOJBKY
MO3BOJISIIOT BBISIBJIATH NAI[MEHTOB C IOBBIIIEHHBIM PUCKOM Pa3BUTHS MHUOKApAUTA, YTO MOXKET
crocoOCcTBOBaTh 0oJiee IIeNICHANpPaBICHHOMY MOHUTOPUHTY H pPAaHHEMY BMEIIATEIbCTBY.
Pesynbrarsl uccinenoBanus nokasany, 4ro yactorsl ayiens 5S36C>T (rs11551797) rena TIMPI
CYILIECTBEHHO HE pa3IM4ajJIuCh MEXAY MallMeHTaMU C MUOKapauToM, BbI3BaHHBIM COVID-19, n
KOHTpOJIbHOW Tpymmoi. Amnens C ObUT JOMHHAaHTHBIM B O0EWX TpymIax, BCTpedasch B 97%
Clly4aeB B OCHOBHOU rpynme u B 97,73% ciayuyaeB B KOHTposbHOM rpynne. Bennuuna x> n O
CBU/IETEJILCTBYIOT 00 OTCYTCTBUM CTaTUCTUYECKH 3HAYMMOM pa3HUIIBI MEKIY 4acTOTaMH ajuiesst
C B 06ONBHOM M KOHTPOJILHOW TpyINax, 4To MO3BOJISIET MPEANONOKHUTh, YTO JaHHBIM ajiesnb He
SBJISIETCS peApacroiararomuM GakropoM pa3BUTHa MUokapauTa Beaenctsue COVID-19.

Takum 00pa3zoM, pe3ysIbTaThl HCCIIEOBAaHUS HE BBISBHIIM CBSI3U MEXIy ayutensmu S36C>T
(rs11551797) rena TIMP1 u pazButuem muokapauta Beiencrsue COVID-19. Dto noguepkuBaer
HEOOXOIMMOCTh JAbHEHIINX HCCIIEIOBAaHUH /ISl BBISABIICHHS TEHETUYECKUX (PAKTOPOB, KOTOPHIE
MOTYT BJIUATH Ha NMPEAPACIOI0KEHHOCTh K MUOKapAUTY y nanuenToB ¢ COVID-19.

Pesynbrarsl uccnaenoBanus nokasanu, 4yro reHotun CC Bcrpeuanca y 94% OonbHBIX, YTO
cooTBeTCTBYET 94 ciyvasm. B kouTponbHoii rpynne renotun CC Berpevancs y 95,45% OonbHBIX,
YTO COOTBETCTBYET 63 ciyuasm. 3HaueHue y> coctaBuio 0,164, yTo yka3pIBaeT Ha OTCYTCTBUE
CTaTUCTUYECKH 3HAYMMOM pa3HHULbl Mex 1y yacToraMu reHotuna CC B OCHOBHON M KOHTPOJIBHOM
rpymmax (p=0,685459).

4. BeiBOOBI

HccnenoBanne BBISIBUIIO 3HAYMMBIE aCCOIMAIMKM MEXIY MOJIUMOPGHBIM JOKycoMm -8202
A>G (rs11697325) rena MMP9 u pazsutrem muokapauta y narueatoB ¢ COVID-19. Annens A
U TOMO3UTOTHBIM TeHOTHN AA dalie BCTpeyaluch y OOJbHBIX MHOKApAMTOM IO CPAaBHEHHIO C
KOHTPOJIbHOW TPYIION, YTO yKa3bIBA€T HA MX IPEAPACIOararollyl0 pojib B Pa3BUTUU ITOTO
cocTtostHUS. OTMEUEHO TakKe 3aluTHoe AeiicTBue amnens G. DTH pe3ynbraThl MOAYEPKUBAIOT
BaXHOCTb F€HETUYECKOTO TECTUPOBAHUS AJIs1 IPOrHO3UPOBAHMSI PUCKA MUOKAPAUTA y TAllUEHTOB
¢ COVID-19.
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Takum 00pa3oM, 3TO HCCIIEIOBAaHWE MOMYCPKUBACT peIIaoIIyl0 poib TeHa MMP9 B

MIPEAPACIIOIOKEHHOCTH JIFoJIed K Muokapauty y nauueHtoB ¢ COVID-19, B To BpeMs kak rex
TIMP1 He oka3bIBaeT CyIIECTBEHHOTO BIUSHUS. DTH PE3YIBTAThl JAIOT IICHHYIO HHPOPMAIIHIO IS
TEHETUYECKOT0 TECTUPOBAHUS M TMEPCOHAIM3UPOBAHHBIX MEIUIMHCKUX MOIXO0B K JICYCHHUIO
ocnoxuenuit COVID-19.

REFERENCES

1. Inciardi RM, Lupi L, Zaccone G, et al. Cardiac involvement in a patient with
coronavirus disease 2019 (COVID-19). JAMA Cardiol. 2020;5(7):819-824.

2. Visse R, Nagase H. Matrix metalloproteinases and tissue inhibitors of metal-
loproteinases: structure, function, and biochemistry. Circ Res. 2003;92(8):827-839.

3. Ueland T, Kjekshus J, Freland SS, et al. Prognostic value of plasma matrix
metalloproteinase-9 in patients with chronic heart failure. Am Heart J. 2005;149(5):821-826.

4. Afonso V, Champy R, Mitrovic D, et al. Reactive oxygen species and super-oxide
dismutases: role in joint diseases. Joint Bone Spine. 2007;74(4):324-329.

5. ZhouY, Li YS, Ritchie JM, et al. Association of MMP9 gene polymorphisms with

non-small cell lung cancer susceptibility: a case-control study in Chinese Han population.
Oncotarget. 2016;7(37):58951-58958.

133



BJIM3KOPOACTBEHHBIE BPAKU: KOI'TIA POOAUTEJIM 310POBBI,
A IETHU BOJIbHBI.

Aonyiiiaesa Mabmypaxon Hyp6aesna, Illamancypos lllaanBap IllamypanoBu4

LenTp paszButus npodeccnoHanbHON KBaTU(PUKAITUN METUITUHCKAX PAaOOTHUKOB,
Pecnyonukanckwuii [lepunaransusiii nentp . Tamkent, Pecnybnuka Y30ekucran

Abstract. This review covers the issues of consanguineous marriage as a factor in the
occurrence of hereditary diseases in children. The article considers the position of modern clinical
guidelines, the results of recent studies and some unresolved issues. Despite the emerging trend
towards a decrease in consanguineous marriages in recent decades, this problem affects at least
26% of the population and dozens of countries on the planet. The most common form of
consanguineous marriage is a marriage union between first cousins. Similar genes of cousins lead
to the birth of children with developmental anomalies. But despite the proposals of the Ministry
of Health of Uzbekistan, marriages between cousins have not yet been banned.

Key words: hereditary diseases, consanguineous marriages, cross-cousin marriages,
inbreeding, congenital malformations of the nervous system, consanguineous marriages in the
Republic of Uzbekistan.

AHHoTauusi. B 0030pe paccmarpuBaroTcs BOIPOCHI KPOBHOPOACTBEHHBIX OpakoB Kak
(dakTopa BOZHMKHOBEHHS HACJIEJCTBEHHBIX 3a00JieBaHWi y Aerell. B crathe paccmarpuBaroTcs
MOJIOKEHUSI COBPEMEHHBIX KIMHUYECKUX PEKOMEHIAINNA, PE3YJIbTaThl MOCIECAHUX UCCIeTIOBAHNI
¥ HEKOTOpBIE HEpEIICHHBIE BOMPOCH. HecMOTpsi Ha HAMETHUBIIYIOCS B TOCIECTHHUE JCCITUIICTUS
TEHICHIINIO K CHIDKEHUIO KPOBHOPOJICTBEHHBIX OpPaKkoB, 3Ta IpodiieMa 3arparuBaet He MeHee 26%
HaceleHWss W JIeCATKM cTpaH Ha miaHere. Haubonee pacnpocTpaHeHHol —¢dopmoit
KPOBHOPOJICTBEHHBIX OpakoB sBJseTCS OpayHbIl COI03 MEXIY JABOIOPOIHBIMU OpaThsiMU U
cectpamu. CXOXM€ T€HBI JBOIOPOAHBIX OpaTbeB M CECTep NPHUBOAAT K POXKICHHIO JETeH ¢
aHomanusAMHu pa3Butus. Ho, HecMoTps Ha mnpeasioxkeHus MHHHCTEpCTBa 3]IpaBOOXpaHEHHUs
VY36ekucrana, Opaku MeX,y ABOIOPOAHBIMH OpaThsIMU M CECTPAMU JI0 CHX ITOpP HE 3aIpeIIeHBI.

KiawueBble  cjoBa:  HacleICTBEHHbIE  OOJIe3HH,  ONM3KOPOICTBEHHBIE  Opakxw,
KPOCCKY3€HHbIE Opaku, WHOPHIWHI, BpPOXJCHHBIC TIOPOKH pa3BUTUS HEPBHOW CHCTEMBI,
KpOBHOpPOJICTBEHHbIE Opaku B PecriyOnuke Y30ekucraH.

AxtyansHOCTh. HacnenctBeHHble 3a0oneBaHusi y JAeTed CO3MAIOT BaXHYIO MEIUKO-
COLIMANIEHYIO MPOOIeMy. DTH MATOJIOTMYECKHE COCTOSHUS BIUSIOT Ha MEPUHATATBFHYIO U PAHHIOO
HEOHATAJIbHYI0 CMEPTh, a TaKXKe Ha MPOIEHTHl MHBATUAHOCTH Y JeTeil. [JaHHOe 00CTOsITeNHCTBO
MOKA3bIBa€T TOTPEOHOCTh B BBHICOKOKBATH(UIIMPOBAHHBIX, OONANAIONINX JAOCTAaTOYHBIMHU
3HAHUSIMU CIEIUATIMCTOB, KOTOPHIE MOTYT BCECTOPOHHE KOMIUIEKCHO MCCIIEIOBATh M MPOBOIUTH
JICYCHHUE BPOXK/ICHHOM MAaTOJIOTHH U HACJIEICTBEHHBIX 3a00JIeBaHNM y leTel. bir3kopoacTBeHHBIE
Opaku — O/IHAa M3 CEePhE3HEHIINX MPUYUH TeHETUUeCKuX 3aboneBanuii. HecMoTps Ha Hamuuue
OOJBIIIOTO KOJIMYECTBA HAYYHBIX JTAHHBIX 00 OTPHIATEILHOM BIMSHHHM POJCTBEHHBIX OpavHBIX
COI030B Ha 3/I0POBbE JETEH, POXKICHHBIX B TAKMX CEMbSIX, B HACTOSIIEE BPEMSI B LIEJIOM PsJIE CTPaH
3HAaYMMOCTh JaHHOW MpoOnembl He ymeHbInaeTcs. OIeHKa PenpoIyKTHBHOTO TMOTEHIMAala U
MOMCK METO/IOB €r0 COXPAHEHUS U YIYUILIEHUS SBISIIOTCS HEOTHEMIIEMBIM KOMIIOHEHTOM OXPaHbl
PENPOYKTUBHOIO 3/I0POBbSI 1 UMEIOT HE TOJIBKO OIPOMHYIO BaKHOCTD JUISI 3PaBOOXPAHEHUS, HO
U CYIIECTBEHHOE COIMAIbHO-DPKOHOMUYECKOE 3HAUCHUE IS JIFOOOM CTPaHBI.
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Jletn, poXIEHHBIE B POACTBEHHBIX Opakax, WMEIOT BPOXICHHBIC aHOMAJHH,
HaCJICJICTBECHHBIC 3a00JieBaHWS W Jp. marojoruii. Ho mMeHHO 5Tu OO0JIe3HHM HACIIETyHOTCS

ayTOCOMHO-PELECCUBHBIM ~ IyTeM: KOTJa pOAMTENM 3J0POBbI, a JeTHu OonbHbL. B
pacnpocTpaH€HHOCTH 3TUX 00JIe3HEH 0YeHb OOJBLIYIO POJIb UTPAIOT Opaku: Ha OJIM3KOW OpayHOI
JTUCTaHIIUK UM ONM3KOpoACTBeHHBIE Opaku. B Pec. Y30ekucran miaHupyeTcs 3anpeTHTb Opaku
MEXly JABOIOPOIHBIMHU POJCTBEHHUKAMHU. AKTYaJIbHOCTh BOIIPOCA 3aKJIHOYAETCS B BEPOATHOCTH
YBEJIMYEHUS POXKICHUS IETeH ¢ pa3HbIMU T'€HETUUECKUMH MyTallUsIMU B TAKMX Opakax U J10 KOHIa
HE M3YYEHHOCTH 3TOH TeMBbl, XOTA B OOJIBIIMHCTBE CTPAaH MHpa POJACTBEHHblE Opaku He
onmoopsercs.

[lenb. AHanu3 cOBpeMeHHON Hay4HOH 0a3bl 10 nmpolieMe pOICTBEHHBIX OPAKOB, OILICHKA UX
BIMSHUS HA PAa3BUTHE TOW WM MHOW MATOJOTWHU y JETeH, B YaCTHOCTH 3a00JIeBaHUI HEPBHOM
CUCTEMBI.

Marepuansl U pe3yiabTaTbl UccliefioBaHUsA. B crarbe oTpaskeHa MO3MLUS COBPEMEHHBIX
KJIMHUYECKUX PEKOMEHJAlNM, pe3yabTaThl MOCIEIHUX HCCIEA0BaHUN U HEKOTOPBIE CIIOPHBIE U
HepelleHHble BONpochl. HecMOTpsi Ha HaMETUBUIYIOCS TEHIEHIMIO K CHI)KEHUIO POJICTBEHHBIX
OpakoB B IMOCIEIHHME NECATHIETHs, 3Ta HpolieMa 3aTparuBaeT He MeHee 26% HaceleHus u
JIECSITKY CTpaH IJIaHeThl. PacipocTpaHEeHHOCTh KPOBHOPOACTBEHHBIX OPAKOB B MUPE 3HAUUTEIILHO
Bapbupyert, cocrasisis ot 0,1-0,5% B CHIA u Epomeiickux rocynapcrBax 1o 6onee 45% B
ctpanax CeepHoit Adpuku, brmkaero Boctoka u 3amanHoii A3un. Hanbosee wacroit hopmoit
poACTBEHHOTO Opaka SBIAeTCSt OpavHbIi COI03 MEXKTY JBOIOPOIHBIMH POACTBEHHUKAaMU. B mienom
yamie B POACTBEHHBIH Opak BCTYMAIOT CENBbCKHE JKUTEIH, MMEole Oojiee HU3KUH ypOBEHb
oOpa3oBanus. bin3koe poicTBO ponuTeneii MOXeT BbI3BaTh y peOeHKa CIIETIOTY, TITyX0TY, O0JIe3HH
KpPOBH, CEpACYHYIO WJIM MOYEYHYIO HEIOCTaTOYHOCTb, MPOOJIEMBI C JIETKUMU WIH TEYEHbIO U
MHOK€CTBO YacTO HEU3JICUMMBIX M CJIOXKHBIX HEBPOJOTHYECKHX paccTpoiicTB. Eme npu
OMM3KOPOACTBEHHBIX  Opakax  HECKOJBKO  IOBBIIIAETCS  3a00J€BaeMOCTb  SIHJIEICHH,
mu30(ppeHneli, HapyIlIeHud KOTHUTUBHBIX (YHKIUM HEpBHOW CHUCTEMBl. Takke H3BECTHO O
HOBBIIIEHUH YacTOThl CTEHO3a JIETOYHOM apTepuu W arpe3uy, MYKOBUCLH[03a, CHHHAJIbHOMN
MBIIIEYHOH arpoduu, anpOMHHM3MA, aXpPOMATOIICHH, CIYXOBBIX pAacCTPOMCTB, aHOMAIHN
LEHTPAIBHOM  HEPBHOM  CUCTEMBI, YMCTBEHHOW  OTCTAJOCTH W  3JI0KAYECTBEHHBIX
HOBOOOpaszoBaHuii. Y3bekucrane 3a 2021 roxm 3apeructpupoBaim okojgo 700 OpakoB Mexmy
ONMU3KUMM  POACTBEHHUMKaMHu. JluaepamMum 1O KOJIMYECTBY TaKHUX MOJIOJOXKEHOB CTalld
CypxanpapsuHckas, Kamkagapsuackas u CelpiapbUHCKasi 001acTH.

Mexnay tem Cemeiinblii kogeke PecryOnuku Y30ekucraHa 3ampeniaer 3akiodarb Opaku
MEXIY POACTBEHHHUKAMM IO MPSIMOI BOCXOIAIIEH W HUCXOAALIEH JMHHM, a TaKXKe MEXIY

MOJTHOPOTHBIMU u HE MOJTHOPOTHBIMU OpaThsiMu u CeCTpamH.
[https://uz.sputniknews.ru/20211226/rodstvennye-braki-kto-vinovat-i-chto-delat--statistika-
21950965.html]

3axmrouenne. Takum o0pa3zoM, B MOMYJSIIMSIX 4YENOBEKAa IMOCTOSHHO JEHCTBYIOT BCE
nepevyrcieHHble  (PaKTopbl, KOTOpblE MOTYT H3MEHSATh YacTOThl TE€HOB M TEHOTUIIOB W,
CJIeI0BaTeNbHO, HAPYIIATh BBITONHEHUE 3aKkoHa Xapau—BaiinOcpra. PoncTBeHHbIe Opaku Takxke
HapyIIalT paclpeesieHue YacTOT T'€HOB B CIEIYIOIIEM MOKOJICHUH, YTO UMEET BIOCIEACTBUU
Cepbe3HbIe MEIUIIMHCKUE MOCIEACTBUA. MeIUIMHCKAs: HayKa TOATBEPKAAET, YTO POJCTBEHHbIE
Opaku HecyT B ce0¢ OMacHOCTH MOSIBIICHUS TEHETUYECKUX OTKJIOHEHWH. Takue Opaku MOTYT
MPUBECTU K POKACHUIO JeTeH ¢ OTKIOHEHUSIMU. C TOYKH 3pEHUSI TEHETHKHU JIETH B TAKUX CEMBAX
UMEIOT OOJIBIION PUCK TIOSBUTHCS Ha CBET C TOPOKOM CEP/IA, CHUKEHHBIMHU HHTEIICKTYaIbHBIMU
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CIIOCOOHOCTSAIMU U JIPYTUMH MATOJIOTUAMU. B ciydae GMM3KOPOACTBEHHBIX OpAaKOB BEPOSITHOCTh

MOJyYUTh U3MEHEHHBIN T€H - T€H Pa3BUTHI KaKOTro-JIn0o 3a00JieBaHuUs - CTAHOBUTCS B HECKOJILKO
pa3 Bhimie. Benpb Tonbko HEOOBIIOE BpeMs Ha3a [ 3TU POJCTBEHHUKH Pa3ACIIIINCh HA OT/EIbHbIC
CEMbH, a 001IHe NTPEAKH ObUIH Ha MPOTSHKEHUHM MHOTHUX M MHOTHX JieT. 1, cooTBeTCTBEHHO, HAbOp
TCHOB MPAKTUYECKU OIMHAKOBBIN, YTO U CIIOCOOCTBYET ropas3io OONbIIEMY PUCKY Pa3BHTHUS TEX
WIA HMHBIX HAcJeICTBEHHBIX 3aboneBanuid. IIpm Takumx Opakax Takke BO3pacTaeT JeTCKas
CMEPTHOCTh, PABHO KaK M KOJIMYECTBO CAMOIPOU3BOJIbHBIX BBIKUABIIICH U CIy4aeB POXKICHUS
neTeit ¢ yporcrtBamu. HecMoTpst Ha psifl MONOXKUTENBHBIX COLUATBHBIX U SKOHOMHUYECKHX CTOPOH
POICTBEHHBIX OpPaKOB, C TOYKU 3PEHUS T€HETHKU U MEAMIIMHBI ClIeAyeT MPUHITh BO BHUMAaHUE
HEraTUBHOE BIIMSHUE KPOBHOPOJICTBEHHBIX OpakoB, 3aKiIOyaronieecss B  IMOBBIILICHHOM
TCHETHYECKOM pPHCKE JUIsI TOTOMCTBA M BBICOKOM YacTOTe BPOXKICHHON NAaTOJOTHH Y
HOBOPOXKJCHHBIX. B momymsiium cpeau Bcex OpakoB BCTPEYAIOTCS pa3IMYHbIE THITHI POJICTBEHHBIX
OpakoB. UTOOBI OLICHUTH PHUCK POXKICHUS PEeOCHKA C HACJICICTBEHHOM IaTOJIOTHEH B CEMbE
KPOBHBIX pOJCTBEHHUKOB, Ba)XHO YCTAaHOBHUTH, Kakas CTEIEHb pOJCTBA MEXAY Mapoi
OpauyrolMXcsl ¥ Kakas 4acTb I'€HOB y HMX oOmias. B sTtom ciyuae onpenenstor kK03GGUIHEHT
UHOPHIMHTA, KOTOPBIN OIpeessieTcsl Kak BEPOSITHOCTb TOTO, YTO Y Kakoil-ubo ocodu 06a reHa B
JTAHHOM JIOKyC€ MpHHAJIeKaal OAHOMY W3 IpPEIKOB B KAaKOM-TO U3 IPEALIeCTBOBABILUX
noxoseHui. Koapunment nHOpuaAnHra — 3TO BEPOSITHOCTb TOT'0, YTO J[BA aJlJIeJisl OJHOTO reHa
UJICHTUYHBI 110 TPOHMCXOXACHWIO. YeMm BhIIe CTENEHb POJACTBA CYNPYroB, TeM OoJbIle
K03 GUIIMEHT HHOPUANHTA UX TIOTOMKOB H, CJIEIOBATENILHO, OOJIBIIE BEPOITHOCTH TOTO, 4TO 00a
ajuieNsl OIHOTO JIOKYCa MACHTUYHBL. EcCiii KOHKpETHbIE PELieCCUBHBIE AJIIENIN «aHOMAJIbHBD), TO
TOMO3HUTOTHOCTb 110 HUM H SIBJISIETCS IPUYMHOM HACIIEACTBEHHOTO 3a00JICBaHMSL.

UroObl CHU3WUTH PUCKK 3a00JIEBAEMOCTH TAKUMH TE€HETHYCCKUMH OOJE3HSAMH, HAI0
peanu30BBIBATh P MEPONPUATUN — H3MEHSITh MapajurMy NpH TJIAaHUPOBAHHHM CEMbU IS
PO UTAKTUKY TSHKETIBIX 3a00IeBaHUN.

BakHO MOMHHUTB: €CIIM B CeMbe POACTBEHHUKH BCTYITMIIN B Opak, 3TO YK€ Cepbe3HbIi TOBOJ
3agyMaTtbcs W 00e30macuTh ceds OT BO3MOXKHBIX pUCKOB. Hamo o00s3aTenbHO BBISBIATH
HOCHUTEJIBCTBO ONpeAeNeHHbIX 3a0oseBanuii. M ecnm y ponurtenedt B OMHOM TeHE €CTh OJHA
MYTaIisl WJIM OHU MOTYT OBITh HOCHUTEIISIMH Pa3HBIX MYTAIlHid, PUCK POXKACHUSI OONBHBIX AeTei
3HAYUTEIEHO MOBBIIIAETCS.
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CITIOCOBbI XPAHEHMA ThIKBbBI B YCJIOBUAX CEBEPHOI'O
KAPAKAJIITAKCTAHA

I'yanepuiizar Peiinnazaposa Hykyc0aesna, Mansypa EpesxenoBa 7’KymabaeBHa,
Hacu6a UcmounnoBa HuzomanamHoBHA

Kapakaimnakckoro HHCTUTYTa CEJIbCKOTO XO3SICTBA M arpOTEXHOJIOTUIA

Annotatsiya. Etishtirilgan hosilni hudud sharoitida saglash usullari hamda muddatlari
keltirilgan. O’tkazilgan agrotexnik tadbirlarning, qo’llanilgan usullarning, saglash usullarining
tadbir so’ngida iqtisodiy samaradorligi bo’yicha ma'lumotlar keltirilgan. Ilmiy tadgigotlardan
olingan ma’lumotlar asosida xulosa hamda ishlab chigarishga tavsiyalar berildi.

AHHoTauus. B cTarbe mpuBeneHsl ciocoObl U CPOKU XPAHEHUS BBIPALICHHOTO ypOXKas B
yCIOBHAX pernoHa. B Heil mpencraBneHa umHpopmanus 00 3KOHOMHUECKOH 3(deKTnBHOCTH
ArpOTEXHUYICCKUX MepOHpHﬂTHﬁ, MMPUMCHACMBIX MCTOJaX U crocobax XpaHCHus. I[aHBI BBIBO/IbI
U PEeKOMEHALINU JUIs IPOU3BO/ICTBA HA OCHOBE MH(POPMAIUH, TIOJIyY€HHOU B pe3y/IbTaTe HayYHbIX
HCCIIEI0BAHUM.

Annotation. At the end of the event, information is provided on the economic efficiency of
agrotechnical measures, the methods used and methods of storage. Conclusions and
recommendations for production are given on the basis of information obtained as a result of
scientific research.

Kalit so’zlar. Oshqovoq poliz ekini, botanikasi, navi, kimyoviy tarkibi, ahamiyati,
urug’chiligi, agrotexnikasi, ekish sxemasi, maxsuldorligi.

KawueBbie caoBa.  [locanka, OoTaHMKa, COpT, XMMHUYECKHIl COCTaB, 3HaueHHeE,
IPOM3BOJICTBO CEMSIH, arpOTEXHMKA, CXeMa M0CEBa, MPOAYKTUBHOCTh 0aX4€BOI THIKBBI.

Keywords. Vegetable cucurbitaceae, botany, variety, chemical composition, value, sowing
scheme, root mass, seed production, agricultural technology, productivity.

BBenenue. B HacTosiee BpeMst B Halllel peciyOIuKe MpeayCMaTpUBaeTCs NCIIOIb30BaHUE
HOBBIX TEXHOJIOTHI IPH BBIPALLIMBAHNN THIKBEHHBIX KYJIBTYp, PACIIHPEHUE ITOCEBHBIX IIIOIIAAEH
Y TIOJTyYeHHE BBICOKUX ypokaeB. B Y30ekncraHne mpoayKInioo 0axueBhIX KYJIbTYp MOTPEOIISIOT B
OCHOBHOM JIETOM U OCEHbIO.

3uUMOI ¥ paHHEW BECHOU OIIyIIaeTCsl HEXBAaTKa MPOAYKIMH 0axueBbIX KyabTyp. [losTomy
N0CaJIKa MO3HECIIENbIX, TPAaHCIIOPTAOEIbHBIX H XOPOIIO XPAHSIIUXCS COPTOB OAXUEBBIX KYJIBTYp
U TIpaBWJIbHAs OpraHM3allvs UX XpaHEHUs 00eclednBaloT norpedienne 0axueBoil MpOIyKIHH B
TeueHue Bcero roga. OBomu u 6axueBble — O€CIOAOOHBIN NMPOAYKT, 00ECIIEUNBAIOINI OpraHU3M
YeJI0BeKa OMOJIOTMYEeCKH aKTUBHBIMH BemecTBaMU. DPyKThl U OBOIIM U OaxueBble KyJIbTYpbl HE
TOJIBKO OOECHEeYMBAIOT YeJIOBEKa Pa3jIMYHbIMH OpPraHMYECKMMM BEIIECTBAMHU, HO U SBISIOTCS
OJTHUM M3 TJIaBHBIX (DAKTOPOB €ro JI0JIrOJIETHUS.

Anaim3 Jjureparypbl M Metomosorus. X. Y. bopueB, U3BECTHBIN YyYEHBI Halleu
pecmyonuku [10; 11; 12] Ha ocHOBe npyrux ydactkoB, poa Cucurbita L., 4 pona u 27 BunoB, u3
HUX KyJIBTUBHPYIOTCS 6 BUIOB.

W3BectHwiii yuensii H.H. bamamer [5; 6] mpemoctaBui HayuHyr0 HHPOPMAIHUIO O
OMOJIOTUYECKHX M MOP(}OIOTHYECKHX OCOOEHHOCTSIX IIOCEBOB pHUCAa M arpOTEXHUKE HX
BBIpaIllMBaHMs B peruoHax PecnyOnuku Y30ekucraH.
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Copra TBHIKBBI ISl XpaHEHUS OY€Hb TBEP/Ible, UMEIOT TEHACHIIMIO ObITh MEHBIIE U TSKEIee.
B HavanbHBIN TIeproa XpaHEHHUS OH COACPKUT MHOIO Kpaxmania, 4yepe3 2-3 Mecsla Kpaxmai

IpeBpamaeTcs B pPacTBOPUMBIE caxapa, B pe3yJbraTe 4Yero BKyCOBas M THIIEBas LIEHHOCTh
noBbImaeTcs. Cresnbie THIKBBI TBEP/IbIe, UMEIOT XapaKTEPHBI 1IBET, a IUI010BAas MOJIOCKA 3aChIXAaeT
u cMmopuBaercsi. COpTUPYIOTCS T€, KOTOpPBIE CO3peNH JJIsi XpPaHEHUs, HE TOBPEKICHBI, HE
nopakeHbl OOJIE3HAMHU M BpEAUTENSIMU. THIKBY BPEMEHHO MOMEUIAIOT MOJ] KPBUIBIIO C COJIOMOM
WIH APYro MOACTUIIKOW, YKJIAABIBAIOT B JIBA-TPU CIIOS, @ CBEPXY OCTABIISIIOT COJIOMY U CEHO.
TBIKBY JUIMTEJIBHOIO XPAHEHHS OCTABJISIIOT HA COJIHLIEC HA 5-7 nHel. M3-3a BBICOKOTO coiepKaHus
BOJIbI B THIKBE OOJIBIIIHE TOTEPHU BOABI IPU €€ XPAaHEHUH MPUBOAT K CHHKEHUIO ee KauecTBa. [Ipu
XpaHEHUHU THIKBBI HEOOXOIMMO ToOciie cOopa KakKI0ro psAja HaAKpbIBaTh €€ COJIOMOM HIIM CyXOi
TPaBOH, 4YTOOBI HE IOMYCTUTH €€ MOBPEXICHHS. THIKBBI XpaHST HA CTEIUIAXKaX, MOJIOKUB ITOJT HUX
KOBpPHK, a IUIOCKME COpTa 3ajMBalOT IUIOJAOBOM IOJIOCOW BBepX. Temmeparypa Bo3ayxa B
CKJIAICKUX MOMEIIEHNIX To/DKHA OBITE 1-140C, a oTHOCHTENBHAS BIAXHOCTE - 0Koito 70%. He
PEKOMEHyeTCsl MCIOJb30BaTh JUII XPAHEHUS THIKBBI XOJOAHBIE W JKapKhe momerieHus. B
ycnoBusx PecryOnuku KapakanmakctaH MeponpuaTusi 1o yOOpKe CelbCKOXO3SICTBEHHBIX
KyJbTYP OPTaHU3YIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT BU/Ia KyJbTYpbl. 1710461 COPTa THIKBBI, BHIPAIIEHHOTO
B PErHOHAX, COOMPAIOT MOCIE CO3PEBaHMsI M C 3TOrO BPEMEHHU MCIOJb3YIOT B nuIly. OcTanpHoe
OTHpPABISETCAd Ha JUIMTENIBHOE XpaHEHHWE WM IepepaboTKy npoaykuuu. B Hamem ciyuae
TBIKBEHHYIO IIPOAYKIUIO MOKHO COOMPATH € TIOJIEH B CEHTAOpe-0KTsI0pe 1 10 3aMOpo3KoB. ThIkBa
IUTOJIOHOCHT M3 TPYOOUEK, IOJIHOE €€ CO3pEeBaHNe MOXKET ouBarhes 10 60-80 nueit. B mponecce
CO3pEBaHMS [UIOIOB PACTEHUS MPOUCXOASIT M3MEHEHUS B €T0 BETETATUBHBIX OpraHax M IUIOJaX.

PesyabTarbl. B Hammx uccienoBanusx ThIkBbl coptoB Kamikap-1644 u Hcnanckas-73
coOupaii co BTOPOU JIeKabl CEHTSAOPS B 3aBHCHMOCTH OT CPOKOB ToceBa. Crielbie TIoabI ObUH
oToOpaHbl BO BpeMs coopa yporkasi. COOp NpOAYKLUH C TIOCEBHON IUIOIIAN, I7I€ BHIPAILIMBAETCS
TBIKBA, B OCHOBHOM OCYIIECTBJSUICS BpYYHYIO WM MAaIIMHHBIM crocobom. Ilpu 3tom
ucnons3oBasuch arperarsl  2I1TC-4793 wn  kpynHoToHHaxHBIM TpaHcmoprep TIHII-25.
Crnenyromue MeponpusaTus ObITM peanu30BaHbl MpU cOope M TPaHCIOPTUPOBKE APYTHX
CEJIbCKOXO3SUCTBEHHBIX  KynbTyp. CoOpaHHYI0 ¢ TONedl TPOAYKIHIO TPAHCIOPTHPYIOT
pa3IMYHBIMU BHJIAMH TPAHCIIOPTA Ha XpaHEHHE WM B COOTBETCTBYIONME MecTa. HeoOxommumo He
JIOITyCKATh TOBPEXKIEHUS TUIONOB TMPH Pa3rpy3ke MPOAYKIUH IyTeM IMPHUKOCHOBEHUS HX K
TPaKTOPHBIM NpULENIaM WK O0pTaM aBTOMOOMIIEH. 3arpy3Ka MJI0/I0B Ha TPAHCIIOPT U KOJIMYECTBO
UX CJIOEB 3aBUCENH OT PACCTOSHUS U YIAJIEHHOCTH MECT, KyJla OHHM IepeBo3miIuch. [Ipu nepeBoske
TBIKBEHHOM NPOAYKLHUH I0Jl TENEKKH WM KpPbITble BaroHbl YKJIAJBIBAIOT CYXYIO COJOMY HWIIH
JPEBECHYIO CTPYXKKY, a CBEpXy YKJIAIbIBAlOT IUIOABI THIKBBHL. BO3MOXHO pa3MmelieHue B
MOJyBaroHe BoICOToM 710 1,5 MeTpoB. THIKBEHHYIO MPOAYKLHUIO TPAHCHIOPTUPYIOT B CHEIMATIBHBIX
koHTeitHepax (TKB-90VY, rpy3onogpemuocts 560 kr, mmuHa 127 oM, mupuna 90 cm). OnHako B
crennanbHoM KoHTeHepe CK-3 momemaercss mpoayktr ot 1700-2000 xr. KonTeiHeps
HCITOJIB3YIOTCS OT aBTomorpy3unka — 4046 u Barona — anekrponorpy3unka — J11-104.

Ob6cyxaenne. Ilepen xpaneHueM U nepepabOTKON THIKBEHHON MPOAYKIIMU HEOOXOIMMO
U3YyYUTh MEXaHMYECKUH COCTaB IUIONOB. JIJIi M3Y4YEeHUS MEXaHWYECKOTO COCTaBa IIJIOI0B
U3MEPSIOT MACCy TUIOJIOB B YMCTOM BHJIE, MACCy MSIKOTH, KOXKYPBI U IIJIalleHTHl O€3 Baru.

V¥ copra Kamkap-1644 cpeanss macca miona okono 4,0 kr, macca koxyps! 1,2 xr 30,0 %,
Macca MsKoTH 2,6 kr 65,8 %, macca cemeHHoil mnanentsl 0,2 kr, Bcero 5,0% conep:xkaHus
¢pyxToB. Takue mokazaTenu MOKA3bIBAaIOT, YTO CpeqHss Macca Iuioga y copra Mcmanckas-73
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coctasisier 4,1 kr, macca koxypsl - 1,2 kxr, 29,2%, macca mskotu - 2,7 k1, 60,6%. cemeHHas
mianenTa - 0,2 kr, 4,8% (tadm. 1).

1-Tadauna

MexaHn4ecKkuii cOCTaB IJI00B COPTOB ThIKBBI. (Hykycckuii paiton, Cenvckoe
xo3aiicmeo Taxc, 2021 2.)

Macca Macca Macsa
Cpenns CceMeHHOIt
KOXKYPbI MAKOTH
s Macca IIAEHThI
Copra
ILI0JI0B, KI'
KT K < K %
r r
Kamkap- 1,2 2 ¢ 0,
4,0 5,0
1644 ’ 45 0 ,635 5,8 224 ’
Ucnanckasi- 1,2 2 i 0
4,1 ’ ’ 4.8
73 ’ 78 9,2 ,720 0,6 204 ’

B xozxe nHamero uccrnenoBaHuss MEXaHUYECKOTO COCTaBa IUIOA0B THIKBBI B 2022 roay ObLI
NOJTYYEH CIEAYIONHA pe3yabrar. [lomyueHHble pe3ynbTaThl IPeACTaBICHbI B TabmuIe 2.

B stom ombiTe cpennsisi macca miona copra Kamikap-1644 cocrasuiia okoso 4,2 kr, Macca
KOXKYPBI - 0koJio 1,2 Kr u cocraBmia 29,5 %, Macca MIKOTH I10a - 2,6 Kr 1 coctaBuia 65,8 %,
Macca koxkypsl 0,2 Kr 1 coctaBmia 5,5% OT 00IIero cofep aHus TUIOOB.

2-Tadauna

MexaHn4ecKHii cOCTAB IUI0A0B COPTOB ThIKBbI. (Hykycckuii paiton, Cenvckoe
xo3zaiicmeo Taxc, 2022 2.)

Macca Macca Macfa
Cpenns ceMeHHOIt
KOXKYPbI MAKOTH
f1 Macca IJIAEHThI
Copra
IJIOAOB, KT
KT K < K %
r r
Kamkap- 1,2 2 i 0,
472
1644 ’ 45 9,5 ,730 5,0 235 3
HWcnanckasn- 1,2 2 i 0
43 ’ ’ 5,2
73 ’ 78 9,5 ,810 5,3 225 ’

B Hammx wmccriemoBaHHMSX B ATOM HAINPaBICHHH CPETHSS Macca IJIOAa Y COPTa THIKBBI
«Wcnan-73» cocraBmia 4,3 kr, Mmacca KoxypsI - 1,278 kr, 29,5 %, Macca MSKOTH TIJI0/1a - OKOJIO
2,810 kr. , 65 1. YcranoBneHo, uto 3%, mioga ceMeHHOM ITaneHThl coctaBuau 0,225 kT, 5,2%.

3akmouenne. B pernonax Kapakanmakcrana pacipOCTpaHEHBI TPH BUA THIKBBI: THIKBBI
tBépabie (Cucurbita Pepo L.), TeikBbI kpymHommogaeie (Cucurbita mahina Duch) u TBIKBBI
myckatable (Cucurbita moschata Duch). ITnoas! TeikBeI copra Kamkap-1644 cospesatot 3a 115-
119 nHelt ¢ MOMEHTa BCXO/OB, a mioAsl copta Mcnanckas-73 - 3a 135 gHen.
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Cpennue MHUHMMaJIbHBIE M MaKCUMAaJbHBIE 3HAYCHHS OJIHOTO JIMCTAa y COpPTa THIKBBI
«cnanckas-73» cocrasmistor 79,6; 9,5; 135; HaOmromanace pasnuna B 4,4. BuaHo, uto copt

ThIKBbI Mcnianckas 73 B 10 pa3 npeBocxoaut copt Kamkap 1644.
Wrak, kak BUJIHO U3 HALIMX MCCIEI0BaHUI, UTO CpeaHsisl Macca II1010B copra McnaHckas-
73 uMeeT onpeeNIeHHYI0 CTeTICHb KOJICOaHMIA MO TOAaM UCCIICIOBAHMIA.

Hcnoab3oBanHas quTeparypa:

1. Azimov B.J., Azimov B.B. Sabzavotchilik, polizchilik va kartoshkachilikda
tajriybalar o’tkazish metodikasi. Toshkent, 2002.

2. Zuev B., Abdullaev A. Sabzavot ekinlari va ularni etishtirish texnologiyasi —
Toshkent : O‘zbekiston, 1997.

3. Ibragimov M.Yu. Poliz ekinlari. Nukus, 2012.
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SUV TANQISLIGI SHAROITIDA ALMASHLAB EKISH TIZIMIGA
SUVSIZLIKKA BARDOSHLI EKINLARNI KIRITISH LOYIHASI

Xudaybergenova Nilufar Baxtiyarovna
Qoraqalpog’iston gishloq xo’jaligi va agrotexnologiyalar instituti

Anotatsiya: Qoraqalpog’iston Respublikasi suv tanqisligi sharoitida suvsizlikka chidamli
kunjut, tariq, mosh, loviya va jo’xo’ri ekinlarini almashlab ekish tizimiga kiritish loyihasi
bo’yicha ilmiy-amaliy tadqiqot ishlari rejalashtirildi va Qoraqalpog’iston Respublikasi Nukus
tumani dehqonchilik xo’jaliklarida mo’l hosil yetishtirish uchun ekin maydonlarida tadqiqot
ishlari amalga oshirildi. Bu ekinlar suvsizlikka bardoshli ekinlar bo’lib, noqulay sharoitlarga juda
moslashadi, tuproq va iglim sharoiti, kuz-qish mavsumi tufayli umumiy suv iste'molining 50-60
foizini o'zlashtiradi. Tabiiy yog'ingarchilik va oraliq ekin sifatida 300-350 ts/ga gacha ko'k massa
ozuga beradi. Yoz mavsumi issiq va quruq bo'lgan yillarda ham hosildorlik migdori yuqori bo’ladi.

Kalit so'zlar: Qoraqalpog’iston Respublikasi, almashlab ekish tizimi, dehqonchilik, kunjut,
tariq, mosh, loviya, jo’xo’ri, 0zig-ovqat, suv tanqisligi, barqarorlik, fermer xo'jaligi, ekin turlari.

Abstract: In the conditions of water scarcity of the Republic of Karakalpakstan, scientific
and practical research work was planned on the project of introduction of drought-resistant sesame,
millet, mash, beans and corn crops into the crop rotation system and agriculture of the Nukus
district of the Republic of Karakalpakstan research works were carried out in the cultivated fields
for the production of abundant crops in their farms these crops are drought-resistant crops, they
are very adaptable to unfavorable conditions, soil and climatic conditions, absorb 50-60 percent of
the total water consumption due to the autumn-winter season. Natural rainfall and as an intercrop
provides up to 300-350 ts/ha of blue mass feed. The yield is high even in the years when the
summer season is hot and dry.

Key words: Republic of Karakalpakstan, crop rotation system, farming, sesame, millet,
mash, beans, corn, food, water shortage, sustainability, farm, crop types.

Kirish. Xo‘jaliklarimizni ilmiy-amaliy qo‘llab-quvvatlash maqsadida Birlashgan Millatlar
Tashkilotining Respublika Ozig-ovqat va qishloq xo'jaligi tashkiloti (FAO) bilan hamkorlik
doirasida Toshkent davlat agrar universiteti olimlari guruhi qisqa muddatli almashlab ekish
tizimlari loyihasiga e’tibor qaratib, ilmiy ishlar olib borildi. Nukus tumani “Jaz jaylaw” namunaviy
fermer xo‘jaligi dehqonlari dalalarda qurg‘oqchilikka chidamli ekinlarni aniqlash masalalari
ko’rib chiqildi.

Dehqonchilikda qishloq xo'jaligi ekinlarini navbatma-navbat ekish zarurati uzoq vaqtdan
beri ma'lum. Bir xil maydonga o’simliklar yillar davomida qancha ko'p ekilgan bo'lsa, kasallik va
zararkunandalarning ta'siri shunchalik ko'p bo'ladi. Ko‘p dalali almashlab ekish tizimlari (ekinlarni
ketma-ket va oraliq ekish) salohiyatga ega resurslarni tejash va yuqori samaradorlik nuqtai
nazaridan monokulturaga nisbatan afzalliklarga ega.

Mavzuning dolzarbligi: Qoraqalpog’iston Respublikasida suv tanqisligi avj olganligi
hisobga olsak bu yerlarda asosan suvsizlikka bardoshli ekinlarni ekish magsadga muaffiq bo’ladi.
Dehgon xo’jaliklarida suv tanqisligi sharoitida almashlab ekishning yangi tizimlarini yaratmaslik
tuproqlarda unumdorlikning pasayishining asosiy sababiga aylanadi.

Adabiyotlar tahlili va metododoliyalar: Tadqiqotda dala usuli qo’llanilib, hisob-kitob,
solishtirish, kuzatish, baholash, matematik-statistik, monografik, qiyosiy tahlil kabi usullardan
foydalanilgan. Ilmiy izlanishlar dala va laboratoriya sharoitlarida va A.S.Sokolovning
to’g’irlangan xatoliklarning umumlashtirilgan usuli va B.A.Dospexovning bir faktorli
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metodikalrida olib borildi. Tadgiqot maydonining tuproqlari o’tlogli-alluvial tuproq bo’lib,
o’rtacha darajada shorlangan, shorlanish tipi xloridli-sulfatli. Tajiriybada delyankalar bir yarusta
joylashgan bo’lib delyankalar razmeri 96m2. Bundan tashqari tadqiqot ishlarini amalga oshirishda
U.Ismaylovning dala tajriybasi metodologiyasidan foydalanildi.

Nukus tumani “Jaz jaylaw” fermer xo‘jaligi asosan bahorgi bug‘doy, kunjut, tariq,
paxta, beda, mosh, loviya, jo’xo’ri kabi suv tangqisligiga bardoshli ekinlarni ekish bilan
shug‘ullanadi. Ayrim dalalar bo’sh qolib ketgan yoki toza shudgor tufayli ekilmagan. Bu esa
yerlarning unumdorligining pasayishi va foydalanishdan chiqib qolishga olib keladi. Yerlardan
unumli foydalanish uchun dehqon xo’jalik yerlarida tuproq unumdorligini oshirish maqsadida
almashlab ekish tizimining yangi tizimlarini yaratish lozim.

So‘nggi yillarda dukkakli o’simliklar yetishtirish ko‘paymoqda. Chunki dukkakli
o’simliklar tuproqda azot aylanishi yaxshilaydi va ammonifikatsiya va nitrifikatsiya jarayonlarini
tezligini oshiradi. Fermer xo’jaliklari va dehqon xo’jaliklari ishlab chiqarishni qisqartirish bilan
birga to'g'ridan-to'g'ri ekish texnologiyalari bilan muommolar yuz bermoqda. Ekish
texnologiyalari uchun xarajatlar, kimyoviy o'g'itlar, suv yetishmovchiligi, pestitsidlar va
zararkunandalar kabi omillar unumdorlikka teskari ta’sir qilmoqda.

Tadqiqot natijalari: Kunjut o’simligi almashlab ekish tizimiga kiritish va ekin
maydonlarini kengaytirish magsadga muaffiq. Kunjut o’simligini suv tanqisligi sharoitida ekish
natijasida biz paxta va beda o’simligiga qaraganda 2-3 barobar suvni tejab qolgan bo’lamiz.
Masalan: 1 ga yer maydoniga paxta ekiladigan bo’lsa o’rtacha hisobda 9000-10000 m3 suv sarf
bo’ladi. Paxta o’rniga kunjut egilsa o’rtacha 3000-4000 m3 suv sarf bo’ladi. Bu esa 1 ga paxta
uchun sarflangan suv miqdorining yarimidan ko’p miqdordagi suvning tejalishiga olib keladi.
Kunjut o’simligidan ozig-ovqat doirasida istemol qilish songi yillarda tobora ortib bormaqda.
Chunki kunjutning dorivor xususiyatlari ham bor. Aynigsa qora kunjut urug’lari temirga boy,
shuning uchun kamgqonlik va zaiflikdan aziyat chekayotganlar uni o’z dietasiga kiritishlari
mumkin.

Almashlab ekishda paxta va bedadan song kunjut va tariq ekinlarini ekish maqsadga
muaffiq. Kunjut va tariq ekinlarini ekish va unum olish davomida 1 marotaba sug’orish ishlarini
amalga oshirish yetarli hisoblanadi. Paxta va bedadan so’ng tuproqlardagi azotifikatsiya
jaroyonlari va sug’orish ishlarini amalga oshirilganligi kunjut va tariq ekinlariga yetarli bo’ladi.
Bu o'simlik turlari Qoraqalpog’iston Respublikasi shaoitida madaniy ekin sifatida o'stiriladi va
xom-oshyo sifatida foydalaniladi. Bu o’simliklarga talabning ortib borishini hisobga olgan holda
almashlab ekish tizimiga kiritish magsadga muaftiq.

Suv tanqisligi sharoitida suvsizlikka bardoshli ekinlardan mosh, loviya, jo’xo’ri
ekinlarini almashlab ekish tizimiga kiritish loyihasi bo’yisha ilmiy-amaliy tadqiqotlar amalga
o’shirilmoqda. Bu o’simliklar keng tarqalgan ildiz tizimiga ega bo’lib, 60 sm dan 80 sm gacha
tuproq gatlamlariga kirib boradi va bir tubda 100-200 tagacha urug'lar paydo qiladi. Bu ekin
tu’rlari suv tanqisligiga bardoshli ekinlar bo’lib almashlab ekish tizimiga kiritish orqali har yil
dehqgonchilik xo’jaliklari uchun beriladigan suv miqdorining 20-30% in tejab qolgan bo’lamiz.

1-jadval
“Jaz Jaylaw” fermer xo°‘jaligida suv tanqisligi sharoitida almashlab ekish
tizimiga suvsizlikka bardoshli ekinlarni kiritish sexemasi

Qaytalamalar soni

N Ekin
tu’rlari

I II II v
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Paxta Jo’xori Jo’xori
Paxta Kunjut
Beda Beda Paxta Tariq
Bahorgi
Bug’doy
Kunjut Beda Mosh Mosh
Kunjut
Tariq Tariq Kunjut Paxta
Loviya
Mosh Tariq Loviya
Mosh Bahorgi
bug’doy
Loviya Mosh Paxta Beda
Loviya
Bahorgi Loviya Beda Tariq
bug’doy Bahorgi
bug’doy
8 Jo’xori Kunjut
Jo’xori Bahorgi Jo’xori
bug’doy

O‘zbekistonning barcha qurg‘oqchil zonalarida kunjut, tariq, mosh, loviya o’simliklari
almashlab ekishga yaxshi moslashgan ekin hisoblanadi. O°zbekistonda bahorgi bug’doy bahorda
ekiladigan bir yillik o‘simlik bo‘lib, vegetatsiya davri 120-150 kungacha davom etadi. Bug’doy
yetishtirishda o'z vaqtida yig'ib olish muhim ahamiyatga ega. Erta yig'ish hosilni pasaytiradi, kech
o'rim-yig'im kimyoviy tarkibini o'zgartirish mumkin esa, shuning uchun, uning sifati va qiymatiga
ham ta’sir qiladi. Hozirgi dehqonchilik tizimlari boshoqli don yetishtirishga asoslangan. Mahalliy
va xalqaro miqyosda almashlab ekish tizimiga suvsizlikka bardoshli ekinlarni kiritish loyihasi 0'z
ichiga olgan paxta, beda, tariq, kunjut, mosh, loviya, bahorgi bug’doy va jo’xo’ri ekinlarining
ta'siri bo’yicha hosildorlik va iqtisodiy samaradorlik aniqlangan. Bahorgi bug’doy asosiy don
ekinlaridan biridir. U birinchi yetishtirilganlardan biridir. Donli ekinlar hali ham keng miqyosda
yetishtiriladi. Bu ekinlar tuzilishi va o'sishi bilan farq giladi.

Qoraqalpog’iston Respublikasi Nukus tumani fermer xo’jaligida tajriba olib borildi.
Fermer xo'jaligining ekin maydonlariga almashlab ekish tizimiga kiritiladigan suvsizlikka
bardoshli ekinlar ekildi va 2023-yil hosili uchun 1-dalada 10 ga bahorgi bug’doy ekildi.
Hosildorlik miqdorlik o’rtacha hisobda 10% ga oshti. 2024-yil hosili uchun malumotlar
to’planmoqda va vegetatsiya davrlari o’rganilmoqda.
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BOLALARDAGI AUTIZMNING KELTIRIB CHIQARUVCHI XAVF
OMILLARI

Jamalova Shaxlo Avazjon Qizi
Toshkent pediatriya tibbiyot instituti

Annotatsiya: Autizmli bolalarga yordam berishning dolzarbligi bir necha omillar bilan
belgilanadi:

o Yugqori va asta-sekin o'sib borayotgan tarqalish darajasi ( aholining taxminan 1%)

oKlinik ko'rinishning murakkabligi va xilma-xilligi tufayli diagnostika va differentsial
diagnostika qiyinchiliklari

oMavjud terapevtik tuzatish yondashuvlarining samaradorligi yetarli emas.

Kalit so'zlar: Autizm, xulg-atvor buzilishlari, nutqiy buzilishlar, xavf omillari

AHHOTamMA: AKTyaJbHOCTh TIOMOIIM JIETSIM C ayTH3MOM OIPEICISICTCS HECKOJIbKUMHU
(axropamu:

0 Bricokas u MmensieHHO pacTyias pacnpocTpaHeHHOCTh (okoto 1% HaceneHus)

o /luarnoctuyeckue u auhepeHnnanbHO-TUarHOCTUIECKUE TPYIHOCTH H3-32 CIIOKHOCTH
¥ pa3sHOOOpa3usl KIMHUYECKUX MPOSBICHUM.

0 CoBpeMeHHbIE MOAXO/IbI K TEPANEBTUUECKON KOPPEKIIMH HEJOCTAaTOYHO YPPEKTUBHEI.

KuioueBble cjioBa: ayTH3M, IIOBEICHYECKHIE PAaCCTPOICTBA, peueBble HApyIIeHNUs, (PaKTOPBI
pHCKa.

Annotation: The relevance of helping children with autism is determined by several factors:

o High and slowly increasing prevalence (about 1% of the population)

o Diagnostic and differential diagnostic difficulties due to the complexity and diversity of
clinical manifestations.

o0 Modern approaches to therapeutic correction are not effective enough.

Key words: autism, behavioral disorders, speech disorders, risk factors.

Tadqgigotning maqsadi. Autizmli bolalarda autizmning keltirib chigaruvchi xavf omillarini
o'rganish

Tadqiqot vazifalari

1. Bolalarda autizm rivojlanishining eng muhim xavf omillarini aniqlash

2. Maxsus testlar (CASD, ATEC) , va funktsional tadqiqot usullari yordamida asb ning
dastlabki diagnostikasini o'tkazish

Tadqiqot ob'ekti. [lmiy tadqiqot ishida asb bilan kasallangan 45 bolani klinik, nevrologik va
paraklinik (EEG, MRI) tekshiruvi ma'lumotlarini Qurbonov nomli psixonevrologik shifoxonada
o'rganilgan.

Tadqiqot materiali: bolalar va onalarning anamnestik so'rovnomalari , autizmni erta
tashxislash uchun anketalar, paraklinik tadqiqot usullari : EEG va MRT .

Tadqiqot natijalari

1. Antenatal va perinatal patologiyaning kasallik rivojidagi roli o'rganilganda, og’ir
akusher anamnezi, xomiladorlik va tug'ruq kechishidagi xususiyatlar, xomila tushishi, o'lik
tug’ilish, abort kabi holatlar qayd etildi.

Xomiladorlik davridagi patogen omillar ichida xomila tushish xavfi, toksikoz, gestoz,

anemiya kabilar yetakchilik qildi. Xomiladorlik davridagi somatik kasalliklardan ORVI,
piyelonefrit, galqgonsimon bez funksiyasining buzilishi, kuchli stress, gandli diabet ko'p uchradi.
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Bu esa infeksion agentlar va endokrin disbalansini kasallik rivojlanishiga birmuncha ta’siri
borligini ko rsatadi

2. Autizmli bolalarning ota-onasi bilan (yoshi,ta’lim drajasi, kasbi, surunkali
kasalliklari, oilav a'zolari sog'ligi holati) va bolaning antenatal va posnatal davrdagi xavf omillari
tahlil qilindi.

3. Maxsus skrining testlar (CASD, ATEC) bilan tekshirilganda, bunda bolalarning
55,5% 1 o'rtaog'irlik darajasiga mansubligi aniqlandi. Eng kam qismi 17,8% yengil darajadagi
autizm bilan kasallangan bolalarni tashkil qiladi. EEG dagi o’zgarishlar tahlil qilinganda,eng ko'p
bolalarning 64,4% 1 da (n=29) patologik EEG patternlar aniglanmadi, 8,9% I da esa bosh miya
markaziy sohalarida patologik faollik o’chog'I aniqlandi.

4. Bolalarning  MRT tekshiruvlari tahlilida bolalarning ko'p qismida struktur
o'zgarishlar aniqlanmadi (42%) 24% bolalarda bosh miyaning oq moddasida mayda
leykomalyatsiya o' choqlari aniqlanishi va 34% bolalarda periventrikulyar sohada leykomalyatsiya
o'chogqlari aniqlandi.

Xulosa: Autizm kasalligi multifaktorial kasallik bo’lib, uning kelib chiqishida onaning
homiladorlik vaqtidagi somatik kasalliklari, og'ir akusher anamnezi, xomiladorlik va tug'ruq
kechishidagi xususiyatlar, xomila tushishi, o'lik tug'ilish, abort ota-onasi bilan (yoshi,ta’lim
drajasi, kasbi, surunkali kasalliklari, oilav a'zolari sogligi holati) bilan bog'liq faktorlar muhim
o'rin tutishi aniglandi.
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O‘ZBEKISTON RESPUBLIKASIDA XOTIN-QIZLARGA
BERILAYOTGAN IMKONIYATLAR VA SHART-SHAROITLAR HAQIDA

Ikramova Feruza Xayrullayevna, Sanjarova Marjona Sanjar qizi
Toshkent davlat transport universiteti

Annotatsiya: Ushbu maqolada O’zbekiston xotin-qizlarining jamiyatdagi o‘rni, ayollar va
erkaklar huquqlari tengligini ta’minlash masalalari, xotin-qizlarga zarur shart-sharoit va
imkoniyatlar yaratish, davlatimizning bu masalani qo‘llab-quvvatlashi borasidagi mavjud
gonunlari va boshqa me’yoriy hujjatlari tahlili qisqacha bayon etilgan.

Kalit so‘zlar: ayol salomatligi, jamiyat mustahkamligi, Gender tenglik, ayollarning ijtimoiy
faolligi, siyosiy ongi, hayotdagi o‘rni.

Annotation: This article briefly discusses the role of women in Uzbekistan, the issues of
ensuring equal rights for women and men, the creation of necessary conditions and opportunities
for women, and the analysis of existing laws and other regulatory documents supporting this issue
by our state.

Keywords: women's health, societal stability, gender equality, social activism of women,
political awareness, their role in life.

Bugungi kunda O‘zbekiston xotin-qizlariga katta e’tibor qaratilib, jamiyatning turli
sohalarda ularning faol ishtirok etishlari uchun keng sharoitlar yaratilmoqda. Mamlakatda xotin-
qizlarga bo‘lgan munosabat o‘z tarixiy ildizlariga ega bo‘lib ajdodlarimizning doimo ayollarni
gadrlashga,ularga nisbatan hurmat va izzatda bo‘lishga da’vat etishgan.

Ayollari sog‘lom elning farzandlari barkamol, kelajagi nurafshondir. Bu borada
O‘zbekistonlik xotin-qizlariga, aziz va muxtarama onajonlarimiz, munis opa-singillarimizga havas
qilsa arziydi. Bugun yurtimizda qaysi sohani olib ko‘rmang, o‘z o‘rnini topayotgan ayollar safi
kengaymoqda. Aslida ayolning jamiyatda o‘z o‘rnini topishi - uning hayotdan mazmun va quvonch
topib yashayotganidan dalolatdir. Mamlakatimizda xotin-qizlarning huquq va manfaatlarini
himoya qilish, salomatligini mustahkamlash, bir so‘z bilan aytganda, ularga munosib shart-
sharoitlar yaratish borasida amalga oshirilgan keng ko‘lamli ishlar samarasini bugun har jihatdan
sog‘lom va yetuk farzandlarimiz timsolida hayotning o‘zi ko‘rsatib turibdi. Zero, ayol salomatligi
— oila sog‘lomligi, jamiyat mustahkamligi, mamlakat barqarorligidir.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Miromonovich Mirziyoevning rahnamoligida
xotin-qizlarning ijtimoiy-siyosiy faolligini oshirish, salomatligini muxofaza qilish, intilish va
tashabbuslarini qo‘llab-quvvatlash, ularga munosib mehnat va yashash sharoitlarini yaratishga
alohida e’tibor qaratilmoqda.

Mazkur sohadagi qonunchilik choralariga to‘xtaladigan bo‘lsak, O‘zbekistonda xotin-qizlar
huquqglarini ta’minlash va himoya qilishning huquqiy asoslarini yanada takomillashtirish
magsadida 2022 yil 1 martda “Oila va xotin-qizlar davlat qo‘mitasi faoliyatini tashkil etish
to‘g‘risida”gi hamda 05.03.2021 yildagi PQ-5020-son “Xotin-qizlarni qo‘llab-quvvatlash,
ularning jamiyat hayotidagi faol ishtirokini ta’minlash tizimini yanada takomillashtirish chora-
tadbirlari to‘g‘risi” dagi Prezident garorlari gabul qilindi.

Ta’kidlash joiz, gabul qilingan normativ-me’yoriy hujjatlar va amaliy chora-tadbirlar
O‘zbekistonning gender siyosati sohasidagi muhim gqadamidir va u qonunchilik hamda
amaliyotning xalqaro me’yor va standartlariga to‘liq mos keladi, shu bilan birga, ularning bir qismi
BMThning inson huquqlari bo‘yicha idoralari tavsiyalariga asoslangan.
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Jamiyatda ham, oilada ham ayollar 0z o‘rniga ega. Ular ta’lim bo‘ladimi, tibbiyot yoki sport
sohalarida, siyosiy jarayonlarda faol ishtirok etayapti. Davlatimiz tomonidan ko‘rsatilayotgan

e’tibor esa bu borada yanada faol bo‘lishni talab etadi. Aslida xalqimizning uzoq tarixiy yo‘lida
xotin-qizlarning oz o‘rni bo‘lgan. Ogqila, dono ayollar ishtiroki bilan adolatli qarorlar qabul
qilingani, turli masalalar ko‘pchilikka ma’qul bo‘ladi. Sharq ayoli timsoli hamisha buyuk bo‘lgan.
To‘marislar, Bibixonimlar, Nodirai davronlar tug‘iladi bu zaminda. Bu zaminning ayollari iffatu
hayoda tengi yo‘q, ehtimol, shuning uchun ham asrlar silsilasida ham ularning madhi tillarda
doston, dillarda barhayot. Mamlakatimizda o‘zbek ayolining o‘zi uchun muqaddas bilguvchi
oiladagi o‘rni, uning farzandlar tarbiyasiga bo‘lgan e’tibori, shuningdek jamiyatdagi o‘rni har
doim muhim hisoblangan.

Qadim o‘tmish bitiklaridan ma’lumki, sharqda ayol zotiga bo‘lgan e’tibor va hurmat
millatga xos qadriyat sanalgan. Ayolning jismonan nozikligi va ojizligi uchun emas, aksincha,
uning oiladagi beqiyos o‘rni, kelajak avlod tarbiyasidagi ahamiyati va xonadon mustahkamligidagi
rolining yuksak ekanligi nazarda tutilgan. Shu bois ular go‘zallik hamda nafosat timsoli, avlodlar
davomiyligini ta’minlovchi mo*’jizaviy xilqat sifatida shoirlar ash’ori, musavvirlar suratlari,
haykaltaroshlar ijodi, zargarlar ziynatining bosh sarlavhasi bo‘lib kelgan. Bu asriy an’anaviy
meros asrlar o‘tib hamki, zamonaviy jamiyatimizda yanada sayqal topib davom etmoqda. Ayolga
ehtirom, nainki, oilada, jamiyatda ham tobora yuksalib, uning bor mahorati, bilim, tajribasi,
salohiyatidan samarali foydalanish hamda faoliyatini qo‘llab-quvvatlashga jiddiy e’tibor
qaratilmoqda.

Prezidentimiz ta’biri bilan aytganda, “Ayol gadri, inson qadri ulug‘langan yurtda tinchlik va
farovonlik, ahillik va baraka albatta barqaror bo‘ladi” Hayotimizni nurafshon etgan saxovatlik,
mehr- muxabbatni, barcha olam go‘zalliklarini baxshida etguvchi aziz inson ham o‘zbek ayolidir.
Yurtimizda azaldan ayol zotiga hurmat bilan qaralgan. Mamlakatimiz mustaqilligi bois bu hurmat-
e’tibor yanada yuksaldi. Xotin-qizlarimizning ijtimoiy hayotdagi o‘rni mustahkamlandi.
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TUBBUET OJTMUTOXJAPUHUHI XAJIK TABOBATH
HYHAJIMIIUJATYA TAJTABAJIAPUTA TATOJIOTUK AHATOMMUSI
®AHUHU YYY-UN3MACHUHHU KYJIAII METOJIUKACH.

Peiimua3zaposa I'yicapa :kamasioBHa, PaxmonoBa Illaxno3 Kaxxoposna.

TICH, “Pusznonorvs Ba naToaorus’”

HNHuctutyT Mukécuma Oapua Tanabanap OMIMM CaBUSCHHHU OIIMPHIILYJIAPHUHT aMaIui
MAIITYJIOTra KU3WKHIIUHE KyTapulll MaKCaJuJa IeAaror TOMOHHUIAH Xap XHJI WHHOBAIMOH
HOAHbAHABHI TEXHOJIOTHSIIAP KYJJIAHUIIA]IH.

AnHoTauus:by KymutaHwiaguraH ycyl Ba TEXHOJOTHsUIAD TajdaOaHWHT OWJIMM OJIUIIH,
y3JAIITUPUILY Ba (DaHra KU3UKHUIIWHU OIIMpPaIu,HaTHXKada Tanaba y3unaru 0op OumiMMiIapuHU
OMpUO OOPHITUIINTA IAPOUT SIPATHUIIAIH.

[lenaror napc xapaénuna ¢akarrnHa y3WHUHT coxa (haHura Karta SpTHOOp Oepmaciaan
Oanku Oomka pannap OrnaH OOTNIANIHM XaM OWIIMIIN JIO3UM. ByHUHT y4yH yHJa Ky4/Id OMIIUM Ba
Maxopar Tajxald KuIuHaIu. SIbHU X03UprH KyHJa THOOHET onmiroxiapuaa y3 GaomusTHHU 0Jno
Oopaetran xajik Tabo0aru (hakyiapTeTHra KMCKa Myaaaria (paHiap HHTErpanuscu KECUMHIA 1apcC
0110 OOPHUIIT MaKCaIM/a MAaXCaH y3 MeJaroruk GaousaTUM KapagHuia yinad TOmmuiraH.

Kamur cy3nap: VYVVY-  uyu3macu,lefaror,AHHOBAlMOH,ay TOTICUS,OUOTICHSL, JapC
xapa€Hu, M (odaxi yCuMIIMKIap.

Annotation: In general, students who take knowledge of the teaching style and
technology, assimilate and increase science, as a result of which the student in himself was faced
with the conditions of obtaining knowledge. The teacher not only studies the field of science, but
also teaches students. It requires skill and skill. At the same time, as in other medical institutions,
there are now many medical institutions that specialize in folk treatment of a cat, and the
integration of caesarean section with a teacher has been studied for a long time, the purpose of
which is the personal training of the teacher was found domesticated in jaraeni.

Key woors: scheme-TTT, teacher, innovator, autopsy, biopsy, the lesson process, herbal
medicine

AHHOTanms: B menoM, CTUIb U TEXHOJIOTHS OOYYCHHUS TO3BOJISIOT YYAIUMCS MOIYYaTh
3HaHMS, YCBaMBaTh U Pa3BUBATh HAYKY, B PE3yJIbTAaTe YETO YUAIIUNCS CTATKUBACTCS C YCIOBUSIMHU
NOJTYYCHUs 3HAHUH. YUUTEIb HE TOJBKO M3ydaeT NPEAMET, He MpHIaBasi eMy OOJbIIOT0 3HAYCHHUS,
HO M 00y4aeT CTYICHTOB. DTO TpeOyeT YMEHHS W HaBBIKOB. B TO ke Bpems, Kak W B JPYTUX
MEIUIMHCKUX YUYPEXKICHHUSAX, B HACTOSIIEE BPEMs CYIIECTBYET MHOXECTBO MEIMIIMHCKUX
YUPEXKICHUH, CIICIIMATN3NPYIOIIMXCS HAa HAPOTHOM JICYCHUH KOIIEK, JAaBHO M3yYeHa MHTETPALUs
KECHMUJIBI C YYUTEIIEM, IIeTbI0 KOTOPOIl SBISIETCS JIMYHAS TIOITOTOBKA YUHUTEIIS.

KaroueBble ciaoBa: cxema-YVYV, yuuTenb, HOBaToOp, BCKpBITHE, OWOICHS, YPOK,
duToTepanus.

Tankukor Makcanu:yYVYVY-uuzmacu---0y ycTMa ycT yuOypuak ycynu Oymu0,0yHIa acocuid
Ky3JIaHTaH Makcaj Tajaba Ba Memaror opacujaard OOTIMKIMTHHHU Y3JIYKCH3 J1apc OXHpHUTrada
TabMUHJIAII, TajJabaHu Oup MaWTHUHT y3uaa Oup Heda dannap Ouitad 6ormai, 6a3aBuil OMITMMUHA
OIITUPHIII Ba XaJIK TA000AaTH YCYJIMHU KYJIIAITHYA yPraTHUINTa TasHAIH.

Tagkukor Marepuayiapu Ba ycymwiapu: Ayrorncus- Oy TaHATOJOTHUSHHHT —acOCH
XUCOONMaHUO,yITaH OpraHu3MJaru Kenud YHWKKaH KacCaJUIMKHUHT cabaliapuHu aHUKJIAIIL,
MopdoreHes3u, KeuyBH, ITaTAHATOMUSICH: MaKPOCKOIIMK Ba MHKPOCKOITUK OCITMIIapUHU, OKHOATh
Ba aXaMUATUHH aHUKJIAII YIyH MypAaHA OYHO TEKITUPHUII yCYIIH.
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buoricust - Oy MaTrosoruK aHATOMUSTHUHT aCOCH XHUCOOJMaHUO, THPUK OpraHWU3MJIaru Keimno
YUKKaH KaCaJUIMKHUHT caba0inapyuHu aHUWKIANI, MOP(OTreHE3H, KEYyBH, I1aTaHATOMUSICH:

MaKpOCKOIIMK Ba MUKPOCKOINHUK OENTHJIapUHU, TypJIapHHH OKMOATH Ba axaMHMATHHU aHMKIIAII
YUyH OJIMHTaH TEeKHMMaHH TEKIIHPHUII YCYIIH.

Hly ypunpma Tamabanapra KeHI KyJUIAHWJIQIUraH OWOICHA YCyJlapu: OWIIBOCHTa Ba
0eBOoCHUTa, IMyHKIMOH, SHAOCKOIHUK, AKCIPECCHOH OWOINCHSIAPHH TYIIYHTUPULI Kepak,qyHKH
Oapua coxa mudoxopiapu yuly TyluryHYaIapHu OUITUIIN KepaK.

beBocura Ouoncusiia xappoxJUK amMaluéTura MakcajJ KWIMHIMAH TyKUMa OJu0 4HMKHO
KeTWJIa/IM Ba TeKIMpuiIaau.Mac:anneHAnuuT TaXucy Ouaad KUpuino, iy ab30JaH KeCMa OJIMIIL.

bunBocuTa Ouorncusaa >KappoxJIMK aMaauEéTura KUpWIraHaa MakcaJUlaHraH TyKHMMaJaH
Tamkapu €H arpoduaru TYKHMaJaH XaM KHpKMa olMHaad. Mac: 6ayajioH MHOMAacH TallIXHCH
KyWHIn0, TYXyMIOH KUCTaCH aHUKJIAHTaHJIa YHAaH KecMa OJTHIIL

[lyskmuon Owoncusina OyNUIMKIM, CYROKIMK( KOH,AMPHUHT,CYB) WHTHIIUINTA MOWUWI
coxaJjiap/iaH Maxcyc uraa épaamma onmo,neHTpudyranad, 9yKMaHu TEKITUPUTT YCYIIH.

OHJO0CKONUK OMONCHAa KOBAKIU ab3ojapAa OylUIMIUra ycral TyKMMaJaH KUpKMa OJIHUIL
YCYJIN.

OKCHpecCcuoH OHOICHIa XKapPOXIUK Maxajlyia IOMMWINHY X0JIaTAa KappoX TAKTUKACUHU
y3rapTUPHIL MakcaauJa  Ky/UIaHWJIaJural  Tekmupum — ycynu.by  ycymmap
CroMaTonorus,opToneius, Teparnus,0HKOJIOT Usl Ba XOK. CoxanapHuUHT Oapuacuna
KYJUTAaHWJITAHJINTH YUyH Taja0anap 4yKyp aHIJIAIIHd KepaK.

Uly O6unman Oupra opanuk TaHadgdycna THOOMETTa OMA TEPMUHOIOTHS KyJUIall OpKaJId
TajabaHUHI TEPMHHOJOIMK XOTHPAacUHM Ky4aWTupHIra kapatwirad. YVYVY-uu3dmacujparu
OMpUHYM y4OypUaKHUHT TOMOHJIApH NTaTaHATOMUSIHUHT ayToIlcHs, Ouoncusi, MopdoreHes, keuyBu
, OKMOaTW Ba axaMMATHUHM aHINaTca, MKKMHYM ydOypuak ¢aHraya OyiaraH Hopman (anmap:
aHATOMUS,TUCTOJIOTUS,0MOXUMHUS, (PU3NOTIOTHS, TaT(GU3HOIOTUSL ACOCIAPUHU, YYMHUM Y4Oypuak
3ca KyJUIaHWIAJMraH Xajk Tabobatu mmdobdaxin ycumiukiap OOMMKIUIMHY aHIataaud. bymap
yCcTMa YCT Xap TOMOHJIaMa OOIVIMKIIMK XOJIaTAa MaB3yHHU KeHT TyIIyHHUIIra epiam Oepaau. bab3an
yCTMa yCT yCynja (paHHUHT y3 MaB3yJlapu OpaJirujaa Ooryail opKajad yTKa3uIll MyMKHH.

Harmxka: By ycyn yitna® TONUIWIM MIaXCaH Y3UMHHUHT MajakaBHi umuM Oynu0,0yHH
yYTKa3uIl KyWngaruya:

[lemaror mapcra KupWIiaH OJIWH y3Wra MaB3y Ba yHTa OWJl OyiaraH TepMHHIIAp, ab30/a
103ara KeJjaJiuras xapa¢HiapHu 4yKyp OWIMII ydyH KUCMaH aHAaTOMUK OMJIAIIyBH, TUCTOJIOTUK
TY3WJIUIIY, OMOXHUMHUK >KapaéHiiap KedyBU, MOPQOIOrUK OeNruiapy, NaToreHe3n Xakuaa TYIUK
MabJIyMOTra sra OyJHIIN, KPOCCBOpAJAp, TECT, Ba3UATIM Macajajap, MUKpoOIpernapariap,
Makponpenapariaap, yTHJIAETraH MaB3yra TEeTUIUIM [MU(oOaxil YCUMIIUKIAP, YIapHUHT
THOOMETIArK POITU Ba aXaMUSITIAAPH XaKH1a OWUITUIIIH JTIO3UM.

[lynra acocnanu® mapcra KMpHMIAAH OJNIMH peXa Ty3HO OJIMINM,IEJaror MakKMyacura
acociaHn0, XpOHOKAapTa CoaThra MoOcCia0,MaB3yHWHT acOCHN HyKTacura SbTHOOp KapaTHIlu,
TanabasapHyu KU3UKAPJIM MabJIyMOTap Owian opaiuk TaHaddycaa KUCMaH YaJITUTHUIIHN Kepak. by
Tanabasa GUKpIIAl JOMPACHHUHT IOKCATHUILIUTA OJHO KeNaIH.

[lenaror napcra kuprapaa aBBanaMmOo0p, cajoMIIallagy Ba JAaBOMATHU TEKIIUPAIH, CYHT
XO3UPTrH KyH/1a KedaéTran THOOUETra anokaaop SHIHIMKIApHU HaBOaTMa-HaBOAT TanabaiapaaH
Taiépnann® Kenummra Kypa, cypaiau Ba y3u myHra 6orna0 ranupaau.TamaGanapau 3 rypyxra
OynuO, aiiiaHa xoyatja KOMIAIITUPAIH, YIAPHUHT Xap OMPUHHUHT CTOJIMIa MaB3yra ouj OyiaraH
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Makporpenapar, MUKpoIpenapar Kyin0 4MkKaau Ba 3pKHH XoJaTaa KOJIupaau, Tajadamap Oy
npenapaTIapHUHT )KaBOOWHU MaB3y MyXOKaMacH/IaH CYHT amalira OIIUPUIIIMHY TaWWHITalIH.

MaB3yHUHT OOIUIAHWUIIMHU STbHA HOMJIAHUINM cabaliapyuHu KalCHIUp: MacaliaH y30eK
TYpyXHJaH WHDIA3 Ba pyC TWIHAA, PYC TYpyXHJIaH HMHIVIM3 Ba y30€K TWIMJA KUCKa aWTHO
OepummHu Tanad Kwiagu, OyHna Tanmaba yMymMaH OWIMalIuraH TEPMUHJIAPUHHUHT Xed
Oynmaranja KaHJai aTaMIIMHU aHJIal i Ba caal KOJIMIIUra TypTKU Oylau.

Tanaba xaBoO OepaeTranga yHUHT (UKPU XOX TYIpH, XOX HOTYrpu OyJCuH,
smMTUIaAu,0apya Tanada y3uHM (UKPUHH alTraHiaH CyHITHHA TYJIUK,QaHUK TYTrpu Tabpud
nefaror TOMOHMJAH Tylaupwiagu, cabab Tamaba xaro aiitTranga yHM OupaaH paj STHUII
KU3UKHUIIHYU CyHANpaau.by kelinHru MaB3ynapra y3 TabCUPHHU KypCaTaIH.

Mag3syra ouj Tabpudaa acocuii Makcaa TEPMHUHHU TYIpU TYIIYHHO,aHIa0d adTHIITa
kapatwirad. Jlapc »xapaéHuna memaror Map3yra OHWJ CaBOJUIAp HIAOJIOHWHU TPE3eHTALUs
JKpaHuAa HaMOEH KWIMO KYyWHIIH JIO3MM, Taynaba sKpaHra kapad memaror TOMOHHWJAH KEHWHTH
Oepuiiaiurad CaBOJUIAPHM KETMA-KeTIUTWHU aHIIaiau Ba OwiaguraH >kaBoONapHU OepwHiira
UHTUIAaU, Oy JapCHUHI Y3JIYKCH3JIUIM Ba nejnaror OuiaH TajgaOaHM JTaBOMUH MYJIOKOTHHHU
TabMUHJIAUIN.

Mag3yra ouji caBojiap KeTMa KETJIUTH y3apo OOIVIMK X0J1/1a OyIUILHY KepaK, YyHKU Oy OMiIum
MyCTaXxKaMJIaHUIIMJA acocUi poib yHHaiau.Xap Oup caBos acocupa anbarTa Tecmiap Ba
BA3WATIN Macayiajap OWiaH SKyHJAHHWIIN Kepak, OyH/a akTUB KaTHama onMaérrad Tanada xam
WIO0KHK Oopuya xaBo0d Oepuinra Ba OaXoJaHHINTA OJIHO KeJaIu.

Mag3yra ouJ1 KaCaJUIMKHU TYIIyHHIITH/IA TTATOJIOTUK AaHATOMUSTHIHT aCOCH OyJraH ayTOIICHS
Ba Oworicusi Mmarepuayiapu Oapya (GakynbTeT Ba Kypce Tajladajiapd Y4YyH KH3UKapid Ba
TYIIYHHUIIUTA ac KOTaaWraH ycysl xucobOmanamu. SApHEM 1 Kypc TamabamapujgaH TOKH 6 Kypc
tanabanapurada Oapya QaHgap ayToncus Ba Ouorcus Marepuajulapy opkaiu oiaubd Oopwuiica,
MakcaJira MyBo( UK, XakuKii 1aBOJIOBYM HIM(OKOpIIap eTuiau.

SIbHU MHCTUTYT YKYB aMaJIMETUHHM JOMMHUN SPKUH HMHHOBAIIMOH-CEKIMOH XOHA TaIIKHII
KWJIMII OpKaJIM KydalTUpHII J103UM,0yHAa SPKMH HABOATUYWIMK TALIKWJI STHINO,[1aTaHaTOM-
IeIaror Xap Xui Kypc MypokaaTura KapamacaH Oapyara KUCKa aHUK CEKIHS KHJIUII yCyJUIapH,
KeuyBH, KyJUlalllapHu ypratu0 Oopranja tanada Ky OuiiaH yiuiad ypraHraHMHH TYJIMK aHITIa0
TYUIyHa/I1,0y KelaXKaK aBJIo]] KH3UKUIIMHU Ba aKTUB OMJIMM OJIMIITHH OIINPAITH.

[lemarorman mrynmaii maxopar Tanad KWIMHAAWKWA,0y YCyl[a TeAaror TOMOHHIAH
épuTWIagUral Makpo Ba MHUKpOIpenapaT My30Kapa OpajlurMra MOC KEJIMIIN Kepak,IbHH Mac:
yCMa MaB3yCHHUHT MH(QUITPATUB YCHUIIM KaHJAMIUIY XaKua randpuiraqiariiayia Myaaraa
menaror My MakpoIlpenaparHd KypcaTHO,yCHUIIMHU TaxXJIui KWino,ab30ap:OylUIMKIN Ba
OyLUIMKCU3 ab30jlap MHCOJIMJA KypCaTHILW,MI0KHK Oopuua Xap Oup TanabaHMHT SIKUHJIAH
KypPHUIIMHA TabMHHIANI yYyH KyJWra TYTKa3WIIN JO3WM,IIyHJAa Tajgada MaB3yHHHI KEPaKiH
HYKTaCUHU aHIJIANIH.

[y opanukaa Tamabda MaB3yHUHT Aespiau S0%HU TyIIyHraHAaH CYHT CTOJUIapra Iy MaB3yra
TETHIUIM Ky/UIalll MyMKyH OynraH mm$oOaxil YCHMIMKIApHH Mac: YTKHP pPECHHparop
KaCaJUTMKJIap MaB3yCHJa HabMarTak, TypIIaK, MOWYEYaK YCHMIIMKIAp KypUTMAacHHU KyiHHO
YUKHIIN Ba )PKUH BakT OepuIy kepak. byHa tanaba ymoly yCUMIMKHUHT THOOMETTa OMJT JIOUTH
HOMJIAHUIIIN,XaJK THUJIMJArd HOMJIAHUINM, KaWCH KacajUIMKIapAa Kysulall MYMKHH, Kaicu
KaCaJUTMKJIapa KapIlu KypcaTMmajap OOpJIMIMHM Ba KHCMaH Tallpriam ycyiaiapud Xakuaa
MabJIyMOT OEpHILH KEepaK.
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Tamaba ymly MabIyMOTIApHU TYJIUK TYITYHHO aHTJIAIIHM Ba ACIa0 KOJMINK y4yH Teaaror
OJIIH YTHJITAH Japc/iaH KeHUH KeMUHru MaB3yra AouM Baszuda 6epud Oopuin kepak. Tanabanap

OunmuMuHK Oaxonamiia MaxCyC €JMMIIM CTUKEepJap epJaMuja J0oCKara EmuINTHPUII OpKaJld
Oaxomann® Oopwinaau ,yHAa Tanabda TaXMUHUE OaxONaHWINIMHMA TYUIyHaad Ba TacT
0axoJlaHMaCIMKKa XapakaT KIJIaIu.

Tanabanap OunaH KpOCCBOP/I Ba CKAHBOP/UIAP YCTUIAH MIIJIAHTAHIA YHUHT Te3 (GUKPIIAITN
Ba AyHEKApallMHU Te3 y3rapuIlInra, TepPMUHOIOTUSIHUHT MyCTaxXKaMJIAHUIIUTa, Ba3USTIN Macala
€UHUII/Ia Te3POK TAIIXKMCIIAIl Ba KUECTAIIHN ypraHa/u.

Tanaba maB3yra noup cysnaérrapaa, Oomika Tajgabanap YHUHT (PUKpPUHU JUKKAT OWiiaH
SHIMTUIIMHU Tanad KWIMII YHUHT alTraH XaroJapUHU KUM TOIca, SIXIIM OaXoJaHWILIN
MYMKHHJIMTHHH J1apc OOLUIaHUINKAA alTHIIca, Tanabanap JUKKAT OWJIaH THHIVIAIITA Ba MaB3yHU
TYJIAKOHJIM TYUITYHHINTA XapaKaT KUIWHA/IH.

Tanaba  OaxomaHaéTraHma YHUHT  TEepPMUHJIAPHH  TYIpH  KYJUIalld,Makpo  Ba
MUKpOIpenapaTH aHr1ad eTUIH, aHATOMUK TYy3WJIMIIA Ba OONUIAHT MY TUCTOJIOTHUK OMIMMUHUHT
6opaurura acocnanu® OGaxonam gapkop.Basusatmin macananap Ba Tecmiap edwiIrasja TyI'pu Ba
HOTYI'pU >KaBoOnap acociap KeJTUPUINO,M30XJIAaHUIIN Kepak,llyHJIa Tajabajard caBoJuiapra
TYJIMK %aB0oO oJIraH Oymaju.

Tana0Ga MaB3yra ou1 MaKpo Ba MUKPOIIpeNapaTHy ajiboomra €310 yu3rana yHra (aHra ouj
KHWWHYWIAKIIApIa epaaM Kepak Oyrmamu,cababu tanaba Oy (aHra sHru KupuO KenaCTraHIUru
cababnmu Tycukiap OynuIIM aHWK.ATap MeAaror JOMMHIA HM3JIaHUII OpKalu (aHUHH YyKyp
tanabara eTkasa oJica,Tanaba qapcaaH Tamkapu (aHra ouja MyamMMmoliap OWjIaH TOMMHUHN Mefaror
OwtaH MyJIoKOT/Ia Oynaam,0y (haH Tyrapakiapy TAlIKWI STUIUIIN/A BA [Ty COXa BAKHIIU OyJIUIIHATA
TypTKH Oynaau. SIsHU Tamadara Makpo Ba MUKPOIIPETIapaTHH y3JamTHpa&Tran Tanadara Hopma
ab30 MHUKPOCKOIIMK KypUHHUIIMHHM KypCaTHMILy HOPMaHU TyIIyHraHJaH KeWWHTHWHA YHTra
NaTOJIOTHK XOJIAaTHU TYUTYHTHPHII JIO3UM.

Xynoca: YYVY-un3MacH XxaM Mearor xaMm Tajnada ydyH Kyaai ycyn xuco6nanuO, negaroriaa
y3 YCTHJa MIUIAILIra, COXaHW PHUBOXKJIAHTUPUIIIA,MIMHUM EHAAIIMIIAA, WHHOBAIIMOH-CEKIIMOH
MaxOpaTHHU OIIMPHIITa Kyl Kellaau, Tanadanaa sca OMp MaWTHUHT y3HJa aHATOMUK, THCTOJIOTHK,
NaTaHAaTOMUK, CEKIMOH, OWOXMMHK (aHJIapHH TaKpopiiall Ba MyCTaxKamiaml, y3apo
Oormani,KacaJUIMKHUHT MOP(OTCHE3WHN aHIJAll Ba XaJK Ta0OOAaTMHH KyJUlall YCYJUTApHHU
ypraHUIIra 3aMHH SPATa/IH.

VYVVY-uu3macu ycynau apu yscu,aiiiaHa cToi,0aIuK CKelIeTH Ba OOIIKa yCyaapHu Oup y3uaa
KamJIaiiu,JIeKUH KaTTa MaxopaT Tajaad KUIMHAIH.

Tu66uéTna KyIaHUIAAUTaH HHHOBALMOH TEXHOJOTHK YCYIJIap OpKajH MeAaror MaxopaTu
aHMK KypHHAJM Ba Tasaba OuaH MyJIOKOTHH MyCTaxKaMyIaiu.

[lenaror xanpnap ui xapa€Hua UHCTUTYT PUBOXKHU YUYH JIOUM Y3 YCTUA UIIUIAIIH, coXara
ou1 OyJiraH TEXHOJIOTHSUTAPHU KyJIIail OWJTUIIKM Ba MaB3yra MOHAH/I X0JIaT/aa 0JIn0 OOpHIIH Kepak.

Anadouétaap:
l. b.A.Marpynos I[laronoruk anaromusifan kyiaama. 2012 i. TomikeHt.
2. Bb.A.Marpynos Cekuunon-o6uoncus kypcu. 2015 ii. TomkeHT.

3. AonymnaxomxkaeBa M.C. ITaronoruk anaromus. 2012 i. TourkeHT.1-2 ToM.
4. Ilenaroruk texnonorusuiap.Mup3saes A.A. 2008 ii.
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MODIFIKASIYALANGAN GIPSLI BOG‘LOVCHI XOSSALARIGA
POLIMIX SUPERPLASTIFIKATORNING TA'SIRI

Dossaliyev Kanat Serikovich, Turg‘unbayeva Jumagul Raximberdiyevna, Mirzaeva
Zamira Muxamadazizovna
Janubiy Qozog'iston universiteti M. Auezova, Toshkent davlat transport universiteti

Anotatsiya: Tadqiqotning asosiy maqgsadi POLIMIX polikarboksilatli superplastifikatori
go‘shilgan gips toshining strukturasi va xossalarini o‘rganish, xamda gipsli bog‘lovchi xossalariga
POLIMIX polikarboksilatli superplastifikatori ta'sirining o‘ziga xosligi va mexanizmi aniqlangan.

Tadqiqotda fizik-kimyoviy tahlilning zamonaviy usullari, gips bog‘lovchi sifat
ko‘rsatkichlarini o‘rganishning standart usullari, tadqiqot natijalarini qayta ishlashning matematik
usullari va statistik usullari qo‘llanildi.

Tadqiqot natijasida polikarboksilatli superplastifikatorlarning bog'lovchi vosita sifatida
gipsning strukturaviy hosil qilishiga qanday ta'sir qilishini anigladilar. Bundan tashqari, tadqiqotlar
shuni  ko'rsatdiki, polikarboksilat  superplastifikatorlardan  foydalanish  orqgali  gips
bog'lovchilarining gidratatsiya jarayonini kuchaytiradi. Bundan tashqari, ular polikarboksilatli
kompozitsion gips bog’lovchi xossalarining siqilish kuchi va yumshatish koeffitsientini aniqlash
uchun matematik modellarni ishlab chiqdilar.

Kalit so'zlar modifikatsiya ¢ gips bog‘lovchi * kimyoviy qo‘shimcha ¢ “POLIMIX”
superplastifikatori ¢ sozlash vaqti * mustahkamlik ko‘rsatkichlari.

Annotation The main goal of the research is to study the structure and properties of gypsum
stone with POLIMIX polycarboxylate superplasticizer added, as well as to determine the
specificity and mechanism of the effect of POLIMIX polycarboxylate superplasticizer on the
gypsum binding properties.

Modern methods of physico-chemical analysis, standard methods of studying quality
indicators of gypsum binder, mathematical methods of processing research results and statistical
methods were used in the research.

As aresult of the study, they determined how polycarboxylate superplasticizers as a binding
agent affect the structural formation of gypsum. In addition, studies have shown that
polycarboxylate enhances the hydration process of gypsum binders through the use of
superplasticizers. In addition, they developed mathematical models to determine the compressive
strength and softening coefficient of polycarboxylate composite gypsum binding properties.

Key words modification * gypsum binder ¢ chemical additive « "POLIMIX" superplasticizer
* setting time ¢ strength indicators.

Hozirgi vaqtda gips asosidagi materiallar yengilligi, tabiiy tarkibi, tejamkorligi, ekologik
xavfsizligi, ishlab chiqarish jarayonida kam energiya sarflanishi bilan eng ilg‘or qurilish
materiallaridan sanaladi. Biroq gipsli bog‘lovchini qo‘llash sohasi, mustaxkamligi va suvga
chidamliligining pastligi kabi muhim kamchiliklari tufayli ularni ishlab chiqarish cheklangan
bo‘lib, bu xolat ularning fizik-texnik va ekspluatasion xossalariini yaxshilash uchun gipsli
bog‘lovchilarni modifikasiyalashni talab qiladi. Shuning uchun texnogen chiqindilarni
modifikator sifatida ishlatish va yangi avlod superplastifikatorlaridan kompleks foydalanish yo‘li
bilan kompozision gipsli bog‘lovchilar va ular asosidagi samarali gipsobeton buyumlarni ishlab
chiqishga alohida e'tibor qaratilmoqda.

Jahonda gipsli bog‘lovchi asosidagi buyumlar sifatini yaxshilash magsadida, xususan
mineral mikroto‘ldirgichlar va yangi avlod superplastifikatorlaridan kompleks foydalanish asosida
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ekspluatasion xossalarining ko‘rsatkichlari yuqori bo‘lgan gipsobeton plitali materiallarni ishlab
chigarishga garatilgan ilmiy tadqiqotlar jadal olib borilmoqda. Shunisi digqatga sazovorki, bunday
buyumlarni ishlab chiqarish va ulardan foydalanish nafaqat atrof-muhit uchun zararsiz, balki
mahsulotlarning 0°zi xam inson hayoti uchun xavfsizroqdir. Shu bilan birga, polikarboksilat efiri
asosida olinuvchi “POLIMIX” superplastifikatorili kompozision gipsli bog‘lovchining gidratasiya
jarayonini kuchaytirish usuli dolzarb vazifalardan hisoblanmoqda. [7-16].

O‘zbekiston Respublikasida turli sohalarning jadal rivojlanishi qurilish sohasida ham
sezilarli yutuqlarni o‘z ichiga oladi. So‘nggi paytlarda ushbu sohani texnik va texnologik jihatdan
modernizatsiya qilish bo‘yicha olib borilgan keng ko‘lamli sa’y-harakatlar energiya sarfini
kamaytirishga va resurs tejamkor qurilish materiallari ishlab chiqarishni rag‘batlantirishga olib
keldi. Bunday keng ko‘lamli vazifalarni amalga oshirish, jumladan, oldindan belgilab qo‘yilgan
belgilangan majmui xossalari to‘plamiga ega kompozitsionsion gipsli bog‘lovchilar asosida
energiya tejamkor va ekologik toza qurilish materiallarini ishlab chiqish eng zarur vazifalardan
biri hisoblanadi. Shu munosabat bilan yangi avlod superplastifikatorlaridan foydalangan holda
kompozitsion gipsli bog‘lovchi asosida energiya tejamkor gipsobeton buyumlarini ishlab chigarish
tannarxini pasaytirish masalasini hal etish dolzarb bo‘lib qolmoqda.

Ilmiy tadqiqotlar shuni ko'rsatdiki, zamonaviy avlod superplastifikatorlarni, xususan,
polikarboksilat efirlar asosidagi superplastifikatorlar ~ va binar mikroto’ldirgichlar bilan
modifikatsiyalangan gipsli bog'lovchilarning kompozitsiyalarini ishlab chiqish, shuningdek ular
asosida olinuvchi gipsobetonning xossalarini yaxshilash masalasi etarli darajada o'rganilmagan.

Bundan tashqari, har xil tabiatdagi superplastifikator qo'shimchalarning gips bog‘lovchining
tuzilishi va fizik-texnik xossalariiga ta'siri xam etarlicha o'rganilmagan. Muammoning shu va
boshgqa jihatlari dolzarb bo‘lib, batafsil o‘rganishni talab qiladi [17-24, 30].

Tadqiqotning maqgsadi gips biriktiruvchi strukturaning hosil bo'lish xossalariini aniglash va
polikarboksilatli superplastifikator yordamida yuqori fizik, texnik va ekspluatatsion xossalariga
ega yuqori samarali kompozitsionsion gipsli betonni olishdir.

Tadqiqot vazifalari: turli tabiatdagi superplastifikatorlar bilan gips biriktiruvchi
strukturaning hosil bo'lish xossalariini o'rganish va aniqlash; gipsli toshning siqilish kuchi va suvga
chidamliligi mezonlari bo'yicha polikarboksilatli superplastifikator bilan kompozitsion gips
bog‘lovchining tarkibini optimallashtirish [25-27];

Yuqoridagilarni hisobga olgan holda, gipsli bog'lovchilarga nisbatan samarali bo'lgan,
ularning o'ziga xos xossalariini hisobga olgan holda, plastifikasiyalovchi ta'sirga ega kimyoviy
qo'shimchalar shakllantirish zarurati bor deb hisoblaymiz. Gipsli bog'lovchilar xossalarining o'ziga
xosligi bu bog'lovchilarning qotib qolish jarayonida gidratatsiya va struktura hosil bo'lish
jarayonlari, shuningdek, gips toshining tuzilishida nuqta kontaktlarining ustunligi bilan bog'liq [1].
Bizning tadqiqotimizda gips bog‘lovchining qattiglashishiga har xil tabiatdagi
superplastifikatorlarning ta'siri ko'rib chiqiladi. Ma'lumki, superplastifikatorlar kimyoviy kelib
chiqishi xususiyatiga ko'ra uch turga bo'linadi: 1) naftalin formaldegid smolalari asosidagi
superplastifikatorlar; 2) melamin formaldegid asosidagi superplastifikatorlar; 3) polikarboksilat
efir asosidagi superplastifikatorlar. Bizning tadqiqotlarimizda doimiy suv-gips nisbati (S/G = 0,70)
va superplastifikatorlar dozasi (gips bog'lovchining massasiga nisbatan 0 dan 0,8% gacha) bo'lgan
gips mahsulotlari ko'rib chiqildi. Eksperimental tadqiqotlarda G-6 markali Samarqand qurilish
gipsidan foydalanilgan.

Tadqiqotning birinchi bosqichida biz superplastifikatorlarning gips bog‘lovchining suvga
bo'lgan talabiga ta'sirini o'rgandik. Grafik bog'ligliklar ko'rinishidagi tadqiqotlar natijalari (3-rasm,
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a) da ko'rsatilgan. Olingan natijalar tahlili shuni ko'rsatadiki, POLIMIX superplastifikatori bilan
go’shimcha bilanda gipsli xamirning suvga bo'lgan talabining eng katta pasayishi, ya'ni 0,7 dan
0,47 gacha yoki 33% ga kamayishi kuzatiladi. Boshqa turdagi superplastifikatorlar suvni
kamaytiradigan ta'sirga ega, bu esa 16% dan oshmaydi. Olingan natijalar qo’shimcha bilan gips
toshining mustahkamlik xossalariiga yaxshi mos keladi (3-rasm, b).

Gips aralashmasiga polikarboksilat efiriga asoslangan POLIMIX superplastifikatorsi
qo'shilsa, go’shimcha bilan gips toshining maksimal kuchiga erishiladi, u 9,5 MPa ga etadi.
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3-rasm, a)Superplastifikatorlarning 3-rasm, b)SP 1 bilan go’shimcha bilan
suvga bo'lgan talabiga ta'siri gips bog'lovchi  gipsli toshning sigilish kuchi - "Polyplast” bilan;
1- "Polyplast” bilan; 2 - "Conplast SP430" 2 - "Conplast SP430" bilan; 3- "POLIMIX" bilan
bilan; 3 - "POLIMIX" bilan

Dastlab, naftalin-formaldegiddan olingan superplastifikator, xususan, Polyplast ishlatilgan.
Aksincha, keyingi tajribada Conplast SP 430 deb nomlanuvchi melamin-formaldegid tadqiqotga
birlashtirildi. Ushbu xossalarini solishtirganda, kimyoviy tarkibi bilan ajralib turadigan oxirgi
superplastifikator yordamida yuqori natijalarga erishildi. Shunga qaramay, shuni ta'kidlash joizki,
o'rganilgan parametrlardagi farq minimal bo'lib, farq 7,8 MPa bilan solishtirganda 8,2 MPa da
qayd etilgan.

Shuni ta'kidlash kerakki, elektrofizik usul gips aralashmalarining qattiglashuv jarayonini
o'rganish uchun keng qo'llaniladi, tizimning qattiqlashishi paytida yuzaga keladigan fizik va
kimyoviy hodisalar haqida har tomonlama ma'lumot beradi. Ushbu tadqiqot natijalarining
qo’shimcha bilan va qo’shimchasiz gips bog'lovchilarining elektrofizik tadqiqotlari bilan
tasdiglanishi muhim ahamiyatga ega.

Ko'rsatilgan ma'lumotlarni tahlil qilish (4-rasm) gips biriktirgichni sulfoguruhlarni o'z ichiga
olgan Polyplast va Conplast SP 430 superplastifikatorlari bilan o'zgartirish bog'lovchining
qattiglashuv kinetikasini juda oz o'zgartirishini ko'rsatadi.
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4-rasm.Gips aralashmalarida elektr signalining o'zgarishlar kinetikasi 1)
qo'shimchalarsiz; 2) "Polyplast" bilan; 3) "ConplastSP430" bilan; 4) "POLIMIX" bilan

Tadqiqotlar shuni ko'rsatdiki, POLIMIX superplastifikatorini gips tizimlariga Kkiritish,
Polyplast va Conplast SP 430 superplastifikatorlaridan farqli o'laroq, material ichida maksimal
suvni ushlab turishga olib keladi. Mualliflar bu ta'simi POLIMIX polikarboksilatli
superplastifikator tomonidan kichikroq teshiklari va kapillyarlari bo'lgan strukturalaraning hosil
qilishi bilan bog'lashadi. Ushbu xulosa elektron mikroskopiya tadqiqotlari orqali tasdiglandi, bu
qo’shimcha bilan gips toshining mikrostruktura analizlari bilan takidlanadi (5-rasm).

a)

P

S5-rasm.Modifikatsiyalangan SP gipsli toshning mikrostrukturasi a) qo'shimchalarsiz; b)
"Polyplast" bilan; c¢) "ConplastSP430" bilan; d) "POLIMIX" bilan
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Materialshunos olimlar [3,6] tomonidan olib borilgan tadqiqotlar shuni ko'rsatdiki, sun'iy
toshlarning mustahkamligi, masalan, qo’shimcha bilan gips toshlari, kompozitsion zarralar
orasidagi bog'lanish kuchiga va sinish yuzasining birlik maydoniga ta'sir qilish darajasiga bog'liq.
Ma'lum bo'lishicha, zarrachalarning kattaligi ham, ularning aloqga qilish chastotasi ham ularning
o'zaro ta'sirining intensivligiga ta'sir giladi, bog'lanish kuchiga bevosita ta'sir qiladi. Xususan,
naftalin-formaldegid va melamin-formaldegid kabi superplastifikator moddalar, jumladan
Polyplast va Conplast SP 430, elektrokinetik sirt potentsialini o'zgartirib, bog'lovchilar orasidagi
molekulalararo o'zaro ta'sir kuchini kamaytiradi. Bu o'zgarish zarrachalarning konvergentsiyasiga
va kattaroq siqilishga olib keladi [6].

POLYMIX polikarboksilatli superplastifikatorni qo'llash polikarboksilat molekulasining
gidrofobik poliester zanjirlari tomonidan osonlashtirilgan bog'lovchi zarralarning elektrostatik va
sterik omillarning birlashib kelishiga sodir bo'ladigan mexanizmni keltirib chiqaradi. POLYMIX
dan foydalanish biriktiruvchi zarralar o'rtasida mustahkamlangan o'zaro bog'lanish imkonini
beradi va shu bilan ularning kontaktlarining mustahkamlik xossalariini yaxshilaydi. Gips
biriktiruvchi kompozitsionsiyalarda superplastifikatorlar gidratatsiya modifikatsiyasiga olib
keladi, yuqori darajada disperslangan gidrat zarralarini hosil qiladi. Qattiqlashuv jarayonida ushbu
modifikatsiya ko'plab kuchli nuqta kontaktlarini kiritadi [4,6]. Bundan tashqari, tadqiqotlar shuni
ko'rsatdiki, POLYMIX bilan gips bog'lovchining qotib qolishi paytida elektr signalining o'zgarishi
tsementli tizimlar qotishidagi egri chiziglarga aynan o’xshash bo’lib, bu xolat qattiglashuv
jarayoniga va POLYMIX bilan gips toshining paydo bo'lishiga foydali ta'sir ko'rsatadi [5].

Gips dispersiyasidagi superplastifikatorlar suvdan foydalanishni sezilarli darajada
optimallashtiradi va gipsning gidratatsiya reaktsiyasining stoxiometriyasiga mos keladigan ideal
suv-gips nisbatini o'rnatadi. To'g'ri suv-gips balansiga erishish juda muhim, chunki bu nisbatni
kamaytirish nafaqat kinetikaga, balki gips bog‘lovchining gidratatsiya mexanizmiga ham ta'sir
qiladi, bu esa 0'z navbatida qo’shimcha bilan gips toshining tuzilishi va xossalariiga ta'sir qiladi.
Binobarin, gips dispersiyasi uchun superplastifikatorlarni ishlab chiqish va qo'llash ularning
qattiglashuv kinetikasi va mexanizmiga ta'sirini hisobga oladi. Muhim fikrlarga bog'lovchi
dispersiyaning pH va barqarorligi, superplastifikatorlarning gipsning morfologiyasi va zarracha
hajmiga ta'siri, ularning gips zarrachalari yuzasiga adsorbsiyasi va gips asosidagi aralashmalardagi
boshqga qo'shimchalar bilan muvofiqligi kiradi. Superplastifikator qo'shimchalarni ishlab chiqishda
ushbu jihatlarni hal qilish kerakli konstruksiya va texnik xossalariga ega bo'lgan materiallarni
ishlab chiqarish uchun kalit hisoblanadi.

Yugqoridagilarni hisobga olgan holda, biz keyingi tadqiqotlar uchun POLIMIX
polikarboksilatli superplastifikatorni tanladik, chunki yuqorida ko'rib chiqilgan barcha turdagi
superplastifikatorlardan kelib chiqishi tabiati bo'yicha eng samarali hisoblanadi.
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HE®POTHUK CUHAPOM BUJIAH KEUYBYH
ME3AHI'MOMEMBPAHO3 INTOMEPYIOHE®PUTHHUHT
MOP®OMETPUK XYCYCHUATJIIAPH.

Anna6epaueB borupTypcunbaesu4, Paxmonosa Illaxno3 Kaxxoposua

TIACH, “Dusmnonorus Ba natoyuorus Kadenpacu

Kupum: Keiiuaru iwnnapaa Oyiipak KacaJUIMKIapua lo3ara 4YMKaJWraH CTPYK-Typ-
(GyHKLIMOHAN Y3rapulUIApHM XaMmJa KacCaJUIMKHUHI NaTOTCHE3WMHM YpraHulaa Ce3usIapiu
myBaddakuamiapra spummmnan. lly Ounman Oupra axpaTyB cuUcCTEMacu Ka-CaUIMKJIApHUHT
Kyalumy, yHUHI acoCUil KHUCMHHM HE(DPOTHUK CHUHApPOM OWJaH JaBOM  KWIyBYH
roMepynoHedpuTiapHuHr (['H) TamKWI KWWK, Kacal-TUKHUHT Te3 amk onubd Oopurim
HaTWKacuaa CypyHKanu Oyipak eTHIIMOBYMWIM-THHUHT PHBOXJIAHWIIM KAaCAJUIMKHU dpTa
TaAIIXHUCIAII 3apypUsSTHHA TyFaupMokna [1,12]. Axabuérnapna Gepuiran MabiyMoTiapra Kypa,
OeMopmapHUHT Amald Koja OJMUII MMKOHHMATH MeMOpaHo3 mponudeparnB ['H HUHT OMpuUHYH
turmaa 5 imngad keiud 80% vy, nkkuHun tinuaa 70 % Hu tamkui kunagn. 10 duinmgan keMuH
sca oupunun Tunga 50 %, ukkunuu tunjga 40% 6emopiap smad konaau. bup 03 wxobuii HaTHxa
MeMOpeHo3 nposdepaTtiB ['H HUHT y4uHYM TUOMJA Ky3atwiagu [2,12,13]. MemOpano3 I'n na
KacaJIMK Oonutanranugan 15 iun ytud 50 % Gemoprnap cypyHkanu OyHpak eTHIIMOBUYMIIMIAH
a300 uekamu [4] 34 % Oemopnapaa JOMMHIA TPOTEUH-ypHS €KW HE(PPOTHUK CHHIAPOMHUHT
KaiiTananu® Typumm Kysatunaad, gakarruHa 16 % OemoprnapaaruHa npoTeUHYpHs Y3-Y3uaaH
HYKOIMMO KeTUIIM MyMKHH, KOJITaH OeMopiapAa MpOTeHHYpHUs CypyHKaiu O0ynaan €éku HepoTHK
CHUHJPOM KaiTanmanub typamu [5,6,13].

Kasut cy3nap: HeppoTUK CHHIPOM,JIOMEPYIOHEPPUTHUHT MOP(OIIOTUK hopmacu.

AHHoTauus. V3yueHsl pe3yabTaTsl OUONCHH, MOyUYEeHHBIX OT OOJBbHBIX ¢ HEPPOTHUECKUM
cuHapomoM. HeoOxomumble MaTepuasbl A HCClAeJOBaHUN ObUIM CcOOpaHbl OT OOJBHBIX,
HaXO/IMBIIMXCSl HAa JICYUEHUM B HE(POJOrMUYECKOM oOTAeneHuH 1-H mnomu-kiauHukun M3 PVY3.
BcecToponnee kimHUKO J1TaboparopHoe oOcienoBanue mposeaeHo y 104 6onpHbIX. U3 HUX y 58
yCTaHOBJIEHA MPOTEHHYpUUIEcKass (opMa XpOHHUECKOro TiioMepynaonedpura. CpeaHuii Bo3pact
OonbHBIX cocTaBuwi 24,9452 roma. B 3aBucMMOCTH OT MOP(OJIOTHYECKOTO BapHaHTa
rIIoMepyloHeppuTa Bce OONBbHBIE OBUIH pacmpeneseHbl Ha S Tpymnn. JlaHHbIe KOPPEISIHOHHOTO
aHaM3a M3YYCHHBIX MOpP(O-METPHUECKUX IMapaMeTpoOB M JaHHBIE PYTHHHBIX JIAOOPATOPHBIX
VCCJIEIOBAHUN II03BOJIMIIM CO3/1aTh MAaT€MaTHYECKYI0 MOJEIb, C IIOMOIIBIO KOTOPOW MOXKHO
orpeJie-TUTh MOP(HOIOTHUECKyI0 POPMY XPOHHUYECKOTO IIIoMepyIoHeppUTa.

KnroueBble cnoBa: HedpoTuueckuii cuHApoM, Mopdonoruueckas Qopma TIIOMeEpy-
JoHedpuUTa.

Morphometric features of mesangiomembranous glomerulonephritis with nephrotic
syndrome.

Resume.

The results of biopsies obtained from patients with nephrotic syndrome were studied.
Necessary material for research was collected from patients, naxodivshikhsya na lechenii and
nephrological department of the 1st polyclinic MZ RUz. A comprehensive clinical and laboratory
examination was performed in 104 patients. Of these, 58 had a proteinuric form of chronic
glomerulonephritis. The mean age of the patients was 24.9+5.2 years. Depending on the
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morphological variant of glomerulonephritis, all patients were divided into 5 groups. The data of
the correlation analysis of the studied morphometric parameters and the data of routine laboratory
studies made it possible to create a mathematical model that can be used to determine the
morphological form of chronic glomerulonephritis.

Key words: nephrotic syndrome, morphological form of glomerulonephritis.

WNuku ap301ap KacalMKIapy opacuia cypyHkanu romepynoHegput (CI'H) erakuu YypuHHU
srayutaiinu. By Hazapuii Ba amanuii Heposorusga cypyHkaiau Oyilpak eTHUIIMOBYMIIMIY OHIIaH
puBoxuiaHuO 6opyBun CI'H JapHU TYFpU TalIXKCIAUl Ba yJIApHUHI OKMOATIApUMHM OJAMHJIAH
6axosam KaH4aJIuK MyXUM 3KaHJIMTUHY TaCAUKIahIu.

b.U Hlynytko Oepran mabiayMmoTiapra kypa Kyrmiad cypyHKaiau Oyiipak KacayUIMKJIapu
opacuga CI'a map anoxupa ypuuHH sramaiian. Coxa O6yitmua Oup Kanda myBaddakusriapra
spummiramimrura Kapamacnad CI'H napHUHT wxoOuit €xku candmii OKMOATIapuHU OJIWHAAH
Oamopar KHIUII KHAWHIATHYa KOIMOK1a. bymapHuHT 6apuacy 6u3HM ymiOy TaIKMKOTIAPHU OO
Oopumra yHIaaAW, WIMHANA W3JaHAOUIAD >KapaéHuna He(QPOTHK CHHIAPOM OWIaH KedyBUH
[JIOMEPYIOHEPPUTHHUHT TYPJIU XU MOP(OJIOTHK MIAKIIIapuaa MPOTEUHYPHUs lapaXkacu, yMyMHH
OKCWJI MMKJIOpU Ba Oomika jga0oparop mnapamerpiap xamJa MOpP(OMETpUK MabiIyMOTiIap
Yypracugaru OOFIMKIMKHU aHUKJIAIITa XapakaT KUIHMHIH.

Marepuamiap Ba ycay6map: Y3 onmuMu3ra Kyiran BasudaNapHHM €dHIl yuyH KIMHHK
TOMOH/IaH HE(PPOTHK CHUHAPOM OWiaH xapakrepianyBuu 104 Ta OGeMopiaH OJMHTaH OHOIICHS
MaTepHaUlapUHN  YpraHuO® YMKIuK. Tekmmpumuiap ydyH Kepakiu Oyiaran marepuaiap
V36exucTon PecryGnuKacH COFIMKHH CAaKJIAll BA3UPIMIH | —KIMHHUKACHHMHT He(pONOrHs
OynmuMuaa naBonaHraH OemopnapiaH Wurwiad. bemop-nmapra KyWuiaraH Tamxuc, YIapHA
KOMITJICKC KJIMHUK-MOP(OJIOTHK TEKIIMPHUIIIAP aco-cuaa Tacaukiaanam. 104ta OGemopnma xap
TOMOHJIaMa KJIMHUK-Ta00oparop TEKIIUpULUIAD YTKA3WIUO, IIyJapHUHT 78 Tacuaa Kepakiu
MabJIyMOTJIap AHUKIAHMO, OaéHHOMaap TYIAUPUIAU. ByHpakHUHTI TYHKLIHMOH OMONCHUACH
yABTPATOBYII CKaHep anmnaparu Hazoparu octuaa "BIP" (I'epmanus) HuHamapu €paaMuaa amanira
ompwiy. KelnHru Tekmmpunsiap yayH KaCaJlUIMKHUHT IPOTEMHYPHK AKX OMIaH OFpura 58
Ta 6eMop oNMMHIU. TeKIMPHUII YUYH OJIMHTaH MaTeprauiap [ H HUHT MOP(QOIOTHK BapuaHTIapura
OOFMMK XoOJNaTha, aiHW BapUaHTIApTa MOC KeNyBYM Typyxjapra axparud UHKHIIH.
bemopnapuunr 58 tacuna (74,4 %) cypyHkanu ['H HUHT npoTenHypuk makiu, 19 tacuna (24,3 %)
apamam Ba 1 tacuma (1,3 %) sca rematypuk makiau Ky3atuiagad. [IporenHypuk makiga aén Ba
9pKak GemMopIap opacuaa KacaJulaHUuII Jesipiiu Oup xui 0ynuo, spkakiap 56,4 % uu, aémnap 43,6
% HU TalIKWI KUIAM, OeMopiapHMHT Yprada €mm 24,9+5,2 imnra tenr Oynau. CypyHKaiu
[JIOMEpYIOHE(PPUTHUHT MOPQOIOTUK INAKIMJIAPHU AHHUKJIAIl MaKcaluaa OJMHTaH Ouomcus
HaMyHaJIapy TeMaTOKCUJIMH Ba 303UH, Banruzon Oyiinya nukpodykcun ounan 6ysiau, Hud-ioxn
KHCJIOTAJIU peak-LHsACH YTKa3WIAU Ba MMMYHO(IIyOpECCEeHCHsI TEKIIUPYBIApU YTKAZHIIH.

Harmxa Ba myxokamanap; bemopnapnan 23 tacunu mesanruonponudeparus, 14 Tacuan
MeMOpaHo3, 11 TacuHm wme3aHTHOMEMOpaHo3, 4 TacMHU ME3aHTHOKAMWUIAp, 4 TacuHU
¢bubporactuk, 2 TacHHU (POKaIh CETMEHTap IIOMEPYIAp CKIepo3 Tamkuia Kwiad. Hedporux
CHHJIpOM fo3ara yukkaH 11ta 6emopaa MezanruomemOpano3 I'n anukinanau. Yaapausr 10 Tacunu
spkakiap, 1 TacuHu aémiap Tamkuia Kuiau. bemop-napausr ypraya €mm 31,3+3,1 ra teHr 0ynam.

VYmly rypyxra Kupran 6eMoplIapHUHT O€K, KYJI, 03 Ba TaHA KMCMJIapU/1a Xap Xuj Japaxasa
PUBOXIIAHTAH IIHUIIIIAP Ky3aTHIIIH.

Jlaboparop KypcaTKuuwIapHU TaXJIWI KWKl KoHaaru sputpouutiap (P<0,3; 4,1+0,2*106)
Ba suMmponumiap muxkaopunusr (P<0,6; 30.01+2,5 %) Hopma arpoduna sxkaHUHH, KOHAArd
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ymymui okcun mMuknopuHuHr (P<0,05; 45,3+2,5 /) umoHwIn napakana KaMaTaHJIWTHHA Ba
KpeaTuHUH MUKJIOpUHUHT (P<0,04; 2,9+1,4 Mr%) cesunapiu napaxaja OlMraHIUTUHE KYpCcaTIu.

Cuiinukna aca nporeunypusiauar (P<0,03; 7,1+1,5 r/x; 3,2+0,8 r/c, P<0,01) ce3unapnu napaxana
OLITAHJINTH, KonToK4anap ¢uusrpanusicuaudr (P<0,004; 43,1+5,4mn/MUH) UIIOHWIN JapaXkaaa
KaMaWTaHIUTH Ky3aTwind, OyHaa peaOcopOmmsi kapaéHu ACspiad HOpMaJa CakiIaHuO KOJIu
(P<0,1; 97.3+0.4%), cumitnuk Ttapkubumaru nevikonmtiap (P<0,009; 7,6+1,4), y3rapmaran
sputpouutiap (P<0,01; 5,2+0,5) xamaa TruaauHId TWIKHAPIAP COHUHUHT OIITaHJIUTUHUA
kypcarau (P<0,03; 6,3+1.,4).

byiipaknan onuHran OuoONTaTIapHU MHUKPOCKONMK TOMOHIAH TEKIIMPUO Kypranaa
ME3aHT'Hil coxacuJa HMMMYHKOMIUIEKCIAPHUHI YTUPUO KOJIMIIM XUcCOOHMra, yumly COXaHUHT
KEHTaln0 KOMUIIK Ky3aTHJIIU. bylpakHUHT Srpu-Oyrpu Hailganapuaa JUCcTpouK y3rapuiniap
Ounan Oupragukia, CTpOMacuaa MOHOHYKJIeap HHDUIb-Tpays aHUKJIaHIH

Byiipakau MOpQOMETpUK TOMOHJAH TKEHIMPHIN KONTOKJYauap ro3acuHUHT (26870+1306,3
MKM2) Ha30paT KWIHII Y4yH OJHMHTaH rypyxra (22642+ +1268,7 mxm2) HucOaTtaH HUIIOHWIN
Japaxana Karrajamrawiuruid - kypecarau  (P<0,01). Kontokuamap ro3acuHuHr — OyHpjai
KaTTaJallyBU KONTOKYAJap KalWUIApH KeCUMH 03aCHHUHI (TeKmMpuiaérrad rypyx 58,6+1,3
MKM2, Ha30paT y4yH OJMHIaH rypyx 47,2+2,5 mxm2; P<0,001), me3anruan xyxxaiipagap COHUHUHT
(Texmmpunaérra rypyx 53,4+1,4, Ha3oar y4yH onuHraH rypyx 22,2+0,8; P<0,01), konTox4agaru
XyXaipanap COHUHUHI (Tekmupuiaérran rypyx 152,4+3,6, Hazoar y4yyH OJMHIaH TypyX
107.6+3.8; P<0.01) texkmumpunaérran rypyxjaa HazopaT Y4YyH OJMHraH Typyxra HucOaraH
UIIOHWIN JapakaJa FOKOPU SKAHIUTH XucoOura kenmuO uukan. MopdomeTpuk yirapuiuiap,
OIYHUHTACK Oyipak Haidamapuaa XaM Ky3aTWind. bylipak srpuOyrpu Haldaiapu TOMOHUIAH
103ara KeiraH ysrapuuuiap, 3rpu-Oyrpyu Hailua KecHMM IO3aCHMHMHI (TEKIIMpPUIAETTaH Typyx
2664+79,6 MKM2, Ha30paT y4yH oJIuHTaH rypyx 2475,0+129,2 mxm2; P<0,1) xamaa snutenuan
XyKalpanap F03aCHHUHT (TeKIIMpmIaéTrad rypyx 148,9 +3,4 MKkM2, Ha30paT yUyH OJIMHTaH IypyX
152,7+5,3 Mxm2; P<0,2) ynuamnapu, TeKIIMpuiIaéTrad rypyx/ja Ha3opar yuyyH OJIMHTaH rypyxra
HUcOaTaH ce3wapcu3 Japaxaja SKaHauruHu kypcarau. LlyHuHrnek, srpu-Oyrpu Haiuanaru
XyXalpanap coHu Tekmupwiaérran rypyxzaa (13,2+0,2) Ha3opar ydyyH OJIMHTaH Typyxra
(11,6+0,3) nucOatan wumonwin pasuna (P<0.0001) omrannuruam kypcatau. Oxupru
y3rapunuiap KYpUHHUIIWAAH STUTEIHAN XyKalpalapHUHT AUCTPOGUK-aTpoduK Y3rapumnuiapra
HUCOaTaH xKaBoO peakIuscy cudaruia 3ara KeiraH.

XVIIOCA

1. HedpoTHK CUHAPOMHUHT PUBOXKIIAHUIINIA CYpyHKaIu ['H HUHT Xap Oup Mop-(osoruk
MIaKJIU Typiuya YpUHIApHU sramiad, xKymuiiagaH, MezaHrnomemOpano3 I'n ypuu -18,86% Hu
TaIIKWI dTAU.

2. Cypyakammm ['H HUHT xap Oup MOPGOJIOTHK IIAKIH Kpaaud TypyBUYd MOpP-(POMETpUK
Oenrunapra sra 0ynu0, XycycaH Me3aHruoMeMOpano3 ['H-KONTOKYaJapHUHT 103acH YirdaMJyiapH,
Me3aHTHaJI XyXaipajiap COHHU, STpH-Oyrpy HalvyanapJard Xyxan-pajiap COHUHUHT OPTHKYAIATH
OoIlIKa MmakJIapIaH HITOHWIN Aapaxkanaa GhapK KHIIu.

3. IOkopuaars OJIMHTaH MabJIyMOTIap HEPPOTUK CHHIPOM OHJIAaH JaBOM KHIIyBUH
CYypyHKaJId Me3aHruoMeMOpaHo3 ['Hra Moc keillyBYM MaTeMaThK MOJEIHU HMIUIA0 YUKW YUyH
acoc Oynmu0 Xu3MaT KUJIaau.
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HUMOYUN AKBAR SHE’RIYATIDA VATAN MAVZUSI
Rahmonberdiyeva Nurjahon Humoyun qizi
ToshDO‘TAU

Annotatsiya. Maqolada Humoyun Akbar she’riyatida Vatan konsepti masalasi shoirning
qator she’rlari asosida tahlil etilgan. Shoir she’rlaridagi Vatan madhi, g‘oyasi biografik metod
asosida tushuntirilgan. Tasvir uslubi, peyzaj masalalari misollar asosida aniglangan.

Kalit so‘zlar: konsept, ifoda usuli, shakl va mazmun, fonetik uslub, lisoniy birlik,
badiiyat, ritm, metafora, uslubiyat.

Abstract: Based on the poet’s poems, the article analyzes the problem of the consept of the
Motherland in the poems of Humoyun Akbar. The idea of the national anthem in the poet's poems
is explained on the basis of the biographical method. Image style, landscape issues are defined on
the basis of examples.

Keywords: concept, way of expression, form and content, phonetic style, linguistic
unity, art, rhythm, metaphor, methodology.

Adabiyotga har bir shoir 0‘z dunyoqarashi, fikrlari va tuyg‘ulari bilan kirib keladi.
Uning o‘z aytadigan so‘zi bo‘lmasa, o‘z o‘quvchilari bo‘lishi amrimaholdir. Garchi, she’riyat
inson tuyg‘ularining rangin tasviri hisoblansa-da, she’rda biron teran fikr, g‘oya 0z aksini topishi
lozim. Aynigsa, bugungi kun o‘quvchisining talablari juda yugqoriligini hisobga olsak, she’r
benugson taqdim etilishi kerak. Vatan tuyg‘usi har bir yurakda har xil jilvalanadi. Vatan haqidagi
she’rlarning nafis va diltortar ohanglariga mast bo‘lish bilan birgalikda ba’zi zo‘raki
madhiyalarning qofiyalari orasida adashib qolish ham hech gap emas. Ammo, O‘zbekiston
Qahramoni, O‘zbekiston Xalq shoiri ta’biri bilan aytganda, Humoyun Akbarning “tuyg‘ulari
samimiy” va “izhorlari rost” . Shoirning ilk she’riy to‘plamlaridagi “E’ritof’(1988), “Bu bolaga
xayol bering”(1989), “Vatangado”(1998), “Men tug‘ilgan uy’(1998), “Qishloq”(1999) “Talabalar
shaharchasida”(1999) turkumidagi she’rlarida tug‘ilib o‘sgan uyga, qadrdon so‘qmogqlarga, ona
qishloqqa, ota makonga muhabbat izhor etilgan bo‘lsa, keyinroq “Vatanni his etish”(2010),
“Afsonalar yurti”(2012), “Bir siqim tuproq”(2012), “Nasaf qal’asi”’(2012), “Afrosiyob tepaliklari
(2012), “Dovon  yo‘li” (2012), “Samarqand yo‘lida”(2012), “Sirdaryo”(2012),
“Mirzacho1”(2012), “Yer 1isi”’(2012), “Andijonda qurilmagan minoralar”, (?) “Vatan
ranglari”’(2022) , yangi she’rlardan “Bu yurtni bilmaslar”, “Jahon ayvonida”, “Bug‘doyzor”
“Andijon” she’rlarida gamrov ancha kengayib shoir o‘zining yurtiga, Vataniga, Yerga mehr tuyadi.
Ijodkor uchun endi nafaqat Andijon, balki Samarqand, Buxoro, Sirdaryo, Mirzacho‘l, hatto
Qoraqalpog‘iston ham Vatandir. U endi o‘zini butun Yer yuziga daxldor deb biladi.

Humoyun Akbar she’riyati nafis tuyg‘ularga, lirik kechinmalarga juda boy. U qaysi
mavzuda qalam tebratmasin, hodisani butun qalbi bilan his eta oladi. Ohori to‘kilmagan, yangiroq
ibora yo tashbehlar topadi. Ba’zan mukammal, quyma satrlar kashf etadi. Masalan, uning ona
qishlog‘i haqidagi she’rida yorqin bir mehr nuri tovlanib turibdi:

Salom,

Meni kutgan-kutmagan,

Kuzgi gullar,

Oltin yaproqlar,

Dalalarning ko‘ksidan o‘tgan,
Dehqon umri kabi so‘qmoqlar!
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Bu jonli manzara, kishi ko‘z o‘ngida uzoq bolalikdagi kichik bir gishlogning surati,
mehnatkash, betinim qishlogning siyrati va ziynati! Shoirning xayoli chuksiz, yeru-osmonni
kaftida ko‘rib turganday:

To‘lin oymomani quchogqlab olib

Bulutlar ustidan tashlaysan odim.

Shoir falsafiy chuqur, aytadigan gapiga o‘quvchini ishontirish, yolg‘on hissiyotga
berilmaslik kabi holatlarni ustalik bilan ifodalay oladi. Uning “Ishonchsizlik” sarlavhali she’rida
shunday satrlarga duch kelamiz:

Bu ko‘chaning gadolari ko‘r,
Gadolarning duolari ko‘p,
Duolarning xatolari ko‘p,
Bo‘larmikan bari ijobat?

Tabiat manzaralarini so‘z bilan aynan chizish, uning asl qiyofasini buzmaslik uchun
shoirning ko‘zi o‘tkir, zehni sezgir, ilhomi uyg‘oq bo‘lishi lozim. “Tog‘larning ko‘z yoshlari”
she’ridagi quyidagi misralarga e’tibor beraylik:

Biz yo‘qotgan hazina, xayol,
Bizga tinchlik bermagan o‘ylar,
Tog larning ko‘z yoshiday zilol,
Buloglarning tilida kuylar.

Shoirning “Dars”, “Hayot”, “Parvona”, “Andijon”, “Shukrona” kabi she’rlarida
o‘quvchini o‘yga toldiradigan, uni adolat va haq ishiga undaydigan ruhiy quvvat mavjud bo‘lib,
yurak tafti, tuyg‘ular silsilasi satrlardan satrlarga ko‘chadi, xulosa esa yaxlit, dangal aytiladi. Ulug*
adabiyotshunos olim Ozod Sharafiddinov ta’kidlashicha, shoir iste’dodli bo‘lishi mumkin, ammo
u mayda-chuyda kayfiyat xolatlari atrofida o‘ralashib qolsa, yozganlari odamlar xotirasida iz
goldira olmaydi. Humoyun Akbar hamisha omma ichida, aynigsa, yoshlar bilan ishlaydi, nafas
oladi, ularning orzulari, intilishlari, hayotga munosabatlarini teran anglash uning ijodida yangi
omil, ko‘tarilish yo‘lini ochib berishi mumkin. Mustaqillik hamma sohada o‘zgarish, yangilanish
kabi imkoniyatlarni yaratib berdiki, buni badiiy adabiyot sohasida ham yaqqol ko‘rish mumkin.
Erk va hurlik, o‘z yeri, 0°z Vatani kelajagini qo‘lga olgan xalq baxt-saodati haqida qayg‘urish har
bir ijodkorning asosiy burchidir. Humoyun Akbar bir she’rida o‘zini-o‘zi tan olib shunday deb
yozadi:

Ey, otalar yurti, mugaddas tuproq,
Hanuz bitolmadim sen kutgan she’rni,
Bahoring gullarin ocharmi tezroq,
Oftob nurlariday sochilsa mehrim.

Shoirning “Ko‘nglim guli” kitobiga “Qalb qal’asi” nomli lirik dostoni ham kiritilgan.
Avvalo, shoirning she’rdan dostonga o‘tadigan ko‘prik haqida. Bu tajriba, bu hayot faktlari, bu
tuyg‘ular birlashib paydo bo‘lgan hosila — maydon, hodisa vogealarning mazmun birligi, g‘oya
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magsad esa, asarning o‘zidir. Humoyun Akbar dostonida galb kechinmalari, ruhiyatda mavjud
bo‘lgan unsurlar orqali (jonli) shaxslar sifatida o‘ziga xos ixcham uslub bilan tasvir atunagu.
Unda makon, ixlos, e’tiqod, burch, vafo obrazlariga qarama-qarshi shubha, gumon, yolg‘on ham
hayol, qat’iyatsizlik, bevafolik kabi hislatlar aks srtupunanu. Magsad aniq - inson yuksak, oliy
tuyg‘ular sohibi bo‘lishi lozim deyiladi. Muallif boy milliy dostonchiligimiz hazinasida

to‘plangan, xalq va zamonlar imtihonidan o‘tgan uslublarni oz iqtidori darajasida o‘zlashtirib
borayotgani, o‘ziga xos so‘qmogqlar topayotgani yaqqol seziladi.

Adabiyot inson ruhiyatini o‘rganadi, aks ettiradi. Tadqiqotlarimiz natijasida ma’lum
bo‘ldiki, 1998-yilda shoir huzmat safari bilan Hindistonda bo‘ladi. Uning “Hind daftari”
to‘plamidan tashqari ba’zi she’rlarida ham buning ta’siri sezilib turadi. Shoirning 1998- yilda
yozilgan “Vatangado” she’ri e’tiborimni tortdi. Unda Vatanidan ketgan har gqanday odam
“sargardon” yoki “surgunda” deb beriladi. Ular Vatanning har bir maysasiga jon fido qilgudek. U
nuroniy chollarni, ularning juma namozidan qaytishlarini, aynigsa, onasinign duosini va uning
farzandiga alla aytishlarini sog‘inadi. So‘nggi band esa hammasidan ham ta’sirli:

Tanho, 0‘z —o‘zi-la gaplashadi u,
Unutmayin, deya turkiy so‘zini.
Beshak, u sog‘inib yashaydi mangu,
Tug‘ilgan yurtida yurgan o‘zini.

Ba’zan shoirlarda o‘tkir fikrlar kelganda qofiya buzilishlari ro‘y beradi. Gohida eng
ajoyib topilmalarini yozayotganda umuman “oq she’r”’lar paydo bo‘lishi ham mumkin. Humoyun
Akbarning bu she’ri kuchli hissiyot bilan tugallanmoqda. Inson ulg‘aygani sa’ri bolalikdagi o°zini
sog‘inishini his qilib ko‘rmagan inson bo‘lmasa kerak. Bu tuyg‘u ba’zan ko‘zlarimizni yoshlatadi.
Shu tuyg‘u asosida tasavvur qilib ko‘rish mumkinki, “tug‘ilgan yurtida yurgan o‘zini”
sog‘inayotgan insonning olisdagi xoh yaxshi, xoh yomon hayotidan ko‘ngli qanchalar
to‘Imasligini, har ganday maskan ham Vatandek qadrli bo‘la olmasligini. Bu tuyg‘uning qanchalar
sog‘inchli va alamli ekanligi she’rdan o‘quvchining yuragiga osongina ko‘chadi.

Vatan mavzusi zamonaviy o‘zbek she’riyatida aloida yirik ko‘lam kasb etadi. Bu
alohida tadqiqot mavzusi hisoblanadi. Vatan tuyg‘usi g‘oyasini o‘quvchilar ongiga singdirish,
vatan konseptining she’riyatda aks etishini tahlil qilish har doim o°z ahamiyatini yo‘qotmaydigan
va dolzarblik kasb etadigan mavzu bo‘lib qolaveradi. Vatan mavzusi shoir qalami bilan o‘ziga xos
yoritilgan. Insonning mehr-muhabbati, avvalo, o‘zlikka, o‘zi daxldor bo‘lgan diyorga, o‘z ona
yurtiga bo‘lgan sadoqati va ehtiromi bilan namoyon bo‘ladi. Shoirning Vatan haqidagi she’rlari
yigirmadan ortiq. Ularning tahlilini keying izlanishlarimizda, albatta, davom ettiramiz.
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TILSHUNOSLIKDA INNOVATSION YONDASHUVLAR: CHET
TILLARNI O‘RGATISHDA NOAN’ANAVIY USULLARNING ROLI VA
AHAMIYATI

Inog‘omjonova Robiya Rustamjon qizi
Toshkent davlat transport universiteti

Abstract. In the modern education system, methods of teaching foreign languages are
rapidly evolving. With the effectiveness of traditional teaching methods and the advent of new
technologies, non-traditional teaching approaches have gained significant importance. These
approaches not only engage students more deeply in the learning process but also help accelerate
and enhance the development of their language skills. This article analyzes the importance and
effectiveness of using non-traditional methods, as well as new approaches in linguistics and
foreign language teaching.

Keywords: linguistics, non-traditional methods, foreign language teaching, interactive
teaching, technologies, pedagogical approaches, innovations, teaching effectiveness, educational
technologies.

Annotatsiya: Zamonaviy ta'lim tizimida chet tillarni o‘rgatish usullari tez sur'atlar bilan
o‘zgarib bormoqda. An'anaviy ta'lim usullarining samaradorligi hamda yangi texnologiyalarning
kirib kelishi bilan noan’anaviy o‘qitish usullari muhim ahamiyat kasb eta boshladi. Chet tillarni
o‘rganishda bu yondashuvlar nafaqat talabalarni o‘qitish jarayoniga chuqurroq jalb qiladi, balki
ularning til ko‘nikmalarini yanada tez va samarali rivojlantirishga yordam beradi. Ushbu maqola
noan’anaviy usullardan foydalanishning ahamiyati va samaradorligi, shuningdek, tilshunoslik va
chet tillarni o‘rgatishda yangi yondashuvlarni tahlil giladi.

Kalit so‘zlar: tilshunoslik, noan’anaviy usullar, chet tillarni o‘rgatish, interaktiv o‘qitish,
texnologiyalar, pedagogik yondashuvlar, innovatsiyalar, o‘qitish samaradorligi, ta'lim
texnologiyalari.

KIRISH: Kun sayin rivojlanib borayotgan davrda chet tillarini o‘rganish nafaqat
kommunikatsiya, balki madaniyatlararo muloqot va global iqtisodiyotda muvaffaqiyatli ishtirok
etish uchun ham zarur hisoblanadi. Ta'lim tizimining tez o‘zgarishi va yangi texnologiyalarning
kirib kelishi chet tillarni o‘rgatishda an'anaviy usullarning samaradorligini kamaytirmoqda.
Bugungi kunda talabalarning qiziqishini oshirish va o‘rganish jarayonini yanada samarali qilish
uchun noan’anaviy yondashuvlarga ehtiyoj ortmoqda. Noan’anaviy usullar, masalan, interaktiv
o‘qitish texnologiyalari, o‘yin asosidagi yondashuvlar va amaliy mashg‘ulotlar talabalarning til
ko‘nikmalarini rivojlantirishda katta rol o‘ynaydi. Bu yondashuvlar, nafaqat bilimlarni
o‘zlashtirish, balki talabalarni faol ishtirok etishga va o‘z fikrlarini ifodalashga undaydi.

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA:

Hozirgi vatqda nafaqat chet tiliga o‘qitish bo‘yicha balki barcha fanlarga o‘qitishni,
o‘rgatishni yangi-yangi metodlarini izlab topish va uni amalda sinab ko‘rish to‘g‘risida ko‘p ishlar
qilinayapti. Bu hozirgi kundagi ta'lim tarbiya jarayonini yaxshilash, uchun xal qilinishi kerak
bo‘lgan eng muhim muammolardan biridir. Agar avval chet tili o‘qitish shu til sistemasini
o‘rganish deb qaralgan bo‘lsa, keyingi yillarda o‘qitishdagi muhim ko‘zlangan narsa bu
o‘quvchilarni chet til nutqini o‘stirishdan iborat bo‘ldi. Shuni aytish kerakki chet til o‘rganishdagi
bu magqgsadlar, o‘z-o‘zidan yoki boshqa kimsalar yoki shaxs tomonidan qo‘yilmaydi, balki
lingvistika va psixologiya fanlaridagi o‘zgarishlar va jamiyatning ijtimoiy rivojlanib borishi bilan
chambarchas bog‘ligdir. Masalan: Audiolingval metodni olib ko‘raylik. Bu metodning yuzaga
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kelishiga lingvistika fanidagi o‘zgarishlar, ya'ni struktural oqimni ta'siri bo‘ldi. U quyidagi
omillarni 0‘z ichiga oladi:

- Chet til o‘rgatish avval og‘zaki nutqqa o‘rgatishdan boshlanmog‘i zarur;

- Til o‘rganish turli strukturalar, nutq na'munalari asosida amalga oshiriladi;

- Mashglar ham tilga asoslangan holda til materialini ko‘p marta takrorlashni

talab qiluvchi mashqlar bo‘lishi kerakligini taqozo etadi;

- Grammanik namunalar va leksikani tanlash chet tili bilan ona tilini

giyoslashning natijalariga bog‘liq bo‘lishi kerak.

- Talaffuzga katta e'tibor talab etiladi.

Bu metodning asosiy kamchiligi, mexanik mashqlarning ko‘pligi va haqiqiy nutq
mashglarining ozligidir. Bu metod asoschilari metodist olimlar Ch.Friz va R.Ladolardir. Masalan:
Ch.Friz: boshlang‘ich etapning asosiy mazmuni strukturalarni o‘rganishni tashkil qilishi kerak
deydi. Gramatikaning ko‘nikmalarni hosil qilish xam shunga asoslangan bo‘lishi magsadga
muvofiq.[1]

MUHOKAMA: Ta’kidlab o’tish joizki, o’quvchilarni o’qitishda interfaol metodlardan
foydalanish yurtimizda qadimdan rivojlanib kelgan. Turli she’rxonlik kechalarida, bahs-
munozaralarda ham shu kabi uslublarni ko’rishimiz mumkin bo’lgan. Bu usullar talabalarning
tafakkur, zehn, mulohaza, iste’dod va nutqlarini rivojlantirish orqali ularni 0’z mustaqil fikriga
ega, barkamol hamda komil inson bo’lib shakllanishiga xizmat qilib kelmoqda. Ko’rinib turibdiki,
interfaol usulning eng asosiy maqsadi o’quv jarayonlarida ta’lim sifatini oshirishga qulay sharoit
yaratish orqali o’quvchining faol fikr yuritishiga erkin atmosfera yaratishdir. U o’zining
potensialidagi imkoniyatlarini va aqliy salohiyatini namoyon etadi va o’quv samaradorligi va
sifatini oshirishga yordam beradi. Interfaollik asosida darslar shunday tashkil etiladiki, dars
jarayonida hech bir o’quvchi chetda qolmaydi. Har biri o’zining o’ylagan fikrlarini, bilimlarini
ochig-oydin, tortinmasdan bildirish imkoniyatiga ega bo’ladi. Chunki interfaol usullarda asosiy
e’tibor faqatgina o’qitish, bilim berishga emas, balki ularning fikrlari to’g’ri yoki noto’g’riligidan
qat’i nazar fikrlashga undashga, darsga jalb qilishga qaratilgan. Interfaol usullar ko’p turli bo’lib,
ularning hammasi ham har qanday progressive usullar kabi eng avvalo, o’qituvchidan mashg’ulot
oldidan katta tayyorgarlik ko’rishni talab qiladi. Dars jarayonini oqilona tashkil etishda
o’quvchilarni rag’batlantirib turish, turli kichik-kichik materiallardan foydalanish, mavzuga oid
savollar berib aqliy hujum tashkil etish, muammoli vaziyatlar berish, bahs-munozaralar o’tkazish,
kichik guruhlarda ishlash kabi metodlar katta ahamiyatga ega va bu har qanday past
o’zlashtiruvchi o’quvchini ham o’z ustida ishlashga undaydi.[2,3,4]

TAHLIL VA NATIJALAR: O‘tkazilgan tahlillar shuni ko‘rsatdiki, noan’anaviy usullardan
foydalanish talabalar til o‘rganish jarayonini sezilarli darajada yengillashtiradi va tezlashtiradi. Bu
yondashuvlar orqali talabalar nafaqat tilni grammatik jihatdan o‘zlashtiradi, balki uni muloqot
uchun samarali ravishda qo‘llay boshlaydi. Masalan, interaktiv dars usullaridan foydalanish
talabalarning faol ishtirokini ta’minlaydi, bu esa ularning tilga bo‘lgan qiziqishini kuchaytiradi.
Talabalar o‘zaro muloqot qilish imkoniyatiga ega bo‘lib, bu ularning so‘zlashuv ko‘nikmalarini
rivojlantiradi. Shuningdek, onlayn platformalar orqali o‘rgatish ham samaradorlikka sezilarli ta’sir
ko‘rsatadi. Masofaviy ta’lim texnologiyalari talabalarga o‘zlariga qulay vaqt va joyda tilni
o‘rganish imkonini beradi.[5]

XULOSA. Xulosa qilib aytganda, Ingliz tili darslarida innovatsion yondashuvlardan
foydalanish natijasida o‘quvchilarning mantiqiy fikrlash qobiliyatlari rivojlanadi, nutqi
ravonlashadi va tez va aniq javob berish malakasi shakllanadi. Bunday usullar o‘quvchilarni bilim
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olishga ishtiyoq uyg‘otadi. Darsning boshida vizual materiallar, o‘rtasida harakatli yoki rolli
mashg‘ulotlar, dars oxirida esa o‘quvchilar tomonidan o°z fikrlarini ifoda etish uchun kartoteka
yoki anonimik o‘yinlar o‘tkazish o‘rganishni yanada qiziqarli qgiladi, shuningdek, psixologik
jihatdan ruhlantiradi va ta’lim sifatini oshiradi. O‘quvchilar darslarga puxta tayyorgarlik ko‘rishga
intilishadi va bu ularni ta’lim jarayonining faol ishtirokchilariga aylantiradi. Ta’lim tizimi erkin
fikrlovchi, barkamol va yetuk shaxslarni tarbiyalashni magsad qilib qo‘yganida, kelajakda bo‘lajak
o‘qituvchilar innovatsion texnologiyalar va interfaol metodlardan samarali foydalanish usullarini
yanada mukammal ishlab chiqishga hissa qo‘shishlari mumkin.
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BO3MOXHOCTU OHJIAMH CEPBUCOB HA OCHOBE

NCKYCCTBEHHOI'O UHTEJIVIEKTA B IIPEITIOJJABAHUU U
N3YUYEHNUU AHIDIMACKOTI' O SI3BIKA

OmounTtypauneBa 3e00X0H
Yuuepcurera O0pazoBanus Peneccanc

AHHoOTanus. B crarbe U3JI0kKeH MaTepuall Colep KallUi OMUCHIBAIOIINI OHJIATH-CEPBUCHI
Ha OCHOBE HCKyccTBeHHOro uHtemiekra (UMW) crapmime nmomynsipHbIMH B NpENoJaBaHUM U
M3YyYEHUU AHIIUICKOTO fA3bIKA, OTKPBIBAIOIIME HOBBIE BO3MOXXHOCTU JJIsi MHIUBUIYyaTH3aLUU
y4eOHOro IpoIiecca, MOBBIIICHHS ero 3 (PEeKTUBHOCTH U JOCTYITHOCTU. DTO cepBUCH Ha 6a3e M,
Takhue€ KaK BUPTyaJbHbIE PEMETUTOPbI, CHUCTEMBbl ABTOMATHYECKON MPOBEPKH TIpaMMAaTUKH,
T'OJIOCOBBIC TIIOMOIIHHUKH U HJIaT(I)OpMBI agariTUBHOT'O 06y‘-I€HI/I$I, IIO3BOJIAKOT CO3aBaThb
MHTEPAKTHBHYIO CpeIy JUI YYEHUKOB, IPENOCTaBIsisi MIHOBEHHYIO OOpaTHyI CBS3b U
PEKOMCHAAINH, OCHOBAHHBIC HAa HX YCIICXaX U OIJ_II/I6KaX. B HaHHOfI CTaTbC pacCMaTpruBarOTCA
OCHOBHBIC BO3MOKHOCTH U HCPCIICKTHUBbLI HCIIOJIb30BaHUSA U s HU3YUCHHUH U MPCIIoaaBaHUN
AHIVIMICKOTO SI3BIKA.

KiloueBble cjioBa: uHAuUBUAyanu3anus oOOy4YeHHsS, HWHTEPAKTUBHbBIE IUIaTGOPMBI,
MCKYCCTBEHHBIN MHTEIJICKT, OHJIAitH-CEPBUCHI, BUPTYaJbHbIE PEIIETUTOPHI, aIalITUBHOE O0OyUYEeHHE,
TOJIOCOBBIEC TOMOIIHHUKH.

OPPORTUNITIES OF ONLINE SERVICES BASED ON ARTIFICIAL
INTELLIGENCE IN TEACHING AND LEARNING ENGLISH

Omonturdieva Zebokhon
Renaissance University of Education

Abstract. The article presents material describing online services based on artificial
intelligence (AI) that have become popular in teaching and learning English, opening up new
opportunities for individualization of the learning process, increasing its efficiency and
accessibility. These Al-based services, such as virtual tutors, automatic grammar checking
systems, voice assistants and adaptive learning platforms, allow to create an interactive
environment for students, providing instant feedback and recommendations based on their
successes and mistakes. This article discusses the main possibilities and prospects for using Al in
learning and teaching English.

Keywords: individualization of learning, interactive platforms, artificial intelligence, online
services, virtual tutors, adaptive learning, voice assistants.

B coBpemMeHHOM o0OmIeCTBE H3y4€HHE HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CTAaHOBHUTCS Ba)KHOM
cocTaBIsoIel nTpodheccnoOHaTIbHON MOATOTOBKU CIEMATUCTOB CaMOT0 Pa3HOro MpoQuis u oT
KauecTBa HUX S3bIKOBOM IOATOTOBKM BO MHOTOM 3aBHCHUT YCIEIIHOE peIIeHHe BOIPOCOB
npoeccHOHANBbHOIO pOCTa U PACIIUPEHHE KOHTAKTOB C 3apyOeXHBIMU TMapTHEpaMHU.
CrnenoBaTenbHO, CpEHSS IIKOJIA M BY3 PU3BAHBI 00ECTIEYUTh ONpEIeICHHBIA YPOBEHD BIIaICHUS
WHOCTPAHHBIM SI3IKOM, KOTOPBIH MOT OBl TO3BOJUTH MPOMOIKHUTH €r0 H3y4YeHHE B TEPHUON
MOCJIEBY30BCKOTO 00pa30BaHuUs, a TAKKE CaMOCTOSTENbHO. Ycrex 00yueHHsl BO MHOTOM 3aBHCUT
OT METOAWKH paboThl TpernojaBaTelis MHOCTPAHHOTO S3bIKA, OT €ro YMEHHS IOJIb30BaThCS
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Pa3sIMYHBIMHU COBPEMEHHBIMHU METOAAMHU B KOHTCKCTC PCIICHUA KOHKPCTHBIX O6paSOBaT€J'IBHI)IX

3ajad.

B mHacrosmee Bpems pasBuBaeTcs HH(popMmarnszanus oOpa3oBaHMs, IMPH KOTOPOH B
00pa3oBaTeIbHBIN MPOLECC BHEAPSIOTCS CPEACTBA HOBBIX MH(OPMALMOHHBIX TEXHOJIOTUH NpU
MOBBIIICHUH YPOBHS KOMITBIOTEPHOM IMOATOTOBKM YYaCTHHKOB 00Opa30BaTelIbHOIO Ipolecca, a
TaKKe UAET «IOCTPOCHHWE M Pa3BUTHUE EIUHOTO 00pa30BaTeIbHOrO HH(GOPMALMOHHOTO
npoctpancTBay [1, ¢. 53]. UHpopManimoHHbIE TEXHOJIOTHH CTAHOBSITCS BaYKHBIM HHCTPYMEHTOM B
IPENOJaBaHUM M H3yYE€HUM WHOCTPAHHBIX S3bIKOB, OTKpPbIBas HOBBIE TOPH3OHTHI IS
o0pa3oBareabHOro npouecca. PaccMoTpuM 0CHOBHBIE CLIOCOOBI, KOTOPBIMU TEXHOJIOTUH BIHSIOT
Ha oOydeHue M mpernopaBaHue s3bIKOB. COBpEMEHHbIE TEXHOJIOTUU KapJUHAIBHO W3MEHHWIN
MOAXO/bI K U3YYCHHUIO MHOCTPAHHBIX sA3bIKOB. OHU JienatoT oOyueHune 6osee pa3HOOOpa3HbIM U
MHTEPECHBIM, TO3BOJIASA KaKJOMY JKENAIOIIEMy OBIAJCTh S3bIKOM B YIOOHOM M THPHUATHOM
¢dopmare. VMcnonp3oBaHue HOBBIX HH(DPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH MpEaNoiIaracT BHEAPCHUE HE
TOJBKO HOBBIX TEXHHUYECKUX CPEICTB, HO U HOBBIX (DOPM M METOAOB MPEMOJABAHUS U B IEJIOM
HOBOTO MOJIX0/1a K Mporieccy oOydyenus [2, c. 106].

WuTepHeT npenocTaBiseT JOCTYIl K OTPOMHOMY KOJIMYECTBY MaTepuajoB: OHJIAHH-KYPCHI,
BUJICOYPOKH, HOAKACTHI ¥ HJIEKTPOHHbBIE KHUTHU. DTO MO3BOJISIET YUAIIUMCS HAXOUTh NOAXOAAIINE
pecypchl, COOTBETCTBYIOLIME UX YPOBHIO M UHTEpecaM, B JI000€ BpeMs U U3 JIr000i TOUKH MUpa.
OnauMm u3 Hambonee 5()(HEKTUBHBIX M COBPEMEHHBIX METOMOB (DOPMHUPOBAHHS W Pa3BHTHUS
peUeBOl KOMITETCHIIMU SIBJISIETCS. MCIOJIh30BaHUE HMHTEPAKTUBHBIX OHJIAMH CEPBUCOB IS
BBITNIOJIHEHUSI YIIPa)KHEHUH U 3ajaHuil. BaxXHbIM sIBIIsSi€TCS BHIOOD U JajbHEMIIEe NCII0Ib30BaHuE
MHTEPAKTHBHOTO OHJIAH-CEPBHCA, B 3aBHCHMOCTH OT wLened u 3amad oOyuenwms[3, c.170].
PaccmoTpuM HEKOTOpBIE U3 HUX TIOAPOOHEE.

WutepaktuBHOe oOydyeHHe. TeXHONOruM 00eCHedrBalOT BO3MOXHOCTh WHTEPAKTHMBHOIO
oOydeHus yepe3 MpuiIokeHus u miatgopmel, Takue kak Duolingo (https://www.duolingo.com) u
Rosetta Stone (https://www.rosettastone.com). VHTepaKTHBHBIE YNpa)KHEHUs, UTPbl U TECTHI
IIOMOTAlOT y4YallMMCs yCBaMBaTh Marepuan B MIpoBoM ¢opmare, yTo JenaeT npouecc Oonee
YBIIEKATEITHHBIM.

[IpakTuka pa3roBOpHBIX HaBBIKOB. llIMpokoe mpuMeHeHHEe Pa3HOOOPA3HBIX TEXHUYECKHX
CpeAcTB OOyYeHHs BBITEKAET M3 CaMOi crenu(uK yueOHOTO MpeaMeTa «MHOCTPAHHBIA S3BIKY,
NPEATONIAralonel «Co3MaHue Ui OOyJaromUXCsi MCKYCCTBEHHOH SI3BIKOBOW CpeIbl HW3-3a
OTCYTCTBHSI €CTeCTBeHHOI» [4, c. 47]. OHnaliH-peneTUTOpPhl U SI3bIKOBbIE OOMEHBI, HampuMep,
yepe3 maatdopmbl Italki (https://www.italki.com) u Tandem(https://tandem.net) mo3BossIOT
CTy[J€HTaM NpPaKTUKOBAaTh Pa3rOBOPHBIC HABBIKM C HOCUTENSIMH S3bIKa. OJTO CIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO YBEPEHHOCTHU B OOILEHUH U YIIyUILIEHUIO Tpou3HoLIeH . OHIalH-peneTUTOpbl Takue
kak Preply (https://preply.com), mMo3BOISIOT HAXOAUTH JUYHBIX PETIETUTOPOB I 3aHATHU IO
BUJCOCBSI3U. DTO OTIMYHBIA CHOCO0 MHIMBUAYAJIBbHO HPAKTUKOBAaTbCA B Pa3TOBOPHONM DPEYH.
[Tnardopmer Takue kak HelloTalk (https://www.hellotalk.com), 7aroT BO3MOXHOCTB 001IIIaTHCS C
HOCUTEJIIMU si3bIKa. BBl MO)keTe OOMEHMBAThCs COOOIICHUSMH, ayIu0 U BUAEO C IPYTUMHU
YYaIIMMUCS, YTO IOMOTAET YIyUIIUTh HABBIKM OOIICHHS.

Buprtyaneuble kinaccel U BeOMHaphl. COBpeMEHHBIE TEXHOJIOTHH TO3BOJIAIOT MPOBOIUTH
3aHATUS B (popMare BHIeOKOH(epeHunid. BupTyanbHble Kiaacchl MPeaoCTaBIsIOT BO3MOXHOCTD
YUUTBCS ¢ IPENOoAaBaTeNIMHU U3 JIF000H TOYKU MHUpa U OOIIATHCS C IPYTHMHU YUAITUMHCS.
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MynsTuMenuiiaple pecypcebl. Mcmonbp3oBaHue BHICO, aylM0 UM aHUMAIMA B OOyYEHHH
MOMOTAET JIy4llle BOCIPUHUMATh MaTepuail. MylbTUMEIUHHbIE JIEMEHTHI JeNaloT YPOKu Oolee

WHTEPECHBIMU H 3aIIOMUHAIOIIUMHUCS, CTIOCOOCTBYSI O0Jiee TITyOOKOMY ITOHUMAHHIO S3bIKA.

CoumanbHble ceTu U oHNaiiH-cooOmecTBa. [Inardopmel, Takue kak Facebook, Instagram u
Reddit, coznaror cooOrecTBa, rje U3ydaroniue si36IKd MOTYT OOMEHUBATHCSI OMBITOM, JACITUTHCS
COBETAaMH M HaXOIWTh MOTHBALMIO. DTO TAK)KE MO3BOJISICT MOTPYKATHCS B SI3BIKOBYIO CPELy, UYTO
CHOCOOCTBYET YIIYUIICHUIO HAaBHIKOB. [loanucka Ha aKKayHTBI, IMOCBSAIICHHBIC H3YyYCHUIO
anmmiickoro s3pika, B Instagram wnm TikTok MoxkeT cTarh HOMOJHUTEIHHBIM HCTOYHUKOM
MOTHUBAIIMH U MIPAKTHKH. BBl cMOXeTe Moy4ars MmoJjie3HbIe COBETHI M ()pa3bl HA aHTIIUHCKOM SI3bIKE
B yAI0OHOM U JOCTYNHOH (opme.

Buneoypoku u kypcsl. Caiitel, Takue kak YouTube u Coursera (https://www.coursera.org)
IpeyIaraloT OecIUIaTHbIE M TUIaTHBIE BUJCOKYPCHI OT MPO(eCCHOHANBHBIX MperoiaBareseii. Bor
MOXETE HATH YPOKH IO pa3IMYHBIM aCIIEKTaM S3bIKa, BKITI0UAsi pa3rOBOPHYIO MIPAKTUKY, IEIOBOU
AHIJIMMCKUM U OJrOTOBKY K 9K3aMEHAM.

YreHue U mpociyllMBaHUE KOHTEHTa. Mcnosnb3oBaHue nmpuioxeHuil, Takux kak Audible
(https://www.audible.com) Ui YTEeHHS KHUT U IPOCITYIIXBAHUS [TOJJKACTOB Ha aHIJIMHCKOM SI3bIKE
CHOCOOCTBYET YIy4LIEHHUIO TOHUMAHUS U PAaCIIMPEHUIO CJIOBAPHOTIO 3anaca. JTO TaKkKe IIOMOraer
HPUBBIKHYTh K €CTECTBEHHOMY 3BYyUYaHHIO S3bIKA.

[Inardopmer s Bumeo3BOHKOB. llpunokeHus Takue kak Zoom u Microsoft Teams,
MO3BOJISIIOT MPOBOIUTH 3aHATHA B (oOpMare BHUPTYAIbHBIX KIAcCOB. OTO MPEIOCTABISACT
BO3MO)KHOCTh TIPETO/IAaBATEIsIM OPTraHU30BBIBATh WHTEPAKTHUBHBIC YPOKH, OOCYKICHUS U
IPYTIIOBBIC 3aHATHS, COXPAHSS JTMYHBIA KOHTAKT C YYaIMHUCS.

DJEeKTpOHHbIE YYEOHUKM M pecypchl. OJEKTPOHHbIE YUYEOHUKHM W OHJIAHH-pPECYpCh
MO3BOJISIIOT YYaLIUMCS IOJIy4aTh JOCTYH K aKTyaJlbHbIM MaTepuaiaM. JTo yIpolaeT 0OHOBICHHUE
COZIEp)KaHUs U MPETOCTABIIAET BOZMOKHOCTh HHTETPALIMU HHTEPAKTUBHBIX HJIEMEHTOB, TAKMX KaK
TECTHI U 3aJIaHHsL.

Onenka u oOparHas cBs3b. COBpEMEHHBbIE TEXHOJIOTUM IO3BOJISIOT HCHOJIb30BATh
ABTOMATH3UPOBAHHBIE CHUCTEMBI OILIEHKH, KOTOPHIE IIOMOTAIOT IMpEerojaBareiasiM ObICTpO U
3¢ PEKTHBHO OTCIEKUBATH Mporpecc ydamuxcs. [lnatgopMbl MOTYT TIpeaoCTaBIsATh MOAPOOHBIE
OTYETHI O IOCTHKECHUSAX CTYICHTOB M 00JIaCTH, TPEOYIOIINE JOTIOTHUTEIIEHOTO BHUMAHUSI.

UckyccrBennsiii untemiext (M) okaszpiBaeT orpoMHO€E BIMSHUE Ha MHOTHE C(ephl KU3HHU,
1 00y4yeHre aHIMHCKOMY SI3BIKY HE cTalio uckioueHneM. OHnaiiH-cepBHChl, OCHOBaHHBIe Ha MU,
3HAYUTEJIHO TMOBBIIIAIOT 3(PPEKTUBHOCTh M JIOCTYIHOCTH SI3BIKOBOrO 0OydeHus. Paccmorpum
KJIIOUEBBIE ACHIEKTHI UCIIOIb30BAaHUS TaKUX cepBUCcOB. OHaliH-cepBUCH Ha ocHoBe MU co3naror
OoJbIIMe BO3MOKHOCTH B COBPEMEHHOM M3YUYE€HUH aHIIIUICKOTO si3bIka. OHUM IpeanaraiT oosee
MEePCOHAIM3UPOBAHHBINA, HHTEPAKTUBHBIA M 3 (GEKTHBHBIN Tpoiiecc oOydeHus. Takue cepBHUCHI
MO3BOJISIFOT ~ YYAIIMMCSl  COBEPIIEHCTBOBATh IMPOW3HOINICHHWE, YIIy4llaTh HaBBIKH IHCHMA,
NIEPEBOJUTh CJIOKHBIE TEKCTHI M IOJydaTh WHAWBHIYyaIbHBIE pPEKOMEHIanuu. B pesymbrarte,
00yYeHHe aHTIITHMICKOMY SI3BIKY CTAaHOBUTCS 00Jiee JOCTYITHBIM M MPOAYKTHUBHBIM TSI BCEX.

[lepconanu3upoBanHbIii moaxoA. C MOMOIIBIO TEXHOIOTUI MOXKHO a1allTUPOBATh MPOLIECC
00y4eHus MoJl MHAMBHUIYyalTbHbIE TOTPEOHOCTH M3YYarOIIUX MHOCTpaHHBINA s3bIK. [lmardopmsl,
takre kak Busuu (https://www.busuu.com) u Lingoda (https://www.lingoda.com) npeanarator
KypCBhI, KOTOPBIE YYUTHIBAIOT YPOBEHb 3HAHHHA U CKOPOCTh OOYUYEHMS KaXKIOro OO0YyYaromlerocs.
31ech BBl MOXKETE M3y4aTh SI3bIK B COOTBETCTBUU C BALIMM YPOBHEM U TOJIYy4aTh OOPATHYIO CBSI3b
ot nipenonaBareneii. OunaiH-margopmer ¢ U, takue kak Mondly (https://www.mondly.com)
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aAHAIM3UPYIOT MIPOrpece yUalluxcs U aJanTUPYIOT COAEpKaHUE YPOKOB MO/ MX MOTPEOHOCTH. DTH
CEpBHUCHl CIOCOOHBI YYMTHIBaTh cJlabble MecTa IMOJb30BaTels, KOPPEKTUPYsS MPOrpaMmy

00y4eHus1, 4TOOBI TOMOYb OBICTpPEE MPEONOIETh TPYIHOCTH B JOOUTHCS ycIexa.

Koppexkuus npousHouieHus u pasroBopHas npakrtuka. HU-cucremsl, Takue xak ELSA
Speak (https://elsaspeak.com) u Google Assistant (https://assistant.google.com), akTUBHO
UCTIONB3YIOTCSL JUIsI TPEHUPOBKH TpousHomeHus. OHU aHaJM3UpPYIOT pPEdb I10JIb30BATEI,
CpaBHMBas €€ C 3TaJOHHBIMH 00pa3llaMu, U MPEAOCTABISIOT 0OpaTHYIO CBSI3b MO UCIPABICHHUIO
omuOOK B mpousHomeHud. Takoill ¢opMar TPEHUPOBKH TMOMOTaeT YydyalluMCsS pa3BUBATh
YBEPEHHOCTh B pa3rOBOPHON PEUYH U yIy4IIaTh aKIEHT.
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Replika(https://replika.com) u Andy, uMUTHPYIOT OOIIICHHE C peabHBIMU cobecenqaukamMu. OHU
IpeJIaraloT BO3MOXKHOCTh BEJICHHSI JHAJIOTOB Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE, YTO OCOOCHHO MOJIE3HO IS
TeX, KTO XOYeT Pa3BHBATh HABBIKM PA3rOBOPHOI peyd. Ydammecs MOTYT IMPAaKTUKOBATHCS B
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H3ydeHune aHIIMIICKOrO si3blKa C MOMOILNBK OHJIANH-CEPBUCOB OTKPHIBAET MHOKECTBO
BO3MOXKHOCTEH JUIsl BCEX jKenaromux. [71aBHOe — BbIOpaTh MOIXOMSALINI METOJ M PEryispHO
MpakTUKOBaThCs. Mcronb3yss KOMOMHALMIO pa3HbIX IIaTGoOpM M TOAXONOB, Bbl CMOXKETE
3HAYUTENBHO YIYYIIUTh CBOM HaBBIKU U YBEPEHHOCTH B OOIIIEHUH Ha aHIIIMHCKOM s3bike. HoBbIe
UH(POPMALIMOHHBIE TEXHOJOTHMH B MPENOJABAaHUU WHOCTPAHHBIX S3BIKOB OTKPBHIBAET HOBBIE
BO3MO)KHOCTH ISl yuuTened u yyamuxcsi. COBpeMeHHbIE TEXHOJIOTUH JIeNIaloT o0yueHue boiee
JOCTYITHBIM, HHTEPAaKTUBHBIM U aJIallTUBHBIM, YTO CIIOCOOCTBYET OoJjiee rTyOOKOMY MOHUMaHHIO
SI3bIKA U TOBBIIICHUIO MOTUBAIMU CTYIEHTOB. B yCIoBHAX OBICTPO MEHSIOLIETOCS MHpa TaKOH
MOAXO/l CTAHOBUTCSI OCOOCHHO aKTyaJbHBIM U HEOOXOTUMBIM.
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SHARQ VA G‘ARB ADABIYOTIDA AYOLLAR: QIYOSIY TAHLIL

Bekmatova Nodira Ismoyiljonovna

Yangi Namangan tumani, ixtisoslashtirilgan maktab o’qituvchisi

Annotatsiya: Adabiyotda ayollarning tasviri turli madaniyatlar va tarixiy davrlarda sezilarli
darajada rivojlangan. Sharq va G‘arb adabiyoti geografik va madaniy tafovutlarga garamay,
umumiy mavzu va ayollarga munosabatda. Ushbu maqolada ushbu ikki adabiy an'anadagi ayollar
tasviridagi o'xshashlik va farqlar o'rganiladi.

Kalit so’zlar: adabiyotdagi ayollar, Sharq adabiyoti, G'arb adabiyoti, gender rollari,
stereotiplar

Annotation: The portrayal of women in literature has evolved significantly across different
cultures and historical periods. Eastern and Western literature, despite their geographical and
cultural disparities, share common themes and attitudes towards women. This article explores the
similarities and differences in the depiction of women in these two literary traditions.

Key words: women in literature, Eastern literature, Western literature, gender roles,
stereotypes

Kirish:

Sharq va G'arb adabiyotida ayollar ko'pincha an'anaviy rollar va umidlar bilan
chegaralangan. Sharq adabiyotida ayollar odobli xotin, fidoyi ona va itoatkor qizlar sifatida
tasvirlangan. Ular odatda itoatkorlik, hayo va fidoyilik kabi fazilatlari uchun maqtovga sazovor
bo'lganlar. G'arb adabiyoti, garchi bu stereotiplardan butunlay xoli bo'lmasa ham, ko'pincha
ayollarni istak ob'ekti, vasvasasi yoki qurboni sifatida taqdim etdi.

Asosiy qism:

Sharq va Garb adabiyotida ayollar ko‘pincha 0‘z madaniyatlarining ijtimoiy me’yorlari va
qadriyatlarini aks ettiruvchi an’anaviy rollar va umidlar bilan chegaralangan. Bu rollar ko'pincha
uy-ro'zg'or, onalik va erkak hokimiyatiga bo'ysunish atrofida joylashgan.

Sharq adabiyotida ayollar odatda odobli xotin, fidoyi ona va itoatkor qizlar sifatida
tasvirlangan. Ular itoatkorlik, hayo va fidoyilik kabi fazilatlari uchun magqtovga sazovor
bo'lganlar. Bu fazilatlar ijtimoiy totuvlik va oila barqarorligini saqlash uchun zarur deb
hisoblangan. Masalan, o’zbek adabiyotida ideal ayol ko‘pincha erini qo‘llab-quvvatlovchi,
itoatkor bolalarni tarbiyalagan solih xotin sifatida tasvirlangan.

G'arb adabiyoti, bu stereotiplardan butunlay xoli bo'lmasa ham, ko'pincha ayollarni turli xil
rollarda taqdim etdi. Ba'zi ayollar odobli xotin va onalar sifatida tasvirlangan bo'lsa, boshqalari
kamsitish ob’yekti, vasvasalar yoki qurbonlar sifatida tasvirlangan. Bu an'anaviy gender
kamsitilishdan asta-sekin uzoqlashib borayotgan G'arb jamiyatlarida ayollarga nisbatan
munosabatning o'zgarishini aks ettirdi. Misol uchun, o'rta asrlar Evropa adabiyotida ayollar
ko'pincha dadil yoki ishbilarmon sifatida tasvirlangan, bu esa erkaklar ustunligini qulashiga olib
kelgan.

Shuni ta'kidlash kerakki, bu umumiy jihatlar barcha adabiy asarlardagi barcha ayollarga
tegishli emas. Qoidaga har doim istisnolar bo'lgan va ayollarning tasviri vaqt o'tishi bilan sezilarli
darajada rivojlangan. Biroq, ayollarga yuklangan an'anaviy rollar va umidlar Sharq va G'arb
adabiyotida takrorlanadigan mavzu bo'lib kelgan.

Vaqt o‘tishi bilan Sharq va G‘arb adabiyotida ayol obrazi takomillashib bordi. 19—20-
asrlarda G‘arb adabiyoti an’anaviy gender diskriminatsiyasi va stereotiplariga qarshi chiqga
boshladi. Jeyn Osten, Sharlotta Bronte va Virjiniya Vulf kabi mualliflar ayollar tajribasini va
ularning tenglik uchun kurashlarini o'rganib chiqdilar.
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Sharq adabiyotida ham ayol obrazi o‘zgarganiga guvoh bo‘lgan. 20-asrda Rabindranat
Tagor, Soseki Natsume va Cho’lpon kabi yozuvchilar ayollar hayotining murakkabligini va
ularning avtonomiyaga bo'lgan intilishlarini o'rgandilar.

Sharq va G‘arb madaniyatlari o‘rtasidagi tafovutlarga qaramay, adabiyotda ayollar tasviri
umumiy mavzularga ega. Ikkala an'ana ham ko'pincha ayollarni kuchsiz jins vakillari va patriarxal
me'yorlarning qurbonlari sifatida tasvirlaydi. Biroq, sezilarli farqlar ham mavjud. Sharq adabiyoti
ko‘pincha oila va jamiyatning ahamiyatiga urg‘u beradi, G‘arb adabiyotida esa individual
avtonomiya va o‘zini namoyon qilishga e’tibor garatiladi.

Xulosa

Sharq va G‘arb adabiyotida ayol obrazi madaniy, tarixiy va ijtimoiy omillar ta’sirida
shakllangan. Ikkala an'ana o'rtasida sezilarli farqlar mavjud bo'lsa-da, ular umumiy mavzular va
muammolarga ham ega. Jamiyatlar rivojlanishda davom etar ekan, adabiyotda ayollar qanday
tasvirlanganini o‘rganish va zararli stereotiplarga qarshi chiqish muhim ahamiyatga ega.
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TINGLAB TUSHUNISH STRATEGIYALARI

Uzaqova Odinaxon Moxirjon qizi
Central Asian Medical University
Annotatsiya: Ushbu maqola ingliz tili o‘qitish jarayonida tinglab tushunish strategiyalari
hagida ma’lumot beradi. Jarayonda yuzaga keluvchi muammolar, talabalar o‘rtasidagi
tushunmovchiliklar va ularga qaratilgan yechim berilgan. Turli usullar, yondashuvlar asosida
tinglab tushunishni rivojlantirish, uni qiziqarli ko‘nikma shakliga aylantirish mumkin.
Kalit so‘zlar: mulogot nutqi, tinglab tushunish, ko ‘nikma, jonli tinglab tushunish.

Abstract: This article provides information about listening comprehension strategies in
English language teaching. Some problems in the process, misunderstandings between students
and their solutions are given. It is possible to develop listening comprehension based on various
methods and approaches, turning it into an interesting skill.

Key words: communicative speech, listening comprehension, skill, live listening
comprehension.

Amos Paran “O‘qituvchilar tasavvuridanda ko‘proq talabalar tinglab tushunishni (listening)
qiyinroq deb hisoblaydi”. [1] Balki bunga audio eshitayotgan jarayonda talabalarga script tezligi
yuqori ekanligi, bir yoki bir necha so‘z va iboraning tarjimasini topgunga qadar audio boshqa
gismda ketayotganligi sababdir.

Ammo, albatta, hozirgi zamon talabidan kelib chigqan holda, samarali va mukammal
tinglab tushunish juda ham muhim. Ushbu ko‘nikma shakllanmagunga qadar talabalar inglizcha
debatlar, ma’ruzalarda ishtirok eta olmaydi, ingliz tilidagi eshittirishni, multfilm va kinolarni
miriqib tomosha qila olmaydi.

Bizning asosiy vazifamiz aynan ularda uchraydigan bu kabi qiyinchiliklarni bartaraf
etishdan iborat. Buning uchun quyida bir necha strategiya va mashqlarni tahlil qilamiz.

Yugqoridan pastga strategiyasi.

Ushbu metod tinglab tushunish ko‘nikmasining 5 ta asosiy usuli deb tanlangan. [2] Jeremi
Harmer esa bu usuldan o‘qiyotgan yoki tinglayotgan kontentni umumiy mazmunini tushunishda
foydalanishni maslahat beradi. [3] Lekin bu strategiyani qo‘llash jarayonida “pastdan yuqoriga
strategiyasi” da uchraydigan muammolar xalaqit beradi (biz buni keyinroq ko‘rib chigamiz).
Matnning asosiy ma’nosini tushunish bu jarayonni o‘zlashtirishda asosiy muvaffaqiyat kalitidir.

Taxminlash texnikasi. Odatda tinglab tushunish paytida talabalar o‘zlarini judayam xavotirli
va asabiy xis qiladi. Agar shu vaqtda ularga eshitayotgan audioni nima haqida ekanligini taxmin
qilish hamda shaxsiy dunyoqarash orqali unga yondashilsa, ulardagi tinglab tushunishga bo‘lgan
xadik va qo‘rquv ancha kamayadi. Ba’zan esa oldindan berilgan vocabulary mashglar orqali ham
notanish so‘z va iboralarni tanib olish imkoni ortadi.

Birgalikda ishlash. Talabalarni tinglab tushunish jarayonidan keyin birgalikda kontentni
muhokama qilishlari juda muhim. Rost va Wilsonning fikricha, bu talabalardagi uyatchanlik va
o‘ziga bo‘lgan xavotirni kamaytiradi.[4] Bu hammasi emas, muhokama jarayonida talaba
tushunmagan yoki xato qilgan qismini to‘g‘rilashi mumkin. John Field ushbu jarayonni faqatgina
talabani tushungani emas, balki bu gismgacha ganday tarzda yetib kelganini bilish muhim deb
hisoblaydi. [5] Ba’zi holatlarda mashqlarning turiga garab ushbu metod o‘rniga boshga usulni
go‘llash samarali hisoblanadi.

Pastdan yuqoriga strategiyasi
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Pastdan yuqoriga texnikasida tinglovchilar tushunish jarayonida individual so‘zlardan
umumiy tushunchani anglab olishga e’tibor qaratadi. Aslini olganda, tushunish jarayonining asosiy

muammolari, tub aholining o°ziga xos bo‘lgan xususiyatlar (jarayonda qatnashuvchi so‘zlar va
tovushlar, ularning assimilatsiyasi, ellipsis (tushirib qoldirish) ga uchrashi), aynigsa, past
darajadagi talabalarda tushunish jarayonini yanada qiyinlashtiradi.

Buning yechimlari bor albatta, masalan, bir nutq tarkibidagi gapni alohida so‘zlarga
ajratish, boshlanish va tugallanish qismini ko‘rsatish orqali nutqni qayta— gayta tinglash va
mazmunini tushunishga yordam beradi. Bundan tashqari, mikrolistening texnikasida talabalarga
gisqga ibora va elementlardan iborat trekni eshittirish samara beradi. Bu texnikani gqancha ko‘p
bajarishsa, shuncha ko‘p uzun matni nutqni tushunish osonlashadi. Bundan tashqari, barcha til
o‘rganuvchilari uchun birdek samarali hisoblangan “Transcripts” (Listening va reading deb ham
yuritilishi mumkin) usulida tinglash jarayonida, nutqning matnini o‘qib borishga ruxsat beriladi.
Bu esa o‘z navbatida yuzaga keladigan, tushunishni qiyinlashtiruvchi muammolarga yechim
hisoblanadi.

Darslar davomidagi o‘qituvchining muloqot nutqi ham o‘rganuvchilar uchun real muhit
yarata olishi mumkin. Jarayonda albatta talabalar ham jalb qilinishi va ulardan ham eng keng
tarqalgan kichik nutq birikmalarini taqlid qilish orqali (intonatsiya, urg‘u, til egasining nutqida
uchrovchi real unsurlar) jonli tinglab tushunish metodini yaratiladi. Masalan, Sorry? What was
that? I didn t quite catch that., yoki yuqori inyonatsiya bilan She didn t like the...?, agar so‘zlovchi
qayta fikr ifodalab, uni tasdiqlasa, You mean she said she didnt know anything? kabilar.[6]

Jonli tinglab tushunish metodiga usuliga bir necha usullarni misol qilishimiz mumkin.
Baland ohangda o°qish (o‘qituvchi sinf uchun yozma matnni o‘qiydi), hikoya aytish (Storytelling,
boshlang‘ich darajadagi talabalar uchun oddiy so‘z va iboralardan tuzilgan hikoya o‘qituvchi
tomonidan aytiladi), intervyular va suxbatlar ham talabalar orasida juda ham qiziq jarayon kechadi.
[7]

Hozirgi texnologiyalar rivojlangan va o‘qitishda yangicha dunyoqarash shakllangan bir
paytda, maxsus yaratilgan internet saytlari, ijtimoiy tarmoqlardagi kanallar (You tube, Instagram
va b.) video va boshqga qo‘llanmalar, radio eshittirishlardan ham foydalanish darslarning qiziq va
jonli o‘tishini ta’minlaydi.

Xulosa o‘rnida, biz yuqorida keltirgan metod va usullarning o‘z afzallik va kamchilik
xususiyatlari mavjud, ammo ushbu usullar to‘g‘ri va kerakli o‘rinlarda foydalanilsa, albatta,
kutilgan natijaga erishish mumkin. Haqiqatdan ham, tinglab tushunish jarayoni murakkab, sababi
talabalar va o‘rganuvchilar uchun qulay mubhit, real atmosferani yaratish qiyin. Ular tun-u kun
ingliz tilidagi material bilan band bo‘la olmaydi. Agar o‘rganuvchi uslubidan kelib chigqan holda
metod tanlansa, bu muammoga yechim topish, talabalardagi tilga bo‘lgan qo‘rquv va zerikish xissi
batamom yo‘qolishi mumkin.
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WOMEN’S CONTRIBUTION TO ECONOMIC AND DIPLOMATIC
RELATIONS

Shomurotova Zulfiya Akmaljon qizi

University of World Economy and Diplomacy

Annotation: This paper has identified the critical role women have played in pacing the
quest for improved diplomatic and economic partnerships, especially in Uzbekistan. It has shown
the past and present government reforms that have been realized, contribution of women in
different levels, and the challenges that still prevail. The paper particularly elaborates on the role
played by education, media, and international partnerships in empowering women and gender
equality. It concludes with the recognition of an increasing influence and an active role in shaping
a more inclusive and prosperous future for women.

Key words: Women; economic relations; diplomatic relations; gender equality;
empowerment; education; entrepreneurship; diplomacy; international cooperation; sustainable
development; government reforms; private sector; civil society; media; international
organizations.

The role of women in economic and diplomatic relations has significantly grown in the
twenty-first century. The global societies are striving for gender equity as they progress, which
implies that the contributions of women in various sectors have been viewed as vital to sustainable
development and international cooperation. This paper explores different roles that women play in
strengthening economic and diplomatic relations with special reference to Uzbekistan.

Historically, women have tended to be neglected in matters dealing with economics and
diplomacy but this has changed lately. Women inclusion into these areas is not just about equality
but a strategic advantage. Their views, negotiation skills and leadership styles usually bring new
approaches and innovative solutions onto the table. Their participation in various economic
activities boosts productivity as well as growth while their involvement in diplomacy brings about
more inclusive or comprehensive international relations.

Uzbekistan has made great strides in the economic and diplomatic roles of women,
particularly after gaining independence from Russia in 1991. The government enacted several
reforms to promote gender equality and empower women. These steps reflect the global trend of
considering women’s worthiness as builders of societies.

Since independence, one of the most striking changes experienced in Uzbekistan is the rise
in women at work. The government’s commitment to gender equality is evident through its policies
which encourage female involvement in different economic sectors. Today, women are involved
in entrepreneurship, finance, and industry in Uzbekistan. This has been fully supported by
programs such as initiatives for credit access via microfinance agencies and increasing numbers
engaged in small business development units aimed at assisting women entrepreneurs with
mentorship.

Women have contributed greatly to the economic growth of Uzbekistan. In this regard,
female entrepreneurs in Uzbekistan are making significant strides in innovation as they create jobs
and diversify the economy. Among them is the textile industry, one of the country’s main economic
sectors which has immensely benefited from their involvement. This has led to the rise of many
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women-led enterprises that produce high quality goods for exportation contributing to better
international relations.

Equally important is the role played by women in agriculture towards the economy of the
nation. In farming and agribusiness activities, women are often found in rural areas. The
government’s interventions to promote female farmers through training initiatives, subsidies and
technology access have raised these women’s productivity levels while significantly boosting their
contributions towards agricultural outputs. As a result, food security has improved as well as rural
livelihoods.

But in addition to their economic role, the country’s women are making significant progress
in its diplomatic field. The nation’s foreign policy has increasingly realized the need for female
involvement in diplomacy and international relations. Their presence during international
negotiations guarantees that a fairer and more rounded approach is taken that includes different
perspectives. A number of them have been lauded as skilled mediators because they possess
empathy and knowledge necessary to successfully maneuver intricate political and cultural
situations.

Uzbekistan's commitment to advancing women's roles in diplomacy is reflected in its active
participation in international forums and organizations that promote gender equality. Various
agreements were signed by the country with other states or international bodies aiming at
improving the status of women. These ladies have been present upon different world discussions
ranging from peace building, sustainable development to human rights, representing their native
Uzbekistan.

Civil society organizations and Non-Governmental Organizations (NGOs) working on
gender also do much to complement the government’s efforts in empowering women in diplomacy.
These groups are a critical support system for women’s rights, training institutions for them and
usually campaign on why women need to participate in diplomatic activities through teaching
about it. Consequently, and through their work, these organizations contribute towards an
atmosphere that allows women to lead in global affairs.

Nonetheless, there are still some hurdles. In some cases, social customs and traditional sex
roles may present obstacles against complete involvement of women into economic or diplomatic
lives. In a lot of areas within Uzbekistan, particularly rural ones, females confront such barriers as
inadequate learning facilities, health care services and prospects for economic advancement. To
overcome these obstacles requires a holistic approach which includes reformation of laws and
policies as well as education together with the modification of cultural attitudes towards gender
norms.

It is impossible to overestimate the significance of education in women’s empowerment. In
Uzbekistan, improving girls’ access to education has been a central part of government policy to
promote gender equality. In order to see that girls receive quality education and are motivated for
advanced learning and various occupations, there have been educational changes made like
establishing scholarships, mentorship programs and career guidance services for them.

Additionally, this has been a major thrust area for higher learning institutions in Uzbekistan
as well. Universities and colleges have likewise come up with study programs aimed at motivating
female students into pursuing male dominated disciplines such as Science, Technology,
Engineering. Mathematics (STEM). These activations are meant to eradicate gender
misconceptions while conferring on women competences desirable in modern economy.
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At the same time, international organizations and development partners are closely
cooperating with Uzbekistan in the cause of empowering women. Projects financed by the above
mentioned organizations of the United Nations, the World Bank, and a number of international
NGOs are concerned with technical assistance, financial resources, and expertise through an
increase in women's participation in economic and diplomatic activity. That kind of collaboration
serves as building capacity for women and generating opportunities for their respective
involvement in national and international affairs.

It is becoming clear that, in the future, the role of women in strengthening economic and
diplomatic relations will grow. Success in Uzbekistan will serve as an encouraging example for a
big breakthrough, which can be achieved only through consistent and unfailing commitment to
gender equality. It is a two-fold approach: we, by giving women the power, can ensure social
justice but also unlock the potential for economic prosperity and more effective diplomacy.

In conclusion, the role of women in strengthening economic and diplomatic relations is
multifaceted and crucial for sustainable development. Uzbekistan's experience highlights the
importance of government policies, education, civil society engagement, and international
cooperation in empowering women. As women continue to break barriers and take on leadership
roles, their contributions will undoubtedly shape a more inclusive and prosperous future for all.
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MAMLAKATIMIZ OLIYGOHLARIGA XORIJ TALABALARINI
JALB QILISH UCHUN INGLIZ TILIDA O‘QITILADIGAN
MUTAXASSISLIKLARNI RIVOJLANTIRISH

Muxamedova Ziyoda Gafurdjanovna, Yuldashova Guzal Mels qizi
Toshkent davlat transport universiteti

Annotasiya Ingliz tilida kasbiy yo‘naltirilgan ta’lim 1960-yillarda shakllanib, bugungi
kunda doimiy o‘qitish tizimining ajralmas qismiga aylandi. Zamonaviy talabalar uchun chet tilini
bilish zarur bo‘lib, bu kasbiy kompetensiyalarni rivojlantirishga yordam beradi. Mehnat
bozoridagi raqobat va kasblarning o‘zgarishi, chet tillarini o‘rganishning ahamiyatini oshiradi.
2017-yilda O‘zbekistonda 33,159 nafar fugarolar chet elda tahsil oldi, va hukumat xorijiy ta’lim
institutlari va filiallarini tashkil etmoqda. 2030-yilgacha O°‘zbekiston oliy ta’lim tizimini
rivojlantirish konsepsiyasiga ko‘ra, chet tillarini bilish darajasini oshirish va malakali
mutaxassislarni tayyorlash magsad qilinmoqda.

Kalit so‘zlar: Ingliz tilida kasbiy ta’lim ,Chet tillarni o‘rganish,Mehnat bozorida raqobat,
Mutaxassislik kompetensiyalari,Oliy ta’lim tizimi, Xorijiy ta’lim muassasalari, O°‘zbekiston oliy
ta’lim konsepsiyasi ,2030-yilga rivojlantirish maqsadlari.

DEVELOPING SPECIALIZED PROGRAMS TAUGHT IN ENGLISH
TO ATTRACT FOREIGN STUDENTS TO OUR COUNTRY'S

UNIVERSITIES
Mukhamedova Ziyoda Gafurdzhanovna, Yuldashova Guzal Mels qizi
Tashkent State Transport University

Annotation. Specialized professional education in English emerged in the 1960s and has
since become an integral part of the continuous education system. For modern students,
proficiency in foreign languages is essential, aiding in the development of professional
competencies. The competitiveness of the labor market and changes in professions have
heightened the importance of learning foreign languages. In 2017, 33,159 citizens from Uzbekistan
studied abroad, and the government is establishing foreign educational institutions and their
branches. According to the 2030 Development Concept for Uzbekistan’s higher education system,
the goal is to enhance foreign language proficiency and prepare skilled professionals.

Keywords: Professional education in English ,Learning foreign languages, Labor market
competitiveness, Professional competencies, Higher education system, Foreign educational
institutions ,Uzbekistan higher education concept, Development goals for 2030.

Ingliz tilida maxsus kasbiy yo‘naltirilgan ta’lim 1960-yillarda shakllangan. Hozirgi davrga
kelib bunday ta’lim allagachon doimiy o’qitish tizimiga aylanib ulgurdi. Ya’ni, hozirgi kunda
ingliz tilidagi kasbiy yo‘naltirilgan ta’limsiz talabalar o’qishini tasavvur qilib bo’lmaydi.[12[]

Kasb-hunarga yo‘naltirilgan ta’lim deganda zamonaviy bitiruvchilarning chet tillarini
o‘rganishga bo‘lgan ehtiyojlarini hisobga olish, yaqin kelajakda ehtiyoji baland bo’lgan
mutaxassisliklarga bog‘liq bo‘lgan ta’lim tushuniladi. Bu masalalar, 0o‘z navbatida, kengroq
o‘rganishni talab qiladi.

Muammo shundaki, mehnat bozorida raqobat juda katta. Universitet bitiruvchilarining
aksariyati o‘z mutaxassisliklari bo‘yicha ish topa olmaydilar, ko‘plab mehnat bo‘limlari ishchilarni
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muntazam ravishda ishdan bo‘shatadilar va o‘rta va oliy kasb-hunar ta’limi tashkilotlarida gabul
qgiladigan ba‘zi kasblar mehnat bozoridan chiqib ketadi.

Hozirda ko’pgina soha vakillari, jumladan: advokatlar, moliyachilar, iqtisodchilar,
shifokorlar va boshqa soha mutaxassislari ingliz tilini talab darajasida bilishi talab gilinadi.

Soha mutaxassislarining chet tiliga bo‘lgan qiziqishlari XIX asrdan boshlab tobora kuchayib
bordi. Bugungi kunda mutaxassislik fanlarini chet tillarida olib borish masalasi amaliy tilshunoslik
fanlariga yuklatilgan vazifalarning bir qismi bo‘lib, maxsus mutaxassislik matnlarini tarjima
qilishda ilmiy-terminologik me’yorlarga alohida e’tibor beriladi va matnlarning tushunarli
bo‘lishini ta‘minlaydi.[12[]

Ingliz tilida “tadbirkorlik aloqalari” fanini o‘qitishning maqsadi kasbiy aloga vakolatlarini
shakllantirishdir, shu jumladan:

- lingvistik kompetensiya (tilni bilish);

- kasbiy kompetensiya (kasbiy terminologiya va kasb asoslarini bilish);

- madaniy kompetensiya (o‘rganilayotgan til mamlakatining madaniy tuzilishi to‘g‘risida
aniq fikrlarga ega bo‘lish).

Birgina 2017-yilning o‘zida mamlakatimizning 33159 (11,8%) nafar fuqarolari chet el ta’lim
dargohlarida tahsil olgan bo‘lib, shundan 19893 nafari (60%) Rossiya Federatsiyasi, 3768 nafari
(11,4%) Qozog‘iston, 2022 nafari (6,1%) Ukraina, 1074 nafari (3,2%) Janubiy Koreya va 1025
nafari (3,1%) Latviya kabi xorij mamlakatlariga to‘g‘ri keladi.[]7[]

So‘nggi yillarda hukumatimiz tomonidan O°‘zbekistonlik talabalarning chet el tajribasiga
asoslangan sifatli ta’lim olishini oshirish maqsadida yurtimizda xorijiy ta’lim institutlari va
ularning filiallarini tashkil etish keng yo’lga qo’yilmogda. Ushbu tashabbus natijasida bugungi
kunga kelib yurtimizda Buyuk Britaniyaning (Vestminister universiteti), Italiya (Turin
universiteti), Singapur (Singapur menejment instituti), Janubiy Koreya (Inha universiteti) va
Rossiya (Moskva davlat universiteti) universitetlari filiallari va M.V. Lomonosov, Rossiya davlat
neft va gaz universitetlari (.M. Gubkina) ochilgan. O‘zbekistonda 2017-yilda 603 nafar talaba
yuqorida nomlari keltirilgan xalqaro oliy ta’lim muassasalarida tahsil oldilar. Chet ellik talabalarni
mamlakatga jalb qilish choralari ko‘zda tutilmagan.[15[]

Ushbu jarayonni yanada rivojlantirish maqsadida yagona mintaqaviy ta’lim markazini
tashkil etish masalasi dolzarbdir. Bu markaz yuqori malakali mutaxassislar konsentratsiyasini
oshirishga, ta’lim muassasalari tomonidan ko‘rsatiladigan ta’lim xizmatlari hajmini sezilarli
darajada oshirishga xizmat qiladi.

Shu bilan birga, tashkil gilinadigan markaz jahon mehnat bozorida talab yuqori bo‘lgan
mutaxassisliklar bo’yicha kadrlarning raqobatbardoshligini oshirish, oliy ta’limni to’liq qamrab
olish vazifasini ham bajaradi.

Yagona markaz Markaziy Osiyo mamlakatlari o‘rtasida fan va ishlab chiqarish
integratsiyasining o‘sishi oliy ta’limning iqtisodiy rivojlanishga qo‘shgan hissasi imkoniyatlarini
kengaytiradi.

O°‘z navbatida, makroiqtisodiy tadqiqotlar instituti ushbu tadqiqotni ta’lim jarayonidagi
yangi standartlar munosabatlarini chuqur tahlil qilish va ularning O‘zbekiston Respublikasida oliy
ta’lim xizmatlari sifati va eksportiga ta’sirini baholash orqali davom ettiradi.

Mabhalliy oliygohlarimizning qabul uchun ajratgan o‘rinlari va ularda o‘qishni maqgsad qilib
hujjat topshirayotgan abituriyentlar soni orasidagi tafovutning yildan yilga ortib borishi natijasida
talaba bo‘la olmayotgan abituriyentlar sonining keskin o‘sishi e’tiborli hodisa sanaladi. Bu
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bo‘shliq har yili ortib bormoqda. Eng xavotirli tomoni shundaki, har yili gabul gilinmagan ko‘plab
talabgorlar 18-24 yoshli aholining tez o‘sib borayotgan qismiga qo‘shilishadi. [J1[]

Masalan, O‘zbekiston o°‘z universitetlariga asosan Markaziy va Janubi-sharqiy Osiyo
mamlakatlari va qo‘shni davlatlardan talabalarni jalb qilish imkoniyatiga ega. O‘zbekiston
Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasida O‘zbekiston
Respublikasi oliy ta’lim tizimi Markaziy Osiyoda xalqaro ta’lim dasturlarini amalga oshirish
markaziga aylantirilishi nazarda tutilgan.

2018-yilda qabul qilingan O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining bir qancha qaror va
farmonlari davlat ta’lim tizimini takomillashtirishda muhim rol o‘ynadi. Ta’lim tizimini
modernizatsiya qilishga kelsak, kompetensiyaga yo‘naltirilgan ta’lim modelini yaratish uchun
umumiy o‘rta ta’lim mazmunini tubdan o‘zgartirish rejalashtirilgan. Birinchisi, yangi ta’lim
standartlari, rejalari, darsliklari va o‘quv materiallari asosida yaratilgan innovatsion iqtisodiyot
doirasida talab gilinadigan mutaxassisliklar uchun zarur bo‘lgan chet tillarini o‘zlashtirish.

Xorijiy tillarni chuqur o‘rganishga yo‘naltirilgan ixtisoslashtirilgan sinflar va maktablar
tashkil etilib, o‘quvchilarning bilim darajasini baholash bo‘yicha xalqaro dasturlar va
tadgiqotlarda (PISA, TIMSS va PIRLS) O‘zbekiston Respublikasining ishtirokini ta’minlash
rejalashtirilmoqda. Yurtimiz yoshlarning chet tillarini o‘rganishini faol qo‘llab-quvvatlamoqda va
rag‘batlantirmoqda. Tegishli fanlar bo‘yicha eng yuqori ball yig‘ib dunyodagi til bilish darajasini
baholovchi (TOEFL, IELTS, CEFR, Sat General, SAT Subject va boshqgalar) tegishli sertifikatiga
ega bo‘lgan nomzodlar ushbu fanlar bo‘yicha imtihonlardan ozod qilinishi mumkin. O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining “Oliy ta’lim mutaxassislarini tayyorlash sifatini oshirish chora-
tadbirlarida sanoat va iqtisodiyot sohalarining ishtirokini yanada kengaytirish to‘g‘risida”gi
farmoniga muvofiq, 2017-2018 o‘quv yilidan boshlab, mahalliy oliygohlarimizning har bir
bosqichidagi akademik guruhlardan kamida ikkitasida mutaxassislik fanlarini ingliz tilida olib
borishni bosqichma-bosqich amalga oshirish nazarda tutilgan. [14[]

Belgilangan reja asosida oliy ta’lim muassasalari chet elda o°zlarining ta’lim jarayonlarini
tashkil etishdi va chet ellik mutaxassislar ham o‘quv kurslarida qatnashdilar. Ta’lim bugungi kunda
rivojlangan mamlakatlarning oliy o‘quv yurtlari tomonidan qo‘llaniladigan zamonaviy o‘quv
adabiyotlari asosida tashkil etilgan.

Dunyodagi bir qancha rivojlangan mamlakatlar, jumladan: Janubiy Koreya, Yaponiya va
Germaniyada istigbolli ilmiy va o‘qituvchilik kadrlari, asosan oliy o‘quv yurtlari o‘qituvchilari,
kasb bo‘yicha yangi bilimlarni o‘zlashtirish magsadida 2-3 oy davomida muhandislik, texnologiya
va arxitektura ta’limi sohasida o‘qitiladi. 16

O‘zbekiston Respublikasining davlat ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish
konsepsiyasi xorijiy tillarni bilish va faol o‘rganishga yo‘naltirilgan. Konsepsiyaning maqsad va
ko‘rsatkichlarida 2030-yilga kelib universitet chet tillari kafedrasi professorlarini qo‘shish
rejalashtirilgan, shunda ingliz tili o‘qituvchilarining til bilish darajasi Yevropa Ittifoqi talab
giladigan CI-CEFR darajasiga yetadi, ingliz tilini biladigan umumiy ta’lim muassasalari
bitiruvchilarining ingliz tilini bilish darajasi esa Yevropa Ittifoqi talab giladigan b1-CEFR
darajasiga yetadi.[13[]
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A3BIKOBBIE BAPBEPBI B MEXKIIYHAPOJAHOM OBIIEHUN

Coouposa I'yzaas PacyikonoBna, Kypoanosa Myxa60ar Mamaa:kaHOBHa

TalKeHTCKUI TOCyapCTBEHHBIN TPAHCIIOPTHBIA YHUBEPCUTET

AHHOTanms: B cratbe paccMarpuBaroTCsl S3BIKOBBIE 0apbepbl KaK OTHO M3 OCHOBHBIX
NPEISITCTBHA B MEKIYHAPOIHOM OOINCHUU. AHAIM3UPYIOTCS TNPHUYMHBI BO3HUKHOBEHHS
SI3BIKOBBIX 0aphEPOB, HX BIMSHUE HA MEXKKYJIBTYPHOE B3aUMOJICHCTBHE U OM3HEC-KOMMYHHUKAITHUIO.
OOcyKIarTcsi COBPEMEHHBIE METOIbl IPEOMOJICHHUS S3bIKOBBIX NPENSATCTBHN, BKIIOYAs
UCTIOJIb30BaHKME TEXHOJIOTUH epeBosia U o0ydeHue si3pikaM. Oco0oe BHUMAHUE YACTSETCS POIIU
KYJIBTYPHBIX pa3jMuMil U KOHTEKCTa B IMOHMMaHWUM W WHTepHpeTanuu cooOmeHuid. Crarbs
npeiIaraeT PeKOMEHJIAINU Ui CHEIUAIMCTOB, pabOTAIOMIMX B MEXKIYHAPOJHOW Ccpene, JUls
3¢ PEKTUBHOTO OOIIECHUS ¥ MUHHUMH3AINH HSJOTIOHUMAHHSI.

KaioueBble ci0Ba: S3bIKOBBIC Oapbepbl, MEKAYHAPOIHOE OOINCHHE, MEXKYJIbTypHAs
KOMMYHHKAIHsI, TIEPEBOJI, KyJIBTYPHBIC pa3inius, SQPEKTUBHOE OOIICHNE, HEIOTIOHUMAHHE.

Annotation: The article examines language barriers as one of the main obstacles in
international communication. It analyzes the reasons for the emergence of language barriers, their
impact on intercultural interaction and business communication. Modern methods for overcoming
language obstacles are discussed, including the use of translation technologies and language
learning. Special attention is given to the role of cultural differences and context in understanding
and interpreting messages. The article offers recommendations for professionals working in an
international environment to facilitate effective communication and minimize misunderstandings.

Key words: language barriers, international communication, intercultural communication,
translation, cultural differences, effective communication, misunderstandings.

Kaxiplii 1eHb MUJUTMOHBI JIFO/IeH B3aMMOJICHCTBYIOT Ha Pa3IMYHbIX YPOBHAX — OT OM3Heca
JI0 Typu3Ma — M 4acTO CTAJIKHUBAIOTCS C TPYIHOCTSMH, CBS3aHHBIMU C PA3IMUMUIMU B S3BIKE.
[Tonumanue 3Tux GapbepoB M CHOCOOOB UX IMPEOAOJICHHUS CTAHOBUTCS Ba)KHOW 3ajadeit Juis
YCIEUIHOTO B3aUMOICHCTBHUS.

SI3pIKOBBIE Oaphephl MOTYT BO3HUKATh HE TOJBKO M3-32 PA3IMYMi B CIIOBaX W IPaMMATHKe,
HO W M3-32 KyJBTYpHBIX KOHTEKCTOB, KOTOPBIE BIUSIOT Ha BOCTIpHsTHE HHPopMaluu. Hampumep,
OHO M TO JXK€ CIIOBO MOXXET MMETh pa3Hble 3HAYCHHs B PA3HBIX KyJabTypax. Takxke CTOUT
YUUTBIBaTh, YTO HEBEPHOE NMPOU3HOIIEHUE UM aKLIEHT MOTYT NPHUBECTH K HEJTOMOHUMaHuUI0. B
JTAaHHOH paboTe MBI PACCMOTPUM NMPUYMHBI BOSHUKHOBEHHUS SI3IKOBBIX OAPHEPOB, UX MOCIECTBUS
U CIIOCOOBI IPEOI0IECHUSI.

[TpuumnHbI A3BIKOBBIX OAPHEPOB:

1. Pa3nuuus B s3p1kax: CyIiecTBYyeT MHOXKECTBO SI3bIKOB U TUAJIEKTOB, KOTOPBIE UMEIOT CBOU
YHHMKAJIbHbIE TPaMMaTHUECKUE CTPYKTYpBl, JIEKCHYECKHH cocTaB M (oHETHKy. [laxke Mmexmy
OIM3KOPOACTBEHHBIMH SI3bIKAMHM MOTYT OBITh 3HaUMTENbHbIE paznuuus. Hampumep, pycckuil n
YKPAUHCKUH SI3IKM UMEIOT MHOT'O OOILET0, HO TAKXKE CYIIECTBYIOT CJIOBA U BBIPAXKEHUS, KOTOPbIE
MOTYT BBI3BaTh ITyTaHHUILY.

2. KynbrypHble pa3znuuusi: SI3bIK TECHO CBA3aH ¢ KylIbTypoil. OmnpeneneHHble ¢pas3bl WK
BBIp)KEHHSI MOTYT HE UMETh aHAJIOTOB B APYroM si3bike. Hanpumep, anmmiickoe BeIpaxkeHue "to
kick the bucket" (ymepers) He uMeeT npsMOro nepeBoja Ha MHOTHE S3BIKH, YTO MOXKET BHI3BATh
3aTpyAHEHUS NIPH MOTNBITKE OOBACHUTH €r0 3HAYCHUE.
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3. HepaBHOMEpHBI ypOBEHBb BIIQJICHHS SI3BIKOM: B MEXKIyHApPOAHOM OOIIEHHH YacTo
BCTPEYAIOTCSI YYACTHUKM C Pa3HbBIM YPOBHEM BIIAJICHUS SI3bIKOM. OJTO MOMET IPUBECTH K

CHUTYyalllH, KOT/Ia OJJHA CTOPOHA HE TIOHMMAeT COoOeceHUKa M3-3a CIOXKHON TEPMUHOJIOTHH WM
aKILIEHTA.

4.  Texuumueckue TepMHHB: B  mpodeccnoHanbHOM  cpene  MCHOJNb30BaHHE
CHGHHaHHSHpOBaHHOﬁ TCPMHUHOJIOTMHU MOKET CO3AaTh JOIMMOJIHUTCIbHBIC TPYAHOCTH. HaHpHMep, B
MEIUIMHE UIH IOPUCTIPYIECHIUH CYILECTBYIOT TEPMHUHBI, KOTOPbIE CI0KHO IEPEBECTU Ha APYroi
SI3BIK 0€3 TTOTEPU CMBICIIA.

[TocnencTBust A3BIKOBBIX OAPHEPOB.

SI3pIKOBBIE Oaphephl MOTYT UMETh CEphE3HbIC TOCIEACTBHS, KaK B TMYHON JKU3HU, TaK U B
ousHece.

Henononumanue. HenpaBmibHoe noHuManne HHGOPMALIUN MOXKET TPUBECTH K OMIMOKaM.
B OusHece 310 MOXET NPOSBISTHCS B HENPABUIBHONW MHTEPIIPETALMU YCIOBUI KOHTPAKTa, YTO
MOXET IOBJIeYb 32 c000M (uHaHCOBBIE MOTepu. Kpome TOro, HeIONOHMMAHNE MOXET BbI3BaTh
HEJIOBOJIbCTBO M KOH(IMKTBI MEX Ty JIFOAbMHU MJIM OpraHu3anusiMu. Hanpumep, B MEXKYJIBTYPHBIX
[IEPErOBOPAX OTCYTCTBHE ICHOCTH B KOMMYHHKALIMHA MOKET IIPUBECTU K PA3HOIIIACHUSIM.

Jpyrumu nocneicTBUSIMU MOTYT OBbITh yIyIlleHHbIE BO3MOXHOCTH. Hanpumep, B 6u3Hece
SI3BIKOBBIE Oapbepbl MOTYT CTaTh IPUYUHON YIYIICHHBIX BO3MOKHOCTEH JUISI COTPYAHUYECTBA WITH
paciIMpeHus Ha HOBbIE PHIHKH.

CriocoObl TPeoa0IeHUs SI3BIKOBBIX 0aphepOB.

Hecmotpst Ha cymiecTByromme TPYIHOCTH, B MEXKIYHAPOTHOM OOIICHHHM HMEIOTCS P
3¢ (EeKTUBHBIX METOJIOB U CTPATErHii, HAIIPABJIEHHBIX HAa IIPEOI0JIEHUE S3BIKOBBIX O0aphepoB. ITU
HOAXO/bl MOTYT 3HAYUTENbHO YIYYIIUTh KAau€CTBO KOMMYHHUKAIlMM M CHOCOOCTBOBaThH Oolee
[TyOOKOMY  B3aMMONOHMMAHUIO MEXJY YYaCTHHKaMH  B3aUMOJAEUCTBHS:  INpHUBIICUEHHE
npo¢eCCHOHAIBHBIX MEPEBOJYUKOB U MHTEPIIPETATOPOB, UCIOIb30BAaHUE BU3YaJbHBIX CPE/ICTB
KOMMYHUKAIlUM WJIM TOMNBITKA H3yYUTh OCHOBBI S3bIKa MapTHepa IO OOLIEHHI0O MOXKET
3HAYUTENBHO YIY4YIIUTh B3aUMONOHMMaHue. Jlake 3HaHME HECKOJIbKHX (pa3 MOXKeT
MPOIEMOHCTPUPOBATH YBAKEHHUE K KYJIBType COOeCeTHHKA.

3aKIItOueHHeE.

Takum 00pa3oM, S3BIKOBBIE Oapbhepbl B MEXKIYHAPOIHOM OOIIEHMH — 3TO HE TOJIBKO
Iperpajbl, HO ¥ BO3MOXHOCTH Ui pocTa U pa3BuTus. Ilpeogonenue stux OapbepoB Tpedyer
YCUJIMM M OTKPBITOCTH CO CTOPOHBI BCEX YYACTHMKOB B3aUMOAEUCTBHS. YCHeENIHOe OOlIeHHEe B
MHOTOSA3BIYHOM MHPE 3aBUCUT OT JKEJIaHUS YUYUTHCS, YBaKEHUS K JPYIMM KyJIbTypam U
CTpEeMJIEHUS! K TMOHHMAaHUIO. SI3bIKOBBIE Oapbepbl MPENCTaBISAIOT COO0I BBI30B, HO OHU TaKXe
OTKPBIBAIOT JIBEPU JJISI HOBBIX BO3MOXKHOCTEM M OIBITA, KOTOPbIE OOOrallaroT Hally >XKU3Hb U
CHOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO YEIOBEUECTBA B LIEJIOM.
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CEMAHTHUKO - ®YHKIHUOHAJIBHO MUKPOCHUCTEMBbI
B BHAYEHHME «OTEI»

Xomxakysosa lllaxio AckapoBHa

Tepme3ckuii roCy1apCTBEHHbBIN YHUBEPCUTET

AHHOTanms: BHyTpeHHss Gopma 0OIIETIOPKCKOTO TEPMUHA POJICTBA «aTa» W JPYTUE €ro
(doHEeTHYECKHE BAapUAHTHI WMEIOT TECHYIO CBSI3b CO 3HAYCHUEM «OXPAaHATH», YTO JKCTpa
JMHTBUCTHYECKU COOTBETCTBYET 3HAYCHHSIM MYKCKOTO TI0J1a B KQUYECTBE OTIIA.

KawueBble cj10Ba: TepPMHH, HayKa, JICKCUKA, S3bIK, 3HAYCHUS, CIIOBAPh

Annotatsiya: "Ata" va uning boshqa fonetik parametrlarining ichki shakli, qo'shimcha
lingvistik ravishda ota sifatida erkak sifatida erkaklar sifatida mos keladigan "himoya" ma'nosi
bilan yaqin aloqada.

Kalit so'zlar: muddati, fan, lug'ati, tili, ma'nosi, lug'at.

Annotation: The internal form of the general science term "Ata" and its other phonetic
options have a close connection with the meaning of "protect", which the extra linguistically
corresponds to the male values as a father.

Key words: term, science, vocabulary, language, meanings, dictionary.

3HaYeHUE «OTEI» B COBPEMEHHOM Y30EKCKOM JIMTEPATypHOM SI3bIKE

BBIPAXKACTCS] TEPMUHAMHE «OTa, 1313, ajap». B KiaccuueckoM JIMTepaTrypHOM

SI3bIKe BCTPEYAIOTCSI U CJIoBa a0, JDKa3Mpa, BOJMJ KOTOPhIE MMEIOT 3HAYCHHUE «OTely. B
OTJICJIbHBIX JIUAJIEKTaX y30EKCKOTO SI3bIKa 3HAYCHUE «OTEI BhIpaKaeTcs U yepe3 GopMbl oTa, ajia.
O dopmax «ara» 1. McmonioB oTMedaeT cleayroliee: «B COBPEMEHHBIX TIOPKCKUX A3bIKax (hopma
«OTa» COXpaHsIETCs B KadyecTBE TEPMUHA POJACTBA, pyras ke e€ (opma -«0Ta» pa3BHBACTCS B
3HAUCHNUHU «OTel». B y30eKcKoM JTUTEpaTypHOM si3bIke (POHETHUECKUIl BapUAHT «OTa» SIBISACTCS
OCHOBHBIM IO OTHOUIICHHIO K JPYTrUM (POHETHUECKUM, a TaKKe JIEKCHYeCKUM e€ BapuaHtam. B
9TOM OTHOILICHHWH «OTa» COOTBETCTBYET PYCCKOMY SKBHBAJICHTY «OTEI», B Y30EKCKOM S3BIKE
«OTa», a B PYCCKOM «OTEI» SBISIOTCS JOMHHAHTAMU TI0 OTHOIICHUIO K JPYIMM YJICHAM
CHHOHUMHYECKOTO PsiJia, MHBAPHAHTHBIM 3HAUCHHEM KOTOPOTO SIBISICTCS «OTa (POIHOM OTEI)».
CXOJICTBO MEXIy PYCCKHMHU M y30€KCKMMH SKBHUBAJICHTAMH OTEI[-0Ma 3aKJIF0YACTCs B TOM, YTO
00a OHM YIOTPEOJISIFOTCS ¥ B 3HAYCHUU «KPOBHOTO POJICTBA» MpsiMoii THUHU. Kpome Toro, 06a oHu
UCTIONB3YIOTCS B QYHKIMH (HOPMBI MOYTUTEIBHOTO OOpAIleHHs K JIMIAM IOXHJIOr0 BO3pacTa
MY>K4YHH, KaK 3HaK YBa)KCHUSI.

[To HaNMMYMIO U OTCYTCTBUIO NMPHU3HAKA KPOBHOTO POJICTBA B CEMaHTHUYECKOM

€ro CTPYKType TEPMHUH OTEI] -Oma JISTUTCS Ha JIBE TPYIIIBL: a) OTEI] -0ma «KPOBHBIH OTEI»;
0) oTel - oma «HEeKpOBHBIH OTEI-0TYMM». TepMHH OTEll - Oma B 3HAYEHUH «POJHON OTEID» UMEET
CJICAYIONINE BApUAHTHI:KPOJTHOM OTEID) - «IIaray - «Iar-Tarna-Tamnay «JIe, TeAyIIKay, «IasDy -
«CTapmui Opar oTia», MHOTJA B «MaTepu». TepMHUH OTEI B 3HAUCHUH "HEPOJAHOU OTeI-0T4uM"
COBITAJ[AET CO 3HAYCHUEM: ) TECTh» «CBEKOP)» - «OTEIl KEHBI» - «OTEIl MyXKay»; 2) «Ha3BaHHBIHA
oTeny; 3) «oTuuM»; 4) «HACTAaBHUK»; 5) «OCHOBATeNb»; 6) «hopMa OOpameHus] K TOXKHUIBIM
MY>KYHHAM.

CJOBO-TEpMUH OTeI] - 0ma CO 3HaYEHHEM «POTHOM OTEI» BXOIMT B

CBsI3b C JPYTMMH CJIIOBAMH - TEpPMHHAMH, WMCIOIIMMH 3HAY€HHE KPOBHOTO POJICTBA, U
00pa3yrT cBoeoOpa3Hbie (YHKIIMOHATHLHO-CEMAaHTHYECKUE MUKPOCUCTEMBI: B Y30CKCKOM SI3BIKE
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«oma-6000», oma — OHa», «0Ta — 00a»; B PYCCKOM «JIeAyIIKa-0a0yIIka», «OTeI[ -MaThb,

«OTEI-JIETU» - KPOIUTEIINY.

['umoHNM «OTeI B PYCCKOM SI3BIKE BMECTE C THIIOHUMOM Jie]] 00pa3yroT (yHKIIMOHATHHO-
CEeMaHTUYECKYI0 MHKPOCHCTEMY CO 3HAYEHUEM «IPEIKW», C THUIOHHUMOM «JIETU» -
(YHKIIMOHATHHO-CEMAHTHUECKYIO0 MEKPOCHUCTEMY «OTEII-ChIHY» CO 3HAYCHHEM «COBOKYITHOCTHY. B
MOHSITUU POJICTBA B PYCCKOM SI3bIKE MEXK/y ONPEICICHHBIMA TEPMUHAMH CYLIECTBYET COYETAHUE
TUIIOHUMHUYECKUX M TETEPOHUMHUYECKUX OTHOIIEHUH. Hampumep, B ciiyyae oTHOIIEHUN "oTel -
ceiH" WM "OTel - MaTh" THITOHUMUYECKAsI CBSA3B (TO €CTh OTEIl SBJISICTCS POIUTEIEM, a ChIH WU
MaTh SBIISIOTCA JE€THbMH) NIEPEIJIETACTCS C TETEPOHUMUYECKUM OTHOIICHHEM, KOTJa OIMH TEPMUH
MY>KCKOTO pojia (0Tel[) COYeTaeTcsi C TEPMUHAMU, UMEIOIIMMHU KEHCKUH UM MY>KCKOH poJl (Mathb,
CBIH).

AHaJIOTMYHO, B OTHOIIEHUSX "OTell - e WK "OTell - TUTA" TUMIOHUMHUYECKas CBsI3b (OTell
SIBIISICTCS TIPEIKOM WJIM POJIUTENEM Je/a UiIN peOeHKa) TakKe COUYETASTCS ¢ TeTEPOHUMUICCKUM
OTHOIIIEHUEM, TOCKOJIBKY HCIONB3YIOTCS pa3HbIE TEPMHHBI, UTO yKa3bIBACT HA pa3HbIC POJIH U
nojia B ceMbe. JTO siBIeHHE (YHKIIMOHATIHHO-CEMAaHTHYECKOTO CHHKPETH3Ma B TEPMHUHOIIOTUU
pPOACTBa, TAE ONpEICNICHHbIE TEPMUHBI OOBEAMHSIOT B ce0e XapaKTePUCTHKU THUIIOHHMOB
(0000IIEHHBIX TEPMHHOB, KOTOPBIE BKIIOYAIOT B C€Os pazNUYHbIC MOATHUIBI) U TETEPOHHMMOB
(TEpMHHOB C pa3HBIMU JIGKCUYECKUMH (PopMaMu, 0003HAYAIOUTNX PA3HBIE POJIH UJIH T10JIA).

['MmoHMM W TEeTepOHHMM NPEICTABIISIOT COOOW pPa3JIMYHBIC JIMHTBUCTHUCCKHUE SIBIICHHSL.
I'MnOHUMBI - 3TO TEPMHHBI, KOTOPBIE SBIISIOTCS 0oJiee OOIIMMU U BKIIIOYAIOT B €0l MHOXKECTBO
MOJATHUIOB WK Bapuanuii. OHU TIPENCTaBISIOT co00i 0000MEHHBIC TIOHATHS WJIM KJIACChI, B
KOTOpBIE€ BXOAAT paziuuHble wieHbl. Hanmpumep, "oTen" sBIsSeTCS TUIIOHUMOM, BKIIOYAIOUIUM B
cebs monmrumbl "men", "myx", "mans" w T.a. Takum oOpa3oM, TUIOHUMBI W TETEPOHUMBI
MPECTABISIIOT Pa3HbIe SBICHUS B IMHTBUCTHKE.

B y30eKkcKkoM si3bIke B ATHX MHUKPOCHCTEMAaxX YJICHBI MX MapaJurMbl HE BCETNa yCTOMUMBO
aCCOLMUPYIOTCS APYT C ApYroM. Mexay TEpMUHAMH «OTa» U «aMaKu», «OTEel U As/sl O OTILY»,
«OTa» M «amMMay, «OTell M TeTsA MO OTIy» HAJIMYECTBYIOT OTHOLIEHUS KPOBHOTO POJCTBA, YEM
OTJIMYAIOTCS OT WICHOB MMAPaJUTMbl (YHKIIMOHATHHO-CEMAaHTHYCCKIUX MHKPOCHCTEM TEPMHHOB
pPOIICTBA «OTa-XO0JIa», «OTEH-TETS», KOTOPHIMH OMPENETSIOTCS IO OTHOIICHWIO K JIeTIM |
MJIEMSIHHUKaM. Y JIeTeld UMEIOTCS KPOBHOE POJACTBO C OTIAMHU (HEMOCPEACTBEHHO), ISbSIMU,
TETSMU TI0O MATEPUHCKOW JIMHUU. PazMUYHBIMHU SIBIISIOTCS POJICTBEHHBIC OTHOIICHHUS MEXKITY
(GYHKIIMOHATBHO-CEMAaHTHUECKIMH MHKPOCHCTEMAMH TEPMUHOB «0Ta — 00lla», «OTell U TUTS,
«0oIa U aMaKuy, «JIUTS U 5.

PoncTBeHHBIE OTHOIICHUSI MEXKTy YWICHaMHU NEepBON (DYHKIIMOHATIHHO-

CEeMaHTUYECKOM MHUKPOCHUCTEMBI - TpsAMbIE UM  HEMOCPEACTBEHHBIE, a BTOPOM
(GYHKIMOHATBHO-CEMAaHTHUECKON MUKPOCUCTEMBI - OITOCPEOBAHHBIE.

PonctBenHOCTh MEXIy «O0Ma» U «amakm» (0oa-aMakm), a Takke «0omay u

«aMMay, «TUTA-TETS) ONpPeAEAeTCs M0 OTHOIICHUIO JETeH K OTILY.

B poncTBeHHBIX OTHOLIEHHUSIX OJHOTO JIMIIAa BCTYMAlOT B JIEHCTBUE pa3IMYHbIE POJIU U
CBA3U, KOTOPbIE€ OCHOBAaHbl Ha MX POJICTBEHHBIX CBA3sX. Kaxkmas U3 3TUX posieil ompenensier
OTHOIICHHUS TOTO JIMIIA C APYTUMH YIeHAMU ceMbH. Harmpumep, 0HO U TO e JTUII0 MOXKET ObITh
OTIIOM TIO OTHOIICHHIO K CBOMM DPOAHBIM JETSIM, MX IJIEMSHHUKAMH U TUIEMSHHHUIIAMH TIO
OTIIOBCKOW W MaTEPUHCKOW JTUHUSM, a TaKKe IEAYIIKON nin 0a0yIIKoi 10 OTHOIICHHIO K CBOUM
POIHBIM BHYKaM, eciii OHU UMEIOTCs. OCOOCHHOCTHIO TEPMUHOB POJCTBA B (PyHKIIMOHAIEHO-
CEMaHTHYECKHX MHKPOCHUCTEMAX SBISETCI HMX CIOCOOHOCTh OTpa)kaTb OTHOILIEHUS MEXIy
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JIFOAbMU U YKa3bIBaTh Ha CBA3U BHYTPU CEMBHU. Onu BBIPpAXKAIOT U OIMHUCBIBAIOT POACTBCHHBIC CBA3H,
KOTOPBIC MOT'YT OBITH KaK KPOBHBIMH, TaK 1 HCKPOBHBIMHU.

BaxHO OTMETHUTB, YTO OOIIMM ISl BCEX TEPMUHOB POZCTBA SBJSIETCS TO, YTO OHH BBIPAYKAIOT
OTHOIIECHUS MEX 1y JItoAbMHU. OHU IOMOTAIOT ONPENEIUTh CTENIEHb POJICTBA, POJIN U CBSA3H MEXAY
pa3IMYHBIMU WieHaMU ceMbi. OTHOILICHHS POJICTBA YCTAHABIMBAIOTCS HA OCHOBE OMOJIOTHYECKOM
CBsi3W (KPOBHOTO pOJCTBA) HJIM Ha OCHOBE 3aKOHOJATEIbHO YCTAHOBICHHBIX OTHOILICHUN
(HEeKpOBHOE POJICTBO, TAKOE KAaK CBaJlb0a UM YCHIHOBIICHUE).

Kacasch 3TuMoOI0ruy TepMHHa POACTBA OTEL-0Ma, MbI IIPUCOEIUHAEMCS K TEM YUYEHBIM, KTO
BBICKa3bIBaJl MHEHHUE, YTO TIOPKCKOE CIIOBO «aTa» € pa3HbIMU (POHETHUECKUMU BapMaHTaMH TECHO
CBSI3aHO ¢ OOLIEHAPOTHBIM TEPMUHOM POJICTBA «tatay (Cp. B TOBOpaxX y30EKCKOTro s3bIKa - 0Ta, a/1a,
nana, u ap.). O TpOUCXOKICHUH U 00 STUMOJIOTHIECKOM 3HaUeHUU «tatay «oremy M. M. I'yxman
IUIIET, YTO U «tata» sBisieTcsl HanboJjee JPEBHUM TEPMHUHOM POACTBA, KOTOPBIHA MPEIIIeCTBOBAI
MOSIBJICHUIO M3BECTHOTO MPAMHI0EBPOIICHCKOTO «pitar» (B TaIKUKCKOM «Iaaapy). BeickazanHoe
NPEANOIIOKEHHE O CBSI3M MEXIY OOMIETIOPKCKMM TepMuHOM "ara" (M ero (hOHETHYECKHMHU
BapUaHTaMM) M 3HAYCHHEM "OXPAHATH" MOXKET HMMEThb HEKOTOPYIO JIOTHYECKYIO CBsI3b, HO
HEOOXOIMMO YUUTHIBATh PACCMOTPEHUE 3TOTO MPEAIOIOKEHHSI KAK STUMOJIOTMYECKOI TMIIOTE3Bl,
KOTOpast TpeOyeT JOMOJHUTENbHBIX UCCIEIOBAHUN U TOATBEPIKIACHHUSL.

B »Bomronnu s3plka BO3MOXHO IIOSBICHHME CBA3€H M acCOLMAlUUN MEXAY 3BYKaMH M
3HAYEHUSIMH CJIOB, B TOM YHCJIE B ceMaHTH4YecKod cdepe poxctBa. OmHaKo, HEOOXOIUMBI
JIOTIOJTHUTEJIbHBIE JINHTBUCTHYECKUE W ATUMOJIOTHYECKHE HCCIEI0BAaHUS, YTOOBI TOATBEPIUTH
WIM ONPOBEPrHYTh CBSI3b MEXJY 3BYKOBBIMU KOMIIOHEHTaMU TepMHMHA "ara" W 3HauE€HUEM
"oXpaHATH" B OOIIETIOPKCKOM SI3bIKOBOM KOHTEKCTE. Takxke He clieayeT 3a0bIBaTh, YTO Pa3InIHbIE
SI3BIKM M KYJIBTYPBhI IMEIOT CBOIO COOCTBEHHYIO TEPMHHOJIOTHIO U CHMBOJIMKY B cpepe poiCTBa, U
CBSI3b MEXAY 3BYKaMH U 3HAYCHUSMH MOXKET ObITh CHEHM(PUUHON JUIs KaXJIOTO s3bIKa HWIIU
A3BIKOBOM CEMbHU. B 1€I0M, pacCMOTpPEHHME CBSI3M MEXJAY 3BYKOBBIMH KOMIIOHEHTAMU U
3HAYEHUSIMH TEPMUHOB POJICTBA TpeOyeT JasibHEHIIero uccieaoBaHus 1 000CHOBaHUS Ha OCHOBE
JUHTBUCTUYECKUX JAHHBIX W CPABHUTEIBHOIO aHajaM3a MEXIy pa3InYHbIMU S3bIKAMU U

KyJbTYPaMHU.
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QAYTA TIKLANUVCHI ENERGIYA MANBALARIDAGI
JARAYONLARNI MODELLASHTIRISHNING ASOSIY TURLARI

Zamira Gafirovna Nazirova
Toshkent davlat transport universiteti

Annotatsiya: Ushbu maqolada turli xil tizimlarni, obektlarni yoki jarayonlarining xatti-
harakatlarini tahlil qilish, tushunish, optimallashtirish va bashorat qilish uchun modellashtirish
kuchli usulligi, qayta tiklanuvchi energiya mambalaridagi jarayonlarni modellashtirishni to‘rta
asosly turga ajratish mumkinligi, ular ham ayrim jihatlariga ko‘ra bo‘linishi ko‘rsatilgan. Har bir
modellashtirish turiga qiskacha izohlar berilgan.

Kalit so‘zlar: modellashtirish, gayta tiklanuvchi energiya mambalari, energiya ishlab
chiqarishni modellashtirish, tagsimlangan energiya tizimlarini modellashtirish, avtomatlashtirish
va boshqarishni modellashtirish, ekologik modellashtirish.

Abstract: This article shows that modeling is a powerful method for analyzing,
understanding, optimizing, and predicting the behavior of various systems, objects, or processes.
Modeling of processes in renewable energy sources can be divided into four main types, which are
also divided into some aspects. Brief explanations are given for each type of modeling.

Keywords: modeling, renewable energy sources, modeling of energy production, modeling
of distributed energy systems, modeling of automation and control, environmental modeling.

Kirish

Hozirgi vaqtda qayta tiklanuvchi energiya energetika sohasida eng tez rivojlanayotgan
sohadir, shuning uchun respublikamizda 2019 yil 21-may kuni O‘RQ-359-sonli "Qayta
tiklanuvchi energiya manbalaridan foydalanish to‘g‘risida"gi Qonuni hamda O‘zbekiston
Respublikasi Vazirlar Mahkamasining ushbu sohadagi bir qator qarorlari qabul qilingan. Shu
munosabat bilan qayta tiklanuvchi energiya manbalari sohasida yuqori malakali kadrlar tayyorlash
bugungi kunning yetakchi vazifalaridan biridir. Joriy yildan boshlab magistratura dasturi doirasida
Toshkent davlat transport universiteti oldiga ham shunday vazifa qo‘yildi. O‘qish davomida
o‘rganiladigan gayta tiklanuvchi energiya manbalari (quyosh, shamol, suv, biomassa) va ularni
iste’mol qilish uchun qulay bo‘lgan boshga energiya turlariga aylantirish usullari talabalarning
elektr energetikasining ilg‘or yo‘nalishlari bo‘yicha bilimlarini sezilarli darajada kengaytiradi.

Asosiy gayta tiklanuvchi energiya tizimlaridan foydalanish texnologiyasini tavsiflashdan
tashqari, ulardagi va ularning elektr qurilmalaridagi jarayonlarni modellashtirish masalalarini
o‘rganish ham muhimdir, shuning uchun magistratura o‘quv dasturiga "Qayta tiklanuvchi energiya
mambalari asosidagi energetik qurilmalardagi jarayonlarni modellashtirish" fani kiritilgan. Ushbu
magqolada ushbu masalani umumiy tushunchalar va usullar nuqtai nazaridan ko‘rib chiqishga
harakat qilingan.

QTEM dagi jarayonlarni modellashtirish

Ma’lumki, model — bu real obyektning abstrakt tasviri b’lib, tizim yoki jarayonning xatti-
harakatlarini tahlil qilish, tushunish va bashorat qilish uchun yaratiladi. U muayyan tadqiqot yoki
masala uchun muhim bo‘lgan asosiy xususiyatlarni ajratib ko‘rsatish orqali haqiqatni
soddalashtiradi. Modelning magsadi tizimning qanday ishlashini tushunishga yordam berish, turli
sharoitlarda uning xatti-harakatlarini bashorat qilish va uning ish faoliyatini yaxshilash uchun
maqbul yechimlarni topishdir.
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Modellashtirish — bu modellar yordamida bor haqigatni o‘rganish va aks ettirish usuli. U
turli xil tizimlar, obyektlar yoki jarayonlarning xatti-harakatlarini tahlil qilish, tushunish va
bashorat qilish uchun ishlatiladi. Modellashtirishning uchta asosiy turini ajratish mumkin: 1) fizik
modellashtirish, bu yerda obyektlarning fizik nusxalari yaratiladi, masalan, binolar yoki
mashinalar modellari; 2) matematik modellashtirish, bu yerda matematik tenglamalar tizimlarning
xatti-harakatlarini tavsiflash uchun ishlatiladi, masalan, iqlim modellari; 3) kompyuter
modellashtirish, bu yerda dasturiy ta’minot murakkab tizimlarni simulyatsiya qilish uchun
ishlatiladi, masalan, aviatsiyadagi ayerodinamik modellar [1].

Shunday qilib, modellashtirish ko‘plab muammolarni hal qilish uchun turli sohalarda
go‘llaniladigan kuchli usuldir, masalan: 1) tahlil va prognozlash, bu yerda modellar obyektlar yoki
tizimlarning aloqalarini, xususiyatlarini va rivojlanish dinamikasini ko‘rsatishga imkon beradi, bu
esa hozirgi holatni tahlil qilishga va kelajakni bashorat qilishga yordam beradi; 2) jarayonlarni
optimallashtirish, bu yerda modellashtirish ishlab chiqarish, biznes jarayonlari yoki ilmiy
tadqiqotlar kabi turli jarayonlarni optimallashtirishga yordam beradi; 3) resurslarni tejash, bu yerda
dala tajribalari bilan solishtirganda modellashtirish vaqt va mablag’ni tejaydi, chunki bu bizga
qo‘shimcha xarajatlarsiz tajribalarni ko‘p marta takrorlash imkonini beradi; 4) aniqlikni oshirish,
bu yerda ma’lumotlar modellari axborot tizimlarining tizim tahlilchilari va ishlab chiquvchilariga
uning tuzilishi va ishlashini yaxshiroq tushunishga yordam beradi, bu esa xatolar sonini
kamaytiradi va ishlab chikish jarayonini tezlashtiradi; 5) ma’lumotlarni vizualizatsiyalash, bu
yerda ma’lumotlarni modellashtirishda turli manfaatdor tomonlar o‘rtasida tushunish va o‘zaro
xarakatni soddalashtirish uchun vizual tasvirlar yaratiladi.

QTEM dagi jarayonlarni modellashtirishning ba’zi asosiy yo‘nalishlarini ajratish mumkin:

I. Energiya ishlab chiqarishni modellashtirish. Bunga quyosh, shamol, gidro va geotermik
energiya kabi qayta tiklanuvchi manbalarda olinadigan energiyani o‘zgartirish jarayonlarini
modellashtirish kiradi.

II. Tagsimlangan energiya tizimlarini modellashtirish. U turli xil energiya manbalarini
yagona tarmoqqa integratsiyalanishini modellashtirishni o‘z ichiga oladi, bu esa energiyani
tagsimlash va ishlatishni optimallashtirish imkonini beradi.

III. Avtomatlashtirish va boshqarishtmi modellashtirish. QTE asosida qurilgan elektr
stansiyalarini avtomatlashtirish va boshqarish jarayonlarini modellashtirish ularning samaradorligi
va ishonchliligini oshirishga yordam beradi.

1V. Ekologik modellashtirish. Atrof-muhitga ta’sirni baholash va salbiy ta’sirlarni
minimallashtirish strategiyasini ishlab chiqish ham modellashtirishning muhim qismidir.

QTEM laridagi jarayonlarni modellashtirish quyosh, shamol, gidroenergetika va boshqa
qayta tiklanuvchi manbalardan foydalangan holda tizimlarning ishlashini tahlil qilish va
optimallashtirish uchun matematik va kompyuter modellarini yaratishni o‘z ichiga oladi [1,2].
Quyida bir nechta asosiy jihatlar (nuqtai nazarlar, garashlar) keltirilgan.

1. Matematik modellashtirish. Bunga iqtisodiy samaradorlikni o‘rganish va energiya
tizimlarini optimallashtirish modellarini ishlab chiqish kiradi. Masalan, modellar energiyani
o‘zgartirish, uzatish va saqlash texnologiyalarini 0‘z ichiga olgan tizimlarni tavsiflashi mumkin.

2. Tagsimlangan energiya tizimlari. MicroGrid konsepsiyasi mikrotuman yoki qishloq
darajasida energiyani ishlab chiqarish va iste’moli o‘rtasidagi optimal nisbatga erishishga imkon
beradi. Bunday tizimlarda qayta tiklanuvchi energiya manbalaridan foydalanish nafaqat oz elektr
energiyasini ishlab chiqarish, balki uni tarmoqqa sotish imkonini beradi.
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3. Avtonom energoqurilmalar. Markazlashtirilgan elektr tarmogqlariga ulanish imkoni
bo‘lmagan chekka hududlarda ishlatilishi mumkin bo‘lgan quyosh va shamol energiyasi bilan
ishlaydigan tizimlarni o‘z ichiga oladi.

4. Gibrid tizimlar. Qayta tiklanuvchi energiya manbalari va an’anaviy generatorlardan
foydalanadigan kombinatsiyalangan tizimlar energiya ta’minotining ishonchliligi va
samaradorligini oshirishi mumkin

Energiya ishlab chiqarishni modellashtirish uchun turli xil usullar qo‘llaniladi, ular QTEM
lardan energiyani o‘zgartirish jarayonlarini bashorat qilish va optimallashtirishga yordam beradi.
Ba’zi usullar quyida berilgan.

1. Fizik modellar. Ushbu modellar fizik qonunlarga asoslanadi va quyosh va shamol
energiyasi kabi energiyani o‘zgartirish jarayonlarini modellashtirish uchun ishlatiladi. Masalan,
quyosh panellari va shamol turbinalari modellari.

2. Matematik modellar. Energiya ishlab chiqarish tizimlarining dinamikasini tavsiflash
uchun differensial tenglamalar va boshqa matematik usullardan foydalanishni o‘z ichiga oladi.
Ushbu modellar energiya tizimlarining ishlashini tahlil qilish va optimallashtirishga yordam
beradi.

3. Mashina o‘rganish usullari (Machine Learning). Tarixiy ma’lumotlar va hozirgi sharoitlar
asosida energiya ishlab chiqarishni bashorat qilish uchun ishlatiladi. Masalalar neyron tarmoqlar
va tasodifiy o‘rmon algoritmlarini o‘z ichiga oladi.

4. Simulyatsion modellar. Ushbu modellar energiya tizimlarining virtual nusxalarini
yaratishga va ularning samaradorligi va ishonchliligini baholash uchun tajribalar o‘tkazishga
imkon beradi. Masalalarga quyosh va shamol elektr stansiyalarining simulyatorlari kiradi.

5. Gibrid modellar. Energiya ishlab chigarishni aniqroq va har tomonlama tahlil gilish uchun
fizik, matematik va mashina modellarining elementlarini birlashtiradi.

I. QTEM larida energiya ishlab chiqarishni modellashtirish quyosh, shamol va qayta
tiklanuvchi energiyaning boshqa turlaridan foydalanadigan tizimlarning ishlashini tahlil qilish va
optimallashtirish uchun turli modellarni yaratish va ulardan foydalanishni o‘z ichiga oladi [3,4].
Quyida bir nechta asosiy jihatlar keltirilgan.

1. Imitatsion modellari. Ushbu modellar turli sharoitlarda energiya tizimining xatti-
harakatlarini o‘rganishga imkon beradi. Masalan, shamol generatori, fotovoltaik panellar, dizel
elektr stansiyasi va akkumulyatorlardan iborat mobil energiya kompleksining ishlashini
simulyatsiya qilish mumkin.

2. Iqtisodiy modellar. Bular QTEM ni amalga oshirishning iqtisodiy va iqtisodiy
samaradorligini baholashga yordam beradi. Ularni o‘rnatish, ishlatish va texnik xizmat
ko‘rsatishga ketgan xarajatlarini tahlil qilish, shuningdek ishlab chiqarilgan energiyani sotishdan
tushadigan daromadlarni prognoz qilish kiradi.

3. Prognozlash modellari. Ob-havo sharoiti va boshqa omillar asosida energiya ishlab
chiqarishni bashorat qilish uchun foydalaniladi. Bu qayta tiklanadigan energiya manbalarini
umumiy energiya tizimiga qo‘shish va ta’minot stabilligini ta’minlash uchun muhimdir.

4. Optimallashtirish modellari. Ushbu modellar qayta tiklanuvchi energiya qurilmalarini
joylashtirish va ularni ekspluatatsiya qilish uchun eng yaxshi yechimlarni topishga, bu esa ularning
samaradorligini maksimallashtirish va xarajatlarni minimallashtirishga yordam beradi.

II. Tagsimlangan energiya tizimini (TET) modellashtirish ko‘plab  kichik,
markazlashtirilmagan energiya manbalaridan tashkil topgan energiya tizimlarini tahlil qilish,
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loyihalash va optimallashtirish uchun modellarni yaratish va ulardan foydalanishni o‘z ichiga oladi
[5]. Quyida bir nechta asosiy jihatlar berilgan.

1. MicroGrid konsepsiyasi. MicroGrid — bu mustaqil ravishda ham, umumiy elektr
tarmog‘ining tarkibgda ham ishlay oladigan mahalliy energotizimi. Bu kichik jamoalar yoki hatto
alohida binolar darajasida energiya ishlab chiqarish va iste’mol qilishni optimallashtirish imkonini
beradi.

2. Intellektual boshgaruv. Ragamli platformalari va texnologiyalaridan foydalanish
tagsimlangan energiya resurslarini samarali boshqarish imkonini beradi. Bunga ragamli yegizaklar
va avtomatlashtirilgan boshqaruv tizimlaridan foydalanish kiradi.

3. Optimallashtirish va qaror qabul qilish. Optimallashtirish modellari tagsimlangan
energiya manbalarini joylashtirish va ishlatish uchun yeng yaxshi yechimlarni topishga yordam
beradi. Bunga ob-havo sharoiti, energiya yehtiyojlari va iqtisodiy jihatlar kabi turli omillarni
hisobga olish kiradi.

4. QTEM integratsiyasi. Quyosh panellari va shamol turbinalari kabi qayta tiklanuvchi
energiya manbalarini tagsimlangan energiya tizimlariga integratsiya qilish muhim jihatdir. Bu
nafaqat o‘z elektr energiyasini ishlab chiqarish, balki ortigchasini umumiy tarmoqqga sotishga
imkon beradi.

III. QTE elektr stansiyalarini avtomatlashtirish va boshqarish jarayonlarini modellashtirish
bir necha asosiy jihatlardan iborat:

1. Ma’lumotlarni yig‘ish va boshqarish tizimlari (SCADA). Ushbu tizimlar uskunalarni real
vaqtda kuzatish va boshqarishni ta’minlaydi. SCADA-tizimlar elektr stansiyasining barcha
tarkibiy qismlarini, shu jumladan generatorlar, invertorlar va energiya saqlash tizimlarini
markazlashtirilgan boshqarish imkonini beradi.

2. Intellektual boshqaruv tizimlari. Elektr stansiyalarining ishlashini optimallashtirish uchun
sun’ily intellekt va mashina o‘rganishdan foydalaniladi. Ushbu texnologiyalar energiya ishlab
chiqarishni bashorat qilish, yuklamalarni boshqarish va isroflarni minimallashtirishga yordam
beradi.

3. Jarayonlarni avtomatlashtirish. Turli jarayonlarni avtomatik boshqarishni o°z ichiga oladi,
jumladan generatorlarni ishga tushirish va to‘xtatish, quvvatni tartibga solish va favqulodda
vaziyatlarni boshqarish. Bu elektr stansiyalar ishlashining ishonchliligi va samaradorligini
oshirishga imkon beradi.

4. Qayta tiklanuvchi energiya manbalarining integratsiyasi. Quyosh panellari va shamol
turbinalari kabi qayta tiklanuvchi energiya manbalarining har xil turlarini yagona boshqaruv
tizimiga birlashtirish muhim jihatdir. Bu resurslardan foydalanishni optimallashtirish va tizimning
umumiy samaradorligini oshirish imkonini beradi.

VI. Qayta tiklanauvchi energiya manbalari uchun ekologik modellashtirishga QTEM ning
atrof-mubhitga ta’sirini tahlil gilish va baholash kiradi. Buning bir nechta asosiy jihatlari quyida
keltirilgan.

1. Hayotiy siklni baholash (LCA). Ushbu usul gayta tiklanauvchi energiya manbalarining
hayot sikli barcha bosqichlarida, masalan, xom ashyoni qazib olishdan tortib, utilizatsiya
qilishgacha bo‘lgan atrof-muhitga ta’sirini baholash imkonini beradi hamda salbiy ekologik
oqibatlarni aniqlash va minimallashtirishga yordam beradi.

2. Chiqindilarni modellashtirish. QTEM larini ishlab chiqarishi va ishlatilishi bilan bog‘liq
bo‘lgan issigxona gazlari chiqindilari va boshqga ifloslantiruvchi moddalarni tahlil qilishni oz
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ichiga oladi. Bu qayta manbalarining uglerod izini kamaytirishga qo‘shgan hissasini baholash
uchun muhimdir.

3. Ekotizimlarga ta’sirini tahlil qilish. Bunga qayta tiklanauvchi energiya manbalarining
mahalliy ekotizimlarga, shu jumladan o‘simlik va hayvonot dunyosiga ta’sirini o‘rganish kiradi.
Masalan, shamol turbinalari qushlar va yarasalarga ta’sir qilishi mumkin, quyosh fermalari esa
mabhalliy landshaftlarni o‘zgartirishi mumkin.

4. Ijtimoiy-iqtisodiy modellashtirish. Qayta tiklanauvchi energiyaning mahalliy jamoalarga
ta’sirini, shu jumladan ish o‘rinlarini yaratish, havo sifatini yaxshilash va gazib olinadigan
yoqilg‘iga qaramlikni kamaytirishni baholaydi.

I-rasm.

Xulosa

Qayta tiklanuvchi energiya manbalari sohasidagi modellashtirish usullarining yuqoridagi
tasnifi modellashtirishning asosiy turlarini (1-rasm) va ularning yordamida hal qilinadigan
vazifalarni ochib berishga imkon beradi. QTEM lari uchun modellashtirishni, shu jumladan
intellektual  tizimlarni  yaratish uchun kompyuter —modellashtirishni keng qo’llash
mamlakatimizning ushbu yangi rivojlanayotgan energetika sohasidagi energetik salohiyatini
oshirishga yordam beradi.
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ZAMONAVIY RDB DASTGOHLARINING DIAGNOSTIKA
IMKONIYATLARIDAN FOYDALANGAN HOLDA KESISH

ASBOBLARINING YEYILISHINI HISOBLASH

O‘rinov Uyg‘un Abdullayevich, Abdullayeva Shahzoda Farmon qizi
Buxoro muhandislik-texnologiya instituti

Annotatsiya: Maqolada kesish jarayoni bo‘yicha statistik ma'lumotlarni to‘plash va
muhandislik mahsulotlarini ishlab chiqarish uchun texnologik jarayonlarni loyihalashda uning
o‘zgaruvchanligini hisobga olish uchun asboblarning yeyilish monitoringini avtomatlashtirish
muhokama qilinadi. Zamonaviy RDB dastgohlarining diagnostika imkoniyatlaridan foydalanish
taklif etiladi. Asbobning yeyilishini nazorat qilishning asosiy usullari quyidagilardan iborat: optik
yoki elektromexanik usullardan foydalangan holda to‘g‘ridan-to‘g‘ri usul yoki qo‘zg‘algan
dvigatellarining yukini yoki texnologik tizimning tebranishlarini o‘lchashdan foydalangan holda
bilvosita usul.

Abstract. The article discusses the automation of the tool wear monitoring for collecting
statistics on the cutting process and taking into account its variability in the design of technological
processes for the manufacture of engineering products. It is proposed to use the diagnostic
capabilities of modern CNC machines. The main methods of tool wear monitoring are considered:
a direct method using optical or electromechanical methods or an indirect method using
measurement of the load of drive motors or oscillations of a technological system.

Ka'lit so"zlar: RDB, kesish, geometric xatolar, Heidenhain, SprutCAM, CAD, CAM

Kirish

Davlatning iqtisodiy tizimiga integratsiyalashuvi va xorijiy raqobatchilarning bozorlariga
yetarli darajada erkin kirishini ta'minlash sharoitida mashinasozlik mahsulotlarining
raqobatbardoshlik darajasini oshirish strategik muhim vazifadir. Hozirgi vaqtda mashinasozlik
sanoati xalqaro bozorda ham past raqobatbardoshlikka ega. Muhandislik mahsulotlarining
taqqoslanadigan sifati bilan mahalliy analoglar odatda ishlab chiqarishning yuqori narxi tufayli
gimmatroqdir. Mabhalliy mashinasozlik mahsulotlari tannarxini pasaytirish va shu asosda
raqobatbardoshligini oshirish uchun uni ishlab chiqarish jarayonida bajariladigan barcha
jarayonlar samaradorligini oshirish zarur. Mashinasozlik mahsulotlarini ishlab chiqarishdagi eng
muhim texnologik jarayonlardan biri bu qayta ishlashdir.

Mutaxassislarning fikricha, dunyoda ishlab chiqarilgan detallar va mashinalar qiymatining
15 foizi kesish asboblari yordamida qayta ishlash orqali ta'minlanadi. Mashinasozlikda yangi
mashina texnologiyalarining doimiy rivojlanishiga qaramasdan, bugungi kunda va kelgusi o‘n
yilliklarda an'anaviy metall kesish qismlar va mashinalarni ishlab chiqarishning asosiy usuli bo‘lib
goladi.

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili

Kesuvchi asbob bilan ishlov berish samaradorligi ko‘p jihatdan asbobning ishlash muddati
va kesish asbobini tiklash yoki almashtirish davrining ma'lum tenglamalari asosida tayinlangan
kesish shartlari bilan belgilanadi. Biroq, qayta ishlash ehtimollik xususiyatiga ega bo‘lishiga
qaramay, zamonaviy mashinasozlikda asbobning ishlash muddati tenglamalari qo'llaniladi, ular
fagat kesish asbobining o‘rtacha ish vaqtining kesish shartlariga bog‘ligligini tavsiflaydi, masalan
[1-3] va hisobga olinmasdan. kesish asboblari eskirishining stokastik tabiati [4], bu ko‘p omillarga
bog‘liq: kesish rejimlari, asboblarni kesish xususiyatlari, ishlov berish turi, ishlov beriladigan
gismlarning qattiqligi, ishlov berish ruxsati qiymati [5], mavjud rejim deformatsiya [6], tebranish
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[7], mashinaning geometrik xatolari, sovutish suvi va boshqgalar. Ushbu holat kesish rejimlarini
belgilashda ishlov berishning o‘zgaruvchanligini va kesish asbobini tiklash yoki almashtirish
muddatini hisobga olishga imkon bermaydi [4]. Natijada, asboblarning bir partiyasi ichida kesish
asboblarining xizmat qilish muddati 15-35% ga yetishi mumkin [8].

Tahlil va natijalar

Heidenhain TNC 620 CNC tizimidan foydalangan holda bunday monitoringning misolini
ko‘rib chigaylik. Asbob uzunligini o‘Ichash uchun TCH PROBE 31 yoki TCH Probe 480 o‘lchash
siklidan foydalaniladi. BLUM lazer bilan asbobni o‘lchashda o‘lchov natijalari Q190-193
parametrlarida saqlanadi, ular tegishli buyruq yordamida o‘qilishi mumkin.

TT 460 sensori bilan olingan asbobni o‘Ichash natijalari Q199 parametrida saqlanadi: Q199
= 0,0, agar asbob bardoshlik chegaralarida bo‘lsa; Q199 = 1,0, agar asbob eskirgan bo‘lsa, Q 199
= 2,0 shikastlangan bo‘lsa. Haqiqiy qiymatning TT 460 bilan avtomatik asbobni o‘lchashda
belgilangan qiymatdan og‘ishi asbob uzunligini o‘lchashda Q115 parametrida va asbob radiusini
o‘lchashda Q116 parametrida saqlanadi.

Sanoat o‘Ichash tizimlaridan foydalangan holda kesish asboblarining yeyilishini to‘g‘ridan-
to‘g‘ri kuzatishni avtomatlashtirish uchun Heidenhain RDB tizimi uchun boshqaruv dasturi
fragmenti ishlab chiqildi, u quyidagicha ishlaydi. Qismni qayta ishlashning boshida maxsus
tayyorlangan jadval count.tab ochiladi, undan ishlov beriladigan gismlar soni va joriy kesish
asbobining ishlash muddati prognozi o‘qiladi. Bir qgismga ishlov berilgandan so‘ng, qayta
ishlangan qismlar soni 1 ga oshiriladi va count.tab jadvaliga qayta yoziladi. Kesuvchi asbobning
eskirishi TT 460 sensori yordamida o‘lchanadi va asbobni almashtirish zarurati tekshiriladi.
Asbobni almashtirish zarur bo‘lsa, ishlov beriladigan qismlar soni nolga o‘rnatiladi va "Asbobning
shikastlanishiga bardoshliligi oshib ketdi" xabari ko‘rsatiladi va ishlov berish to‘xtatiladi.
O‘Ichovdan so‘ng natijalar ttresult.txt fayliga yoziladi va dastur o‘lchov natijalarini qayta ishlash
va tashqi dastur yordamida yangi asbobni almashtirish muddatini bashorat qilish uchun 30 soniya
davomida pauza qiladi. Tashqi dasturning prognoz natijalari taxmin.tab jadvalida qayd etilgan.
Keyin bu bashorat o‘qiladi va count.tab jadvaliga yoziladi.

Ishlab chiqilgan boshqaruv dasturi fragmenti CAM tizimining post-protsessorini o‘zgartirish
orqali RDB mashinasi uchun boshqaruv dasturini yaratishda avtomatik ravishda qo‘shilishi
mumkin. Ushbu maqolada SprutCAM tizimining postprotsessori o°‘zgartirildi (1-rasm, a) va shu
tarzda yaratilgan boshqaruv dasturi CNC TNC 620 tizimida sinovdan o‘tkazildi (1-rasm, b)
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Magolada ishlov berish jarayonida kesish asboblarining asinmasit bo‘yicha statistik
ma'lumotlarni to'plash uchun RDB mashinalarining mavjud diagnostika imkoniyatlaridan
foydalanish usuli taklif etiladi. Monitoring usullari optik yoki elektromexanik usullardan
foydalangan holda to‘g‘ridan-to‘g‘ri o‘lchovlarni va qo‘zg‘aluvchan vosita quvvatini va
texnologik tizim tebranishlarini o‘lchash yordamida bilvosita o‘lchovlarni o‘z ichiga oladi.
Mavjud tizimlardan foydalangan holda to‘g‘ridan-to‘g‘ri o‘lchash yo‘li bilan statistik
ma'lumotlarni yig‘ishni avtomatlashtirish kesish asboblarining eskirishini nazorat qilish uchun
boshqaruv dasturini yozish va CAM tizimining post-protsessorini yangilash orqali uni RDB
mashinasi uchun boshqaruv dasturiga avtomatik ravishda integratsiyalash orqali mumkin. Ushbu
yondashuv Heidenhain TNC 620 CNC tizimi va SprutCAM CAM tizimi yordamida amalda
sinovdan o‘tkazildi. Kesuvchi asbobning radial yeyilishi asoslanib, yon tomonlarning yeyilishi va
kesish pichog‘i geometriyasining o‘zgarishini hisoblash mumkin.

Ishlov berish jarayonida kesish asboblarining yeyilishi bo‘yicha statistik ma'lumotlarni
to‘plash orqali aniq ish sharoitida kesish asbobining holatini aniqlash mumkin. Mavjud
diagnostika imkoniyatlaridan foydalanish yaqin kelajakda paydo bo‘lishi mumkin bo‘lgan
zamonaviy RDB mashinalari va qurilmalari ishlov berish jarayonining o‘zgaruvchanligini
baholash va hisobga olish imkonini beradi va shuning uchun ishlab chiqarish xarajatlarini
kamaytiradi.
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APPLICATION OF CYLINDRICAL GEARS IN RAILWAYS

Berdiqulova Gavharshodbegim Shavkatovna

Abstract: Today, creating machines and aggregates that meet international standards is an
urgent issue. Gears are mainly used in the machinery and equipment industry. Of the above-
mentioned gears, straight-toothed cylindrical gears are used the most. In this article, the use of
gears in electric locomotive trolleys is studied.

Key words:Cylindrical gear, gear speed, tooth cracking, tooth surface wear, contact stress.

Tooth cracking is a common phenomenon in spur gears. However, the dynamic behavior of
gears with cracks and poor lubrication, which cause friction between the teeth, is not well
understood, limiting the reliability and accuracy of the gear transmission. This paper proposes a
comprehensive model to study the dynamic behavior of a single-stage helical gear with cracked
teeth under poor lubrication conditions. The inter-tooth friction caused by the displacement of one
surface relative to the other occurs as a result of the change in the radii of curvature of the two
mating teeth as the contact point moves along the contact line. In addition, under the load
transmitted between the mating teeth, the total elastic deformation field, calculated according to
the Hertzian theory, also changes and produces a modulated and constant amplitude noise. The
addition of this friction-induced noisy vibration to the impulsive periodic response was found to
closely mimic the natural behavior measured experimentally in a test rig specially designed for
this study. According to the time domain statistics, the study showed that the combination of the
frictional noise components and the primary impact response was found to accurately and
realistically simulate the dynamic motion of the gear [1].

With the growth of tooth faults in gears such as pitting, cracking and spalling, the amplitude
of the mesh stiffness changes and, as a result, the dynamic characteristics of the gear system
change. Different depth levels of severity are modeled. The effect of tooth holes on the stiffness
of the gear mesh is studied. A relationship between depth severity and mesh stiffness is established
[2].

The speed of the transmission is up to 150 m/s, the transmitted power can be up to 50,000
kW, the surface dimensions are relatively small, the ratio of the force falling on the supports is
small U.V.C(useful work coefficient) the relatively high value of n=0,97+0,98, the absence of
slippage that negatively affects the number of transmissions, the reliability and durability in work,
and the size of the drive wheels, made of various metals and the possibility of manufacturing from
non-metallic materials are the advantages of the cylindrical gear. The disadvantages are that the
value of the number of transmissions in one step is limited, and the value can be up to umax=12.5;
relative complexity of preparation; making noise while working, especially when working at high
speed; the difficulty of manufacturing gear wheels with high accuracy [3].

Despite the mentioned disadvantages, gears are mainly used in the machinery and equipment
industry. Of the above-mentioned gears, straight-toothed cylindrical gears are used the most,
because these gears are reliable in operation, have relatively small dimensions, and are relatively
easy to manufacture. In cases where it is necessary to change the direction of movement during
operation, conical, screw, and worm gears are used.

There can be two different reasons for breaking teeth. 1. It is very expensive. In this
case, the tension generated in the tooth exceeds the permissible strength limit for the material. In
such cases, the wheel teeth made of plastic materials are deformed, change their shape or break.
And the teeth of the wheel made of fragile materials will definitely break. In order to prevent the

tooth from breaking due to these reasons, a measure is taken to ensure that it does not become too
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heavy. If for some reason it is not possible to achieve this, it is taken into account that the
calculation of the gears may be excessive. 2. Long-term exposure to alternating voltage. In such
cases, first of all, a crack appears near the base of the tooth due to the exhaustion of the material.
This crack becomes bigger and bigger and causes the tooth to break. Usually, a crack is formed
where the stress concentration occurs. In order to prevent this type of fracture, it is recommended
to take measures to reduce the concentration of stresses as much as possible, along with calculating
the durability of gear wheels. In general, in order to protect the teeth from breakage, it is
recommended to increase the module, change (correct) the teeth and heat treat them, reduce the
debris falling on the edges of the teeth (this is achieved by cutting the edge of the teeth at a certain
angle), and use barrel-shaped teeth. Erosion of the surface of the teeth. When gear wheels rotate
under the influence of load, their tooth surfaces are periodically loaded, the value of contact stress
at these points periodically changes from zero to the maximum value. The changing contact stress
leads to fatigue of the surface layer of the parts.1. Decay of the surface of the teeth due to
exhaustion. This type of tooth decay is most common in closed gears. There are two types of
drying. The first type of wear appears during the initial start-up of the transmission, and then
disappears. This type of grinding usually occurs in wheel teeth made of materials with a hardness
of less than NV<350 due to inaccuracies in their preparation due to the concentration of stresses
generated at certain points of the surface of the teeth. Known - unknown unevenness formed due
to inaccuracies in the preparation of the gear wheel are smoothed out due to wear and crushing
during the subsequent work of the gears. This situation leads to the loss of the points where the
concentration of stresses occurs, and therefore, the hardening process stops. Thus, it can be said
that the above-mentioned type of grinding does not have a negative effect on the operation of gears,
but the second type of grinding is one of the main reasons for the loss of working capacity of gears.
This type of grinding often has a hardness of NV>350 occurs in wheel teeth made of materials
larger than and operating under extreme conditions. In such cases, known and unknown cracks
appear at some points of the tooth surface due to the concentration of stresses created due to
irregularities on the tooth surface. Because the extension works in wet conditions, oil begins to
enter such cracks under high pressure. As a result, cracks become larger and cause the separation
of small pieces from the surface of the tooth. As a result, pits of various sizes begin to appear on
the tooth surface. Due to the appearance of such pits and the increase in their number during work,
the shape of the tooth is distorted, the surface becomes uneven, and the impact forces increase. As
a result, the combustion process accelerates, the transmission heats up and the noise increases. In
the end, it is necessary to replace such wheels. In order to eliminate wear of the tooth surface, the
surface layer of the teeth is strengthened by thermal treatment, the gears are designed according to
the contact stress, angle correction is used, and the teeth are made with high precision. 2. Erosion
of the surface of the teeth. The surface of the teeth is in three different conditions; it can be eaten
in the environment with abrasive particles, during the period of adaptation of the teeth to each
other, during the start and stop of the gear transmission. Spreading of the tooth surface in an
abrasive environment is more common in open gears that are not sufficiently lubricated, because
in such cases the possibility of the formation of an abrasive environment (dust and other solid
particles falling between the teeth) is greater than usual. In some cases, this kind of eating can also
be found in closed transmissions. In such transmissions, the abrasive environment results from a
certain level of contamination of the oil over time and insufficient measures to prevent dust. Gears
working in such conditions are often found in agricultural machines, transport, lifting and
transporting machines. Attrition, which occurs until the teeth fit together, mainly continues until
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the irregularities on the surface of the teeth are smoothed out. When this process is completed, this
type of eating process stops. In general, this type of eating is not harmful. On the contrary, this
kind of eating causes the surface of the teeth to be smoothed, and the falling load is evenly
distributed. The wear that occurs during the actuation and stopping of the pressure transmission is
characteristic of transmissions used in lifting cranes and city transport. This type of wear is
especially dangerous for heavy duty transmissions. In such cases, if the value of the plaque exceeds
a certain limit, the erosion will turn into erosion of the tooth surface. In the process of starting and
stopping gears without pressure, it does not happen as above. Corrosion of the extension teeth
leads to the widening of the gap between the teeth in the coupling, and the widening of the gap
leads to the appearance of noise due to additional dynamic forces. In addition, the cross-section of
an overgrown tooth decreases, which reduces the strength of the tooth. In such cases, the sprockets
must be replaced immediately, otherwise their tooth will break and cause the car to stop
unexpectedly. In order to prevent corrosion, it is recommended to increase the hardness and
cleanliness of the teeth, to protect the transmission as much as possible from falling abrasive
particles, and if necessary, to use oil with a special chemical substance.

1160

In electric trolleys, the torque of the electric motor is used to transmit the torque to the pair
of wheels with the help of a pinion and a toothed wheel.
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APPLICATION OF Z-NUMBER THEORY IN MEDICINE BASED ON
FUZZY LOGIC

Nabiyeva Sevara Sultanovna
Research Institute for the Development of Digital Technologies and Artificial Intelligence,
Tashkent, Uzbekistan.

Abstract In decision theory, Fuzzy Logic Based Medical Diagnosis Model presents a robust
framework for diagnosing medical conditions, effectively dealing with uncertainty, and enhancing
clinical decision-making. By leveraging fuzzy logic, healthcare systems can improve diagnostic
accuracy, making the process more reliable and user-friendly. As technology advances, integrating
artificial intelligence with fuzzy logic can further enhance its efficacy in medical diagnostics. The
proposed study focuses on an operational approach to decision making using Z-score data.

Keywords: fuzzy logic, Z-number, Medical Diagnosis, Treatment Planning, Clinical Decision
Support Systems, Patient Monitoring.

1. Introduction

A Fuzzy Logic Based Medical Diagnosis Model utilizes fuzzy logic principles to enhance the
diagnostic process in healthcare. This approach is particularly useful in situations where medical data
is uncertain, imprecise, or subjective. Fuzzy logic can handle the vagueness associated with
symptoms, patient descriptions, and test results, making it a valuable tool for medical diagnosis.

Z-number theory, introduced by Zadeh as an extension of fuzzy logic, is a mathematical
framework that provides a way to represent uncertain and fuzzy information. A Z-number is generally
represented as Z = (A, B), where A is a fuzzy number (representing the degree of knowledge or
confidence about an observation) and B is a real number that conveys the reliability or certainty of
that information. The application of Z-number theory in medicine, particularly when combined with
fuzzy logic, can improve decision-making processes in various medical fields.

1.1 Key Components of the Model

1. Fuzzy Sets and Membership Functions:

Inputs: Define fuzzy sets for various symptoms and clinical features (e.g., fever, cough, fatigue)
using membership functions. Each symptom can have different degrees of membership (e.g., low,
medium, high).

Outputs: Similarly, define fuzzy sets for possible diagnoses (e.g., flu, cold, COVID-19) based
on aggregated symptom inputs.

2. Fuzzy Rules:

Create a set of fuzzy rules that relate symptoms to diagnoses. For instance:

If the fever is high and the cough is moderate, then the diagnosis is likely to be flu.

If the fatigue is high and the cough is high, then the diagnosis might be COVID-19.

These rules can be defined based on expert knowledge or historical data.

3. Fuzzy Inference System (FIS):

Implement a fuzzy inference engine that takes the fuzzy inputs and applies the fuzzy rules to
produce fuzzy outputs.

Popular methods include Mamdani and Sugeno inference systems. Mamdani is common in
medical applications due to its intuitive approach to modeling human reasoning.

4, Defuzzification:
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After processing through the fuzzy inference system, convert fuzzy outputs back into crisp
values (e.g., a probability score for each diagnosis). Common methods include the centroid or bisector
method.

5. Integration with Other Data Sources:

The model can incorporate additional data sources, such as medical history, lab results, and
demographic data. This can enhance the accuracy and reliability of the diagnosis.

6. User Interface:

Develop an intuitive user interface for clinicians to input patient data, view recommendations,
and explore diagnostic options. The system should also provide explanations for the diagnosis,
enhancing trust and understanding among healthcare professionals.

2. Material and method.

2.1 Advantages of Fuzzy Logic in Medical Diagnosis

1. Handles Uncertainty and Vagueness: Fuzzy logic is particularly adept at managing
the ambiguity present in medical symptoms and patient descriptions.

2. Expert Knowledge Integration: The model can encapsulate expert knowledge and
heuristics, enabling it to mimic human reasoning.

3. Flexibility and Adaptability: The model can be easily updated with new rules or
modified as medical knowledge evolves, making it a dynamic tool.

4. Improved Decision Support: By providing probabilistic diagnoses, clinicians can

make more informed decisions, leading to better patient outcomes.
Example Implementation
1. Define Inputs:
e Temperature: Low, Medium, High
¢ Cough: None, Mild, Severe
e Fatigue: None, Moderate, High

2. Define Outputs:
¢ Diagnosis: Cold, Flu, COVID-19
3. Create Fuzzy Rules:

o If Temperature is High and Cough is Severe, then Diagnosis is Flu.

o If Temperature is Low and Cough is None, then Diagnosis is Cold.

o If Temperature is Medium and Fatigue is High, then Diagnosis is COVID-19.

4, Incorporate Clinical Use:

Deploy through a web or mobile application that clinicians can use to input patient data and
receive recommendations.

2.2 Challenges and Limitations

- Complexity in Implementation: The addition of Z-number theory to existing systems may
introduce complexity which could require significant training for healthcare providers.

- Data Acquisition: Gathering sufficient reliable data to create effective Z-numbers can be
challenging, particularly in fast-paced medical environments.

- Integrating with Existing Systems: Incorporating Z-number methodologies into existing
medical frameworks may require significant modifications to technology and workflow.

- Dependence on Expert Knowledge: The quality of the model relies heavily on the correctness
and comprehensiveness of the fuzzy rules.

- Complexity: Developing and maintaining the system can be complex and time-consuming.

210



- Interpretability: Clinicians must understand fuzzy logic principles to trust and adopt the model
effectively.

Conclusion

The application of Z-number theory in medicine, grounded in fuzzy logic principles, offers a
promising avenue for enhancing medical decision-making through more sophisticated modeling of
uncertainty. By capturing both probabilistic data and the associated confidence levels, Z-numbers can
facilitate improved diagnostic accuracy, personalized treatment planning, and more effective patient
management strategies. As research in this area continues to advance, the integration of Z-number
theory into clinical practice holds the potential to significantly improve healthcare outcomes.
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MNOBBIINEHUSA Y®PPEKTUBHOCTHU COJTHEUHBIX MMAHEJIEMN,
YCTAHABJ/IMBAEMbBIX HA BEJIOMOBUJIAX

Axmenos Adaypaxmon IlarraxoBny, Xynoii6epranos Capnopoex baxonuposuy,
Tay0aesa Munana Kaupar kusu

TalKeHTCKUM rOCy1TapCTBEHHBIN TPAHCIIOPTHBIA YHUBEPCUTET
AHHOTauUuWMA: BeroMoOWIbL Ha CONHEUHBIX Oarapesx - OTOT HOBBIA BH[

TPAHCIOPTA TOSBWIICS CPaBHHUTEIBHO HEABHO, HO YK€ 3aCIYXKHIJI OTPOMHYIO MOMYJISPHOCTh Y
Bcex Jrroouresieii BeaoMoOminoB. ColHEUHBIH BEIOMOOWIIb ITO3BOJISET IBUTaThbCA C OOJIBIIEH
CKOPOCTBIO, YeM OOBIYHBIN BeIoMOOWIIb. [Ipemiaraercsi ycTaHOBUTH JBE COJIHEUHBIC TTAHEIH TT0]T
OCTpBIM yrHOM Ha KpLIH_Ie BCJ'IOMO6I/IJI$I. OCHOBHBIM pe3y.]IBTaTOM ABIISACTCA ITIOBBIIIICHUC
WHTCHCUBHOCTH TAIAFOIIIETO JIy4a COJHIA Ha COJTHEYHBIC ITaHEITH.

KniouesBble CnoBa: BeromoOunb, TpaHCHOPT, COJHEYHbIC MaHENH,

HHTCHCHUBHOCTD Jiy4da COJIHIIA.

INCREASING THE EFFICIENCY OF SOLAR PANELS INSTALLED

ON VELOMOBILES

Akhmedov Abduraxman Pattaxovich, Khudoyberganov Sardorbek Bakhodirovich,
Taubayeva Milana Kairat qizi
Tashkent State Transport University

Annotation: Solar-powered velomobile - this new type of transport has appeared relatively
recently, but has already earned great popularity among all velomobile lovers. A solar velomobile
allows you to move at a higher speed than a conventional velomobile. It is proposed to install two
solar panels at an acute angle on the roof of the velomobile. The main result is an increase in the
intensity of the incident ray of the sun on the solar panels.

Key words: Velomobile, transport, solar panels, sun beam intensity.

ConHe4Hasl HEepPreTuka MEIJICHHO, HO BEPHO OXBAaTHIBACT BCE CEphl KU3HU YCIIOBEKA.
CeronmHs coJIHEUHBbIE OaTaped WCHOJB3YIOT JJIA OTOIUICHUS TOMENIEHWH, B XHWMHUYECKOH
MMPOMBIIIJICHHOCTH, JJIA OCBCIICHUA IMPONU3BOACTBCHHBIX n KHNIIBIX SJIaHHﬁ, B
aBTOMOOMJIECTPOCHUU. MoOIuUIMPOBaT 3TO 3HAKOMOE aOCOIOTHO BCEM TPAHCIIOPTHOE
cpencTBo. B pesynbTare 4yero Mbl MOTYYHIO HOBOE CPEICTBO MEPENBIKEHUS — BEJIOCHUIIE] Ha
COJTHEUHBIX OarapesiX. ITOT HOBBIN BUJ TPAHCIIOPTA MOSIBHJICS CPABHUTEIHHO HEAABHO, HO yiKe
3acITy>KUJI OTPOMHYIO MIOMYJISIPHOCTH Y BCEX JtoOuTeNel Benocumneaos. Ho 310 1 He yAUBUTENBHO.
Benp conHeuHbI BETOMOOWIH IMO3BOJIAET JBHUTaThCsl ¢ OONbBIIEH CKOPOCTHIO, YeM OOBIYHBIM
Benocurnen. CamMbIM TPOABUHYTHIM 110 CBOMM XapaKTEPUCTHKAM MOXKHO CYHTATh BEJIOMOOMIIH
Solar Bike Fujin, pa3paborannbiii simoHckol kommanueii Hama Zero. ConHe4yHBIE TaHETH
NPOM3BOJUTEIN PA3MECTHIIM Ha Oara)kKHUKE TPaHCIOPTHOTO cpenacTBa. Ero makcumanbHas
CKOPOCTB COCTaBJISIET 72 KM/, a MpoeXaTh OH CMOXKET 10 220 KM Ha OJTHOM 3apsiJie aKKyMYJIsTOpa.
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Puc.1. Mo - aBTOMOOMII — BEJIOCUIIE] Puc.2. BenomoOumns «3mabh»

Cpenu moCIeIHUX HOBHHOK OCOOEHHO CHJIBHO BBIACNSCTCS «Inb(», €ro pa3padoTka
npuHaanexuT odmectBy Kickstarter. Hazath ero BeiocumnenoM B YMCTOM BHJIE CIIOKHO, CKOpEe
9TO THOPU] aBTOMOOWJIS M BeJlocHIiea. B 0CHOBE 3TO BCe TOT jk€ TPEXKOJIECHBIA BEJIOCUTIENT, HO
BCE € 37IECh €CTh yXe Kakas-TO 3aIllUTa BOAUTEIS OT HEMOro/bl U, €CTECTBEHHO, CYIIECTBEHHO
CHIJKAIOTCSI TapaThl MYCKYJIbHON SHEPTUH.

MakcuMasbHass CKOpOCTb COCTaBlIsieT okojo 13,5 M/C mpu  yCIIOBHM TMOJIHOCTBIO
3apspkeHHoro asurareis. OcobeHHOCTh «Oib(hay 3aKII0YaeTcss B TOM, YTO €ro KOHCTPYKIIMS
MIO3BOJISIET HE KPYTHTB I€/1aJIH COBCEM. BBl MOXKeTe BEIOpATh PEKUM IBHKECHUS C UCTIONIb30BAaHHEM
TOJILKO MOIIIHOCTH JIBUTATEJIH, TOJHKO 32 cYeT paboThI IIeIau I COBMECTUTH UX [1].

[Tpuumn, mouemMy 3a COTHEYHBIM BeIoMOOUIIeM Oy ryiiee, Ha3BaTh MOKHO MHOTO. [IprBenem
OCHOBHBIC U3 HUX:

1. brictpora nepeasrkenus. Mcronb3ys 31eKTpOMOTOP, MUTAIOLINICS OT COTHEUHBIX
Oarapeif, Mbl 100aBiIsieM OObBIYHOMY BesocHreny ckopocTH. C HMM BBl CMOXETE IMpOeXaTh
Oosblilee paccTOSHUE, YeM TNPEKIe, a Balla CPeJHssl CKOPOCTh MepeaBIkeHus: cocTaBut 20-25
KM/4.

2. CHmxenue npwiaraeMbeix ycwmmid. IlepenBurasice Ha BenomoOmiie, Bwr ycraere
ropasao MEHbIIIE, TaK KaKk OOJBIIYIO YaCTh Ballei pabOThI BBITIOIHSAET 3JIEKTPOMOTOP.

3. 3amura sKonoruu. Tak Kak B Ka4eCTBE HCTOYHUKA DHEPTUH BBICTYTAeT a0COIIOTHO
YrcTasi JHEPTUs COJIHIA, TOBOPUTH O BPEIHBIX BBIOPOCAX JIaXKe HE CTOUT.

CymiecTByeT pas3n4HbIe CIIOCOOBI YCTAaHOBKHM COJHEYHBIX TMaHeNel Ha BenmomoOwisx. B
OCHOBHBIM COJIHEUHbBIE IIaHENIM YCTAHABJIMBACTCSI TOPH3OHTAIBHBIM 00pa3oM Ha Kpbllle
BeniomoOuis. IlpeanaraeTcst ycTaHOBUTh Ha KpbIIIe BEJIOMOOMIISE HOBBIM criocoboMm [2]. Bunsl
9TOro crocoba nokasaH Ha puc.3.

(a) (6)
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Puc.3. BenomoOumb ¢ coOTHEUHBIMH TTAaHEISAMU: a — BUJ cOOKy;( 1-Kopmyc BenmomoOus; 2 —
nepegHue Koneca;3 - 3aJHME Kojieca; 4 — coliHeuHas MaHenb), 6 — BuI crepenu (1-xopmyc

BeJIOMOOUIIS; 2 - MpaBoe Kojieco; 3 - JIeBoe Kolieco; 4 — JieBas COJHEYHAs MaHelb; S— mpaBas
COJIHEYHAs IIaHEeIb).
VYron mexay nanensiMu 4 u 5 cocraBisgeT 45°. TOT yrojl MOXET OBITh U IPyTUM.

KonnyecTBo 4yacoB JHEBHOIO CBETA U CyMepeK B TallIKeHT
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AHB. (EBp. MapT anp. Mad MWIOHb WIONb  8Br  CEHT  OKT  HoAb. ;e

Puc.4. KonnyecTBo yacoB JHEBHOTO CBETa U cyMepek B TalllkeHTe

W3 sToro pucyHka BhITEKAET ClEAyIOIas TabIuIa CPEAHET0 KOJIMYECTBO YacOB JHEBHOTO
CBeTa 0 MecdAuam roaa B I. Tamkente [3].

Yacel SIHB. (hesp. Maprt anp. Mau HIOHb HI0JIb
JlneBHOM 9,6 10,6 12,0 13,4 14,5 15,1 14,8
CBET 4. q. 4. q. q. q. q.

Hccnenyem n3MeHeHHe MHTEHCUBHOCTH MMAJAOIIET0O JTyYa COJHIA HA COJIHEYHBIE MaHENIH
BEJIOMOOMJISI B TEUCHHE B MIOHE Mecsle no T. TamkeHnTa. KomnyecTBo 4acoB THEBHOTO CBETa B
3TOM Mecsle B I TalllkeHTe cocTaBisieT nmpuMepHo 15 yacos. JlomycTum, 4TO BEIOMOOWIb C
COJIHEYHBIMH TTAHEIISIMH HAXOAUTCS B HETIOABHUKHOM COCTOSTHUH. B TakoM citydae MHTEHCUBHOCTh
Ma/IAf0MIETO JIy4a COJHIIA HA COJHEYHBIC MaHENN BEJIOMOOWIIS B TEUYCHHE B WIOHE MECSIIE IO T.
TamrkeHTa U3MEHSIETCsI CIEAYIOUUM 00pa3oM:

14

' T

0 5 10 15 20 T, uac

Puc.5. 3MeHeHrHe MHTEHCUBHOCTH I1aJaloIero JIyda COJIHIIa Ha COJIHCYHBIC IMAHCIINU I10
BPCMCHH. I'ne Jo- MHTEHCUBHOCTh MAaAIOIIETO Jyda COJIHLIA Ha OAWH COJIHEYHBIM naHCIIb, T -
BpCEMs IHA.
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N3 sToro pucyHka MOXKHO cJenaTh BBIBON, B TCUCHHHM AHS CyMMapHash MHTCHCHBHOCTHh
MaJAKOLIEro Jyya COJHIA HA COJTHEYHbIE NTAHEIU B COBOKYITHOCTH MOBbIIIAeTCs Ha 25%.

[IpennoxeHHbIE CHOCOO YCTAHOBKM COJHEUHBIX TIaHENeH Ha BEJIOMOOWIE HMEEeT
CJIeIyIOIIKE TPEUMYIIECTBA!

1) yMeHBHleHI/Ie KOJIMYECTBA OCAXKIACHUSA IIBIJIN U TBepI[BIX qacCcTUul Ha HOBerHOCTI/I
COJTHEYHBIX ITaHEJICH.

2) bricTpoe 0cBOOOXKIEHHSI COJTHEUHBIX IMaHeNeH OT JOXKIsA U CHEra, h3-3a OCTPOro
yTJla HAKJIOHA COJTHEYHBIX MaHeleH.

3) [ToBpIlIEHNE MHTEHCUBHOCTH MMAJIAIOIIETO Jy4ya COJIHIIA HAa COJTHEUHbIE MTaHEIH.

HUcnonb3oBanHas quTeparypa

1. AxmvenoB A.Jl. Bo3MoXHOCTM  HUCIIONB30BaHUSA  CYNEPKOHACHCATOPOB B
BEJIOMOOMJISIX HA COJIHEYHBIX maHelsix. XKypHan: TeHaeHIN pa3BUTHS HAYKH W OOpa30BaHHSA.
Howmep: 58-1 TI'oa: 2020 Crp: 59-62

2. http://altenergiya.ru/sun/velosiped-budushhego.html

3. https://ru.weatherspark.com/y/
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IoT 1 ETO POJIb B ) KEJIE3HOJAOPOKHOM TPAHCIIOPTE
THE INTERNET OF THINGS (I0T) AND ITS ROLE IN RAILWAY
TRANSPORT

Haraabs SIponoBa, Aiinyp U6paumosa, Kamona Jpramesa

AnHoraumsi: HMurepuer Bemedd (IoT) oxa3piBaeT 3HAUMTENBHOE BIMSHUE Ha
KEJIe3HOOPOXKHBI TPAHCIIOPT, CO37aBasi BO3MOXKHOCTH sl TOBBIMIEHUS 3(dexkTuBHOCTH,
0€30macHOCTH M aBTOMATH3allMy NpOoLeccoB. B nmaHHOW cTaTbe paccMaTpUBAIOTCS OCHOBHBIC
npuHIMIE TpuMeHeHust TexHonoruii loT B sxene3nomopoxHoi orpaciu. Ocoboe BHUMaHUE
YAEIEHO YIYYIICHUIO JUAarHOCTUKH, NPEIOTBPAIICHUIO aBAPUUHBIX CHUTyallMd ¥ CHIKECHHIO
SKCIUTyaTallMOHHBIX 3aTparT 3a cueT uHTerpanuu texuonoruit [oT.

Abstract: The Internet of Things (IoT) has a significant impact on railway transport, creating
opportunities for increased efficiency, safety, and process automation. This article explores the
main principles of applying IoT technologies in the railway industry. Special attention is given to
improving diagnostics, preventing emergency situations, and reducing operational costs through
the integration of IoT technologies.

Kawuesble caoBa: Hurepuer Beweit (IoT), Jkene3HONOpOXKHBIM — TpaHCHOPT,
aBTOMATU3alMs, WHTEIUICKTyaJbHbIE CHCTEMbI, MOHHMTOPHHT HH(PACTPYKTYpBHI, YIpaBICHUE
JIBIDKEHUEM I10€3/10B, SKCIUTyaTallMOHHbIE 3aTpaThl, 0€301aCHOCTb.

Keywords: Internet of Things (IoT), railway transport, automation, intelligent systems,
infrastructure monitoring, train traffic management, operational costs, safety.

Beenenue

Wnrepuer Bemeit (IoT, Internet of Things) mpencrasisier co0oil OmHY M3 KIFOUEBBIX
TEXHOJIOTHUECKUX TeHAeHInH XXI Beka, OKa3bIBAIOIIYIO 3HAYNTEIHHOE BIMSHUE HA Pa3IndHbIC
oTpaciu, Bkmo4as TpaHcrnopTHyto [1]. IoT Bkmrouaer B ceOs ceTb (U3UUYECKUX OOBEKTOB,
OCHAILICHHBIX JaTYMKaMH, MPOTPAMMHBIM OOECIICYCHUEM U JAPYTMMH TEXHOJIOTHSIMHU, KOTOPHIE
o0ecrnieunBaroT cOOp ¥ OOMEH JaHHBIMH Yepe3 HHTEPHET [2]. DTO MO3BOJISAET YIyUIUTh KOHTPOIIb,
yIpaBJIeHUE U aBTOMATH3AIIHUIO MTPOIIECCOB B pEaTbHOM BPEMEHH.

B xeneznonopoxHoM TpaHcnopte BHenpeHue loT oTKpeiBaeT HOBBIE BO3MOXKHOCTH JIJIS
MOBBIINICHUST Oe30macHOCTH, 3(dekTuBHOCTH W KOMQopTa TepeBO30K. HHTeeKTyaabHbIe
CHCTEMBl MOHHUTOPHHTA, ABTOMATH3aIlMsl YIPABICHUS JBWKCHHEM II0€3/I0B, JMAarHOCTHUKA
COCTOSTHUSI WHQPACTPYKTYPHl W TOJBMKHOTO COCTaBa — BCE 3TO BO3MOxKHO Omaromaps [oT.
[lpumeHeHre STOH TEXHOJIOTHM IO3BOJISET HE TOJIBKO ONTHMU3UPOBATH AKCILTyaTallMOHHBIC
IPOIIECChI, HO U 3HAUYUTENILHO CHU3UTh PACXObl, YIYUIIUTh IIJIAHUPOBAaHHE U 0OecrieunTh Ooee
HaJIeKHYI0 paboTy *Kene3HoaopoxHOo# cetn. Ha puc. 1 mpencrapiena 6ubnuomMeTpust HayqHSsX
crareil cBszaHHbIX [0T Ha Kene3HOAOPOXKHOM TpaHcmopTe 3a nociennue 10 ner. TexHonoruu
HuTepHeT Bemel mo3BOJSIOT CBSI3aTh Pa3jIMYHbIE YCTPOMCTBA HA KEJIE3HOW JOpOre B €IUHYIO
ceTpb, obecneynBas MOHUTOPHHT U YIIPABICHNE B PEKHME PEATbHOTO BPEMEHH.
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Puc. 1. bubnmuomerpust HaydHSX cTarel cBs3aHHBIX [0T Ha jKeIe3HOIOPOKHOM TPAHCIIOPTE
3a nocaegnue 10 et

Ocnosnvie nanpaeénenus npumenenua 0T ¢ owcenesnodoporcnom mpancnopme.
WNurepuer Bemeit  (IoT) mo3Bomsier coenMHUTH Bce  OOBEKTHI  KEJIE3HOJIOPOKHOMN
CHCTEMBI — MTOJIBUKHOH COCTaB W JIOKOMOTHBBI, JJIEMEHTHl HH(PACTPYKTYpbI, OTICIbHBIC
€MHMIIBI TPY30B, CUCTEMbI OE30MAaCHOCTH, 3JEKTPOHHBIE Taby0, KaMepbl HaONIOAEHUS — Kak
MeXTy co00#, TaKk M C BHENIHEH Cpeoid, co3aBas 3 PeKTUBHBIN M OTIAKCHHBIN MEXaHHU3M [2-
8].

B xene3HonopoxKHOM 0Tpacan MOKHO BbIICIIUTh TPU KJIFOUEBBIX HAIIPABJICHUS IPUMEHEHUS
loT-rexHonoruii:

1. Kontpons nonsmxHoro cocrasa: [oT npumMeHsieTcst 1711 MOHUTOPUHTA ACCAXKUPCKUX U
IPy30BBIX BAaroHOB, JIOKOMOTHMBOB M 3JIEKTPONOE310B. TE€XHOJOTMS TMO3BOJSIET OTCIEKHUBATH
NepeMeIeHe W MECTOIIOJIOKEHHE COCTaBOB, YTO YAy4IaeT OOCITY)KHBAaHHE IMAcCCaKUPOB M
ONTUMHU3UPYET NeATeNbHOCTh KoMraHuu. CoOupaemple IaHHBIE HCIONB3YIOTCA sl Oonee
TOYHOTO IUIAHWPOBAHUS NOTPY3KH M pas3Tpy3KH, a TaKKe I MOHUTOPUHIA TEXHUYECKOTO
cocTosHMs. biiarogapst 5ToMy MOXKHO IIpeicKa3aTh BO3MOYKHBIE HEMCIIPABHOCTH U MPEJOTBPATUTh
UX, YTO CHIDKAET 3aTpaThl HA PEMOHT U MOBbIIIAET 6e30nacHocTh. Hampumep, komnanus Trenitalia
yCTaHOBWJIA 6 MUJUIMOHOB JATYMKOB Ha 9 THICAY €IUHUI] TEXHUKH, YTO TMO3BOJIUJIO CHU3HUTH
pacxonbl Ha peMOHT Ha 8—10%.

2. MOHHTOpPUHT KeNne3HONOpokHOM uHppacTpykTypsl: C mnomomipto [oT MoxHO
KOHTPOJINPOBATh COCTOSIHUE PEIbCOB, IyTeH, CTPEIOUHBIX MIEPEBOIOB U CBETO(POPOB B PeaIbHOM
BpeMeHH. J[aTUMKU TO3BOJISIFOT MpPENCKa3blBaTh W BBISBIATH A€PEKThl MHGPACTPYKTYpHI, UYTO
MOMOTaeT MpenoTBparuTh aBapuu. [Ipumepom sBisiercss mpoekT Deutsche Bahn, rae marumkm
BUOpALIMK U 3BYKa MOMOTAaOT 0OHapyXHUBaTh J1e(heKThl MyTel U MOABHIKHOIO COCTaBa Ha OCHOBE
aHaJIM3a MPOXOAAIINX MTOE3I0B.

3. Pabota ¢ nepcoHanoM u obecrieueHre ero 6e30nacHOCTH: AHAIN3 MOKa3biBaeT, uyTo 70%
aBapuil B JKEJIE3HONOPOXKHOM cdepe CBs3aHbl C YeloBeYeCKUM (akropoM. Pemenue 3Toit
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po0OIeMBbI 3aKJII0YAE€TCS B MOHUTOPUHTE COCTOSIHHSI MAIIIMHUCTOB B PEKUME peagbHOTO BPEMEHHU.
OTO MO3BOJISIET ONEPATUBHO PEarupoBaTh Ha HEIITaTHBIE CUTYAllMU U MpeAoTBpamars ux. Kpome

toro, [oT nmoMoraer KOHTPOJIMPOBATH HAXOXKJIEHUE TIEPCOHAJIA B JOIYCTUMBIX WJIM 3alIPEIIEHHBIX
30HaX, 9YTO TAKXKE CIIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO Oe30macHoCTH [3].

OpnHa U3 Takux cucteM - 3To nudposas miardpopma Railigent X, paspaborannas Siemens
Mobility, xoTopasi MCHONB3yeT aHalW3 OONBIINX JAHHBIX U TPEAUKTUBHYIO AHAIUTUKY JUISA
penieHust MHOXeCTBa 3aaa4. Hanpumep, Ha nokomotuBax Deutsche Bahn, ¢ moMorisio cepBucon
Railigent X, 661111 MOZIEPHU3UPOBAHBI TEJIEMETPUUECKHIE CUCTEMBI, KOTOPbIE COOUPAIOT JaHHBIE O
COCTOSIHUM TATOBOTO MOJABMKHOTO cocTaBa. OCHOBHasi IIeJib — TMOBBICUTH KO3(UIMEeHT
9KCIUTYaTallHOHHOW TOTOBHOCTH, KOTOPBIM XapaKTepu3yeT MHTEHCUBHOCTh U IKOHOMHUYECKYIO
3¢ PEKTUBHOCTH MCIIOIB30BAHUS JOKOMOTHBHOTO TIapKa.

Ananu3 1u@poBBIX TaHHBIX TTO3BOJISET 'MOKO MIIAHUPOBATH TEXHMUECKOE 00CTYKHBAHUE HA
OCHOBE (PAKTHYECKOTO COCTOSIHHS JIOKOMOTHBOB, a HE N0 XecTkoMy rpaduky. Railigent
uHterpupyercs ¢ gpyrumu  MT-cucremamm, oOecrieunBas — KOHTPOJb  COOMIONCHHSA
TEXHOJIOTHUECKUX MTPOLECCOB PEMOHTA, TIOCTABKU Ka4Y€CTBEHHBIX 3amyacTeil B Hy)KHOM 00beMe U
HoJJIepKaHue UCTIPAaBHOCTH 000PYI0BaHUS JIEIO.

Cx0oxuii MoAXo MPUMEHSIETCS] U 1711 00CITyKUBaHUS 3JEKTporoe3noB Peitncko-Pypckoro
skcripecca (RRX) B I'epmanunu. CoBpeMeHHbIE CHUCTEMbI MEpEAauyd JaHHBIX IO3BOJISIOT
o0ecrieynBaTh HEMPEPHIBHBIN 00MeH HH(OpMaIel MeX Ty TI0€3JaMH i CEPBUCHBIM IIECHTPOM, YTO
JTaeT BO3MOXKHOCTD YCTPAHATh NOTEHIIMAJIbHBIC HEUCTIPABHOCTH JI0 UX TOSIBIICHHS.

Railigent X sBisercss XKene3HOJOPOKHOM Bepcuert obmayHoi cuctembl MindSphere,
OTHOCsIIeHCS K TexHojorusMm mHTepHeTa Bemed (IoT). OHa oObenuHsSICT B €AMHYIO CETh BCE
aKTUBBI U TIPOU3BOJICTBEHHBIC TUIOMIAKK Siemens u yrnpasiseT uMu. Railigent X - 3to mpumep
nepexofa OT TPAJUIMOHHOTO OOCITYKMBaHHUS K CEpPBHUCY, OCHOBAaHHOMY Ha LH(POBBIX
TEXHOJOTHIX. JTa miardopma, MPeJICTaBIAONas COOOH MakeT OTKPBITHIX MPUIOKEHHH,
UCnosb3yeT TeXHONoruu 0T 1 HCKyCCTBEHHBIN MHTEIUIEKT [Tl yIIpaBlIeHUs KeJIe3HOJ0POXKHBIMU
aKTUBaMHU.

Takum 00pa3om, BHEApEHHE TEXHONIOTHI MHTepHEeTa Belel Ha jKeIe3HON J10pore CHIKAeT
3aTparhl U yiIydlllaeT 00CIy>)KHBaHHE 32 CYET ONTHUMM3ALUN PabOThl CUCTEMBI, JUCTAHIIMOHHOTO
MOHMTOPHHIA U TUATHOCTUKH, a TAK)KEe IPOrHO3MPOBAHMS U TUTAHUPOBaHUS padoT [4].

Ilepcnexkmugul pazeumus u npeumyuiecmea

C nomompio HMHTepHeTa Belle JKee3HONOPOKHBIE KOMIIAHMUM MOTYT COOHMpaTh H
aHaJM3UPOBATh OOJIBIINE 0OBEMBI JAaHHBIX O COCTOSHUH U padoTe Moe3/0B, MyTel, CUTHAIU3alun
U JIPYTUX CUCTEM. DTO MO3BOJISET ONIEPATUBHO BBISABIATH U YCTPAHATh MPOOIeMbl, TPEAOTBPAIIATh
aBapuy U CHIDKATh PUCKH IS TACCaXXHPOB U TPY30B.

JpyruM npeumMyecTBOM ABISETCS YIy4llIeHWe YIPaBIeHUS JOTUCTUKON U MIaHUPOBAHUS
nepeBo3ok. brnaromaps MHTepHeTy Beliel >Kele3HOAOPOXKHBIE KOMIIAHMU MOTYT OTCIIEKHUBATh
MOJIOKEHHE U COCTOSIHHE TPY30BbIX BaroHOB, KOHTEHHEPOB U I'Py30B B PEAIbHOM BpEMEHH. JTO
MO3BOJISIET ONTUMHU3MPOBAaTh MAPHIPYTHI, COKpallaThb BpeMsl JOCTAaBKM U YIydllaTh OOIIyIO
3¢ (HEeKTUBHOCTH JIOTHCTUYECKUX TMPOIIECCOB.

Eme ogHMM npeuMylnecTBOM BHEAPEHUS TEXHOJNOrMM MHTepHeTa Bellel Ha KeJIe3HOU
JIOpore SIBJIETCS yaydlleHue o0CIy)KUBaHUs naccakupoB. C MOMOIIBIO CEHCOPOB U YCTPOMCTB
IoT MOXHO coOHMpaTh JaHHBIE O MACCAKUPCKOM MOTOKE, ypOBHE KOM(OpTa B BaroHaX, COCTOSIHUN
TyaJIETOB U JIPYTUX YCJIOBUAX. JTO MO3BOJSAET JKEJIE3HONOPOKHBIM KOMIIAHUSAM IPENOCTABIATH
OoJiee BEICOKUH YPOBEHb CEPBHCA M YIOBIETBOPATH MOTPEOHOCTH MaCCAKUPOB [4].
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IIpodaembl BHenpenus [oT B :ke1e3HOM0POKHYI0 HHPPACTPYKTYPY
Buenpenne texnonoruit Murepuera seueit (IoT) B skene3HonopokHyro HHGPACTPYKTYpy

CTAJIKUBACTCSI C PSIOM MPOOJIEM U BBI30OBOB, KOTOpPBIE HEOOXOAMMO YUYHMTHIBATH JJISI YCHEIIHOTO
BBITIOJIHEHUST TIPOEKTOB. Bo-mepBbix, uHTerpamms loT TpeOyer 3HAYMTENbHBIX (PHUHAHCOBBIX
3arpar, Tak Kak TpeOyeTcs MoJepHU3alus HH(PPACTPYKTYphl, YCTAaHOBKA HOBBIX YCTPOMCTB U
OOHOBJICHHE TIPOTPAMMHOTO O0ECIEUYeHHUsl, 4YTO OCOOCHHO CIIO)KHO JJIsi KOMIIAaHMA B
pa3BHUBAIOIIMXCSl CTpaHaxX. Takke BO3HHMKAeT BOIMpOC obOecredeHus 0e30MacHOCTU JaHHBIX,
nockoJibKy cuctembl [oT oOpabarbiBaroT 00JbIIME 00BbEMBI KOH(DHACHIIMAIBHOW WH(OPMAIIHH,
YTO JIeTIaeT UX YSA3BHUMBIMU K KuOepaTakaMm M TpeOyeT HaJeKHBIX Mep 3alluThl. B To e Bpems
YBEJIIMUEHUE YHCIa MOAKIIOYEHHBIX YCTPOWCTB YCHIIMBAaET PHUCK KUOepyrpo3, uto Tpelyer
peryisipaoro o6HoBieHus 110 1 3amuThI OT HOBBIX aTak.

HNurterpanus HOBbIX TexHonorui [oT ¢ ycrapeBmmMu cucTeMamu KeI€3HOAOPOKHON
UHPPACTPYKTYpbl YacTO OBIBA€T CIOXHOH M JOPOrOCTOSANICH, YTO TpedyeT pa3paboTKu
COBMECTHMBIX CTaH/IApPTOB U MHTEpdeiicoB. OHAKO OTCYTCTBHE YHU(DUIIMPOBAHHBIX CTaHAAPTOB
CO3J1aeT CIOXHOCTM B MHTerpauuu cucteM loT Ha MexayHapoqHOM YypoBHE, 4TO TpeOyer
cragaaptusanuu. [lTomumo storo, rexnonoruu [oT renepupyroT orpoMHOE KOJIMYECTBO JAHHBIX,
4yTo TpebyeT CO3/aHUsl MOIIHBIX HMHQPACTPYKTYp UIsI MX OOpabOTKH, a TaKKe HOATOTOBKU
KBaJIM(ULIMPOBAHHBIX CHEIIHMAIMCTOB ISl pAOOTHI C TUMU JaHHBIMHU.

Jlpyroii BBI30B CBSi3aH C BHEIAPEHHEM IMPEIUKTHBHOTO OOCIYXHBAaHUS, KOTOpOe TpeOyeT
TOYHOW HACTPOMKM M HHTEpHpeTauuu JaHHbIX. OmuMOKM B aHaluW3€e MOTYT IPUBECTH K
JOTIOJIHUTEbHBIM ~ 3aTparaM U cOosiMm B paborte. Takxke CylIeCcTBYeT  HeXBaTkKa
KBaJM(UIUPOBAHHBIX KAJPOB, CIIOCOOHBIX YIPABIATH M 00cTykuBath cucteMsl [oT, uto Tpedyer
JIOTIOJTHUTEIIFHOTO 00ydueHHst. BaxXHyI0 pollb UTPArOT BOMPOCH! SHEPToOdIPHEKTHBHOCTH, TaK Kak
ycrpoiictBa IoT 1OmKHBI ObITH AaBTOHOMHBIMM M 3KOHOMHMYHBIMH, OCOOEHHO B YCIIOBHUSX
OTPaHUUYEHHBIX PECYPCOB.

Kpome TOro, coumanbHble M 3aKOHOJAATENbHBbIE Oapbepbl, TakHe KaK YycTapeBliee
3aKOHOJATEIbCTBO U CONPOTUBIICHUE COTPYJHUKOB aBTOMAaTH3allMy, MOTYT 3aMEIJIUTh IIPOLECC
BHEJPEHUS HOBBIX TeXHOJNOrWi. PemieHune sTux mnpoOnem TpeOyeT KOMIUIEKCHOTO I0/IX0/a,
BKJIIOYAOIIETO KaK TEXHUYECKHE, TaK U OpraHU3allMOHHbIE MEPHhI, HAIPABJICHHbIE HA YCIICITHOE U
oe3omacHoe BHenpeHue 10T B xkene3HOm0pOKHYI0 HHPPACTPYKTYPY.

3akiouenune

Wntepner Bemeil (IoT) urpaer xiroyeByro poib B TpaHC(hOpMALMU >KENE3HOTOPOKHOM
OTpaciu, mpeagaras MHOXKEeCTBO BO3MOKHOCTEH /ISl OBBIIIEHUS 3P PEKTUBHOCTH, 0€301TaCHOCTH
U yCTOMYMBOCTU TPAHCIIOPTHOM CUCTEMBI. BHenpeHHE MHTENIEKTyalbHbIX CEHCOPOB, CHCTEM
MOHMTOpPHHIA M aHAJIN3a JaHHBIX 3HAUUTEJIHHO YIIyYIIAET YIPaBJICHUE JBUKEHHUEM, COCTOSIHUE
MOJBUKHOTO COCTaBa U MHPPACTPYKTYpPHI, a TAK)KE TOMOTaeT ONTUMU3UPOBATh 00CITyKUBAaHUE U
CHU3UTH IKCILTyaTallMOHHbIE 3aTPaThI.

B nenom, [oT mpomomkuT MEHATH KEIE3HOMOPOKHYIO OTpaciib, Aenas e€ Oonee yMHOM,
3 (PEeKTUBHON M YCTOMYMBOM K COBPEMEHHBIM BBI30BaM. T€XHOJOTHMU OyIyT pa3BHBAThCS B
HalpaBJICHUH TOJHON aBTOMATH3allMHM, MAaKCHMAaJIbHOM 0€30MacHOCTH M JKOJOTMYHOCTH, YTO
NPUBEAET K YIYULIEHHUIO BCEX aCIEKTOB KeJIE3HOJOPOKHBIX EPEBO30K B OyAyIIEM.

Cnucok Jureparypsbl
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TASVIRLARDA NAZORAT ETILAYOTGAN OB’EKT TARKIB
JARAYONINING MATEMATIK MODELI

Jaumitboeva Mexribon Karamatdin qizi', Beknazarova Saida Safibullaevna?
Muhammad al-Xorazmiy nomidagi Toshkent axborot texnologiyalari universiteti,
Toshkent, O‘zbekiston

Annotasya: Maqolada kuzatilgan ob’ekt tasvirlarini birlashtirish jarayonining matematik
modelini ishlab chiqish va tahlil qgilish muhokama qilinadi. Asosiy e’tibor ma'lumotlarni tahlil
qilishning aniqligi va samaradorligini oshirish uchun tasvirni qayta ishlash va moslashtirish
usullariga qaratilgan. Geometrik va intensivlik buzilishlarini tuzatish uchun ishlatiladigan asosiy
algoritmlar tavsiflanadi. Taklif etilayotgan modelning samaradorligini tasdiglash uchun tajribalar
o‘tkazildi va uni turli sohalarda, masalan, kompyuter ko‘rish va avtomatlashtirilgan monitoring
tizimlarida qo‘llash istigbollari muhokama qilindi. Natijalar tasvirni ro“yxatga olish sifati sezilarli
darajada yaxshilanganligini ko‘rsatadi, bu esa keyingi tadqiqotlar va amaliy qo‘llash uchun yangi
imkoniyatlar ochadi.

Kalit so‘zlar: matematik model, tasvirni ro‘yxatga olish, tasvirni qayta ishlash, mos
keladigan algoritmlar, asosiy nuqtalar, ragamli korrelyatsiya, chuqur o‘rganish usullari, sifatni
baholash, affin o‘zgarishlar.

Annotation: The article discusses the development and analysis of a mathematical model of
the process of combining observed object images. The focus is on image processing and
customization methods to improve the accuracy and efficiency of data analysis. Basic algorithms
used to correct geometric and intensity disturbances are described. Experiments were carried out
to confirm the effectiveness of the proposed model and the prospects for its use in various fields,
such as computer vision and automated monitoring systems, were discussed. The results show that
the quality of image registration has improved significantly, which opens up new opportunities for
further research and practical application.

Keywords: mathematical model, image registration, image processing, matching
algorithms, key points, numerical correlation, deep learning methods, quality assessment, affine
changes.

Tasvir sintezi kompyuterni ko'rish, robototexnika, tibbiyot va masofadan zondlash kabi
sohalarda ma'lumotlarni qayta ishlashning asosiy bosqichidir. Kuzatish va tasvirni qayta ishlash
texnologiyalarining rivojlanishi bilan turli manbalardan olingan ma’lumotlarni aniq
birlashtiradigan samarali usullarni yaratish zarurati paydo bo‘ldi. Bu kuzatilayotgan ob'ekt haqida
to‘liq va ishonchli ma'lumot olish uchun aynigsa muhimdir [1].

Ushbu maqolada biz turli tortishish sharoitlaridan kelib chiqadigan turli buzilishlarni
hisobga oladigan tasvirni ro‘yxatga olish jarayonining matematik modelini taklif gilamiz. Biz
mavjud usullarni va ularning kamchiliklarini tahlil qilamiz, bu bizga mavjud yondashuvlardagi
kamchiliklarni aniglash va yangi echimlarni taklif qilish imkonini beradi.

Bizning ishimizning magsadi - kuzatish sharoitlarining o‘zgarishiga moslasha oladigan va
tasvirni ro‘yxatga olishning yuqori aniqligini ta'minlaydigan modelni ishlab chiqish. Tadqiqot
jarayonida biz geometrik va intensivlik buzilishlarini tuzatish algoritmlarini , shuningdek,
ro‘yxatga olish sifatini baholash usullarini ko‘rib chigqamiz [2].

Amalga oshirilgan tajribalar taklif etilayotgan modelning samaradorligini ko‘rsatadi, bu esa
uni amaliy masalalarda qo‘llash uchun yangi imkoniyatlar ochadi. Kelajakda biz tadqiqotni
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kengaytirishni, jumladan, yanada murakkab stsenariylarni va hisoblash jarayonlarini
optimallashtirishni rejalashtirmoqdamiz [3-6].

Sensorlardan olingan kuzatilgan ob’ekt (tasvirlar) ma’lumotlari tasvir shaklida taqdim
etilishi mumkin:

B = {b;;}; (1.1)
b;j = {bij,, s bijie, ...,bin}; bijx € [-1;1];
i=11Lj=1];k=1K;
IJK €N,

bu yerda: b;; - B tasvir pikseli { qatorida va j ustunida joylashgan tasvir pikseli, b;j, — k
spektral kanalda b;; pikselning spektral yorqinligi; I - B tasvirdagi piksellar qatori soni; J - B
tasvirdagi piksellar ustunlari soni; K - B tasvirdagi spektral kanallar soni.

Spektral yorqinlik b;jj, ular bilan keyingi ishlash qulayligi uchun [-1;1] diapazoniga
o‘lchanishi kerak. Spektral yorqinlikni kvantlash darajalarining asl diapazonidan o‘Ichash uchun
chiziqli transformatsiyadan foydalanish mumkin, bu Q va darajalar uchun quyidagi shaklga ega:

bijr = Zi% -1 (1.2)
2
bijk €10;Q); bijx €L,
bu erda b, spektr yorqginligining boshlang‘ich (kvantlangan) giymati. (1.2) formula Q =
256 shaklini olganda (1.3):
by = 1”2";'; —1. (1.3)
coord funktsiyasi piksel b;j, koordinatalarini (X,y) tasvir koordinata tizimining B

koordinatalariga (x;, y;;) aylantirilsa, funktsiya coord quyidagicha aniqlanadi:

(xij, yl-j) = coord((i,j)); (1.4)
Xij, Vij € R
M atribut ma'lumotlariga muvofiq vektor qatlamlarga birlashtirilgan nuqta, chiziq va
ko‘pburchak ob'ektlar to‘plamidir. DCMni tavsiflash shakllaridan biri Muning nuqtalar to‘plami
ko‘rinishida ifodalanishidir, (x, y)shunday qilib:
x € [Xmin, Xmaxl; ¥ € [Vmins Ymaxl3(1.5)
X, Ys Xmin» Xmax» Ymin» Ymax € R,

bu yerda: x;,,;,,, - mos ravishda, x,,,;,, xarita ramkasining V,,in , Ymin 0°qi bo‘ylab koordinata
diapazonining pastki va yuqori chegaralari - mos ravishda, OX xarita ramkasining o‘qi bo‘ylab
raqamli ragamli kompyuterning koordinata OY diapazonining pastki va yuqori chegaralari .

Har bir nuqta (x,y) € M ba'zi atribut ma'lumotlari bilan bog'lanadi (nuqtada ob'ektning
mavjudligi yoki yo‘qligi, ob'ektning turi va boshqalar).

Tasvirni birlashtirish modelini tavsiflovchi B funktsiya M quyidagicha comp ko‘rsatilgan:

comp’' = comp(B, M, coord);(1.6)
b = comp'(B);
comp' = 3 coord’ = comp’(coord);

{1} = comp’((0.)));
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i'=1I;j'=17J;
bu erda: - B’ - ]’ ustunlar bo‘yicha I' satrlar o‘lchami bilan o‘zgartirilgan tasvir; coord’ —
B'tasvir piksellarining koordinatalarini B tasvir koordinata tizimining koordinatalariga aylantirish
funksiyasi.

Piksellar to‘plami comp’((i,j)) € B'j)) umuman olganda, kardinallikka ega
|comp’((i, j))|§1 (va'ni, xaritalash comp’: (i,j) = {(i’,j")}birma- bir emas). Shunday gilib,
qaramlik mavjud:

b~ blf,_j, < comp’(i,)).(1.7)

comp ro‘yxatga olish sifati £ ro‘yxatga olish xatosining miqdoriy o‘lchovi yordamida
baholanadi. E darajada quyidagi talablar qo‘llaniladi:

e £ — 0 hizalanish sifati oshishi bilan;

e E — oo hizalanish sifati pasayganda;

e E uchun belgilanishi kerak VB, M, comp;

oF >0; VB,M,comp.

ko‘rsatkichlardan biri E bu standart og'ish (RMS) E;pse :

(xlf,,j,,yi’,'j,) = coord'((i',j");
P={p}hp=(GNH&EN);

2 2
Z(t’,J")ecomp’((i.j))\/ (xir =) +(vir =v)"
|comp’ ((i,3))] >

A(comp',p) =

ZpEP A (p)
Pl
tasvir B va raqamli tasvir ustida M qo‘lda tanlangan mos P yozuvlar nuqtalari juftlik majmui

Eymse(comp’,P) =

p. To‘plamni qo‘lda tuzish P rasmda tanlangan B nuqtalar va ragamli kompyuterda tanlangan M
nugqtalar o‘rtasidagi yozishmalarning yuqori (deyarli ideal) aniqligiga erishishga imkon beradi. .

O‘Ichov E,use- 0‘lchov x va y, boshqa narsalar qatori, E normalizatsiya yo‘qligi bilan
ta'minlanadi (E — oo hizalama sifati pasayganda talab). Shunday qilib, E},s.jismoniy ma'no ideal
siljish (baholangan giymatning matematik kutilishi) va haqiqiy natijadagi siljish (hisoblangan
qiymat) o‘rtasidagi o‘ziga xos miqdorlarning o‘zgarishini baholashdir - comp funktsiyaning
xatosi.

Hagqgiqatan ham, [10] da ko‘rsatilganidek, mos keladigan nuqtalarni topishning eng samarali
algoritmlaridan biri (kontur korrelyatsiyasi moslashuvi) ning murakkabligiga ega O (106N?2). [7]
da, kontur korrelyatsiya algoritmi kuzatilayotgan ob'ektning uch o‘lchovli modeli va kameradan
olingan ma'lumotlar nugtai nazaridan mos nugtalarni gidirish uchun ishlatiladi, ammo bu fakt
fundamental soddalashtirishni ta'minlamaydi - fundamental farq yo‘q. uch o‘lchovli ko‘rinishni
qayta tiklashning hojati bo‘lmasa, aslida ikki o‘lchovli sahna (tasvir) va uch o‘lchovli sahnada mos
nuqtalarni gidirishda.

Kontur korrelyatsiyasini moslashtirish algoritmini optimallashtirish, agar [6] da tavsiflangan
algoritmning parallel versiyasi ishlatilsa, turli keshlarni, shu jumladan ip keshlarini tashkil gilish
uchun zarur bo‘lgan sezilarli xotira sarfiga olib keladi.

Kontur korrelyatsiyasini tekislash algoritmi past tekislash anigligini ta'minlaydi va ob-havo
sharoiti, kuzatilayotgan ob'ektning tabiati va boshqga bir gator omillar o‘zgarganda qo‘shimcha

sozlashni talab qiladi. Shunday qilib, kechiktirib bo‘lmaydigan vazifa vaqt murakkabligi past
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bo‘lgan, yuqori sifatli ro‘yxatga olishni ta'minlaydigan va iloji bo‘lsa, past xotira xarajatlarini
ta'minlaydigan kombinatsiyalangan algoritmlarni ishlab chigishdir.
Matematik model jarayonlarni aniq rasmiylashtirishga imkon beradi, bu ro‘yxatga olish

sifatini yaxshilashga yordam beradi, ayniqgsa qiyin sharoitlarda, masalan, turli xil yorug'lik va
shovqin. Turli usullar, jumladan kalit nuqtalarga asoslangan va chuqur o‘rganish algoritmlari
bo‘yicha olib borilgan tadqiqotlar ularning bir-birini to‘ldirishi va yaxshi natijalarga erishish uchun
integratsiyalash qobiliyatini ko‘rsatdi. SSIM va PSNR kabi ko‘rsatkichlar yordamida tekislash
sifatini baholash tavsiya etilgan yondashuvning samaradorligini tasdigladi va yanada
takomillashtirish yo‘nalishlarini aniqladi. Ishlab chigilgan model turli sohalarda, jumladan, tibbiy
tasvirlash, robototexnika va geografik axborot tizimlarida qo‘llash uchun keng imkoniyatlarga ega
bo‘lib, uning dolzarbligi va ahamiyatini ta’kidlaydi. Kelajakda biz modelni yangi turdagi
ma'lumotlar va vazifalarga moslashtirish imkoniyatini ko‘rib chiqishimiz mumkin, shuningdek,
shovqin va deformatsiyaga chidamliligini oshirish usullarini o‘rganishimiz mumkin.
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HARAKAT TARKIBIDAGI MOTOR-VENTILYATORLARINI

TA’MIRLASHDA TEXNIKA XAVFSIZLIGINI ISHLAB CHIQISH
Kayumov Sayfulla Nigmatovich, Tuychiyeva Malika Nabiyevna,
Qayumova Zarnigor Madaminovna
Anotasiya: Ushbu magqola, harakat tarkibidagi depo sharoitida motor-ventilyatorlarini

ta’mirlashda va ularga texnik xizmat ko’rsatishda texnika xavfsizligi qoidalariga rioya qilish,
motor-ventilyatorlarini ishlash jarayonida kelib chigadigan nosozliklarni bartaraf qilish uchun
yozilgan. Maqolada mexanik yo’l bilan metal sirtini tozalash ham ko’rsatib o’tilgan. Elektrovoz
va elektr poezdlariga texnik xizmat ko'rsatish va ularni ta’mirlash texnologik jarayon asosida
bajariladi.

Kalit so’zlar: Tarkib kuzovi, termoximiya, kaustik soda, joriy ta’mirlash ishlari TR-3, TR-
2, texnik xizmat ko'rsatish ishlari TO-1, TO-2, va TO-3, elektrovoz, elektr poezdlar, tormoz
richagi, uzatma, tishli reduktor, o'qli podshipnik, dvigatellarining osmasi, elektr sektsiyalarida
kulochokli mufta

Annotation: This article was written in order to comply with safety regulations when
repairing and maintaining motor fans in depot conditions, to eliminate malfunctions arising during
the operation of motor fans. The article also describes mechanical cleaning of the metal surface.
Technical maintenance and repair of electric trains will be carried out on the basis of a
technological process.

Keywords: Body composition, thermochemistry, casing, current repair works TR-3, TR-2,
maintenance works TC-1, TC-2, and TC-3, electric locomotives, electric trains, transmission, gear
reducer, axial motor transmission, hand-operated motor, electric motor.

Amalda tarkiblar ta’mirlash korxonalarida termoximiya yo'li bilan tozalanadi. Bunda har xil
emulsiya, eritmalar va kaustik sodalardan foydalanilmoqda. Mexanik yo'l bilan metall yuzini
tozalashda nim o°q zarrachalarini otish (drobestruyniy) usuli ham bor.

Tarkib kuzovining tashqi qismini kirgir va eski bo"yoqlaridan tozalash uchun 12-16 foizli
kaustik soda yordamida forsunkali moslamalar ishlatiladi, bunda 85-90°S haroratli suyuqlikdan,
so'ng toza suv bilan yuviladi va qoldiglar shpatel yordamida tozalanadi.

Elektr tarkibi yuvish mashinalaridan o'tkazib, tashqi qismi tozalanadi. Yuvish
mashinalarining uzunligi 6 dan 27 metrgacha, qolgan mayda agregatlariniki esa 6 metr. Ular
konveyer tipidagi mashinalardir.

Elektrovoz va elektr poezdlariga texnik xizmat ko'rsatish va ularni ta’mirlash texnologik
jarayon asosida bajariladi. Bunda joriy ta’mirlash ishlari TR-3, TR-2, TR-1 va boshga texnik
xizmat ko rsatish ishlari TO-1, TO-2, va TO-3 namunaviy dastur asosida amalga oshirilishi kerak.

Ta’mirlash dasturiga muvofiq elektrovoz va elektr poezdlarini ta’mirlashga tayyorlash va
maxsus ta’mirlash ish joylari bo'lishi kerak. Tarkibni ta’mirlash ishlarini tamomlash kompleks
brigadalar tomonidan ertalabki smena boshlanishiga tayyorlab qo'yiladi. Ta’mirlash dasturida
elektrovoz va elektr poezdlari ta’mirlangandan so'ng ularning ishlash jarayonini tekshirib ko rish
uchun maxsus vaqt ajratilgan. Na’munaviy jadval dasturida tarkibni ta’mirlashda turish vaqti
keltirilgan. Yordamchi mashinalar elektr motori bo'lib, u o'zgarmas tokda ishlaydigan
elektrovozni va elektr poezdini ulanish simlaridan quvvat olib ishlaydi. O'zgaruvchan tokda
ishlaydigan tarkibda esa transformatorning yordamchi o'ramlaridan tok oladi.

O’zgaruvchan tokda ishlaydigan elektrovozda yordamchi mashinalarning yuritmasida uch
fazali asinxron motorlar qo'llaniladi, ularni sanoatda ishlatadigan motorlardan farqi yo'q.
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Elektrovozning uskunalari markazdan qochirma va o'qli ventilyatorlar yordamida
sovutiladi. Markazdan qochirma ventilyatorlar keng tarqalgan.

Katta va maxsus tsex ustalari tarkibni ta’mirlash, umumiy va maxsus brigadalarning
boshliglari tarkibni yig’ish vaqtida, kuzovini ko tarishda va uni ta’mirlashdan so'ng qayta o' rniga
o'rnatishda, aravasini tarkib tagidan chiqarish va uni qayta qo'yishda, tishli g’ildiraklarini
o'rnatishda elektr apparatlarining ketma-ket ishlash holatini va tarkibning kuchlanish ostidagi
ishini tekshirib turadi.

Ta’mirdan chiqqan tarkibni qabul qilib oluvchi mutaxassislar depoda texnik xizmat
ko'rsatish va ta’mirlash ishlarini ro'yhatda ko rsatilgan tartibda amalga oshirishadi. Bunda yuqori
texnologiya asosida detal va qismlarning ta’mirlanish jarayoni tekshirib borilishi lozim. Tarkibni
butunlay tekshirib, ishga yaroqli va mustahkamligi aniqlagandan so'ng qabul qilib olish mumkin.
Keyin katta usta bilan birgalikda ishga tayyorligi haqida maxsus daftarga yozib qo'yiladi va poezd
dispechiriga tarkibni tayyor bo'lganligi haqida habar beriladi.

Katta hajmdagi ta’mirlashdan chigqan tarkibni depo boshlig’i yoki uning muovini tarkibni
qabul qiluvchi inspektori bilan birgalikda qabul qilishi kerak. Ular bajarilgan ishlarni tekshirib,
tarkibni ishga tushirib bir necha kilometrlarda harakatlantirib yurish holatini tekshirib ko radilar.

Tekshirish davomida aniglangan kamchiliklar bartaraf etilgach, tarkibning ishga yaroqliligi
haqida bayonnoma (akt) tuziladi.

Elektrovoz va elektr poezdlarining mexanika gismini texnik qarovdan o'tkazish. Bunda
tarkibning butun mexanika qismi: juft g’ildiraklarining holati, tormoz uzatmalari, qum sepish
uskunalari, quvurlari, reduktorining qizishi va muftalari, tarkibni tortish mexanizmi va
amortizatorlarining ishlash jarayoni tekshirilishi, juft g’ildirak to'sinlarining bo'shab qolishi yoki
dars ketishi bolg’acha bilan asta-sekin asta sekin urilib, buksalarining qizishi qo'Ini tekkizib
aniqlanishi kerak.

Tormoz richagin uzatmasi sharnirlaridagi shaybalar va shplintlarning joyidaligi,
chanchaklari va trosining chidamliligi tekshiriladi. Darz ketgan va xaddan tashqari yoyilgan
kolodkalar almashtiriladi. Tormoz tsilindirining shtoki lineyka yordamida rostlanadi. Ressora
osmalarini tekshirish paytida bargli ressoralari, prujinalari, balansir va tag osmalari ko'zdan
kechiriladi.

Tishli reduktori kojuxining mahkamligi, motorining o'qli podshipnigi, dvigatellarining
osmasi, elektr sektsiyalarida kulochokli mufta va ularning normal holatda qiyshayib turishi
(reduktori tarafiga 8-10 mm bo'lishi kerak) qarovdan o’tkazib turilishi lozim.

Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati
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QISHLOQ XO’JALIK QOLDIQ MAXSULOTLARIDAN BIODIZEL
OLISH USULLARI

Majidova Dildora Xasan qizi, Bobaev Isomiddin Davronovich
Toshkent kimyo-texnologiya instituti

Abstract. One way to reduce the amount of hazardous waste when using biowaste to
produce biodiesel is to replace the waste with biofuel. Three different methods are used to obtain
biodiesel fuel: transesterification of vegetable oils; esterification of fatty acids isolated from
vegetable oil; hydrolysis of vegetable oils into oil using biodiesel hydrotreating catalysts. To obtain
biodiesel fuel, non-edible oils, monohydric and dihydric alcohols are used. Optimal parameters for
transesterification of vegetable oil: ratio of raw materials (oil, alcohol); mixing speed; temperature;
time; the type of catalyst is selected to implement the process. The characteristics of the obtained
biodiesel fuel samples were studied and compared. Considering the physicochemical properties of
biodiesel fuel, the optimal way to obtain it is the transesterification of vegetable oils. Moreover,
all types of fuel can be used as components of mixed environmentally friendly diesel fuel.

Annotatsiya. Biodizel yoqilg'isini olishda biochigindilardan foydalanganda zararli
chigindilar miqdorini kamaytirish usullaridan biri hisoblan, chiqindilarni bioyoqilg'iga
almashtirishdan iborat. Biodizel yoqilg'isini olishda uch xil usuldan foydalanib amalga oshiriladi:
o'simlik moylarini transeterifikatsiya qilish; o'simlik yog'idan ajratilgan yog' kislotalarini
eterifikatsiya qilish; biodizel yoqilg'isini gidrotozalash uchun katalizatorlar yordamida o'simlik
moylarini gidrolizlab moyga aylantirish. Biodizel yoqilg'isini olish uchun iste'molga yaroqsiz
yog'lar, bir atomli va ikki atomli spirtlar ishlatiladi. O'simliklardan olinadigan yog'ini
transeterifikatsiya qilishning optimal parametrlari: xom-ashyo nisbati (moy, spirt); aralashtirish
tezligi; harorat; vaqt; jarayonni amalga oshirish uchun katalizatorining turi tanlanadi. Olingan
biodizel yoqilg'isi namunalarining xarakteristikalari o'rganildi va bir-biri bilan bilan tagqoslandi.
Biodizel yoqilg'isining fizik-kimyoviy xususiyatlaridan kelib chiqib, uni olishning optimal usuli
o'simlik moylarini transeterifikatsiya qilishdir. Shu bilan birga, yoqilg'ining barcha turlari aralash
ekologik toza dizel yoqilg'isining komponentlari sifatida ishlatilishi mumkin.

Key words: Vegetable oil, esterification, transesterification, chemical treatment, esters,
biofuel, biodiesel.

Kalit so'zlar: O'simlik moyi, eterifikatsiya, transeterifikatsiya, kimyoviy qayta ishlash,
efirlar, bioyoqilg'i, biodizel.

Kirish.

Biodizel yoqilg'isi eng ko'p talab qilinadiganlar qatoriga kiradi, chunki mamlakatlarning
transport vositalarining aksariyati dizel dvigatellari bilan jihozlangan uskunalardan iborat [1, 2].
Yevropa davlatlarida neft zaxiralarining tanqisligi va uni qayta ishlash 85% darajasi pastligi
tufayli, muqobil yoqilg‘i turlarini ishlab chigarish texnologiyalarini yaratish zarurati tug‘iladi [3,
4, 5]. Uning asosiy kamchiligi - yoqilg'ining yonishi paytida hosil bo'ladigan zararli chigindilar
miqdori normadan bir necha baravar oshadi.

Shuning uchun ko'pchilik tadqiqotchilar biodizel yoqilg'isining yangi turlari va tarkibini
yaratishni dolzarb vazifa deb bilishadi. Barcha suyuq bioyoqilg'i tarkibida 76 % etanol, 20%
biodizel va 4% biodizeldan iborat bo’ladi. Ushbu turdagi yoqilg'ilarni iste'mol qilish bo'yicha
yetakchilar AQSH (46%), Braziliya (24%), Yevropada esa 15% va boshqalar [6, 7].
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O’zbekistonda dizel dvigatelli avtomobillarga Yevropaga qaraganda kamroq talab mavjud,
ammo u yerda ham ushbu turdagi transport qayta tiklanadigan biodizel yoqilg'isining afzalliklari

mavjud [8], masalan, yaxshilangan ekologik xususiyatlar, atrof-muxitga kam organik chiqindilarni
chigarishi, yonish paytida bir qancha afzalliklarni ega, ya’ni moylashning yuqoriligi va setan
sonining ko’pligi bilan farq qiladi [9, 10].

Biodizel yoqilg'isini ishlab chiqarishning texnologik jarayonida uni sinovdan o'tkazish va
sifatini nazorat qilish alohida o'rin tutadi [11, 12]. 14105 va ASTM D6584 Amerika standartlarida
tomonidan taqdim etilgan yangi sinov usullari yoqilg'i sifatini baholash uchun eng samarali
hisoblanadi. Agar sinov paytida sifat ko'rsatkichlari ijobiy bahoga to'g'ri kelmasa, yoqilg'i
o'zgartirilishi va keyinchalik qayta sinovdan o'tkazilishi kerak. EN14214 Yevropa standartiga
muvofiq biodizel yoqilg'isi efir tarkibi, zichlik, kinematik yopishqoqlik, yonish nuqtasi,
oltingugurt miqdori, setan soni va boshqgalar kabi ko'rsatkichlar uchun standartlashtirilgan (1-
jadval) [13].

Ro'yxatga olingan ko'rsatkichlar ichki yonish dvigatelida ushbu turdagi yoqilg'idan
foydalanish imkoniyatini aniqlaydi, yuqori yopishqoqlik uning yonilg'i ta'minoti tizimida sifat
ko’rstkishlarini buzadi; bioyoqilg'ining past yonish nuqtasi dvigatel kamerasiorida havo-yonilg'i
aralashmasining o'z vaqtida yonishini oldini oladi [14].

1-jadval
Biodizel yoqilg'isi uchun EN14214 standartining asosiy talablari
Indekslar Sinov usuli Maksimal Minimal
giymat giymat
Efir tarkibi,% EN14103 - 96,5
Zichlik 15°C, EN ISO 3675, EN 900 860
kg/m® ISO 12185
Kinematik EN ISO 3104 5 3,5
yopishgoglik 40°C,
mm?/c
Yopiq tigelda ISO/CD 3679 - 120
porlash nugtasi, °C
Oltingugurt EN ISO 20846, 10 -
miqdori ppm EN ISO 20884
Setan soni, EN ISO 5165 - 51
birliklar

Materiallar va usullar. Dunyoda biodizel yoqilg'isini ishlab chigarishning asosiy usullari
quyidagilardir: o'simlik moylari va hayvon yog'larini transeterifikatsiya qilish; o'simlik
moylaridan ajratilgan yog' kislotalarini eterifikatsiya qilish; o'simlik moylarini gidrogenlash yoki
gidroprotsessorlash [12, 15]. O'simlik moyi tarkibidagi yog' kislotalarini eterifikatsiya qilish
jarayoni organik kislotalarning spirtlar bilan katalizator yordamida o'zaro ta'siriga asoslangan
bo'lib, efirlarning hosil bo'lishiga olib keladi [6]. Reaksiya nukleofil almashinish mexanizmiga
muvofiq boradi (1-rasm) [16-18].

Bioyoqilg'i ishlab chigarish uchun xom ashyo sifatida kungabogar yog'idan ajratilgan
organik kislotalar (C5-C17) ishlatilgan. Sintez uchun ikkinchi komponent ikki atomli spirt (etilen
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glikol), ishlatilgan katalizator kislotali muxit hosil qgiladi. Reaksiya tugandan keyin yengil efir
fazasi (kerakli mahsulot) og'ir fazadan - glitserindan katalizator - cho'ktirish, sentrafugalash va
distillash orqali ajratildi. Bioyoqilg'i olingandan so'ng mahsulotning asosiy xarakteristikalari

o'rganildi va xom-ashyoning xossalari bilan tagqoslandi (2-jadval) [19].

2-jadval
Bioyoqilg'i olingan mahsulot va xom-ashyoning asosiy xossalarini tagqoslandi
Indekslar Biodizel Kungabogqar yog’i, yog’
kislotalar
Zichlik 20°C da, kg/m? 914,00 909,78
Yopishgoglik 40°C da, 23,250 27,995
mm?/s
Yopiq tigelda porlash 112 115
nuqtasi, °C
Oltingugurt migdori ppm 71 13
Yog’lilik (tuzatilgan 202 157
eskirish joyi diametri) 60°C ,
mkm

Sintezlangan yoqilg'ining asosiy komponentlari kungaboqar yog'i tarkibidagi yog'
kislotalarining efirlarini tashkil etdi. Xromatografiya-mass-spektrometriya yordamida biodizel
yoqilg‘isi efir qismining sifat va miqdoriy tarkibi o‘rganildi (3-jadval) [20, 21].

3-Jadvalda keltirilgan natijalariga ko'ra, biz biodizel yoqilg'isini olish uchun o'simlik xom
ashyosining yarim quritish sinfidagi yog'lar ekanligi haqida xulosa qilishimiz mumkin, chunki
reaksiyaga kirishadigan kislotalar asosan linolein, oleyn va elaid bo'lib, bu turdagi moylarda ular
maksimal migdorda mavjud.

3-jadval
Mahsulotdagi efirlarning miqdori, %
Nomlari Maxsulot  unumi,
%

Linolein kislota metil efiri 1,21

Olein kislotasi metil efiri 0,49

Linolein kislota etil efiri 1,47
2,3-digidroksilpropil linolein kislota efiri 40,12

Elaid kislota gidroksiletil efiri 24,48

Elaid kislotaning glitserinefiri 6,53

Stearin Kislotaning gidroksiletil efiri 2,75

Traneksam kislota setil efiri 0,73

229



/0 " //D

R-C +IHIO-R'==R-C + H,0
You | No-r

1-rasm. Yog' kislotalarining eterifikatsiya jarayoni mexanizmi

Eterifikatsiya usulida olingan kungaboqar yog'i va biodizelning yog' kislotalarining ishlash
ko'rsatkichlari

Biodizel yoqilg'isini olishshning ikkinchi keng tarqalgan usuli - bu o'simlik moylarini
transeterifikatsiya qilishdir, triglitseridlar va spirt o'rtasidagi reaksiya, efir va glitserin hosil
bo'lishiga olib keladi (2-rasm) [22-25].

OCOR OH
OCOR + 3H;C - OH - % OH + 3RCOO — CH;
OCOR OH

2-rasm. O'simlik moylarini transeterifikatsiya qilish jarayoni

Transeterifikatsiya yo'li bilan efirlarni sintez qilish uchun oddiy butil spirti, iste'mol
gilinmaydigan xom-ashyo (kamelina yog'i) va oziq-ovqat moylari (zig'ir va makkajo'xori)
ishlatilgan. Katalizator sifatida konsentrlangan sulfat kislota tanlangan [1, 18]. Reagentlar
aralashmasi - etilen glikol va o'simlik yog'i - 250 ml uch bo'yinli kolbada tayyorlangan. Eng mos
kompozitsiyani tanlash uchun turli xil aralashma nisbatlari sinovdan o'tkazildi.

Xulosa. Turli o'simlik materiallaridan biodizel yoqilg'isi olishning ko'rib chiqilayotgan
usullari yoqilg'i resurslari turlarini kengaytiradi va tovar yoqilg'i sifatini oshiradi. Yoqilg'i sifatini
talab qilinadigan standartlarga yetkazishning muqobil variantlaridan biri olingan namunalarni
kamida 50 wt nisbatda gidrotexnika bilan ishlov berilgan past oltingugurtli dizel yoqilg'isi bilan
birlashtirishdir. % gidrotozalangan dizel yoqilg'isi [5].

Makkajo'xori va kungaboqgar yog'i kabi ozig-ovqat xom-ashyosidan foydalangan holda
biodizel ishlab chiqarish barqaror emas, chunki u ozig-ovqat va yoqilg'i raqobatining yuqori
xavfini keltirib chiqaradi, bu esa 0zig-ovqat narxining oshishi va ocharchilik tahdidiga olib keladi.
Kamelina yog'i kabi yegulik bo'lmagan xom ashyo biodizel ishlab chiqarish uchun istigbolli va
ekologik toza hisoblanadi.
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GAZ BALLONLI AVTOMOBILLAR DVIGATEL ELEKTRON
BOSHQARUYV BLOKLARI SAMARADORLIGINI OSHIRISH USULLARI

Azimov Akmal, Hamraqulov Yorqinjon Murtazaqulovich, Fayzullayeva Muxlisa
Toshkent davlat transport universiteti, Jizzax politexnika instituti

Annotatsiya: Ushbu maqolada gaz ballonli avtomobillarning elektron boshqaruv bloki
samaradorligini oshirish yo’llari tahlil qilingan. Elektron boshqaruv blokining algoritmlarni
takomillashtirish, yuqori aniqlikdagi datchiklardan foydalanish o’rganilgan. Shuningdek ularga
o’rnatiladigan datur sozlamalaridagi bazaviy sozlamalarga ekspluatatsiya sharoitlarini hisobga
olib ratsional o’zgartirishlar kiritish elektron boshqaruv blokining samaradorligini oshirishi
bo’yicha tahlillar keltirilgan.

Kalit so’zlar: gaz ballonli avtomobillar, elektron boshqaruv bloki, gaz ballon uskunalari,
gaz-benzin.

Abstract: This article analyzes ways to improve the efficiency of the electronic control unit
of gas cylinder cars. Improvement of the algorithms of the electronic control unit, the use of high-
precision sensors have been studied. Also, analyzes are presented on how to make rational changes
to the basic settings in the computer settings that are installed on them, taking into account the
operating conditions, to increase the efficiency of the electronic control unit.

Key words: gas cylinder automobiles, electronic control unit, gas cylinder equipment, gas-
gasoline.

Siqilgan tabiiy gazda (STG) ishlovchi gaz ballonli avtomobillarning (GBA) ekspluatatsiyasi
ekologik jihatdan xavfsiz va iqtisodiy jihatdan samarali ekanligi, bugungi energiya tejamkor
texnologiyalar va ekologik toza yonilg’ilardan foydalanish bo’yicha qo’yilgan talablarga to’liq
mos keladi. Neft yonilg’ilarining muqobili sifatida STG ning avtomobillarda qo’llanilishi dvigatel
yonilg’i nasosining bo’lishini talab qilmaydi va dvigatel ishlash muddatini benzin yonilg’isiga
nisbatan oshirish imkoniyatini beradi.

GBA ning ishlash samaradorligini yanada oshirishda gaz elektron boshqaruv bloki (EBB)
ning o’rni juda muhim hisoblanadi. EBB avtomobilning dvigatel ishini boshqarish, yonilg'i
ta'minotini optimallashtirish va chiqindilarni kamaytirish kabi vazifalarni bajaradi. Umuman
olganda EBB quyidagi asosiy vazifalarni bajaradi [1]:

- yonilg'i aralashmasini optimallashtirish: STG ning samarali ishlashi uchun havo va yonilg'i
aralashmasini optimal nisbatda silindrlarga yetkazib beradi;

- datchiklardan ma'lumot yig'ish: dvigatelning ish sharoitlarini nazorat qilish va rostlash
uchun turli datchiklardan foydalanib ijrochi mexanizmlar ishini yanada samarali qiladi.
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- chiqindi gazlarni nazorat qilish: ekologik talablarga javob berish uchun chiqindi gazlarni
kamaytiradi.

I-rasm. Universal yonilg’i ta’minot tizimli GBAning EBB signal uzatish va qabul qilish

o
A A

- “ = p = =
\ . P ® Chiqindi gazlar
1 LH _— rd J ® Havo
eavser | AP ‘ =5 3 | \ STG
él::gnostic N U wh | I ‘f:m BenZin
(Jamp A —— Elektr-implusli signal

Diagnostic
interface
[Immobilizer
[Ambiem
| pressure sensor

prinspal sxemasi

EBB dasturiy ta'minotining algoritmlarini yaxshilash orqali yoqilg'i sarfini kamaytirish va
dvigatelning ishlash samaradorligini oshirish mumkin. Bunda adaptiv boshqaruv tizimlari orqali
dvigatelning ish sharoitlariga mos ravishda yonilg'i ta'minotini avtomatik ravishda o'zgartirish
mumkin. Xususan, 4-avlod gaz ballon uskunalariga (GBU) ega gaz ballonli avtomobillarning EBB
benzin-gaz rejimlarini optimal boshqarish mumkin.

4-avlod GBU bilan jihozlangan avtomobillarni ekspluatasiya qilish jarayonida benzin
rejimining gazga o’tish vaqtini qisqartirish bilan benzin sarfini kamaytirish mumkin va bu 0’z
navbatida yonilg’i xarajatlarini tejash, avtomobillarning ekologik xavfsizligini yaxshilash
imkoniyatini beradi [3].

EBB avtomobil dvigatelini dastlabki ishga tushirish benzin rejimida amalga oshadi, bunga
sabab benzin alangalanishi natijasida chiqadigan issiqlik miqdorining yuqoriligi va past
haroratlarda dvigatelning benzinda tez o’t olishi hisoblanadi. Sovitish tizimidagi haroratni tezda
yugqori darajaga yetkazish uchun benzin yonilg’isidan foydalanishda benzin-gaz rejimi haroratini
30° C qilib belgilash (2-rasm), avtomatik tarzda dvigatelning gaz yonilg’isiga avtomatik o’tish
vaqtini qisqartiradi. Ushbu vazifani GBU modeliga mos holatda kompyuterga o’rnatilgan EBBni
kalibrlovchi dasturining “Switch-over temp” funksiyasida boshqarishimiz mumkin.
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2-rasm. AC GAS SYNCHRO 9.3.01 dasturining gaz - benzin rejimini o ’zgartirish bo 'limi
oynasi

EBB 0’z vazifasini yuqori aniqlik bilan amalga oshirishida harorat, bosim va tirsakli val
aylanishlar chastotasi datchiklarining soz holatda ishlashi juda muhim hisoblanadi. Bunda
“benzin-gaz” rejimlarining 0’z vaqtida avtomatik holatda o’zgarishi aynan datchiklarga bo’gliqdir.

Bir qator o’tkazilgan tadqiqotlarga ko’ra [2,3,4], universal yonilg’l ta’minot tizimli GBA
dvigatellarining ishga tushgandan avtomatik gaz yonilg’isiga o’tish vaqtini qisqartirish,
avtomobilning bir qator ekspluatatsion ko’rsatgichlarini oshirishga olib keladi. Xususan
avtomobillarning ekologik xavfsizligini oshishi, yonilg’i xarajatlarining iqtisod qilinishi,
dvigatellarning umumiy ishlash muddatining oshishiga olib keladi.

Yuqori aniqlikdagi sensorlar, masalan, havoni o'lchash va bosim sensorlari, EBB ning
samaradorligini oshiradi. Ular dvigatelning ish sharoitlarini yanada aniqroq kuzatishga imkon
beradi. Shu bilan birga avtomobillarni samarali ekspluatatsiya qilishda dvigatel EBBga
o’rnatiladigan dasturiy ta’minotning ham o’rni juda muhimdir.

Xulosa qilib aytganda, GBAlarning EBB samaradorligini oshirish uchun bir qator usullar va
innovatsion texnologiyalar mavjud. Ularning algoritmlarni takomillashtirish, yuqori aniqlikdagi
datchiklardan foydalanish va datur sozlamalaridagi bazaviy sozlamalarga ekspluatatsiya
sharoitlarini hisobga olib ratsional o’zgartirishlar kiritish EBB ning samaradorligini oshirib,
dvigatellarning ishlash muddatini yaxshilaydi.
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COCTAB YBJIA’KHAIOIIETI'O PACTBOPA 1 KAYECTBO IIEYATH

Myxauca lanukon ku3u Aoayxaianiaosal, Xaauma AGuineBHa Ba6axanoBa?

! HamanraHckuii HHKEHEPHO-CTPOUTENbHBIH HHCTUTYT. Hamanran. Y36ekucTtan
? TalmKeHTCKUI HHCTUTYT TEKCTUILHOM U JIETKOM MPOMBIIIIEHHOCTH. TaIlIKeHT.
V36ekucran

Annotation. The article studies the influence of the composition of the MC fountain
solution, which includes the alcohol waste of the ether-aldehyde fraction (EAF) on the quality of
ofset printing. For printing on the four-color ofset printing machine SM 74-4 (Germany), papers
with a density of 80g/m?, 90g/m? and 230g/m? were used. To assess the balance "ink - fountain
solution", color coordinates of the CIE Lab colorimetric system were used, which is based on the
definition of the degree of reproduction of the primary colors of subtractive synthesis (cyan,
magenta, yellow) and color points formed during their pairwise superposition (blue, green, red).
Based on the degree of reproduction of gradations and colors on prints, the possibility of using
alcohol waste of the ether-aldehyde fraction (EAF) instead of isopropyl alcohol in the fountain
solution for sheet-fed offset printing was revealed.

Key words: fountain solution, composition, gradation transition, color characteristics,
prints, print quality.

AHHoTauus. B craree mccienoBaHo BIMSHUE COCTaBa yBIaxHsomero pacrsopa MC, B
coCTaBe KOTOPOTO CIIUPTOBON 0TX0/ dpupoanbaerugHon Gppakiun (JAD) Ha kauecTBO oceTHOU
neyard. J[ist medatn Ha OCETHOM YeThIpeXKpacouHoU nedarHoi mMammHe SM 74-4 (I'epmanusi)
MICTIONB30BaHBI OyMary IIOTHOCTHI0 — 80 /M2, 90 r/m? 1 230 r/m%. Jlis oreHkH GanaHca «Kpacka
— YBIQKHSFOIIUIA pacTBOP» MCIIOIb30BaHbI I[BETOBBIE KOOPHMHATHI KOJIOPUMETPUIECKON CUCTEMBI
CIE Lab, B 0cHOBE KOTOPOTO JIEKHUT ONpEAETICHUE CTETIEHU BOCIIPOU3BEICHUS OCHOBHBIX I[BETOB
cyOcTpakTUBHOTO cuHTe3a (ronyooif — Cyan, mypnypHsiit — Magenta, sxentoiif — Yellow) u Touek
[[BETOB, 00pa3yoIIUXCcs MPU UX OMapHOM HanoxxeHnu (cunuit — Blue, 3enenstit — Green, KpacHbIH
— Red). ITo crenenu BocnpousBeAeHUs rpaaliiii U IIBETOB Ha OTTHCKAX BbISBIEHA BO3MOXKHOCTb
WCIIOJI30BaHUSI  CIIUPTOBOTO  oTxofa »dupoanpaerugHorn  ¢pakuun  (DAD)  BmecTo
M30TIPOITMIIOBOTO CIIUPTA B COCTABE YBIAXKHSIOIIETO pAacCTBOPA IS JINCTOBOM OCETHOM MeyaTy.

KioueBblie c10Ba: yBIaXHSIOMUN pacTBOP, COCTaB, TPAallMOHHBINA TIEPEXO/, 1[BETOBHIC
XapaKTePUCTUKH, OTTHCKH, KaYECTBO MEYaTH.

OdceTHas nevaTh MUPOKO UCHONB3yeTCs Onarogaps 0O6ecredeHuI0 BEICOKOM rpaduueckoi
TOHO- W IBeronepenayu. [Ipu 3TOM CTaOMIIBHOCTH Ipolecca M KauecTBa BOCIPOU3BEICHUS
BO3MO)KHO TIpH  COOJIONEHUHM W30MpATeIbHOr0 CMayMBaHUsA MPOOENBHBIX  JJIEMEHTOB
YBIIQXKHSAIOIUM PacTBOPOM, a IeYaTarolInX AIEMEHTOB — Kpackoii [1-5] U3 ananusa pe3ynsraTtos
HAyYHBIX Pa0OT BBISBICHO, YTO /ISl OoOecredeHHss M30MPaTeIIbHOTO CMAuyMBAHHS AaKTyaJbHO
U3yUYCHHE MCCIICIOBAHUS BIMSHUS COCTaBa pacTBOpa Ha Ka4eCTBO IE€YATH, TAK KaK BHEAPSIOTCS
COBPEMEHHBIC TEXHOJOTUU B TIPOU3BOJCTBO [6-9]. B cBsi3u ¢ 3TUM n3ydeHue u pa3paboTka HOBOTO
COCTaBa YBIQKHSIOMIETO PAacTBOpa C YYETOM OCOOCHHOCTEH TEXHOJOTMYECKOTO Ipolecca B
KOHKPETHBIX MPOU3BOJCTBEHHBIX YCIOBHUSAX MPEANPUATHS OCTAIOTCS MaJOU3yYeHHBIMH JHOO
TpeOYIOT TOTOIHUTEIHHOTO YTOUHEHHS.

Lenbto paboThI SIBNISIETCS M3yUYEHUE BIMSHUS HOBOTO COCTaBa YBIAXKHSIOLIETO pacTBOpa Ha
I[BETOBBIE XapaKTEPUCTUKU OTTHCKOB B JIMCTOBOI O(CETHOII meyaTy.
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HccnenoBanus npoBoAWINCh B ycnoBusax npennpusarus «llomurpad DxTpa» Ha odceeTHOi
YeTbIpexKpacoyHoi neuaTHoi MamnHe SM 74-4 (I'epmanus). Knumaruueckue yciioBusi B 1exe:

Temneparypa — 24°C, BraxsOCTb — 32%. Pexxum pabotsl Manmnbs: 7000 OTTHCKOB B yac.

Ucnons3oBan yBnaxustonmit pactBop MC, B cocTtaBe KOTOPOro CHUPTOBOM OTXOM
sadupoanpaeruanoit ppakmun (DAD), ¢ mapamerpamu: pH — 7,6; 31eKTponpoBOTHOCTD — 245 uS,
UCCIIeIOBaHHbIN aBropamu pasee [10]. Jlns cpaBHEHMsI MCIIOJIb30BaH YBIAXKHSIOIIMM pacTBOp
Chembyo Fountain Solution Supreme 22 — CS22 (Kwuraii), B cocraBe kotoporo 10,12%
M30IPONWIOBOro cnupra. B skcmepumeHTax wucronb3oBajach odceTHas kpacka Soya-InK
(Kopes).

CpaBHUTENBbHBI aHAIN3 3HAYEHUM ONTHYECKOM IUIOTHOCTH OTTHUCKOB, BBIPAXKAIOIIHUX
KOJIMYECTBEHHO KPACKOBOCIPUATHE, TO3BOJIMI OINPEIECIUTh KOCBEHHO KOJMYECTBO KPACKU Ha
MOBEPXHOCTH OyMarn ¥ OICHUTh OalaHC «Kpacka — YBIXKHSIOMUN pacTtBopy». [lpu
MCIIOJIB30BaHUU yBIaxHstomero pactsopa MC, B cocraBe KOTOPOro cnupToBod oTxon DAD
(3upoansaernaHON (HpaKIuu) U BOJIa MSTKasi 00SCCOIICHHAS C TIOKa3aTelieM J)KeCTKOCTH MEHBIIEe
5, Kpacka 3aKpenuiach Ha MOBEPXHOCTH 0€3 3MYJIbIMPOBaHUS U YMEHBUICHUS IUIOTHOCTH 1IBETA.
CpaBHUTENbHBI aHANM3 JAHHBIX ONTHYECKOM IUIOTHOCTH TMPH HCMOJb30BAHUM  JIBYX
YBIIQXKHSIOIUX PACTBOPAX CO CTAHJAPTHBIMU HOPMAaMHU BBISIBUJ PACHPEAEICHUE KPACOYHOTO CIIOSI
OCHOBHOM Tpuajpl B penenax HopMm [SO 12647-2:2004, kpome KeITOH.

Jns oueHkn OanaHca «Kpacka — YBJIQKHSIONIMA PAacTBOPY» HCIOIB30BAaHBI IIBETOBBIE
KoopAMHATHl Konmopumerpuieckor cuctembl CIE L*a*b* (tabnm. 1). B ocHOBe KOTOpOro Jexur
onpe/ieieHHe CTENIEHH BOCIIPOM3BEICHHUS OCHOBHBIX I[BETOB CYOCTPAaKTHBHOTO CHHTE3a (TOIy00i —
Cyan, myprypHbeIii — Magenta, xentelii — Yellow) u Toukam 1BETOB, 00pa3yromuxcs MpH HX
NoTapHOM HastoxeHuu (cunuii — Blue, 3enensrit — Green, kpacusrii — Red) [11].

Taoauma 1

LLBeToBble XapaKTepUCTUKM OTTUCKOB

IBeToBBIE a® b*
KOOPAUHATHI ‘ 3 ‘ I ‘ 3 ‘ B

VYenaxustommuit pacrsop Chembyo supreme 22 - CS22

Odcernas | 4 | 4 1 ] 1 : ! ] y -
80 r/m? 19.82| 2.68 | 1.68 | 6.26 [34.88|.78 |28.32|10.25| 0.29 | 6.24 | 6.49 | 25.16

MenoBanHa | ! . { 1 ] 1 : { 4 -
1 90 T/Mm? 23.58| 7.78 | 2.60 | 9.53 |53.68/0.79 |36.81| 7.70 | 6.29 | 6.23 | 5.46 | 48.37

MenoBanHa | ! | { 1 { 1 1 { ! 4 -
51 230 T/M? 2391|7.76 | 1.53 | 7.61 |46.60|.24 |34.77| 9.80 | 6.53 | 0.98 | 4.28 | 45.22

Yenaxusomuid pactsop MC, B cocTaBe KOTOPOTo CITUPTOBOI 0TX01 DAD

Odcernas . 4 : ! 1 | 1 1 4 y y -
80 r/m? 19.13|7.05 | 243 [ 1.92 |35.23|10 |30.10{ 9.08 | 9.58 | 6.47 | 4.59 | 26.94

MenoBanHa | ! | { 1 ] 1 { { 4 -
51 90 r/m? 23.34| 8.74 | 2.79 | 9.77 |50.322.26 |37.68| .83 |1.23|6.34 |9.09 | 48.76

MernoBanHa y { . ] 1 ] 1 : { ! 4 -
51 230 /M2 2327|146 | 1.79 | 1.36 |43.96[21 |37.19| 7.32 | 8.45| 3.61 | 9.86 | 43.80
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BI)IBOIH:I: AJI1 U3YUCHUA BJIMAHHA HOBOI'O COCTaBa YBJIAXKHAIOUICTO pacTBOpa Ha Ka4€CTBO

BOCIIPOU3BEJICHHUS JICHCUTOMETPUYECKHM METOJOM OLICHEHBl OTTHCKH, OTIICYaTaHHBIC Ha
ocerHolt nmcroBoi mewatHoil mammHe SM 74-4 (I'epmanwust). CpaBHHUTENBHBIA aHAIN3
IPaJallMOHHBIX U [BETOBBIX XAPAKTEPUCTHK OTTHUCKOB BBISBUI BO3MOXHOCTH HCIIOJIb30BAHHS
YBIIQXKHSIOIIETO PaCTBOPa HOBOTO COCTAaBA, I'/I€ B KAYECTBE CIIUPTOBOMN 100aBKHU IPUMEHEH OTXOJ
adupoanpaeruanoi gpakmun (DAD), ISt MOTyISHHS CTAOMIIBHBIX IO KAYeCTBY OTTHCKOB.
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IHHOBBIINIEHUE SHEPI'O®P®EKTUBHOCTH ACUHXPOHHOI'O
JIBUTATEJIS 3A CYET YIIPABJIEHUS YACTOTOM

Mammposa [Inana, Kyronaunos Onnixon, Xakumos Canxkap

TamkeHTCKU rocy1apCTBEHHBIA TPAHCIIOPTHBIN YHUBEPCUTET

Annotation: The paper discusses methods for improving the energy efficiency of an
asynchronous motor by controlling the power supply frequency. Special attention is paid to the
analysis of various engine operating modes and the effect of frequency control on its performance,
including reducing energy consumption. Modern control systems, such as frequency-controlled
drives, are being investigated, which make it possible to optimize the operation of the engine for
various loads, minimizing energy losses. The results of modeling and experimental data
confirming the effectiveness of the proposed approaches are presented.

Key words: energy efficiency, asynchronous motor, frequency control, frequency-controlled
drive, reduction of energy consumption, operating modes, optimization.

AnHoTauusi: B paborte paccMaTpuBarOTCsS METOJBI MOBBIIICHHUS SHEPTod(P(HEKTUBHOCTH
ACUHXPOHHOI'0 ABUTATCIISI MOCPCACTBOM YIIPABJICHUA yactoror nutanusg. Oco0oe BHUMAaHUE
YACJICHO aHaJIN3y PA3JIMYHBbIX PC)KUMOB pa6OTLI ABUTATCIIA U BJIMAHHUIO YaCTOTHOTI'O YIIPABJICHHUSA
Ha €ro pa60qI/Ie XAapPaKTCPUCTHUKH, BKIIOYad CHUKCHUC HOTpe6J'IeHI/I$I OHCPI'Uu. I/ICCJIG,HYIOTC}I
COBPEMEHHBIC CUCTEMBI YIIPABJICHUA, TaKUE€ KaK YaCTOTHO-PETrYyJIUPYCMBIC MPUBOJbI, KOTOPLIC
MO3BOJISIOT ONTHMHU3HPOBATH PA0OTY IBUTATEINS IO Pa3IMYHbIC HATPY3KH, MUHUMH3HUPYsI IOTEPU
SHECPIrru. HpI/IBeI[eHBI PE3YIbTATHI MOACIIUPOBAHUA u SKCIICPUMCHTAJIbHBIC JaHHBIC,
NOATBEPXKIA0NIHE YPPEKTHBHOCTD MPEIOKEHHBIX MOIXO00B.

KawueBble ciaoBa: 5Heprodh(eKTHBHOCTh, ACHHXPOHHBIH JBHUTaTeNb, YIpaBIICHUE
t{aCTOTOI\/’I, I-Ia,CTOTHO-II)el"yJ’II/IpyeMI:II‘/'I MMpUBOJA, CHUKCHHUC 3HepI‘OHOTpe6J'IeHI/IH, PEIKUMBI pa6OTBI,
OINTUMM3aLI M.

DOHeprodPPeKTUBHOCTh ACUHXPOHHBIX JBUTATeNel (MHAYKIHMOHHBIX IBUTATENeN) MOXKET
S3HAYUTCIIbHO TIIOBBICUTBCSA 3a CUCT HUCIHOJb30BAHUA YIHIPABJICHUA LIaCTOTOI‘/’I, YTO OOBIYHO
JIOCTUTAETCs 4Yepe3 4vacToTHble mnpeodpaszoBarean (YUII). Paccmorpum momapoOHee, Kak
YHOpaBJICHUC JacTOTOH BIMIET Ha Pa3JINYHBIC aCIICKThI pa6OTBI JABHUIaTciid, BKIO4Yasa HOTpe6J'IeHI/Ie
OJICKTPOOHEPTHH, DJICKTPOMArHUTHBIC ITPOLECCHI, TOTECPHU U JUHAMUKY CUCTCMBI.

1. HpI/IHIlI/ll'l YupaBJjJdceHUA YacTOTOI B ACHUHXPOHHBIX IBUTIaTEJIAX

ACHHXpOHHBIe JABUTATCIIN pa60Ta10T Ha OCHOBC BSaHMOJleﬁCTBHﬂ MArHuTHOIO IIOJIA B
CTAaTOpC U HABCACHHOI'O TOKA B pOTOPE, KOTOPOC CO34aCT KPYT}IH_II/Iﬁ MOMCHT. CI/IHXpOHHa}I qacTroTra
Ng ABUTATCIIA ONIPEACIIACTCA JacTOTON MUTAHUS f Y YUCJIOM IIOJIIOCOB P JABUTATCIIA:

120 x f
=—5

bes YHpaBJICHUA JacTOTOU ABHUTAaTCIIb pa60TaeT OJIM3KO K DTOH CHHXpOHHOﬁ 4aCToOTC,
HE€3aBUCHUMO OT YCJIOBI/Iﬁ Harpys3KH. Hcnonp3oBanue 4acTOTHOTO npeo6pa30BaTeJ1;1 IIO3BOJIACT
JAUHAMHUYCCKH PCTYJIMPOBATH YaCTOTYy fft MMUTAOMICTO HAIIPAKCHUA, YTO OAa€T BO3MOXHOCTH
HU3MCHATH CKOPOCTH BPAIICHHUA ABUTATCIIA B 3dBUCUMOCTH OT Tpe60BaHI/II71 HarpyskKu. 9Ta CcBI3b

N

HUMEET KJII0YEBOE 3HAYCHHE JUIsl ONTUMH3ALUHN paObOThl JBUTATENS U SHEPTONOTPEOICHUS.

2. Bansinue Ha 3¢ (peKTHBHOCTH IBUIaTe/Isi: COOTBETCTBHE HATPY3KH Yepe3 U3MeHeHHne
CKOPOCTH

Bo MHOrMX mNpOMBIIUIEHHBIX MNPUIOKEHUSAX (HACOCHI, BEHTHIJISITOPHI, KOHBEHUEPHI)
TpeOOBaHUSI K HArpy3ke MEHSIOTCS co BpeMeHeM. OCHOBHBIM HMCTOYHHKOM HEI(D(HEKTHBHOCTH

JBUTATENeH ¢ (PUKCUPOBAHHOW CKOPOCTHIO SBISIETCS MX HECIIOCOOHOCTh PETYINPOBATH CKOPOCTh
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B COOTBETCTBUHU C U3MEHSIOMICHCS HArpy3Ko. DTOT AUCOATAHC MPUBOIUT K TOMY, UTO JBUTATEIH
paboTaeT Ha MOJHOM MOIIHOCTH, JakKe KOIZIa MeXaHW4yeckash Harpy3ka TpeOyeT MeHbIlen

MOIITHOCTH.

KoHTpOoI1b 4acTOTHI 1MO3BOJISIET TOYHO PEryIUPOBATH CKOPOCTH JABUTATEINS B COOTBETCTBUU C
TpeOyeMbIM KpPYyTALIMM MOMEHTOM Harpy3kd. Ha mpakTuke 3TO HMCKIII0YaeT HEeoOXOAMMOCTH B
MEXaHMYECKOM JPOCCETUPOBAHUN (HAIPUMEp, C IMOMOIIBI0 3aCIOHOK B BEHTWJIATOPAX WU
KJIallaHOB B HACOCAX ), KOTOPOE IMPUBOIUT K ITOTEPE SHEPTUH 3a CYET OrPAaHUYEHUS TOTOKA BMECTO
CHIDKEHUS! MoIHOoCTH aBurarens. Kpyrsamuii momenT T B TakuxX NpHIOKEHHSAX, KaK HACOCHI U
BEHTWJIATOPBI, IPOIOPIIMOHATIEH KBaIpaTy CKOPOCTH N:

T « N2

[TockonbKy 31eKTpudecKas MOIIHOCTh P SBJISIETCS IPOU3BEICHHEM KPYTALIEro MOMEHTA U
CKOPOCTH, JUISI HEKOTOPBIX THUIIOB HArpy3KH (0COOCHHO AJISt IEHTPOOESIKHBIX HArPy30K, TAKUX KaK
BEHTHJISITOPBI M HACOCHI) TOTpedisieMast MOLTHOCTh MPOTIOPIUOHATIBFHA KyOy CKOPOCTH:

P x N3

Takum 00pa3zom, gaxe HEOONBIIOE CHUKEHHUE CKOPOCTH JIBUTATEINS 32 CYET YIPABICHHS
YacTOTOW MPUBOIUT K 3HAUUTENILHONW SKOHOMUM 3Hepruu. Hampumep:

o CHmxkeHue ckopoctu Ha 20% MOXKET NPUBECTH K COKPAIICHUIO MOTPeOJIeHUs SHEPruu
noutu Ha 50%.

o CHmkeHue ckopoctu Ha 50% MOXeT COKpaTuTh NOTpediIeHrne MOIHOCTH 10 87,5%.

3. CHMIKeHMe TOTePb B cep/leYHnKe U MpeIoTBpalleHHe MATHUTHOTO0 HACHIIIEHU s

[lorepu B cepaeyHuKe (WM JKEIE3HBIC MOTEPH) B JIBUTATENIE 3aBHCAT KAK OT YaCTOTHI
NUTAHUsA, TaK U OT TUIOTHOCTH MarHUTHOTO TIOTOKA B CEPACYHUKE JBUTATENS. DTH IMTOTEPH MOKHO
pa3ienuTh Ha 1Ba OCHOBHBIX KOMIIOHEHTA:

e 'mcTepe3ducHble NMOTEPH: BO3HUKAIOT H3-32 PEBEPCHPOBAHUS HAMarHMYEHHOCTH B
CepJIeYHMKE U MPOMOPIUOHAIBHBI YaCTOTE.

e J1IM-TOKOBbIE TOTEPH: BBI3BIBAIOTCS HMHIYLUPOBAaHHBIMM TOKAaMH B CEpACUYHUKE H
YBEJIMYHUBAIOTCS MPOMOPIMOHAIBHO KBAJIPaTy 4aCTOTHI.

[ToHnkeHne wYacTOThl NHUTAHUS 4Yepe3 YaCTOTHBIM MpeoOpa3oBaTeNb CHIDKAET Kak
THCTEPE3UCHbIe, TaK W OIJU-TOKOBBIE IIOTEPH, YTO HEMOCPEACTBEHHO YIydlIaeT OOIIyIo
3G PEeKTHBHOCT ABHTrareis. bojee TOoro, myTeM peryiupoOBaHUs HANPSHKEHUS OIHOBPEMEHHO C
gactoTol (uepe3 wmeroxm V/f ympaBiieHHs) MOXHO TOUICP)KHBATh MAarHUTHBIA TIOTOK B
ONTUMAIILHBIX TpeAeNax, MPeAOTBpallas MarHUTHOE HachllmleHHe. MarHuTHOe HachIIIeHNE
YBEJIMYMBACT MMOTEPH IKCIIOHEHIIUATBHO, U KOHTPOJIb IJIOTHOCTH MOTOKA MO3BOJISIET JIBUTATEIIO
pabotars B Oosiee 3pHEKTUBHOM PEKUME.

4. CHUKeHHe MeIHBIX 0TePb U NOTePb, CBA3AHHBIX CO CKOJIbKEeHHeM

MenHble moTepH, TakkKe U3BECTHbIE Kak motepu [?R, mpoucxoasT uz-3a Toka, MpoTeKaroIero
gepe3 0OMOTKH cTaropa U poTopa. DTH MOTEPH MPOITOPIIMOHATIBHEI KBaApaTy TOKa:

Pyjey < I”R

B nBurarene ¢ ¢puUKCHpOBaHHON CKOPOCTBIO NMPH pabOTe C YaCTHUHOW Harpy3Kod OH Bce
paBHO NMOTPEOIIAET MOUYTH MOJIHBINA TOK, YTO MPUBOAUT K TIOTEPE SHEPTUU B BUJIE METHBIX ITOTEPb.
OnHaxo ¢ yrpaBiIeHHeM YaCTOTONH CKOPOCTh IBUTATENS yMEHBIIAETCS IPU CHIDKCHUN HArpy3KH, U
TOK, TIOTPEOIIIEMbIH ABUTAaTENIEM, YMEHBIIAETCS, YTO CHUKAET METHBIE ITOTEPH.

Kpome Ttoro, ckompxeHue (pasHHUIA MEXIY CHHXPOHHON CKOPOCTBIO U (DaKTHUECKOU
CKOPOCTBIO POTOpa) CO3JaeT HOTepH B porope. IIoCKoNbKy ympaBieHHE YacTOTOH MO3BOJISET
TOYHO PETYINPOBATh CKOPOCTh U YMEHBIIATH CKOJIbKEHHE, IIOTEPH B pOTOpE (MPOIIOPIIMOHATbHbIE
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CKOJIb)KEHHIO) TaKXe CBOMATCI K MHUHMMYMy. Xopomio HactpoeHHbli YIl momnmepxkuBaer
ONTUMAJILHOE CKOJIbKEHHE, IIPU KOTOPOM JOCTUTaeTCsl MakcuMalibHas 3((EeKTUBHOCTb.
5. Mexann4yecKkue NOTepH: CHUKEHHE TPEHUS M BO3YIIHOIO CONPOTUBJIEHUS

MexaHnndeckue oTepU B ACHHXPOHHOM JIBUTaTele BKIIIOYAOT:

e [loTepu Ha TpeHHe: BO3HUKAIOT B IOJIIMIIHUKAX U JPYIMX MEXaHMYECKHX YacCTIX
JIBUTATEJIS.

e [loTepu Ha BO3AyLIHOE CONPOTHBJICHHE: BO3HUKAIOT U3-3a JIBUXKEHUSI pOTOpA B BO3/1yXE
(a3poIMHAMHYECKOE COTIPOTUBIICHUE).

OTH MOTEpPU HANPSAMYIO CBA3aHbl CO CKOPOCTBIO BpalleHus aurarens. C ynpaBieHueM
4acTOTOM, KOTZa CKOPOCTh JBUTATENsl YMEHBIIAETCS B COOTBETCTBUM C Harpys3koi, obOa Tuma
[OTEPh — HA TPEHHWE U HA BO3AYLIHOE CONPOTHBICHHE — 3HAYUTENIBHO COKPAIIAIOTCS. DTO
0COOCHHO BaKHO B NPWJIOKEHUSX, TI€ BBICOKOCKOPOCTHBIE JBHTATEIH pabOTAIOT ¢ YaCTUYHOMN
Harpy3Koi, 4To MPUBOJUT K 3HAYUTEJIbHBIM IOTEPSM Ha MOJTHON CKOPOCTH.

e CooTBeTCTBHE HATPY3KH 3a CUET TOUHOI'O YNPABJIECHUS CKOPOCTBIO, YTO MPEIOTBPALLACT
HOTEPU SHEPTUU B JIBUTATENAX C PUKCUPOBAHHON CKOPOCTHIO.

o CHH:KeHMe 1OoTepb B cCepAeYHUKEe M MeAHBIX MOTepb Onaronaps ONTUMHU3ALUU
JIEKTPOMATHUTHBIX XapaKTEPUCTHK U MOTPEOIIEMOTO TOKA.

e MuHMMH3anHus MeXaHHYECKUX MOTePhb 3a CUET CHUKEHUS CKOPOCTH U, KaK CIIEICTBUE,
YMEHbILIEHUS TPEHUS U a3POJMHAMUYECKOTO CONIPOTUBIICHNUS.

e Vayumienue KoI(pPUIHEHTAa MOIIHOCTH, 4YTO CHIDKAET TNOTPEONICHHEe HEHYKHOU
PEaKTHBHON MOIIHOCTH U n30eraeT mTpadoB 3a HU3KHA KOI()(PUIIMEHT MOIITHOCTH.

o [loBbimienne YPpeKTUHBHOCTH NMYCKOB U OCTAHOBOK Onaromapss (QpyHKIUSAM MSTKOTO
MyCKa, Y4TO TI03BOJISIET M30€KaTh BHICOKHUX ITYCKOBBIX TOKOB H ITOTE€Ph SHEPTHU TIPU TOPMOKECHHUH.
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INNOVATIONS, TECHNOLOGIES, AND EDUCATION IN THE ERA
OF DIGITAL TECHNOLOGY

Karimova Anora Bakhtiyerovna, Abdurassulova Marjona Tolqin qizi
Tashkent State Transport University
This article provides information on supporting innovations by women in the fields of
technology and IT, as well as how innovations, technologies, and education in the digital age can
serve to achieve gender equality and expand the rights and opportunities of all women and girls.
Keywords. technology and IT, earthquakes, virtual space, digital technologies, oppression
and violence.

The digital era is opening new and unprecedented opportunities worldwide to drastically
improve the lives of women. Digital technologies are rapidly transforming all areas of life,
including economic, social, and political systems, and they are creating new foundations for
women, who have long been marginalized, to regain their footing.

At the same time, as modern technologies develop in IT fields, we cannot ignore the
increasing harmful threats that undermine the well-being of women and girls. The virtual space
has become a vast field for insulting women, allowing perpetrators to remain hidden and
unpunished.

Currently, there are no clear global regulations or rules in this field, which leads to the
violation of the rights of vulnerable groups and breaches of personal privacy.

It is known that the UN Commission on the Status of Women was established in 1947, two
years after the founding of the United Nations. At that time, a group of 15 female representatives
from various governments gathered in New York to lay the international legal foundations for
gender equality. They were determined to raise global awareness of women's issues and change
laws that perpetuated discrimination.

Thus, the Commission on the Status of Women made a valuable contribution to the
drafting of the Universal Declaration of Human Rights and conducted consistent negotiations to
ensure the broadest possible use of gender-related terms. Among the early significant results of
the Commission’s work were the development of international conventions on women's political
rights, the rights of married women, and the right to equal pay for equal work.

In this regard, the Commission’s representatives prepare recommendations and reports for
the Economic and Social Council on promoting women’s political, economic, social, and
educational rights. In addition, they develop recommendations and proposals for addressing the
most important issues related to women's rights to implement the principle of equality between
men and women.

In the following decades, the Commission on the Status of Women became more active
and held four World Conferences on Women. Several UN departments that dealt with various
aspects of women's rights were consolidated in 2011 into a single entity named “UN Women”.

The “UN Women” organization was established to address the needs and requirements of
women and girls worldwide. It works to promote gender equality and expand women’s rights
and economic opportunities.

This entity helps UN member states achieve global standards for gender equality. In
drafting laws, policy strategies, and programs related to women’s rights, it collaborates with
governments and civil society institutions.
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Today, the UN Commission on the Status of Women plays a leading role in strengthening,
deepening, and expanding global gender equality. Since its founding, the Commission has
achieved unparalleled successes in integrating gender equality rights into international
legislation.

Nevertheless, women and girls around the world continue to live under the heavy burden
of inequality in both household and labor contexts. Women constantly face outdated stereotypes

and persistent discrimination that hinder their progress.

According to UN data, it would take approximately 286 years to eliminate the gaps in laws
and abolish discriminatory legislation worldwide. Similarly, achieving gender parity in
government bodies and leadership positions will require 140 years, while it will take at least 40
years for women to be elected to national parliaments in equal numbers to men.

As of today, nearly 383 million women and girls around the world live in extreme poverty.
Every 11 minutes, one woman or girl becomes a victim of femicide within her own family.

Currently, governments, civil society representatives, experts, and activists around the
world are developing important decisions aimed at eliminating the barriers to women’s rights
and opportunities and ensuring the full realization of their vast potential.

There are several reasons behind these issues. One significant factor is the increasing
maternal mortality rate, with one pregnant or delivering woman dying every two minutes. The
majority of these premature deaths, however, are preventable. When discussing digital
technologies and human rights, it is no exaggeration to say that without the creative ideas of
women, who make up half of humanity, science and technology would only be able to realize
half of their potential.

According to recent data, there billion people are still not connected to the Internet, and the
majority of them are women had access to online medical services, it would benefit not only
their families but also society as a whole. In this context, it is worth briefly nothing the ongoing
reforms in our country aimed at strengthening the socio-political status of women within the
framework of an active gender policy. As our nation’s leader stated, For us, gender equality
policy has become a priority.
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In recent years, Uzbekistan has adopted the laws “On Guarantees of Equal Rights and
Opportunities for Women and Men” and “On the Protection of Women from Harassment and
Violence”. Dozens of regulatory legal documents aimed at increasing the role of women in
government and society, ensuring their employment, promoting women's entrepreneurship, and
enhancing their participation in science and technology, as well as supporting women in need,
are in effect in our country.

It is no coincidence that President Shavkat Mirziyoyev has emphasized that the efforts to
significantly increase the role of women in the country’s socio-political life and business sectors
will continue with determination in the future, as this is one of the priority directions of state
policy.

With the decree of our President dated March 7, 2022, “On Measures to Further Accelerate
Efforts to Systematically Support Families and Women”, the national program aimed at
increasing women’s activity in all areas of the country’s economic, political, and social life for
2022-2026 was approved. This document outlines a series of measures to ensure women'’s social,
political, and economic rights, and their practical implementation is also being ensured.

For instance, a 4% quota has been allocated for girls from socially vulnerable families to
study at higher education institutions. Interest-free educational loans have been introduced for
women studying at universities, technical schools, and colleges, and, in addition, the state has
established procedures to cover the contract payments for all women studying at the master’s
level.

A system has been introduced to cover the education contract payments of female students
from needy families, orphans, or those deprived of parental care without the need for repayment,
funded by additional sources from local budgets. Another significant step is the creation of a
unique system to train socially active women for leadership positions, provide them with

education, and enhance their qualifications. These initiatives are being systematically continued.
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In this regard, the Development Strategy of New Uzbekistan has outlined the creation of a new
system of comprehensive support for women, extending attention to the grassroots level — the

mabhalla (local neighborhood community).

In the context of New Uzbekistan, the active involvement of women in scientific research
and innovation has become especially important. Therefore, on the one hand, it is essential to
strengthen the international presence of our women and girls in science, and on the other,
achieving gender equality in the fields of education and science is crucial. This is because when
a woman is educated, her children grow up to be intelligent and capable. More importantly, when
a woman is knowledgeable, the entire nation becomes educated.

Thus, today it is important to always value, honor, and comprehensively support and
encourage our modern, wise, intelligent, and sharp women and girls.
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PRODUCTION OF ELECTRICAL ENERGY WITH THE HELP OF

IMPULSE EFFECT
Abdashimova Khumorakhan Abrorkhoja kizi, Toshboyev Nurbek O‘tkir o‘g‘li
Tashkent Institute of Chemical Technology
Gulistan State University

Annotation: The structure of the device, the efficiency of the device, its practical use, the
general electronic structure of the device for the production of electricity and energy, the charge
collection system, and its integral connection with the collection and transmission system in the
special pulse effect generators installed in the device are discussed. The generation of electric
energy is checked by passing through a p-n junction diode, which performs the function of one-
way transfer of a constant electric current created as a result of external influence.

Key words: Electric current, generators, p-n diode, capacitors, inverter, impulse effect,
accumulators

Introduction

The main aim of the project is to generate power from renewable energy sources; the system
makes use of Piezo. The system monitors the voltage coming from the piezo sensor, with energy
values from the piezo sensor displayed on the LCD. The energy from the piezo sensors is used to
charge the battery. A piezoelectric sensor is a device that uses the piezoelectric effect to measure
changes in pressure, acceleration, temperature, strain, or force by converting them into electrical
charge. The prefix piezo- is Greek for 'press' or 'squeeze'. The device is based on receiving the
electrical current under the influence of the simplest human and other weights and impulse
movements. It is planned to install these devices in public corridors, stairs, and office halls to
obtain pure electric energy. The production of electrical energy by the device is inextricably linked
to the general electronic structure of the charge collection system and the collection and
transmission system.

**Rechargeable Battery:**A rechargeable battery, storage battery, or accumulator is a
type of electrical battery. It comprises one or more electrochemical cells and is a type of energy
accumulator. It is known as a secondary cell because its electrochemical reactions are electrically
reversible. Rechargeable batteries come in many different shapes and sizes, ranging from button
cells to megawatt systems connected to stabilize an electrical distribution network. Several
different combinations of chemicals are commonly used, including lead-acid, nickel-cadmium
(NiCd), nickel-metal hydride (NiMH), lithium-ion (Li-ion), and lithium-ion polymer (Li-ion
polymer). Rechargeable batteries have a lower total cost of use and environmental impact than
disposable batteries. Some rechargeable battery types are available in the same sizes as disposable
types. Rechargeable batteries have a higher initial cost but can be recharged very cheaply and used
many times.

In special impulse generators installed in the device, the constant electric current generated
as a result of external influence passes through a p-n junction diode, which performs the function
of one-way transfer, and is collected in special capacitors. The current generated in the general
network is connected in series to the network transmitted from the generators, which ensures more
efficient operation of the device and the delivery of charges to the general network at high power.
The electric current generated in the general network is transferred to the general collection
capacitors. General payment capacitors with a capacity of 35-50 volts and 1000-4000 microfarads
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are used. This general network reduces electric current losses to low coefficients, further
increasing the useful work coefficient. The electric current is collected in accumulators. At any
time of the day, the electrical energy stored in the accumulator can be efficiently used to charge
lighting systems and other devices by raising the high voltage through a special inverter. 80-100
impulse generators are installed on a surface of Im? in the device installed on the corridors, and
with the help of each impulse generator, an electric current of 45-60 watts is generated as a result
of the total pressure, which accumulates in accumulators. Installation of the device on flat
surfaces, such as carpets, creates opportunities for obtaining and using ecologically clean
electrical energy. Up to 80-100 pulse generators are installed on 1m? of surface and power is taken
up to 45-60 watts. As a result of installation on the surface of 30-35m? of residential apartments,
it creates the possibility of receiving power up to 1200-1800 watts.

**Transformers:**A transformer is a device that transfers electrical energy from one
circuit to another through inductively coupled conductors without changing its frequency. A
varying current in the first or primary winding creates a varying magnetic flux in the transformer's
core, and thus a varying magnetic field through the secondary winding. This varying magnetic
field induces a varying electromotive force (EMF) or "voltage" in the secondary winding. This
effect is called mutual induction.

**Piezoelectric Plates:** A piezoelectric sensor is a device that uses the piezoelectric effect
to measure changes in pressure, acceleration, temperature, strain, or force by converting them into
an electrical charge. The prefix piezo- is Greek for 'press' or 'squeeze'.

** Applications:**Piezoelectric sensors are versatile tools for the measurement of various
processes. They are used for quality assurance, process control, and for research and development
in many industries. Pierre Curie discovered the piezoelectric effect in 1880, but only in the 1950s
did manufacturers begin to use the piezoelectric effect in industrial sensing applications. Since
then, this measuring principle has been increasingly used and has become a mature technology
with excellent inherent reliability. It has been successfully used in various applications, such as in
medical, aerospace, nuclear instrumentation, and as a tilt sensor in consumer electronics or a
pressure sensor in the touch pads of mobile phones. In the automotive industry, piezoelectric
elements are used to monitor combustion when developing internal combustion engines. The
sensors are either directly mounted into additional holes in the cylinder head or the spark/glow
plug is equipped with a built-in miniature piezoelectric sensor.

**The working process:**As we know, the heart of the system is piezoelectric sensors.
Whenever someone applies pressure on those sensors, that pressure is detected and converted into
power and expressed in terms of voltage. That voltage is passed through the rectifiers and rectified
before being given to the battery to charge it. That power is further supplied to Arduino and LCD
board to work as per our requirement. We have already integrated the code and LCD so they work
perfectly. Finally, the voltage generated is displayed. It can also provide clean electric energy for
LED lamps installed in apartments and warm electric carpets that replace solid floors. Their power
requires 80-120 watts of electrical energy. These make it possible to supply a children's room, a
bedroom, and a kitchen, which requires heat, with electricity for 4-5 hours. It has been proven that
a 1m? carpet installed in a house can save its full cost in 2-2.5 years as a result of electric current.

**Applications:**

Power generation using footsteps can be used in many places such as:

- Colleges

- Schools

248



- Cinema theatres

- Shopping complexes

- Many other buildings

**Advantages:**

- Power generation can be done by simply walking on the step.

- Power is also generated by running or skipping on the step.

- No need for fuel input.

- This is a non-conventional system.

- A battery is used to store the generated power.

- Generated power is used to charge mobile devices.

**Disadvantages:**

- This system requires periodic monitoring and maintenance.

**Result:**

The project 'Footstep Power Generation Using Piezoelectric Sensors' uses power from
renewable energy sources. The system monitors the parameters coming from the piezo sensor,
with energy values from the piezo sensor displayed on the LCD. The energy from the piezo
sensors is used to charge electric devices.

**Conclusion:**

Integrating features of all the hardware components used have been developed in it. The
presence of every module has been reasoned out and placed carefully, thus contributing to the best
working of the unit. Secondly, using highly advanced ICs with the help of growing technology,
the project has been successfully implemented. Thus, the project has been successfully designed
and tested.
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YCJIOBUA TIPUMEHEHUWSA BBICOKOOKTAHOBBIX ITPUCATOK
K ABTOMOBHWJIBHBIM BEH3MHAM, UCIIOJIb3YEMbBIM B
KAPKOM KIIMMATE

Aummosa 3e60 Xamuayiiaiesna, Mamacosanesa Hagucaxon ToxuposHa

TalKeHTCKHUM rOCy1apCTBEHHBIN TPAaHCIIOPTHBIM YHUBEPCUTET

AHHOTAIMsA: HACTOAIIEE BPEeMs JUIsl YAYUIICHUS aHTHICTOHAIIMOHHBIX CBOMCTB M YBEJINYCHHUS
pecypcoB B COCTaB aBTOMOOMIJIBHBIX OEH3MHOB /100aBIISIOT BEICOKOOKTAHOBBIE KOMIIOHEHTHI. B crarhe
AQHAJIM3UPOBAH IPUMEHEHHS BBICOKOOKTAHOBBIX HPHUCATOK K aBTOMOOWIBHBIM  O€H3MHaM
UCTIONB3YEMBIX IS J)KapKHUX KIMMATHYECKUX YCIOBHAX. HamMu B KauecTBe MPHUCAAKH VISl yITyqlICHHS
OKTAQHOBOTO 4uclia OeH3WHA OBLIM W3Y4YeHBl aHTUACTOHAMOHHBIC NPHCAAKH. B KadecTBe Takmx
npucazok Oblla HCHONb30BaHA IMpPHUCAJKa HAa OCHOBE cHUpTOB okTaH-Booster. IIpoBeneHsl
nabopaTopHbIC HMCCICIOBAHUSA O (PU3MKO-XUMHYESCKUM TokazarensiMm Oca3uHa AM-80 m AU-92 ¢
no0aBlieHMEM  AHTHICTOHAIMOHHON  mpucaaku. Pe3ynprarbl  NMPOBEACHHBIX — HMCCIIEIOBAHHIMA
MOKA3bIBAIOT, YTO TMPH OKCIUTyaTallud O€H3WHAa B YCIOBHAX JKAapKOro KJIMMaTra [Jo0aBlIeHHUE
BBICOKOOKTAHOBBIX KOMIIOHEHTOB Ha OCHOBE CIIMPTOB IOBBIIIAIOT OKTAHOBOE YHCJIO0, HO BMECTE C 3THUM
CHIDKAETCSI TEeMIIepaTypa KHUIIeHHs JeTrKuX ¢(pakuumu OeH3mHa. [ oOecnedeHus ONTHMAbHBIX
YCJIOBUi1 paOOTHI IBUTATEN B )KAPKUX KIMMATUYECKUX YCIOBHUSX IMpEJlaracM TEMIIepaTypy Hadayo
NeperoHku kurmeHus OenzuHa oOecreunTs He HIke 400C + 430C, Ttemmneparypy neperonku 10%
6ensunHa He Huxe 700C.

KioueBble cjioBa: HCHapsieMOCTh O€H3WHA, ITyCKOBBIE KavyecTBa, IIOJHOTA CrOpaHUs,
BBICOKOOKTAHOBBIC KOMITOHEHTBI, OKTAHOBOE YHCJIO, JIBUTATEJb, AHTUACTOHALIMOHHON MPHUCAJKH,
TeMIIeparypa MneperoHKy.

Abstract Currently, high-octane components are added to the composition of gasoline to
improve anti-knock properties and increase resources. The article analyzes the application of high-
octane additives to automotive gasoline used in hot climatic conditions. We have studied anti-knock
additives as an additive to improve the octane number of gasoline. An alcohol-based additive octane
Booster was used as such additives. Laboratory studies were carried out on the physico-chemical
parameters of gasoline AI-80 and AI-92 with the addition of an anti-knock additive. The results of the
conducted studies show that when gasoline is used in hot climates, the addition of high-octane alcohol-
based components increases the octane number, but at the same time the boiling point of the light
gasoline fraction decreases. To ensure optimal engine operating conditions in hot climatic conditions,
we propose to ensure the temperature of the beginning of the distillation of gasoline boiling at least
400C - 430C, the distillation temperature of 10% gasoline at least 700C.

Keywords: gasoline evaporation, starting qualities, combustion completeness, high-octane
components, octane number, engine, anti-knock additives, distillation temperature.

OIHUM U3 OCHOBHBIX IIOKa3aTelle KadyecTBa aBTOMOOMJIBHBIX OEH3MHOB SBIISIECTCI HX
JIETOHAIIMOHHAS] CTOMKOCTh, OT KOTOPOH B HAMOOJBIIEH CTETICHU 3aBHCIT HAJICKHOCTh, TTOBBIIICHUE
MOIIIHOCTH, YKOHOMHUYHOCThH M MPOJOKUTEIBHOCTD IKCILTyaTalluy IBUTATEIISI aBTOMOOWIIS.

B Hacrosiiiee Bpemsi 17151 yIIyqIlI€HHUs] aHTUIETOHAIIMOHHBIX CBOMCTB M YBEIMYEHHS PECYPCOB B
COCTaB  aBTOMOOMIIBHBIX  OE€H3MHOB  HOOABIAIOT  BBICOKOOKTAHOBBIE  KOMIIOHEHTHI  —
KHCIIOpOZACOAEpKalme coequHenusd. Kucnopoaconepx amMu BbICOKOOKTAHOBBIMH ITPUCAAKAMU
MOTYT TPHUMEHSTHCS STWUJIOBBIH M METWUJIOBBIA CHHPTHI (3TaHON W MeTaHon). Mcmonmb3oBaHUe
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CIIUPTOBBIX KOMIIOHEHTOB B BHJIe J00aBOK K OCH3MHAM SIBIISETCS MEPCHEKTUBHBIM HE TOJBKO B IJIaHE
COXpaHeHUs1 He(TIHBIX PECYpCOB, HO U YIIyUIIECHUS SKOJIOTUYECKUX CBOWCTB MOTOPHBIX TOIUIMB.

KonmnyecTBO BBOAMMBIX CHMPTOB IO3BOJISIET CHU3UTHh KOHIIEHTPALMIO HEKEIATENbHBIX
apOMaTHYECKUX YIIeBoAOopoaoB. CUpTel — 007aJal0T BBICOKMM OKTaHOBBIM uucioM (90+94),
yeM y O€H3MHA, CKPBITYIO TEIUIOTY HCIAPEHHUs, YTO CHHXKACT TEIUIOBYIO HANpSHKEHHOCThH JeTajie
JIBUTATEJIS.

C sHepreTHyecKkoi TOUKU 3peHHsl MPEUMYIIEeCTBA CIIMPTOB 3aKJIFOYAIOTCS ITIaBHBIM 00pa3oM, B
BBICOKOW JIE€TOHAIMOHHOM cToWKOocTH. C momotisto qo6asieHus 10-mporieHTHOro 3TUIOBOTO CITUPTA,
OeH3uH Tuna Au-92, ¢ IerkoCThI0 MOXHO MOBBICUTH 110 Au-95. CriupT yBennuuBas INIOTHOCTH 3apsia,
OJJTHOBPEMEHHO CHMIKAET [T0Ka3arelb AETOHAIMY U BIMSHUE BBICOKUX TeMIepaTyp Ha JBurareins. [lpu
ONBITHOM OKCIUTyaTallid aBTOMOOWJICH Ha OEH3MHOMETAaHOJNBHOM cMecH, coaepkamend 3+5%
METHJIOBOTO CIHPTa, YKOHOMUS OeH3MHa coctaisier 1,5 + 3% .

Hapsny ¢ THONTOXHTENBHOW HKOIOTHYECKOW S(PPEKTHBHOCTHIO HCIIOIB30BAHUS CIHUPTOBBIX
N00aBOK CleQyeT OTMETUTh W HETAaTHBHBIC SIBJICHHS, KaK MOBBIIMICHHBIC BBIOPOCHI AlIBJCTHAOB H
UCIIApEHUsl YIIIEBOJOPOIHBIX COEIMHEHHUH.

[ToBBICHTH OKTaHOBOE YMCJIO OEH3MHA M CHU3UTh PUCK JETOHAIMM BO3MOXKHO J100ABIEHUEM B
TOILIMBO IPUCAAKH, Ha3bIBAEMOW OKTaH-KOPPEKTOPOM, IPEACTABISIIOIUX cO00M, Kak cMech 3TaHOIIA.
OxTaH-KOppeKTOp (OKTAaHOBBII OycTep) MOBBIIIAET OKTAHOBOE YHMCIIO TOIUIMBA Ha 3-6 €IUHMUIL, TeM
camMbIM OCH3MH C OKTAHOBBIM YHCIIOM 92 mociie 100aBIeHNs MPUCAIKH OyIeT SKBUBAJICHTEH 110 CBOMM
AQHTHJETOHAIIMOHHBIM CBOWCTBaM OC€H3MHY C OKTaHOBBIM yuciioM 98. Ero mpuHIMIT 1eHCTBUS OCHOBaH
Ha I3MEHEHU U XUMHUYECKOW CTPYKTYPBI TOILUINBA, YTO MTO3BOJISIET YBEIUIUTD 3PPEKTHBHOCTH CTOPAHHS
Y TIOBBICUTH Kau€CTBO TOILIMBA.

Henpto maHHOM paboThl ABISETCS MCCIEAOBAHUE OKCIUTyaTAllMOHHBIX XapaKTEPUCTUK
aBTOMOOMJIBHBIX OEH3MHOB, HCIOJIb3YEMBIX B JKapKUX KIMMAaTHYECKHX YCIOBHAX C J0OaBIEHUEM
AQHTHICTOHALIMOHHOW Tpucangkod okraH-Boostera. Jlns peanusanuu IOCTABIEHHOM LENM HaMH
oTOupanucy mpoosl aBToMoOUIbHBIX O0eH3MHOB AN-80, AV-95 u aHTHIeTOHAIMOHHOW MPHUCAAKH U
NOBEPrajicCh aHaJM3aM 0 OCHOBHBIM MOKa3aTelsiM KayecTBa. [IpenBapuTesibHO ObUIN ONpeieeHbl
JUTSL COTIOCTaBIICHUS! (PU3UKO XUMHUYECKHE CBOWCTBA aBTOMOOWIBHBIX OeH3nHOB AN-80, AM-95 6e3
N00aBOK.

B nanphHeiimeMm mnpoBenu 1a0opaTOpHbIE aHAIM3bl C AHTUIACTOHAIIMOHHOM NpHUCAaTKON IO
otnenbHOCTH it 6en3uHa Au-80, u AM-92. PekomenayeMass KOHIIEHTpaIusl JTaHHOW MPHUCATOK B
O6eH3uHax cocrapusier 3—7%. Mcxons W3 3TOro Mbl MOATOTOBWIIM MpPoObI ¢ 37 MPOLEHTHOM
KkoHUeHTpau OeHsuHa AM-80 m AM-92 u 3areM omnpenenuin OCHOBHBIE (DU3MKO-XMMHUYECKHUE
noka3atenu TorumBa( Tabnuma 1,2).

B pesynprare npoBENEHHBIX MCCIEAOBAaHUMN BUAHO, YTO C YBEIWYEHHEM IIPOLEHTHOIO
Coziep KaHus IPUCAAKH, 100aBIIIEMBIX B COCTaB OEH3MHA, OKTAHOBOE YMCJIO TOIINBA YBEIUUUBAETCS,
HO B TO K€ BPEMsI YMEHBUIAETCS TeMIlepaTypa KHUIEHUs JIETKUX (ppakiuu OeH3WHAa U MJIOTHOCTh
TOIUIMBA.

Tabmumna 1
OcHoBHbBIE (PU3NKO-XUMHYECKHE MOKa3aTeu OeH3nna AU-80
¢ mpucaakoi okraH-Booster
IToka3arein kayecTBa A A A
Hn-80 H-80 H-80
+3% +5% +7%
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1.JleToHaMOHHAsI CTOMKOCTh: OKTAaHOBOE YHCIIO 8 86 8
3 6
2. ®paKMOHHBIN COCTaB:
TeMIepaTypa Hayajia MeperoHKu JietHero 0exnsuna,’C 3 37 3
7 6
temneparypa Boikunanue 10 % 6ensuna, °C 6 65 5
8 8
temmeparypa Beikunanue 50 % 6ensuna,’C 1 10 1
08 5 05
temneparypa Beikunanue 90 % 6ensuna,’C 1 17 1
78 5 75
KOHEII KUITeHHs JIeTHero 0ensuna, °C, 1 19 1
95 3 93
OCTaToK B K0J10¢,%, 1, 1, 1,
9 9 9
OCTaTOK U MOTepH, %, 4, 4, 4,
2 2 2
3. JlaBrieHWe HACKHIICHHBIX TAPOB JICTHErO OCH3MHA, 6 7
klla 6 70 5
4. Kucnoraocts, Mr KOH Ha 100 cM® Gensuna 1, 1, 1,
1 1 1
5. Bono-pacTBopuMBbIE€ KHCIOTHI U LIEIOUN OtcyTrcTBUE
6. InotaOCTH TIpH 20 °C, KI/M° 7 75 7
60 8 52
Tabmnwuia 2
OcHoBHbIE PU3HKO-XUMHYECKHUE MOKa3aTeu OeH3uHa AU-92
¢ npucaakoi okran-Booster
Iloka3zarenn kauyecTBa A
Ay H-92 AU
92 +3% +5% | -92+7%
1.JleToHarIMOHHAS CTOMKOCTh: OKTAHOBOE YHUCIIO 9
5 98 98
2. OpaKMOHHBII COCTaB:
TeMIiepaTypa HaJayia eperoHku JieTnero 0ensnna,’C, 3 36 35
7
teMmreparypa Beikunanue 10 % 6ensuna, °C 6 65 61
8
Temmeparypa Beikunanue 50 % O6enzuna,’C 1 11
105
08 0
teMneparypa Beikunanue 90 % Genzuna,’C 1 18 178
80 0
KOHEII KUIIeHMS JIeTHEro OeH3una, °C, 1 19
95 5 195
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OCTaTOK B K0j10€,%, 1,
9 9 1,9
OCTaTOK U MOTepH, %o, 4,
,2 2 42
3. JlaBieHue HACBIIICHHBIX MMAPOB JICTHETO OCH3MHA,
klla 5 68 70
4. Kucnornocts, Mr KOH Ha 100 cm® Gen3una 1, 1,0
,05 05 5
5. BonopacTtBopruMbI€ KUCIOTHI U LIEJIOUH OtcytcTBUE
6. Inotuocts mpu 20 °C, kr/m? 7 75
55 3 750

Hcnapsiemocts OeH3MHA JOJDKHA OOECIEUMBATH ONTHMAJBHBIA COCTAB TOIUTMBOBO3IYITHOW
CMECH Ha BCEX peKUMax pabOThI ABUTATEIIS.

Temrieparypa Hadana (tu.x) KUIICHHS JICTHETO M 3UMHETO OCH3WHA HOPMUPYETCS CTAHIAPTOM B
35°C. Temmneparypa Boikunanust 10% (tio,) OeH3MHA At 0OECIIeYeHUs] ONTHMAJIBHBIX yCIOBUN
paboThI ABUTATEIS JIOJIKHBI OBITh: JJIs JIeTHEro OeHsuHa — He Hwke 70°C, s 3MMHET0 — He HIDKE
55°C. Ilpu 3HaYEHUAX, HUKE YKa3aHHBIX, BOBMO)KHO OOpa30BaHHE MapOBBIX M MApPOBO3AYIIHBIX
npoOOK B TOIUIMBHOW cucrteMe. B jeTHee BpeMsi MOHIKEHHE STOW TeMIleparypbl HEU30€KHO
NPUBOIUT K OOJILIIMM TOTEPSIM OT HMCHapeHWs OCH3WHAa, a TaKXKe BO3HUKHOBEHHUS B3PBIBO U

MOYKapOOTIACHO!M CHTYaIlMH MTPH SKCILTyaTal[ii TAKUX OCH3UHOB.
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Puc.1. U3MeHeHHe OKTAHOBOI0 YHCJIA TOIUIMBA B 3aBUCHMOCTH OT KOHICHTPALMHU
NPHUCAIKH.

Brikumanue 10% neTHero 6eH3MHA JTOMHKHO MPOUCXOIUTH MpH Temreparype He Huke 70°C, B
HalleM npumMepe npu godasienun npucaaku 3% B torumba AN-80 temmneparypa Beikunanue 10%
OeHs3uHa ymeHbIuiaach Ha 68°C, cooTBeTCTBeHHO Npu 5% - 62°C, a npu god6asneHuun 7% npucaaku
TeMIeparypa BelkUNaHue ymeHblnniach Ha 58°C. Temneparypa Beikunanus 10% O6enzuna AN-92
ymenbiuiack ¢ 70°C Ha 68,65,61°C.(puc.2)
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Puc.2. U3menenune temneparypsl Boikunanus 10% Tonjiusa B 3aBUCHMOCTH OT
KOHLICHTPALUH NPUCAIKH.

HexenarenbHOo MMETh B TOIUIMBE CIUIIKOM MHOTO JIETKUX (PAKIHi, KOTOpPHIE JIETKO
ucnapsawrcs. [IpuMeHeHHe OueHb JeTKMX OEH3MHOB BBI3BIBACT JPYrHe JKCIUTyaTallMOHHBIC
3aTpyIHEHUS KaK, HAIPUMEpP, 00pa30BaHUE IMAPOBBIX MMPOOOK B CUCTEME MMUTAHUS, OCOCHHO B JICTHHIMA
niepuoa BpeMeHH. [Ipu MOHMKEHHOW TeMIieparype JIeTKuX (pakiiuu OSH3WHA, OCOOCHHO B JKapKOe
BpeMs, B CHCTEME IHUTaHUs 00pasyroTcs mapel, 00bEM KoTOpeix B 150+200 pa3 Gombiie o0béMa
OCH3MHA, YTO BBI3BIBACT NIEPEOOU MITM OCTAHOBKY JBUTATENS. B 3TOM cilydae B TOIUTMBHBIX TpyOKax
OCH3MHOBBIX JIBUTaTeNIel MPOUCXOIUT 3aCOPEHUE MapoB, B Pe3yibTaTe Yero JBUrareib He paboTaer
HOpMaNbHO (TIEperpeBaercs, MagaeT MOIIHOCTh, WHOT/A OCTAaHABIMBAETCS, U €r0 HEBO3MOXXHO
3aIyCTUTH 0€3 OXTaKICHHS).

C mo3uIuH MyCKOBBIX CBOMCTB OCH3MHOB KeTIaTeIbHO UMETh OOJIbIIee CoIep KaHue, a C TOUYKU
3peHust 00pa30BaHUs MAPOBBIX MPOOOK— MPEATIOYTUTEIIFHO MEHBIIIEE COICPIKAHNE JISTKOKHIISIITUIX
dpakmuit. ONTHMATBEHOE COACPKAHUE MX 3aBUCHUT OT KJIMMATHYECKUX YCJIOBHU 3KCILTyaTaIr[uu
aBTOMOOMJIS.

3aBUCHMOCTD TPEACITEHON TeMIIEpaTyphl BO3AyXa, MPU KOTOPOU JBUTATEIb OCTAHABINBACTCS
BCIIEICTBUE 0Opa30BaHUs MAPOBLIX MPOOOK (¢/s) OT TeMmepaTyphl Hauana KUMeHus (f,.) OeH3UHA
MO>KHO ONIPEIENIUTH MO CeAyIoIIel HOpMyIIbI:

t'~=1,85 t,..— 29

JInist I0’KHBIX paifoHax CTpaHbI B JIETHEE BpeMs IIPU TeMIlepaType okpyskaromieit cpemst +40°C
+ +50°C ecnm Hagano kumeHusi GensuHa coctasnser 35°C, To B cucTeMe MUTAaHMS 0OPA3yIOTCA
napoBbIe MPOOKHU, YTO MOKET MPUBECTH K HAPYIICHHIO pabOTHI TOITMBHOTO HACOCA.

Ucxons u3 dopmynsl (1) onpenenum TemnepaTypy Hayalo KUTIEHUS MPU KOTOPOU ABUTATENb
MO’KET OCTAaHABUTCS BCIEACTBUE 00Pa30BaHMs TTAPOBBIX IPOOOK (¢s):

t'=1,85 tu— 29 =1,85:35-29 =35,75C;

t'6=1,85 turx—29 = 1,85-40— 29 = 45°C;

t'e=1,85 tur— 29 = 1,85-43— 29 = 50°C.

WTak, NodydeHHBIH pe3ylbTaT MOKa3bIBAET, Ul TeMepaTypsl Bosayxa 45°C B netnee Bpems
TeMIepaTypa Hauana KHreHus () 6eH3una He nomkHa Menbine 40°C, a 1 TemrepaTypsl BO3ayXa
50°C Temmeparypbl Hauana Kumenus (1, ) Oen3uHa He nomkHa Huke 45°C.

MaxkcuMaabHYIO HCTIapSIeMOCTh MOYKHO KOHTPOJIMPOBATh OJHUM U3 JIByX CIIOCOOOB:
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— MaKCUMaJIbHOW TEMIIEPATypPOM, MPU KOTOPOH YCTAHABIMBAETCS OTHOIICHHUE Map—KUJIKOCTb,
pasHoe 20;
— MHJIEKCOM MapoBbIX Mpo0ok (M), KOTOpbIi siBisieTcst pyHKIMEH AaBIeHUsS HACHIIIEHHBIX

MapoB M KOJIMYECTBA TOIIMBA B %, ucnapusiierocs npu 70°C:
Wnn=10 -{an + 7 -V,
eoe. Mlun— oaenenue HACblWeHHbIX Napos, KPa,
V70 — konuuecmeo moniusa, ucnapsaowezocs npu 70°C, %

Taxum 06pa3om, 17151 oGecrieyeHus: ONTUMAIbHBIX YCIIOBUHM pabOThI IBUTATENS B JKaPKUX
KIIMMaTUYECKUX YCIOBHSIX IpeJuiaraeM TeMIlepaTypy Hadajio [eperoHky KuneHus: OeH3rnHa
obecneunts He Huke 40°C + 45°C, a Tremneparypsl neperonku 10% Gensuna gomxna ne nuxe 70°C.
PesynbTrarhl mpoBeIeHHBIX UCCIIEAOBAHUN MTOKA3bIBAIOT, YTO MPHU IKCILUTyaTallud OCH3MHA B YCIOBUSIX
YKAPKOTO KJIMMaTa JI00aBJICHUE BBICOKOOKTAHOBBIX KOMIIOHEHTOB Ha OCHOBE CITUPTOB ITOBBIIIAIOT
OKTaHOBOE YHCJIO, HO BMECTE C 3TUM CHUKACTCS TEMIIepaTypa KUTIEHUs JISTKUX Ppakmuu oer3uHa. C
YBEJIMUEHUEM MPOIICHTHOTO COEPIKAHUS MTPUCAIKH TEMITepaTypa KUTICHUS JISTKUX (PpaKIuii
nocturia 10 58°C. YuuThiBas Bce MOMyUYeHHBIE SKCIIEPUMEHTaIbHbIC JaHHbBIE MpeiaraeM
no0aBJIeHHEe MPOLIEHTHOTO COJepKaHUs TaHHOM npucaaku He 6onee 3%, KOTopoe MoKa3bIBaeT
ONTUMAJIFHOE 3HAYCHHE OKTAHOBOIO YKCIIa U TeMIeparypy neperonku 10% OeH3uHa AJis xKapKoro
knumara. [Ipu nanpHeHIuM yBeTU4eHUH KOHLIEHTpAauK 10 5% TMOBBIIIAETCS OKTAHOBOE YKCIIO, HO
BMECTE C 3TUM PE3KO CHUXKAETCs Temreparypa neperonku 10% OeH3nHa, 4To MOXKET MPUBECTH K
coouM B pabote neurarens. [Ipy yBenudeHNN KOHIIEHTPANUHY BhIe 5% OKTaHOBOE YHCIIO HE
M3MEHUJIOCH.

B zaxmouenue misg oOecriedeHUsi ONTUMAbHBIX YCIOBHM paOOThl JIBUrareinss B KapKHUX
KIIMMAaTHYECKUX YCJIOBHSAX TMpeiaraeM TeMIepaTypy HaJdallo IePerOHKH KUIICHHS OcH3WHA
obecnieunts He HUXKE 40°C + 43°C, temneparypy neperonku 10% Gensuna He Huxe 70°C.

[ToBBICUTH Ka4eCTBO aBTOMOOWJIBHBIX OEH3MHOB MOXHO 3a CUeT JeleHUS OEH3MHOB IO
GpakIMOHHOMY COCTaBYy M JIaBIEHHUIO HACHIIICHHBIX IMApOB HAa KJIAcChl C Yy4YeTOM CE30Ha
SKCIUTyaTallid aBTOMOOUJIEH U TeMIlepaTypbl OKpYKarolleld Cpedbl, XapaKTepHOW ISl KOHKPETHON
KJIIMMaTU4YeCKOM 30HBI. Hanuume Ki1accoB TMO3BOJISET BBIMYCKAaTh OCH3WH CO CBOMCTBaMH,
ONTHUMAJFHBIMHA IS PEAbHBIX TEMIIepaTyp OKPYKaOIIEro BO3ayXa, 4To olecredynBaeT padoTy
nBUTaTesneil 6e3 00pa3oBaHHsA MApOBHIX MPOOOK MpM Temmeparypax Bo3dyxa go +55°C.
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MODELING OF POWER TRANSMISSION LINES IN PHASE

COORDINATES
Rukhsora Abdullayeva!, Kamol Turdibekov!
!Tashkent state transport university, Tashkent, Uzbekistan

Annotation: A characteristic feature of such concentrated single-phase inductive loads is
their low power factor. Single-phase asymmetric load modes of a certain part of transformers and
individual sections of the network can exist as normal operating modes if uniform dispersion of
such consumers by phases is impossible. In the presence of asymmetry of voltages and phase
currents in three-phase electrical networks, a number of undesirable phenomena occur, the
technical and economic performance of these networks deteriorate: an increase in power and
energy losses in network elements; underutilization of transformer power; deterioration of the
voltage regime at the terminals of electric receivers; improper operation of protection and
automation devices; overload; additional heating and, as a result, the acceleration of wear of
electrical equipment, in particular engines, etc.

Keywords: linear transverse capacitances, split phases, various types, developed models

To calculate complex types of asymmetries, it is necessary to be able to calculate the
parameters of multiphase power lines. In medium and low voltage distribution networks, it may
be necessary to model not only three-wire lines, but also 4-, 5-, 6-, 7-wire lines. As already noted
in the first chapter of the work, modeling of an electric network in phase coordinates is possible
with any phase-by-phase load, any type and number of asymmetries. The parameters of power
transmission lines are considered in matrix form according to the number of phases or circuits of
the line, while the linear and line parameters are distinguished taking into account its length -
generalized line parameters. The matrices of linear and generalized parameters of the line itself do
not depend on the mode and are calculated based on solving problems of a flat electromagnetic
field in the cross section of the line. If the line consists of * conductors, then for it the matrices of
linear transverse capacitances and longitudinal inductances are determined from the matrices of
the coefficients of electrostatic and electromagnetic induction of the conductors. If the conductors
in the phases of power transmission are arranged in a circle, then use matrices of linear parameters
of the line of the order of the number of phases, the elements of which are determined through
equivalent radii of phase splitting. The matrices of generalized parameters are found from the
solution of a system of k-telegraphic equations.

When calculating the matrix of linear inductive resistances of the phases of the line [x], the
EMF is taken into account, which is induced in each wire by the magnetic fields of all phase wires.
This resistance depends on the influence of forward and reverse currents in the ground. The
diagonal elements of the matrix [x] are expressed by the formula

X,, = 4"-10-4/111"-( 0i

roi - the radius of the wire, m . The non-diagonal elements of the matrix [x] are expressed by
the formula:

(xr- -Xj)? + (y; - v/)? - the distance between the wires i,j.

Elements of the matrix of active transverse conductivities of line conductors, take into
account the losses on the crown, while the non-diagonal elements Gy =0, i.e. the matrix - diagonal.
The diagonal elements of Gu can be determined by using the dependence of the generalized
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characteristics of power loss per crown on the ratio Ei/EQ given for split phases. However, in
distribution networks (0.38; 6; 10; 35 kV), corona losses are assumed to be zero, that is, the matrix

of active transverse conductivities of line conductors is zero.
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In Figure 2.6, the designations in the diagram correspond to the elements of the considered
complex linear matrix of longitudinal resistances Zjj = R; - + j m X}j and transverse conductivities
+jm By

Y Y
2 2

Matrix "P" - shaped replacement circuit of a power transmission line: Z - complex square
matrix of longitudinal resistances of a K-wire line; Y - complex square matrix of transverse
conductivities of a K-wire line The generalized parameters of a section of a short line have the
form

With all types of asymmetric modes in the supply network, the vector diagram of phase and
linear voltages is distorted for consumers. These voltages generally contain reverse and zero
sequence voltages. To detect asymmetry, various types of reverse sequence voltage filters (TNF)
and zero sequence voltage filters (FNNP) are used. The reverse sequence voltage creates a negative
torque, so electric motors are manufactured to operate with a reverse sequence coefficient not
exceeding 4%. Exceeding this level leads to a sharp reduction in the service life of electrical
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equipment. To increase the reliability of the electrical system, filters of symmetrical components
of current and voltage are used. A filter is an electrical circuit connected to the secondary circuits

of current transformers or voltage transformers, and allocates a single-phase voltage or current
proportional to the symmetrical components of the primary network on two output terminals. The
filter circuit may consist of transformers, active, inductive and capacitive resistances selected in a
certain way. In industry, filters of symmetrical components are produced together with relays and
are called filter relays, since certain parameters of the windings must be used to obtain maximum
sensitivity of the relay. Filter relays of the reverse and zero sequences have found wide application
in the electric power industry. For example, a reverse sequence filter relay is used as an element
of remote protection of lines, in backup protections of generators, transformers, in starting circuits
for automatic switching on of the reserve and automatic re-switching of the line, as well as in relay
circuits for protection against asymmetric short circuits. For example, a reverse-sequence voltage
filter (TNF) of the active-capacitive type consists of two resistors and two capacitors that meet the
conditions. This filter is included in the secondary circuits of voltage transformers. The zero-
sequence filter relay is mainly used in earth fault protection, to protect transformers operating with
an isolated neutral, and other means of protection and signaling. The zero-sequence current filter
is used both in current earth fault protections and in circuits for automatic line re-activation.
Mainly, the zero-sequence voltage filter (FNNP) is used in networks with high ground fault
current. For example, the FNL filter structure may consist of three identical capacitors connected
in one node.

In agriculture, FNOP is used to protect electric motors from asymmetry of supply voltages
[59]. Threshold elements built on a disinter or a thyristor with a cold cathode are used as a reacting
organ and a time-holding organ. At substations, self-recording oscilloscopes are launched with
electromagnetic relays to register currents and voltages in case of an emergency in the FNOP
network. Let's consider the most common active-capacitive FNOP (Figure 2.8). This filter has
three inputs (nodes 1,2,3) connected to line voltages, and two outputs to which the reacting organ
is connected. A fixing voltmeter can be used as the reacting organ of the filter.
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FNPs are attracted by their simplicity of execution, they react to phase wire breaks both in
the 10 kV network and at any point of the supply network behind 35/10 kV transformers. The
analysis of such filters is performed using vector diagrams, which can be used to assess the
qualitative picture of voltage changes on the reacting organ when the input signals change.
However, in practice it is difficult to find the necessary exact ratio of resistances in the filter arms,
therefore it is necessary to know the unbalance voltage with symmetrical filter supply and with

permissible operating voltage asymmetry. In addition, if the reacting organ has a resistance
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commensurate in magnitude with the filter arms, then analysis of such a scheme is impossible
using vector diagrams. In this case, the voltage of the reverse sequence is redistributed between
the filter resistances and the resistance of the reacting organ. The method of three symmetrical
components is used to calculate the FNP, which is very cumbersome.

Zero-sequence voltage filters (FNNP) in 380 V networks with a dead-grounded neutral are
used to turn off electrical installations when phase supply wires break, and in 10 kV networks they
are used to detect phase wire breakage and short circuit the earth. They are active, capacitive
(Figure 2.9) or inductive resistors connected in a star. A reacting organ (PO) is switched on between
the artificially created zero point of this star and the zero wire. Such a filter controls the integrity
of the phase wires from the supply transformer to its installation site. The analysis of the operation
of such a filter together with the supply line and the load can be performed using the phase
coordinate method.
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Figure 2.9 shows a diagram of a FNP connected to a four-wire network. This is either a 0.38
kV network or a 6-10 kV network with an artificial grounding point (node 4 in Figure 2.9).

The obtained expressions determine the branch transmission matrix, which can be connected
sequentially to the feeder. If there are many branches, then they can be taken into account similarly.
Thus, based on the presented and developed models, it is possible to calculate the asymmetric
emergency modes of a 10 kV feeder of any complexity, consisting of the described elements. A
special feature of the technique is the joint modeling of a 3-wire and 4-wire network.
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YANGI O’ZBEKISTONDA IT SOHASIDA XOTIN-QIZLARNING
O’RNI
Ortigboyeva Shahnoza Kamoliddin qizi
Toshkent davlat transport universiteti

Annotatsiya: Har ganday davlat va jamiyat taraqqiyotiga bir qator omillar ta’sir qiladi.
Ushbu jarayonda xotin-qizlar, ularning ijtimoiy-siyosiy munosabatlardagi ishtiroki, huquq va
erkinliklari hamda qonuniy manfaatlari amalda ta’minlanganlik masalasi — O’zbekiston rivojining
muhim indeksi sanaladi. Ushbu maqolada yurtimizda xotin-qizlarni IT sohasiga keng miqyosda
jalb qilish, shu bilan birga ular uchun hukumat tomonidan berilgan imkoniyat, imtiyoz va shart-
sharoitlar hamda shu soha orqali xotin-qizlarning jamiyatda o’z o’rinlarini qanday topishlari
yuzasidan so’z yuritamiz.

Abstract: A number of factors affect the development of any country and society. In this
process, the issue of women, their participation in social and political relations, their rights and
freedoms, and the fact that their legal interests are ensured in practice is considered an important
index of the development of Uzbekistan. In this article, we will talk about the large-scale
involvement of women in the IT sector in our country, as well as the opportunities, privileges and
conditions given to them by the government, and how women can find their place in society
through this sector.

AnHoTtanus: Ha pasButre 1000 cTpaHbl U 00IIeCTBa BIUSET Psi GakTopoB. B aToM
IPOILIECCE BAKHBIM MIOKa3aTeNIeM pa3BUTHs Y30eKUCTaHa CUUTACTCS BOIPOC JKEHILUH, HX y4acTUE
B OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKUX OTHOIICHHSX, UX MpaBa U CBOOOBI, a TaKKe 00ECHCUCHHUE UX
3aKOHHBIX MHTEPECOB Ha TPaKTHKE. B 3TOil cTaThe MBI MOTOBOPUM O MACIITAOHOM BOBJICYCHUH
xeHmuH B chepy UT B Hameld cTpaHe, a Takke O BO3MOXKHOCTSIX, IPUBWIICTUSAX U YCIIOBUSIX,
NPEIOCTABISIEMBIX UM TOCYIAapCTBOM, U O TOM, KaK JKEHIIMHBI MOTYT Oyarojiapsi ’TOMy HaWTH
CBOE MECTO B OOLIECTBE. CEKTOP.

Kalit so’zlar: jamiyat, xotin-qizlar, IT, gender tengligi, ta’lim, raqamlashtirish, streotip.

Key words: society, women, IT, gender equality, education, digitization, stereotype.

Kuarwuesble ciaoBa: o6mectBo, >xeHmmHbl, WT, reHaepHoe paBeHCTBO, 00pa3oBaHHE,
nudpoBU3aIus, CTEPEOTHIL.

Ayol baxtli bo ‘Isa, oila va jamiyat ham
albatta baxtli bo ‘ladi. Bir haqgiqat ayonki,
har ganday xalgning ma’naviy darajasini,

avvalo, shu yurt ayollarining ma 'naviy

saviyasi belgilaydi.

Shavkat Mirziyoyev

Bugungi globallashuv jarayonida yoshlarni har qanday sharoitga nisbatan faol fuqarolik
pozitsiyasini shakllantirish borasida xotin qizlarning o’rni va ro’li har qachongidan ham muhimdir.
Shu bois yurtimizda amalga oshirayotgan islohatlarning asosiy mazmuni xotin-qizlarning yangi
g’oya va ilmiy izlanishlari hamda kasbiy faoliyatlarini qo’llab-quvvatlash, jamiyatdagi ijtimoiy-
siyosiy jarayonlarda ularning faol ishtiroklarini ta’minlashdan iborat. Ta’kidlash joiz, bugungi
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kunda Yurtboshimiz boshchiligida Yangi O’zbekistonda Uchinchi Renessans poydevorini qurish
sari dadil qadamlar qo’ymoqdamiz. Bu qadamlarda ayollarning ham salmoqli o’rni bor, desak ayni
haqgiqatni aytgan bo’lamiz. Binobarin, O‘zbekiston prezidenti Shavkat Mirziyoyev Xalqaro xotin-
qizlar kuniga bag‘ishlangan tantanali marosimdagi nutqida: «Oilada bir nafar qiz o‘qib, oliy
ma’lumotga, zamonaviy kasb-hunarga ega bo‘lsa, xonadondagi muhit butunlay o‘zgaradi», —
dedilar!. Shu o’rinda aytish mumkinki, Yurtboshimiz ta’kidlagan zamonaviy kasblar qatorida IT

ham o’zining mustahkam o’rniga ega. Ayniqsa, bu sohada davlatimiz tomonidan xotin-qizlarga
berilayotgan imkoniyatlar va shart-sharoitlar tagsinga sazovordir. Zero, xotin-qizlarning taqdiri,
buguni va kelajagi davlat siyosati darajasiga ko’tarilishi ularga nisbatan yuksak e’tiborning
ifodasidir.

Hozirgi kunda IT-park rezidentlari soni 1 ming 700 taga yetib, ularda 26 ming nafar xodim
faoliyat ko‘rsatmoqda. Joriy yilning 22-fevral kuni Prezidentga IT sohasi bo‘yicha uchta dastur
taqdim etildi. Zero, Risk IT xizmatlari eksport qiluvchilarni jalb qilishga qaratilgan. Local to
Global IT kompaniyalarga jahon bozoriga kirishda yordam beradi. “Raqamli inklyuzivlik™ loyihasi
yoshlar, ayollar va imkoniyati cheklangan shaxslarni 1T ga o‘rgatadi®. “O‘zbekiston-2030”
strategiyasida rezidentlar sonini 7500 nafarga, ish o‘rinlarini 100 ming nafarga yetkazish,
shuningdek, sohada eksport hajmini 5 milliard dollarga olib chiqish ko‘zda tutilgan®. Shu o’rinda
aytishimiz mumkinki, IT sohasi rivojlanishida ayollarning o‘rni muhim. Sababi yigitlarga nisbatan
ayollarda konsentratsiya va kreativ fikrlashga moyillik kuchliroq. Lekin, achinarli hol, yaqin
yillargacha bo‘lgan davrda IT sohasida gizlarimizning soni ko‘p bo‘lmadi. Soha borgan sari
rivojlanyapti. Qizlar uchun hukumatimiz tomonidan alohida dasturlar ishlab chiqarilayotganligi
ularni ITga kirib kelishiga imkoniyat yaratmoqda. Ushbu islohatlardan samarali foydalangan
qizlar uydan turib ishlashga imkoniyatlari mavjud. Bu soha, albatta, keng qamrovlidir. Nafaqat
O‘zbekiston, balki chet el kompaniyalari uchun ham uydan turib ishlashlari mumkin. Hozirda
bizda chet el IT kompaniyalari oqimi ancha ortdi. Juda ko‘p IT kompaniyalar yurtimizda o‘z
ofislarini ochmoqda. Bunga ular uchun alohida imtiyozlar tatbiq gilinayotgani ham ijobiy ta’sir
ko‘rsatmoqda. ITning zo‘r tomoni ham shu, unda chegara yo*‘q. Mutaxassis o‘ziga qulay bo‘lgan
mamlakatga joylashadi va dunyoning xohlagan davlatiga xizmat ko‘rsata oladi. Bu soha rivoji
O‘zbekiston uchun valyuta oqimi, eksport hajmi oshishiga va umuman iqtisodiyot o‘sishiga olib
keladi®.

Bundan tashqgari, Ragamli texnologiyalar vazirligi tomonidan yo‘lga qo‘yilgan loyihalardan
— ITWomenUz xotin-qizlar uchun samarali dastur bo‘ldi. Loyiha doirasida kam ta’minlangan
oilalardagi 12 yoshdan 35 yoshgacha xotin-qizlar uchun kompyuter savodxonligi va tadbirkorlik
yo‘nalishi bo‘yicha o‘quv kurslari tashkil etildi. Ushbu kurslar 8 oyga mo’ljallangan bo’lib, ular
ingliz tili, kompyuter savodxonligi, dasturlash, loyihalarni boshqarish, robototexnika, frilans,
grafik dizayn, “Bir million dasturchi” yo‘nalishlarida o‘qidi. Bugunga qadar “Ayollar daftari”,
“Yoshlar daftari” hamda “Temir daftar”ga kiritilgan 2 ming 328 nafar xotin-qiz I'T sohasi bo‘yicha
o‘qitilgani quvonarli holat.

! https://www.gazeta.uz/0z/2023/03/07/womens/
2 https://www.gazeta.uz/0z/2024/02/22/it-sector/
3 https://president.uz/uz/lists/view/7048
4 Toshkentdagi Amity universiteti rektori Bobur Abdullayev “Daryo” nashriga bergan
intervyusida: https://daryo.uz/2022/05/20/qizlarda-it-boyicha-kreativ-fikrlash-yigitlardan-
kuchlirog-mutaxassis-axborot-texnologiyalari-sohasida-ayollarning-roli-hagida
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Islohatlar natijasida, AQSH xalgaro rivojlantirish agentligi (USAID) bilan hamkorlikda
2020-yil avgust oyidan buyon Tumaris.Tech loyihasi samarali yo’lga qo’yilib kelinmoqgda. U uch
gismdan iborat bo‘lib, xotin-qizlarni AKT sohasiga keng jalb qilishga qaratilgan hisoblanadi.
Salkam ikki yilda mazkur loyiha muvaffaqiyatli rivojlandi. Buni qarangki, Xalqaro elektr aloqa
ittifoqi tashabbusi bilan “Jahon axborot jamiyati sammiti — 2022” doirasida o‘tkazilgan besh
bosqichli “WSIS Prizes 2022 xalqgaro tanlovida O‘zbekistonning “Development of women’s
entrepreneurship and IT skills Tumaris. Tech” loyihasi g*olib bo‘1di°. Bugungi kunda unda qo’shni
davlatlarimiz — Qozog‘iston, Qirg‘iziston, Turkmaniston, Tojikiston vakillari ishtirok etmoqda.
Ishonamizki, ushbu jarayon mintaganing IT ekotizimi integratsiyalashuviga, ya’ni birlashishiga,
yanada barqaror bo‘lishiga 0’z hissasini qo‘shadi.

Shuningdek, vazirlik tomonidan xotin-qizlar uchun “GAP” — IT sohada ayollar klubi
loyihasi ishga yo’lga qo’yilgan. Ushbu klubda ayollarni qo‘llab-quvvatlash, ularning IT sohasidagi
savodxonligini oshirish, dasturlash, kompyuter texnologiyalari hamda IT sohasidagi boshqa
kurslar orqali xotin-qizlarni o‘qishi va ishga joylashishiga zamin yaratiladi. Bunday loyihalardan
juda ham ko’p sanab o’tishimiz mumkin. Ammo, bu sohaga xotin-qizlarni jalb qilishdagi
qiyinchiliklar mavjudligini ham inkor eta olmaymiz. Bu jamiyatdagi mavjud qoliplar — streotiplar
bilan bog’liq. Talaygina ota-onalar buni maqullashmaydi, qarshi turishadi. Sababi, jamoatchilikda
raqamlashtirish bilan bog’liq tushuncha va bilimlar kam. Shu vaziyatdan kelib chiqqan holda, bu
yo‘nalishdagi mavjud imkoniyatlar, muvaffaqiyatga erishish yo‘llari va qizlar kelajagi uchun
muhim poydevor ekanligi haqida targ’ibotlar ko’paytirishimiz darkor.

Xulosa o’rnida aytishimiz mumkinki, bugungi kunda IT sohasida xotin-qizlarning roli tobora
ortib bormoqda. Jumladan, mamlakatimizda ayollarning IT sohasidagi ishtirokini oshirish uchun
turli dasturlar va loyihalar muntazam amalga oshirilmoqda. Bu esa ularning bilim va
ko'nikmalarini rivojlantirish, hamda sohada faol ishtirok etishlari uchun qulay sharoitlar yaratishga
yordam beradi.
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3> https://yuz.uz/uz/news/it-xab--taragqgiyotning-samarali-vositasi
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ENERGETIKA SOHASIDA INNOVATSION FAOLIYATNI
RIVOJLANTIRISHDA XOTIN-QIZLARNING O°‘RNI

Oxunboboyeva Charos Zuxriddin qizi
TIQXMMI MTU

Anotatsiya. Ushbu maqolada qayta tiklanadigan energiya manbalaridan foydalanish,
energiya samaradorligi, energiya saqlash va “smart” tarmoqlar kabi sohalarda yangi
texnologiyalarni rivojlantirishda xotin-qizlarning qo‘shgan xissalari, xotin-qizlar tomonidan
energetika sohasidagi innovatsion loyihalarni boshqarishda o‘zlarining kuchli tomonlarini
namoyon etish usullari keltirilgan. Energetika sohasida innovatsion faoliyatni rivojlantirishda
mavjud muammolarga xotin-qizlarning yondoshuvi to‘g‘risida ma’lumot berilgan.

Kalit so‘zlar. “Smart” tarmoqlar, energiya samaradorligi, barqaror energiya ta’minoti,
noananaviy energiya manba’lari, gender tengligi.

Annotation. This article presents women's contributions to the development of new
technologies in areas such as renewable energy use, energy efficiency, energy storage and “smart”
networks, ways to show their strengths in the management of innovative projects in the energy
sector by women. Information on the approach of women to existing problems in the development
of innovative activities in the energy sector is given.

Key words. “Smart” networks, energy efficiency, sustainable energy supply, unconventional
energy sources, gender equality.

Kirish. Energetika sohasi hozirda katta o‘zgarishlar va innovatsiyalar davrini boshdan
kechirmoqda. Qayta tiklanadigan energiya manbalaridan foydalanish, energiya samaradorligi,
energiya saqlash va “smart” tarmogqlar kabi sohalarda yangi texnologiyalar rivojlanmogda. Ushbu
innovatsion faoliyatda xotin-qizlarning o‘rni juda muhim.

Masalaning qo‘yilishi. Innovatsion faoliyatni rivojlantirishda ko‘plab muammolar mavjud.
Ular quyidagi toifalarga bo‘linishi mumkin:

1. Moliyaviy muammolar. Innovatsion loyihalar yuqori xarajatlarni talab qiladi va ko‘plab
tadbirkorlar uchun investitsiyalarni topish qiyin. Bank kreditlari va grantlarga kirishning
cheklanganligini ham keltirish mumkin. Ko‘pincha banklar va grant beruvchilar innovatsion
loyihalarni moliyalashtirishdan ehtiyot bo‘lishadi, chunki ularda foyda olishning kafolati yo‘q.
Investitsiya xavfining yuqori darajasi mavjudligi tufayli innovatsion loyihalar muvaffaqiyatsiz
bo‘lishi ehtimoli yuqori, bu esa investitorlarni jalb gila olmaydi.

2. Kadrlar bilan bog‘liq muammolar. Kafolatli mutaxassislarning yetishmasligi sababli
innovatsion faoliyatni amalga oshirish uchun yuqori malakali muhandislar, olimlar va boshqa
mutaxassislar talab etiladi. Innovatsion faoliyatni rivojlantirishga qiziqishning pastligi oqibatida
ko‘plab yosh mutaxassislar innovatsion faoliyat bilan shug‘ullanishni istamaydilar, chunki ular bu
yo‘lda barqarorlik va moliyaviy xavfsizlikni ko‘rmaydilar. Kadrlarni tayyorlash tizimining
mukammal emasligidan innovatsion faoliyatga yo‘naltirilgan o‘quv dasturlari va universitetlar
kam.

3. Infrastrukturaviy muammolar. I[lmiy-tadqiqot va ishlab chiqarish bazasining yetarli
emasligi: Innovatsion loyihalarni amalga oshirish uchun zamonaviy laboratoriyalar, o‘quv
markazlari va ishlab chiqarish inshootlari kerak. Texnologiyalar va infratuzilmaning eskirib
qolishi: Innovatsion faoliyatni amalga oshirish uchun zamonaviy texnologiyalar va infratuzilma
zarur. Kommunikatsiyalar va transportning rivojlanmaganligi: Innovatsion faoliyatni rivojlantirish
uchun tezkor va ishonchli aloga va transport tizimlari kerak.
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4. Madaniy muammolar: Riskni olishga tayyorlikning pastligi, ko‘pgina jamiyatlarda
odamlar yangi g‘oyalarni sinashdan qo’rqishadi va o‘zlarini xavf-xatarga qo‘yishni istamaydilar.

Kreativlik va innovativlik madaniyatining rivojlanmaganligi: Ko‘plab jamiyatlarda kreativlik va
innovativlik gqadrlanmaydi va qo‘llab-quvvatlanmaydi. O‘zgarishga garshilik: Odamlar yangi
texnologiyalar va g‘oyalarga qarshilik ko‘rsatishlari mumkin. Innovatsion faoliyatni
rivojlantirishda ushbu muammolarni hal qilish uchun hukumat, biznes va jamiyatning birgalikdagi
sa’y-harakatlari zarur.

Ko‘rib chigilayotgan muammoning hozirgi holati. Xotin-qizlarning energetika sohasida
innovatsion faoliyatga qo‘shgan hissasi quyidagicha namoyon bo‘ladi:

1. Ilmiy va texnik sohalardagi innovatsion fikrlash: Xotin-qizlar energetika sohasida yangi
g‘oyalarni yaratish va yangi texnologiyalarni rivojlantirishda o‘zlarining noyob ko‘rinishini
ko‘rsata oladilar. Ular muammolarning turli xil yondashuvlarini ko‘rish, noan’anaviy yechimlarni
topish va ijodkorlik bilan yangi g‘oyalarni ilgari surish qobiliyatiga ega. Xotin-qizlarning analitik
qobiliyatlari va muammoli vaziyatlarni hal qilishda ishtirok etishga moyilligi ularni energetika
sohasidagi murakkab texnik muammolarni hal qilishda muhim rol tutadi.

2. Yetakchilik va boshqaruv: Xotin-qizlar energiya sohasida innovatsion loyihalarni
boshqarishda o‘zlarining kuchli tomonlarini namoyon eta oladilar. Ular guruhni muvaffaqiyatli
boshqarish, muloqot va hamkorlikni rivojlantirish va loyiha natijalariga javobgarlikni his qilish
gobiliyatiga ega. Xotin-qizlar jamoatchilik bilan muloqotda bo‘lish qobiliyati tufayli energiya
sohasidagi yangi texnologiyalarni jamiyatga tushuntirishda muhim rol o’ynashi mumkin.

3. Jamiyatga ta’sir: Xotin-qizlar energiya samaradorligini oshirish, gayta tiklanadigan
energiya manbalaridan foydalanish va barqaror energiya ishlab chigarishning ahamiyatini targ‘ib
qgilishda muhim rol o‘ynashi mumkin. Ular energiya bilan bog‘liq masalalarni hal qilishda
jamoatchilik ishtirokini kuchaytirish va barqaror rivojlanishga hissa qo‘shishga qodir. Xotin-
qizlarning energetika sohasidagi innovatsion faoliyatda muvaffaqiyatli ishtirok etishi uchun
quyidagi shartlar muhim.

Natija va tahlillar. Xotin-qizlar zamonaviy jamiyatda innovatsion faoliyatning ajralmas
gismi hisoblanadi. Ular turli sohalarda, jumladan, texnologiya, tibbiyot, ta’lim, ijtimoiy va
iqtisodiy rivojlanishda muhim hissa qo‘shishadi. Natijalar:

« Xotin-qizlar boshchiligidagi startuplar: Xotin-qizlar tomonidan boshqariladigan startuplar
erkaklarga qaraganda ko‘proq muvaffaqiyatli bo‘lishi mumkin. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki,
xotin-qizlarga investitsiya qilingan startuplar 35% ga ko‘proq daromad keltiradi. Bu xotin-
qizlarning muammolarni hal qilishda ijodiy yondashuviga, ijtimoiy mas’uliyatli bo’lishga va
jamoaviy ishlashga bo‘lgan moyilliklariga bog‘liq.

e [Imiy va texnik sohalarda: Xotin-qizlarning ilmiy va texnik sohalarda ishtirok etishi
rivojlanish va innovatsion yechimlarni yaratishga ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. Tahlillar shuni
ko‘rsatadiki, xotin-qizlarning ilmiy va texnik sohalarda ishtirok etishi patentlar sonining oshishiga,
shuningdek, yangi texnologiyalar va kashfiyotlarning paydo bo‘lishiga olib keladi.

e [jtimoiy ta’sir: Xotin-qizlarning innovatsion faoliyatda ishtirok etishi ijtimoiy masalalarni
hal qilishda muhim rol o‘ynaydi. Ularning insoniy ehtiyojlar va muammolarni chuqurroq
tushunishi ijtimoiy ta’sirga ega bo’lgan innovatsion yechimlar yaratishga imkon beradi.

Energetika sohasida innovatsion faoliyatda xotin-qizlarning ishtiroki jamiyat uchun katta
foyda keltiradi. Bu sohada ularning ishtirokini kuchaytirish iqtisodiy o’sishga, ijtimoiy
taraqqgiyotga va barqaror energiya ta’minotiga hissa qo‘shishi mumkin. Xotin-qizlar energetika
sohasida muvaffaqiyatga erishishlari uchun ularni qo‘llab-quvvatlovchi ta’lim dasturlari yaratilishi
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kerak. Xotin-qizlarga energetika sohasida ishga kirish imkoniyati tagdim etilishi kerak. Ish
joylarida jinsga bog’liq kamsitishga yo’l qo‘ymaslik kerak. Xotin-qizlarga martaba o‘sishi va
muvaffaqiyatga erishishlari uchun kerakli yordam ko’rsatish muhim.

Xulosa: Bugungi kunda oilada, jamiyatda, aynigsa, xotin-qizlarning ijtimoiy hayotdagi
faolligini oshirishga alohida e’tibor garatilayotgani natijasida ijtimoiy munosabatlarda ham,
gonunchilikda ham katta o°zgarishlar amalga oshirilmoqda. Xotin-qizlarning innovatsion
faoliyatda ishtirok etishi igtisodiy, ijtimoiy va texnologik rivojlanishga sezilarli ta’sir ko’rsatadi.
Ularning innovatsion salohiyatini to’liq ro‘yobga chiqarish uchun gender tengsizligini yo‘q qilish,
xotin-qizlarni ilmiy va texnik sohalarda rag‘batlantirish, shuningdek, ularga moliyaviy yordam va
resurslarni tagdim etish kerak.
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QORAMOLLAR KASSALIGINI ANIQLASHDA UCHUN SU’NIY
INTELLEKT ALGORITMI

!Safarova Lola Ulmasovna, ?Primova Xolida Anorboyevna, 2Xoshimova Nilufar
!'Samarkand State Veterinary Medicine, Animal Husbandry and Biotechnology University,
Samarkand city
2 Samarkand branch of the Tashkent University of Information Technologies named after
Muhammad al-Khorazmi, 2 Ibn Sina street, Samarkand city

Annotatsiya Ushbu tezisda qoramollar kassaligini aniqlash algoritmini tahlili olib boriladi.
Veterenariya sohasida kasallik turlari va yuzaga kelish sabablarini aniqlash va kasallik
parametrlari asosida dasturiy vosita ishlab chiqish jarayoniga yordam beradi. Veterenariyadagi
tajribaviy ma’lumotlarini tahlil etish va hayvonlardagi kasallik normalarini o‘rganish qaror qabul
qilish masalalarini algoritmlarini tahlili olib boriladi.

Kalit so‘zlar: kasallik holati, algoritm tahlili, hayvonlar kasalligi.

Abstract: In this thesis, the analysis of the algorithm for determining the carcass of cattle is
carried out. In the field of veterinary medicine, it helps to identify the types of diseases and their
causes, and to develop a software tool based on disease parameters. The analysis of experimental
data in veterinary medicine and the study of disease norms in animals is carried out.

Key words: disease state, algorithm analysis, animal disease.

Mamlakat rahbariyati iqtisodiyotning barcha sohalari va jamiyat hayotida zamonaviy
axborot texnologiyalari, kompyuter texnikasi va telekommunikatsiya vositalarini joriy qilish va
go‘llash, fugarolarning axborotga bo‘lgan ehtiyojlarini to‘liq qondirish, jahon axborot
hamjamiyatiga kirish hamda jahon axborot resurslaridan foydalanish uchun qulay sharoitlar
yaratish kabi muhim vazifalarga jiddiy e'tibor qaratmoqda.

Hayvonlar ratsionida ogsilli oziqalarning ortiqcha va qand-ogsil nisbatining 0,7-0,79 dan
past bo‘lishi hamda mis, kobalt, rux, marganes kabi mikroelementlar yetishmovchiligida
hayvonlar jigarida distrofik o‘zgarishlar rivojlanishi, shuningdek, endogen raxit, ikkilamchi
osteodistrofiya, tug‘rugdan keyingi gipokalsiyemiya kabi mineral moddalar almashinuvi buzilishi
kasalliklar rivojlanadi [1, 2].

Taqdim etilgan usul va modellashtirish boshqa tegishli kasalliklarni nazorat qilishni
takomillashtirish bo‘yicha keyingi tadqiqotlar uchun imkoniyatlar ochadi.

Ko‘pchilik olimlar o‘zlarining ilmiy ishlarini hayvonlarda elementar va ikkilamchi
osteodistrofiya, vitamin va mineral moddalar almashinuvi buzilishi kasalliklarini o‘rganishga
bag‘ishlagan bo‘lib, so‘gra hayvonlar ikkilamchi osteodistrofiyasining etiologiyasi, rivojlanish
mexanizmlari, diagnostikasi, davolash va oldini olish usullari to‘g‘risida turlicha xulosaga
kelishgan [2,3,6].

Bundan tashqari qoramollarda birlamchi va ikkilamchi osteodistrofiya kasalliklarining
tarqalishi, sabablari, rivojlanish xususiyatlari, klinik belgilari, diagnostikasi, davolash va guruh
usulida oldini olish chora-tadbirlari to‘g‘risidagi adabiyot ma’lumotlari yetarli darajada bo‘lsada
Respublikamizning yangicha tartibda ish yuritayotgan fermer xo‘jaliklari sharoitida chetdan
keltirilib parvarishlanayotgan qora-ola zotli hayvonlarda bu kasallikning tarqalishi, sabablari,
rivojlanish xususiyatlari, klinik belgilari, diagnostikasi, davolash va guruh usulida oldini olish
chora-tadbirlari to‘g‘risidagi ma’lumotlarni kam uchraydi [2].
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Ushbu tadqiqot ishida aniglash (Flemen reflekslari, akkomodatsiya-kuzatuvchi, ta’qib
qilish), dastlabki urug‘lanish (jag‘ning dumg‘aza ustiga bosish, boshni urish, tananing boshqa

gismlarini yalab, o‘tirish), urug‘lanish (urug‘ni o‘rnatishga urinish, yechishga urinish, ijobiy
harakatsizligi bilan urug‘ni o‘rnatishga urinish, xizmat ko‘rsatish yoki urug‘ni to‘liq o‘rnatish) va
dam olish vagqti sifatidagi jinsiy xatti-harakat kuzatildi.

[4]. adabiyotda eksperimental tadqiqotlar shuni ko‘rsatdiki, tuxumdan chiqish tezligi,
boshqa narsalar gatori, tuxumlarning asosiy jismoniy xususiyatlariga bog‘liq. Tadqiqot ishida
ishlatiladigan fizik ko‘rsatkichlar tuxum og‘irligi, tuxum qobig‘ining qalinligi, tuxumning
sferikligi va sarig‘i hamda ogsil nisbati olingan. Ushbu parametrlarning inkubatsiya paytida o‘zaro
bog‘ligligi noravshan mantiq bilan modellashtirilgan. Noravshan modellashtirish qoidalari,
modellashtirish jarayoniga trapezoidal tegishlilik funksiyasini qo‘llash orqali tijorat inkubatsiyasi
yordamida fizik o‘ziga xos inkubatsiya tuxumlarini va mos keluvchi tuxum ochish tezligini tahlil
qilishga asoslangan. Noravshan va statistik modellashtirishlarni taqqoslash uchun tijorat
inkubatsiyasidan olingan bir xil ma’lumotlar ko‘p chiziqli regressiya yordamida tahlil qilindi.
Ko‘p chiziqli regressiyalarning taxminiy parametrlari teskari tanlab olish protsedurasiga
asoslangan edi. Natijalar shuni ko‘rsatdiki, noravshan usuldan foydalanganda determinatsiya
koeffitsiyenti va o‘rtacha kvadratik xatolik statistik modellashtirish bilan tagqoslaganda yuqori
bo‘lgan [5].

Axborot texnologiyalar sohasida kompyuterda biron-bir masalani yechilishini
ta’minlaydigan ishdir. Qo‘yilgan magsadni amalga oshirish uchun kerakli ma’lumotlar tarkibi,
tuzilishi, ifodalanishi aniglangan bo‘lib, ular orasidagi bog‘lanishlar aniq ifodalangan bo‘lsa,
masala qo‘yilgan deb hisoblanadi.

Hayvonlarlarning kasalligi darajasini aniglash masalasi dolzarb masala hisoblanadi. Shuning
uchun ham kasallikni baholashga oid har qanday ilmiy asoslangan uslubiyat qiziqish tug‘diradi.

Hayvonlarning kasallik tahliliga qo‘llash to‘g‘risidagi fikr ishlarda nafaqat statistik, balki
lingvistik noravshanliklar, ya’ni tabiiy tillardagi noravshanliklar bilan kurashish usuli sifatida
tug‘ildi. Agar kasallik ehtimoli “kam” deb aytilsa, u yoki bu ko‘rsatkichning qiymatlari esa
“qoniqarli” bo‘lsa, u holda aynan nimalar nazarda tutilayotganligini qat’iy matematik tilda
ifodalash magsadida bunday ko ‘rinishdagi fikrlar uchun formalizmlar va miqdoriy jihatdan bayon
etish usullarini qidirish kerak bo‘ladi. Nafaqat tushunish, balki olingan noravshan bayonlar
yordamida ilmiy xulosalar chigarish ham kerak.

1. Alohida olingan X; ko‘rsatkichning o‘sishi ko‘rib o‘tilayotgan hayvonlarning
holatini yaxshilanishi bilan bo‘ladigan kasallikning pasayishi bilan o‘zaro bog‘langan.

2. Ko‘rsatkichlar darajalarini miqdoriy jihatdan to‘g‘ri sinflashtirish amalga oshiriladi
(keying 5-bosqichiga garang).

2-bosqich (Ko‘rsatkichlar). Umumiy soni N ta bo‘lgan alohida ko‘rsatkichlar X={X;}
to‘plamini quramiz.

3-bosqich (Muhimlik). Har bir X; ga uning tahlil uchun muhimlik darajasi rymos qo‘yamiz.

L2 2., (1)

Agar barcha ko‘rsatkichlar bir xil darajadagi muhimlikka ega bo‘lsalar (teng
afzallikka ega bo‘lgan tizim), u holda
ri = 1/N. (3)
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4-bosqich (Kasallik darajasini sinflashtirish). Kasallik darajasi ko‘rsatkichi ning
joriy qiymatining sinflashtirilishini bu to‘plamni qism to‘plamlarga bo‘lish mezoni sifatida

quramiz (1-jadval):

1-jadval
Kasallik darajasi ko‘rsatkichining joriy qiymatini sinflashtirilish jadvali
{ G Qism to‘plamlarning nomi
giymatlarining
oralig‘i
[ 0.7<g<1 G; - " Kasallikning yugqori darajasi "
1
[ 03<g<0.6 Gs - " O‘rta darajadagi kasalligi "
2
§ 0<g<0.3 Gs - " Past darajadagi kasalligi "
3

5-bosqich (Ko‘rsatkichlar qiymatlarini sinflarga ajratish).
X ko‘rsatkichlarning joriy qiymatlari x larni sinflashtirishini ular qiymatlarining to‘la
to‘plamini B ko‘rinishidagi qism to‘plamlarga bo‘lish mezoni sifatida qurib olamiz (2-jadval):

2- jadval
B ko‘rinishidagi qism to‘plamlarga ajratish mezoni
Ko‘rsatkichni Qism to‘plamlarga bo‘lish mezoni
ng nomi Bil Biz Bi3
Xi x1<b1i bii<xi<bnz b12<x)
Xi Xi<bi bii< xi<bi bin< xi
XN xN<bni bni< xn<bnz bn2< XN

6-bosqich (kasallik darajasini baholash). Endi kasallik darajasini baholash bo‘yicha

formal arifmetik amallarni bajaramiz:
3 N

9= Z i 25 4)
j=1 i=1
bu yerda 9;,=09-02(j-1),...... (5)

ri esa (2) yoki (3) formulalar bo‘yicha aniqlanadi.
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JJOI'MKO-IMHI' BUCTUYECKHUE MOIEJIN JIJISA AUATHOCTHUKH
3ABOJIEBAHUI KPYITHOI'O POTATOI'O CKOTA

Cadaposa Jlosa YimacoBHa,
CamapkaHACKUi YHUBEPCUTET BETEPUHAPHON MEAUIIUHBI, )KUBOTHOBOJICTBA U
OMOTEXHOJIOTHA,

AnHoTtanusi: OCHOBHOW IIENIbI0 TAHHOTO HCCIIEIOBAaHUS SBIISIETCS pa3paboTKa HEUETKOTO
aqropuT™Ma s JAMArHOCTUKHM 3a00JIeBaHUN KPYMHOTO pOraTtoro CKoTa, OCHOBAaHHOW Ha
paciupeHuu 60a3bl 3HaHUH. [[71s1 TOCTHXKEHUs TOH 11eNTu ObUT IPOBECH aHAIU3 MAaTEeMAaTUYECKUX
METOJOB OLIEHKM COCTOSIHUS KPYIHOI'O pOraroro CKOTa W  HCIOJIb30BAaHUE MSTKHX
BBIUMCIIUTENFHBIX METOJOB JJIsl pelleHus 3aaady Kiaccuduxanuu. HayuHnas HOBHU3HA JTaHHOTO
WCCIICOBAHMS 3aKJIFOYACTCA B YCOBEPIICHCTBOBAHWUU AJTOPUTMA ITOCTPOCHHS HEYETKOTO
QIrOpUTMa C HCIIOJIB30BAaHUEM PACHIMPEHHOW 0a3bl 3HAHWKM [0 JMAarHOCTHUKE 3a00JieBaHUI
KPYITHOTO POTaToro CKOTa W PEIICHUs 3a7ad Kiaccu(UKAIMU Ha OCHOBE HEUETKUX MHOXKECTB U
HEYETKHX MeETOMOB. Takke ObUIM pa3pabOTaHbl YIydYIICHHBIC AJTOPHUTMBI W MOJCIH IS
JTUArHOCTUKU 3a00JIeBaHUN KPYMHOTO POTaToro CKOTa Ha OCHOBE HEYeTKOro BbiBoga CyreHo.
Pa3zpaborana mporpamMMa sl AMarHOCTUKHM 3a00J€BaHUI KPYIHOTO pOraToro CKOTa, KOTOpas
MO3BOJISIET OOy4YeHHE JaHHBIX, CO3JaHHE MOJEIH U BHU3YyalIM3alMI0 Pe3yJbTaToB, 0OecreynBas
HaJEXKHOCTh M TOYHOCTh JIMATHOCTUKM HA BCEX JTalax HCIOIb30BAaHUSA MPOrPAMMBI.
[IpenmymiecTBO MPOrpaMMHOTO KOMITJICKCA 3aKJIF0YACTCS B €T0 YA0OCTBE NCIIOIB30BaHUS, TaK KaK
OH He TpeOyeT OT IOJIb30BaTelNis TIIyOOKHX 3HAHUH O CTPYKTYpEe U OIEPAIlMOHHON CcHCTeMe
KOMITBIOTEPA.

KuroueBbie ciioBa: Heuerkoe mHOXkecTBa, CyreHo, SKCIIEPTHBIE CUCTEMBI, 0a3a 3HAHHM,
oOyueHune BU3yaau3alus, KPyImHO-pOTaThlii CKOT, HEYETKHI BHIBOJI

LOGICAL AND LINGUISTIC MODELS FOR DIAGNOSIS OF
CATTLE DISEASES

Safarova Lola Ulmasovna
Samarkand State University Of Veterinary Medicine, Livestock And Biotechnologies

Abstract: The main goal of this study is to develop a fuzzy algorithm for diagnosing diseases
in cattle, based on expanding the knowledge base. To achieve this goal, an analysis was carried
out of mathematical methods for assessing the condition of cattle and the use of soft computational
methods to solve classification problems. The scientific novelty of this research lies in the
improvement of the algorithm for constructing a fuzzy algorithm using an expanded knowledge
base for diagnosing diseases in cattle and solving classification problems based on fuzzy sets and
fuzzy methods. Improved algorithms and models have also been developed for diagnosing cattle
diseases based on Sugeno fuzzy inference. A program has been developed for diagnosing diseases
in cattle, which allows for data training, model creation and visualization of results, ensuring
reliability and accuracy of diagnosis at all stages of using the program. The advantage of the
software package is its ease of use, since it does not require the user to have in-depth knowledge
of the structure and operating system of the computer.

Keywords: Fuzzy sets, Sugeno, expert systems, knowledge base, learning visualization,
cattle, fuzzy inference
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B HAYYHBIX UCCIICAOBAHHAX B 00JIaCT MaTeMaTH4YeCKOIO MOACIUPOBAaHUA, aKICHT CACIaH
Ha MCIOJIb30BaHUH HEYETKOM JIOTHUKHU ", KOHKpPETHO, HAa HCfITpOCO(bCKHX HCYCTKHUX MHOXCECTBAX

JUISl YCOBEPIICHCTBOBAHUS, CO3J[aHUSI M Pa3pabOTKH KOMIBIOTEPHBIX CHCTEM AMAarHOCTUKU. DTU
CHCTEMBbI HaIlpaBJICHbI HA PAHHEE BBISBJICHUE BUJIOB 3a00JICBAaHUI U X PUYUH B BETEPUHAPHOMN
MEIUIMHE, a TAaKKe Ha YIy4YIIEHWE METOAOB JieUueHHs. B CBA3M C ATHM KIIOUEBOW 3ajaueit
CTAaHOBUTCSI TOCTPOCHHME MOJENCH NJsl JAMArHOCTUKH OOJe3HEH >KMBOTHBIX, OCHOBAaHHBIX Ha
HEUYETKOH JIOTUKE U HEUTPOCO(CKUX HEUSTKUX MHOKECTBAX, a TAKXKe pa3padoTKa aJlrOPUTMOB H
IPOTPaMM JJIsl IPOTHO3UPOBAHUS M BBISIBIICHUS 3200JI€BaHUN KPYITHOTO POraToro CKOTa.

HecmoTps Ha Hanuume oOMIMPHOI JHUTEpaTyphl, OMUCHIBAIOIIEH PacCHIpOCTPAHEHHOCTD,
NPUYHHBI, 0OCOOCHHOCTH Pa3BUTHSI, KIMHHUYECKUE TIPU3HAKU, METOMKH TMArHOCTUKH, JICUCHUS U
IPyNIIOBON MPOQHUIAKTHKH TaKUX 00JIe3HEH, Kak BTOPHYHASI OCTEONUCTPO(HSL, OCTEOTUCTPOPHS,
MHUKpPOAJIEMEHTO3 M KETO3 Yy KPYIHOTO pOraTroro CKOTa, HO B CIydyae YEepHO-NECTPHIX KOPOB,
pa3BOAMMBIX B HOBBIX XO3SHCTBaxX 3a pyOekKOM, 3TH 3a00JICBaHUS, CBSI3aHHBIC C HAPYIICHHEM
oOMeHa BEIIeCTB, MOTYT OBITh KJIACCU(UITMPOBAHBI CIICTYIOIIIM 00pa3oM:

a) PaccrpoticTBo 0OMeHa yrieBo0B, )KUPOB U OEIIKOB.

b) Hapymienre MuHepaabHOro oOMeHa, BKIIF0UYask AIAMEHTAPHYI0, YH300THUECKYIO U
BTOPUYHYIO OCTEOTUCTPOPUIO.

c) Bosie3Hu, cBsizaHHBIC C HEJIOCTATKOM HIIM W30BITKOM MHKPO3JIEMEHTOB, TAKHE KaK

THIIOKO00ATbTO3, TUIIOKYIIPO3, Kapuec, GIroopo3, AeGHUIUT IUHKA ¥ MapraHIiia, a TakKe H30bITOK
Oapusi, MOJTMO/ICHA U CEJICHA.

d) Henocrarok win aBUTaMHHO3BI, B KOTOPBIX NPEoOIaJaroT HapylIeHHs oOMeHa
BuTaMuHamu. Hampumep, HegoctaTok Oenka, KalbliMs, jKele3a, KapoTHHA U MUKPO3JIEMEHTOB
(Mona, koOanbTa, MeY, IMHKA) B palliOHE KOPOB 3UMOM, HU3KOE COOTHOIIEHHE caxapa U Oenka
(0,32: 0,4: 1), m oTCcyTCTBUME AKTUBHOI'O MaTepuaya, CEeKpeTHpyeMoro OelKoM, MOTYT BBI3BaTh
HapYILICHUS] BUTAMHHHO-MUHEpanbHOro oomeHa[1-3].

JUis MOCTpOeHHsT MOJENN JUAarHOCTUPOBaHMSA OOJE€3HEH KpPYMHOro poraroro CKora OT

SKCIIEPTOB TI0JIy4eHa BBI60pKa(Xr, yr) , r=1LM, e xr = (Xr,l’Xr,Z""’Xr,n)' BXOJIHOM

BEKTOD 7 -TIapel U yr - COOTBETCTBYIOLIUI BEKTOP BBIXOAA.
Harmeii 3aiaueii siBisieTCsl MOCTPOCHUE HEUETKOW MOJIENH CIEIYIOIIMM 00pazoMm:
K / n
U ﬂxi = ;,—W,, Ceecom |—>y,=b; b x +...+b; x + 0
p=1\ i=1l

2 2 | |
+bj,n+1x1 +...+ij2an +...+bj,n+,_1x1 +...+bjy,nxn.

[Ipu noctpoenun 3T1oit Moxenu, ecnu /=0, ciydail paccMaTpuBaeTcsi Kak MoJiesb (popMBI
Cunruntona [4-5]. JluneitHas monens B mpexacraBieHun CyreHo, COCTOSIAs W3 BBIBOJIOB
HEUYEeTKHUX MpaBui B ciydae /=1, uzyuena B paborax [6-7]. Cinyuaii ¢ /=2 paccMoTpeH B pabote [6].

B nporecce noctpoeHust MosieId HEOOX0IMMO HANUTH 3HaYeHUs! KO3 (UIIMEHTOB HEUETKUX
IpaBHJia BIBOAA TaK

B = (00,0010 BiasByyeeees Bygeeeees B e By v BiaBy s eees D ),
i=1n, j=Lm

U MUHUMH3UPOBATH CIAEAYIOUIYIO (PYHKIIUIO:
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> (v, -y ) > min, @)

r=1,M
f X . o o b
e yl’ - BBIXO/] BXOAHBIX JAHHBIX B 7"-CTPOKC BBI60pI(I/I ( r ) B HCUCTKOU 6336 3HAHUU -

-[apaMeTPOM.

Pemrenue 3ana4u (1) cCOOTBETCTBYET peleHuIo cieayomiero ypasaenus Y = A- B,

_ﬂl,l""’ﬂl,m’ X1,1'ﬂ1,1’---’x1,1-ﬂ1,m’ 2 X1,n’
'ﬂl,l""’xi,n'ﬂl,m"“’ XI1,1'ﬂ1,11---!xl1,1-:31,m’ i Xll,n'ﬂl,lv"’xll,n'ﬂl,m

e A=\
ﬂM,l""’ﬂM,m’ XM,l'ﬂl,l""’XM,l'ﬁl,m’ SURAVES

_',BM,lv"’XM,n ':BM,m’"-’ XIM,l'ﬂl,l""’XIM,l'ﬁl,m’ s XIM,n 'ﬂM,l’-"’XIM,n ':BM,m_

:ufj(xr)' fj
m
Zzufj(xr)
k=1

fi=0;0+b; ;% +D;,X , +...... +b; X, +b

.......... +b.

j,n+l-1

B IUCKPETHOM ciiydae [3 ir = , @B HEIPEPBIBHOM CIIy4H

2 2
Xpa + 05 10X, e +Db.

j,n+l

| I | .
Xpg 0 X o e +Db; |, X, , + - BBIXOJ j — IIpaBuIIa,

M, (Xr)-(byHKum[ MIPUHAJIEKHOCTH, COOTBETCTBYIOLIASI KaXIOMY JKCIIEPUMEHTAIBHBIM

JTAHHBIM TI0 KKJIOMY CITy4aro:

M, (X,)= :uj,l(xr,l) ':uj,l(xr,z) : /uj,l(xr,S) IEEITEEE ':Uj,l(xr,ln) v
Vv /uj,Z(Xr,l) : /uj,Z(Xr,Z) 'ﬂj,z(xr,3) Teeee '/uj,z(xr,ln) Vv

r=1n.

B npouecce pemienns peajlbHbIX 3a1a4 m(n +1) <M . B stom cnyuae pemenne cucteMsl

ypasuenuit Y = A- B cBomuTcs K peleHuro 3a1aun A'Y =A"A-B [8-9].

[Tpu mocTpoennn Hey€TKOM Normyeckoi Mozenu CyreHo JUis AMarHOCTUPOBaHUS OOJIE3HEH
KPYITHOTO pOTaroro CKOTa TPOM3BENEH BHIOOP pAIMOHAIBHOTO KOJWYECTBO TMPAaBHI U
s exTuBHBIC 3HAYCHUS UX PYHKITUN TPUHAITICKHOCTH.

W3nauanpHO mapamerpsl (DYHKIMH TPHHAIICKHOCTH OBLTH TIOMYYEHBI OT OSKCIEPTOB
BeTepuHapHOW oOmactu. B panpHeimeM HEOOXOAUMO TPOU3BECTH HACTPOWKH MapaMeTpOB
(GYHKIIUY TPUHAIICKHOCTH C UCTIOJIb30BaHHEM HEHPOHHBIX CETEH M 3BOJIFOIIMOHHBIX aJITOPUTMOB
JUTSL TIOJTYYCHUSI MUHUMAJIBHOTO KOJIMUYECTBA HEUETKUX TIPABHUIL.

DTO MO3BOJSET PelIaTh HECKOJIBKO CYIIECTBYIONMX (MOACTBHBIX) 3a1a4 KIacCU(PHKAIIUH,
IPOBOJIUTH OIIEHKY Ha OCHOBE IOCTPOCHHON (YHKIIMH TPUHAIIC)KHOCTH KPYITHOTO pPOTrarToro
CKOTa M CPaBHUBATh MPOIIECCHI C Pe3yIbTaTaMU HECKOJIIEKHUX aJITOPUTMOB.

[MocTpoeHbl (QYHKIIUM TPUHAUICKHOCTH TapaMEeTPOB OICHKH COCTOSHUS He3apasHOM
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0oJ1e3Hel KpyImHOrO poraToro ckota. B aToMm citydae 3aaum oneHku, Kiaccuukauy u mporuosa
3a0oseBanus pemarorcss Ha ocHoBaHWHM 10 mpu3HakoB. COIMacHO NPHUHATOW BETEPUHAPHOU

KJIMHUYCCKON TMpaKTHKE Pe3yJabTaThl JUArHOCTHKH KPYIIHOTO POrartoro CKOTa MOXHO
KJIACCHU(UITUPOBATH CIEAYIONIIM 00pa3oMm:

Y, -xero3;

Y, -ocreomucrpodus;
JIMarHOCTHPYIOTCS TEPEUMCIIEHHBIE BHABI OOJNE3HEH, KOTOPhIE HEOOXOIMMO PACIO3HATH.

[Ipy mnocTaHOBKE JUAarHo30B OCTEOAUCTPOGUH, KEeT03a, BTOPUYHOM OCTEOaUCTpOdUH,
TUIIOMHUKPORJIEMEHTO3a Y KPYIIHOI'O pOraroro CKOTa y4MThIBAOTCS IPUBEIEHHBIC HUKE OCHOBHBIC

napaMeTphl (B CKOOKaxX yKa3aHbl BO3MOKHBIE 3HAYEHUS, B TOM uncie X, — X, € {O,l}) [12-13]:
3anaua kinaccuuKanuyu AMATHOCTUKU COCTOUT B TOM, YTOOBI CPAaBHHUTH OJHO U3 PEUICHHIA
Ka)X 101 KOMOMHAIMH 3HAYCHUI TapaMeTpoB Y, (1=1,2).

[Iporpamma nuarHocTupoBaHus 00JIE3HEH KPYITHOTO POraTtoro CKoTa pazpadoTaHa Ha sS3bIKe
nporpammupoBanus Python Bepcum 3.6.7. Ilpm o00paboTke MaHHBIX 3arpyXarTcs U3 2
oubmmoreku: numpy == 1.20.3 xIrd == 2.0.1.

OKCIIEPUMECHTAIILHBIC  UCCIICIOBAHUS M3BICKAIOT OJKCIIEPHUMEHTAIbHBIC JAHHBIC U3
DataFrame (Puc. 1). YuurtbiBaeTcs ommOka, BO3HUKAIOIIAs MU OlieHKe mapamerpa. Ha ocHoBe
HeueTkoro anroputma CyreHo HacTpauBaeTcs mapameTp GpyHKuu npuHaiexHoctu. (Puc. 1).

CoznanHas mporpamma AUarHoCTUPOBAaHUS 0OJIE3HEN KPYIMHOTO pOraTtoro CKoTa Ha OCHOBE
HeueTkoil Mosienn Cyreno (Puc. 1) umeer ciemyroririe BO3MOKHOCTH.

1. TlpuMeHeHre HEUSTKHUX aJTOPUTMOB JIUIS PEUICHHS MPAKTHICCKUX 3a7ad 00ecreunBacT
3¢ (HEeKTUBHOCTH TPOrPaMMHOTO KOMITIIEKCA, YTO ITO3BOJISET SKOHOMHTD BPEMS M CPEJICTBA.

2. OOyyeHWe MOJICIM HAa OCHOBE JAaHHBIX W BH3yalu3allds pe3yJbTaTOB B BHUJIC
ANEeKTPOHHBIX Tabwi B Excel.

3. [IporpaMMHBIII KOMIUIEKC JIETOK B HCIOJL30BAaHUHM, HE TPEOYeT OT IOJIb30BaTENs
IyOOKHMX 3HAaHUHM O CTPYKTYpE U ONEPAIIHOHHON CHCTEME KOMIThIOTEPA.

4. TIporpaMMHBIN KOMIUIEKC COCTOUT U3 YaCTEH, HCIIONB3YIOIINUX CTaHIaPTHHIE SJIEMEHTHI,
YTO 00ecreunBaeT ero eAMHO00pasue 1 ya00cTBO.

5. OGecrieunBaeT TOYHOCTh U HAJEXKHOCTh TPU JUATHOCTUKE HA BCEX HTamax
UCIIOJIb30BaHUS TIPOTPAMMBI.

Jns momcka JTaHHBIX TPOTPAMMHBIA KOMILJIEKC IMO3BOJISIET 3arpykarb (aitmer XLS wu3
pasnena "CkauaTh" ¢ MOMOIIBIO KHONKH. JlaHHBIE TOKHBI OBITH B (popmate Excel u Ha mepBom
mucte Excel nomkHbI comepxkarbes ATalIOHHbIE OObEKThI SKCIEPTHBIX JTaHHBIX, pa3esieHHbIE 110
KJaccaM OoJie3Hel KpymHoro poratoro ckora. I[Iporpamma HaunHaeT oOydeHHE Ha OCHOBE ITOM
AKCMEPTHOM MHGOPMAITUH U 3aTE€M HUCIIONB3YET €€ ISl TUarHOCTUKH O0JIe3HEeH KPYITHOTO pOraTtoro
CKOTa.
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D:/LolaProgramma/aaHHble ans obyyeHue.xls

HeobxoauMble AaHHbIe
Konuyecreo 6onesxei _
_ O6yuntb

Hassanue
6onesnn N2
Havano guanasoHa Ao-

COXpaHUTb AaHHble B B/l

SENREN
——-——

[varHo3uposaTtb

Puc. 1. UnTepdeiic mis 3arpy3Ku JaHHBIX B TPOTPaMMY.

[lonnmanme, 4To mporpamMMa IUArHOCTUPOBAHHS OOJIE3HEH KPYIMHOTO pPOTaToro CKOTa
YHHBEpCaJIbHA U MOXKET ObITh OOydeHa Uil m pa3iInyHbIX Oosie3Hel W paboTarh Ha n 0OBEKTAX,
TOBOPUT O €€ MHOTOCTOPOHHEH NPHUMEHMMOCTH W aJalTUBHOCTH. Takas mporpaMma HUMeeT
HOTeHIMa JUlsi 00y4yeHHs W paclo3HaBaHUS pa3zHOOOpa3HbIX 0O0JE3HEH y KpyIHOro poraroro
CKOTa, 4TO JIeJIaeT €€ MOIIHBIM HHCTPYMEHTOM [Is BeTepUHAPHON UAarHOCTHUKH.

# | MainWindow i Lo

D:/LolaProgramma/aaHHble ana obydyenus.xls

' HeobxoauMbie AaHHble
I -

| Konuuyectso 6onesnxeit

|

|

HassaHue

ey KETO3

ObyuunTb

Hatiano aranasona ol 5 O

COXpaHuTb AaHHble B B/]

JvarHo3upoBaTtb

Puc. 2. OxHo BBeneHUs KoJIMUeCTBa 00JIe3HEN B PEKUME TUArHOCTUKH.
KommuectBo 3aboneBaHuii ¥ Ha3BaHWK OOJE3HM BBOIATCS B MPOTPAMMY, YKa3bIBAeTCS
JMarna3oH U Ha)KUMaeTCsl KHOIKA OOY4HTb.
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7 MainWindow = |

D:/LolaProgramma/nanHble Ans obyyeruns.xls HanTH XLS daiin

HeobxopunMble JaHHble
Konuyecteo bonesHei
, \ Obyumntb

Hazsauue o O6yuenute yenewno
GonesHu NO © Mogen cosgan
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COXpaHWTb AaHHble B b/l

Puc. 3. OkHo MoaenupoBaHus.

PaccMOTpUM BBIYMCIIUTENBHBIA SKCIEPUMEHT MPOrPaMMbl AHATHOCTUPOBAHHSA OOJe3HEH
KpPYIIHOI'O pOraroro CKoTa.

Pa3paborannas nporpamma Juisa co3nanust Moaenu CyreHo Juis AMarHoCTUKU OoJie3Hel
KPYIHOI'O pOraToro CKoTa IpOBEJIa yCIEIIHbINA BEIYNCIUTENbHbIN SKcIEpUMEHT. [lonyueHnble
PEe3yJIbTaThl BEIYUCIUTEIBLHOIO 3KCIIEPUMEHTA MIPEACTABISIOT COO0H JONOIHUTEIbHbIN
WHCTPYMEHT JUIsl BETEPUHAPHBIX Bpadeil MpH MPUHATHH PEIISHUA O TarHo3e 3a001eBaHuil y
KpyIIHOT'O pOraroro CKOTa, ¥ IIOMOTAl0T COKOHOMHUTh BPEMS IIPU MOCTAHOBKE JIMATHO3A.
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UCKYCCTBEHHBIA MHTEJJIEKT HA )KEJE3HOJOPOXHOM
TPAHCIIOPTE: TEKYIIME UCCJIIEJOBAHUA U BOSMOXHOCTH

Apunos Hasup:xon Mykapamosuy, IllladonoBa /luiino3a baxpuaun kusu

TalKeHTCKHI rOCy1TapCTBEHHBIN TPAHCIIOPTHBIA YHUBEPCUTET.

AnnoTtauus: MckyccrBennsiit untemiekt (UMW) cranoBuTcs Bece 6osee pacpoCTpaHEHHBIM
B OOJBIIMHCTBE HHXKCHEPHBIX 00JacTeidl, M >KEIC3HOAOPOKHBIA TPAHCIOPT HE SBIACTCS
uckiodeHneM. OJHAaKO U3-32 MHOXKECTBA Pa3IMYHBIX HOBBIX TEPMUHOB U 3HAUYEHUH, CBA3aHHBIX C
HUMH, CYILIECTBYET PUCK TOT0, YTO PAOOTHUKH KEJIE3HOAOPOKHOIO TPAHCIIOPTA, KaK U HEKOTOphIE
JIpyTHe KaTeropuH, IIOTEPSIOTCS B JTOM JBYCMBICIEHHOCTM M HEYETKMX TpaHMLAX H,
CJIEZI0BATEIbHO, HE CMOTYT YJIOBUTH PealibHbIE BOZMOXXHOCTH U IOTEHLIMAN MAlIMHHOE 00yUYeHHe,
UCKYCCTBEHHOE 3pCHHME M aHajiu3 OONbIIMX JAaHHBIX - 3TO JIMIIb HEKOTOpBIE W3 Hauboiee
MHOTr000€eIaroMX MOaAX040B, cBI3aHHbIX ¢ M.

KitoueBble cjI0Ba — UCKYCCTBEHHBIN HWHTEIUIEKT, >KEJIE€3HOIOPOXKHBIM TPaHCIOPT,
MaIIMHHOE 00y4YeHHUE, KOMIIBIOTEPHOE 3pEHHE, YIIPABICHNUE JOPOKHBIM ABIKEHHEM, IIPOTHO3HOE
o0ciyXK1BaHHE.

ARTIFICIAL INTELLIGENCE IN RAILWAY TRANSPORT:
CURRENT RESEARCH AND OPPORTUNITIES

Aripov Nazirjon Mukaramovich, Shabonova Dilnoza Baxridin qizi.
Tashkent State Transport University.

Abstract: Artificial Intelligence (Al) is becoming increasingly prevalent in most
engineering fields, and rail transport is no exception. However, due to the many different new
terms and meanings associated with them, there is a risk that rail workers, like some other
categories, will get lost in this ambiguity and unclear boundaries and, therefore, will not be able
to grasp the real possibilities and potential. Machine learning, artificial vision and big data
analytics are just some of the most promising approaches associated with Al

Keywords: artificial intelligence, railway transport, machine learning, computer vision,
traffic management, predictive maintenance.

Henpto naHHONM cTaTbu SBJISETCS yCTaHOBJIEHHE HEOOXOAMMBIX cBszed mexnay WU u
KEIIE3HOJOPOXKHBIM TpaHcHopToM. Llenpro JoKyMeHTa sBsieTcs 0ObeAMHEHUE ABYX oONacTel u
COOTBETCTBYIOUIMX 3KCepToB U3 obmactu UM, u xenesHslx popor u onpenenenue MW ans
KEJe3HOJOPOKHOM oTpaciu. C OfHOM CTOPOHBI, 3TO MPOJOKUT MYTh K JIyYIIEMy MOHUMAaHHUIO
TEPMUHOJIOTUU U KoHLenuit U B jxes1e3HOI0pOKHOM 0Tpaciii, a TakkKe NO3HAKOMUT SKCIEPTOB
no U ¢ xxene3HoopoxKHBIMH ToA00IacTIMH. JTa noapodHas knaccudukanus MU nononusercs
00630pom MU, rcions3yemMoro Ha KEIEe3HBIX JOpoTrax. TeXHHUECKOe OOCITYKHBAaHHE M OCMOTP.
Cuctembr UM B TeXHUYECKOM OOCTY)KMBAaHHH M OCMOTPE KEJIE3HBIX JOPOT ObUIH pa3paboTaHbI
JUTs perieHus mpobiaem nHppacTpykTypsl. B [1] man 00630p nmpuMeHeHUsT BU3yaTbHOTO KOHTPOJIS
Ha OCHOBE 00pabOTKH M300paKeHMH B JKEJIE3HOJAOPOKHOW OTpaciii M ONpENeTeHBI Oyaymine
HaIpaBJICHUS MCCIICOBAaHUN B OOJIACTH TEXHOJIOTHH BU3yaJIbHOTO KOHTpouisa. B [2] man 0630p
NpUMEHeHHs pazauyHbix MW M OKCHEepTHBIX CHUCTEM JUIS JMAarHOCTUKU HEUCIPABHOCTEH
BBICOKOCKOPOCTHBIX JKEJIE€3HBIX JOPOT 110 SHEPronoTpedIeHNI0, BUOPALIMU U HarPEBY CTPETOYHBIX
NEepeBOJIOB. AHAIMU3HUPYS CreHEPUPOBAaHHBIE JAHHBIE, MOKHO pEan30BaTh MPOTHO3 JI0 TOTO, KaK
npousoiaer c6oi. Iloaxonsl MammMHHOTO 00y4YeHHs W TIIyOOKOro OOydeHHs Hauuld OOJbLIoe
NpUMEHEHUEe NJIs1 3a7ad OOHapyKeHHs W TMporHo3upoBanus aedekroB [5], [6], [7]. B [10]
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paccMaTrpuBaeTcs 3agada IIAaHUPOBAaHUS MPO(UIAKTUYECKOTO TEXHUYECKOTO OOCITYKUBAHHS
(ITTO)(PM-preventive maintenance) CHCTEMBbI TMOABUXKHOTO cocTtaBa. llenpro PM  Obuto

OTIpPENICNIUTh MHTEPBAJI TOCIE PEMOHTA JUIsi KOMIIOHEHTOB CHUCTEMbI MOIBMKHOTO cOCTaBa. B
KaueCTBE KPUTEPUEB ONTHMHU3ALUHU HCIOIB3YIOTCS OOIIME OKUAAEMBbIE 3aTPaThl HA )KU3HEHHBIN
LUK CUCTEMBI M JNOCTYNHOCTh cuctembl. Hanéxnocts m bezomacHocTs. bonbmmucTeo M
(obnacTeii ucciieoBaHui) ObUTH MPU3HAHBI B TIOA0OIACTH OE30MACHOCTH U 3alIWTHI, BKIIFOYAs
aHaJIM3 UHUUCHTOB 1 6€30MacHOCTh cTaHui. B [3] uccnenyercs ucnoiab3oBaHie METO/IA AepeBa
pemenuii (DT-decision tree) B kiaccudukamuy OE30MaCHOCTH M aHAJU3€ IMPOUCIICCTBUN Ha
JKEJIE3HOAOPOKHBIX ~ CTAHIUAX  JJI  MPOTHO3UPOBAHUSA  XapaKTEPUCTHUK  MACCaKHUPOB,
MOCTPaJABIIMX B pe3ynbrare npoucuiectBuil. B [4] mpencrtaBieHbl cUCTEMbl MOHUTOPHUHIA
npugopoxueix moesnoB (WTMS-wayside train monitoring systems), KOTOpbIE HCIIOIB3YIOT
pacro3HaBaHue 00pa3oB sl OOHApYKEHUS Je(PEKTOB B HEKOHTPOIUPYEMBIX Cpefax. ABTODPHI B
[8] paspaboramum MoOAenb MPOTHO3UPOBAHMS JJIMHBI Pa3pyLICHUS IKEIE3HOW JOpOTH C
UCTIONB30BaHNeM OaiiecoBckux ceteir. Cpenu cucteM MU B [11] 00paboTka €CTECTBEHHOTO SI3bIKA
(NLP-natural language processing) HCHOJb3yeTCsl Ul ONpENeNeHUs] NMPUYUH IMPOUCIIECTBUI
IyTEeM HCIOJIb30BaHUs IOAXOJOB K aHanu3y Tekcra. Ilpemiaraemelii MeTOA MOMKET MOMOYb
crenyaiucTaM [0 aHaliu3y PUCKOB M HHIMJIEHTOB M3YYHUTh MPUUYUHHO-CIIEJCTBEHHYIO CBS3b
MEXIYy NpUUYMHAMHM M cOOsIMH B oOecrieueHHM oOIell 0e301acHOCTH B JKEJIE3HOIOPOKHOM
oTpacii. ABTOHOMHOE BOXKICHHE M YIpaBieHHWE. B aBTOHOMHOM BOXKIICHHH W YIIPABICHUH MBI
NPU3HAIM HCIOJIB30BAHUE SBOJIIOIMOHHBIX AJITOPUTMOB M OOYYEHHS C MOJKPEIICHUEM IS
ONTUMAJILHOTO YIIpaBiieHUs moe3noM. B [9] nmpennokeH MeTon 3HEPreTH4ecKo ONTUMHU3aLUuu
JBUKEHMSI [T0€3/1a IyTeM IIPUMEHEHUS YIIPaBJIEHUS! HA OCHOBE N'€HETHUECKUX alropuT™MoB. B [12]
NPEACTaBICHbI J[BA AJTOPUTMa YIPABICHUS TOE3I0M — OJKCIEpTHas CHUCTeMa M OOydeHHe ¢
HOAKPEIUIEHUEM — ISl YIIPABICHUS MOE3/10M aHAJIOIMYHO ONBITHOMY MAIIMHHUCTY C JAaHHBIMU B
pealbHOM BPEMEHHU Ul CHUIKEHUS SHEpromnoTpebiaeHus NMpU COXPaHEHUH YpPOBHS KomMdopTa U
MYHKTYaJbHOCTH. MBI ONpeIeIniIN HECKOJILKO MEPCIIEKTUBHBIX HalpaBlIeHUH ucciaenoBanuii. Bo-
NEepPBbIX, HEKOTOpbIE COOTBETCTBYyIOIME cucteMbl MU cymecTByloT M B JApyrux o6iactsx,
HampuMep, B KEJE3HBIX JOPOTrax, OJHAKO TaKWe MPOOJIEMBI €Ile HE PEHICHBI Ha >KEJIe3HBIX
JI0porax, HalpuMep, yCOBEPIICHCTBOBAHHOE aBTOHOMHOE BOXKACHHE Ha ocHoBe MU, a Tarxke
CHCTEMBI 0€30TTaCHOCTH. BO-BTOPBIX, MBI TaKKe OMPEIEITUIA TEMBI, II0 KOTOPBIM HE TIPOBOIUIIHCH
uccnenoBanns W HU B KeIe3HONOPOXKHOW OTpaciv, HU B JPYTHX CMEXKHBIX 00macTsax. DTo
JieNaeT ux enle 6osee MOAXOAAIIMUMU JUIst 6osiee pyHIaMeHTaIbHOIO BKJIA/1a B KEJIE3HOJOPOXKHbIE
uccienoBanus B Oynymem. B TpeTbux, jxene3Has 10pora Ha OCHOBE HUCKYCCTBEHHOT'O MHTEIIEKTa
MOXET, C OIHOM CTOPOHBI, U3BJI€UYb BBITO/Y U3 JIPYTUX MHTEJUIEKTYalbHBIX 001acTel, TaKMX Kak
ymHuble ropora U MTC, a ¢ npyroil cTopoHbl, MOAAEpKaTh WX B MOBBIIIEHUH UX «YMHOCTH»
MOCPEACTBOM MAIIMHHOTO OOy4YeHUs M JPYTUX METOJOB HCKYCCTBEHHOTO HWHTEIIEKTa, YTO
IpHUBENET K CO3/aHuI0 OyIylIMX JaHHBIX. YIpaBisieMble U TMOKHE TpaHCIOpPTHBIE cucTeMbl. B
11eJIOM MBI TIOHUMaeM, 4To uccieaoBanus UM B sxene3HomopokHO# cepe HaxoasaTcs Ha 3ape, U
OKUJAaeM pacTyLIero HMHTepeca K CYIIECTBYIOIIMM IMpo0ieMaM C HCIOJIb30BAHUEM HOBBIX
METOJIOB, a TaKXKe K IMOMCKY HOBBIX MPOOJIEM, KOTOPbIE HEOOXOIMMO PEIIUTh C TIOMOIIbIO HOBBIX
metonoB M. Bce 3To0 BMecTe nenaeT Kelne3HOJOPOXKHYI cdepy IMIONOTBOPHOW Oymyriei
UTPOBOM TIOIIAKON 7151 HOBBIX AocTkenuit MU [13].

Jlureparypa.
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TEXNIKA VA IT SOHALARIDA XOTIN-QIZLAR
INNOVATSIYALARI

Xamdamova Lola Olimjon qizi
Toshkent davlat transport universiteti

Annotatsiya: Bugungi kunda texnologiya va ITlar rivojlanayotgan bir paytda ayollar ham
ushbu sohaga jalb qilinayotgani quvonarli hol. Bugungi maqolamizda texnologiya va ITlar
sohasida ayollar tomonidan yaratilgan innovatsiyalar haqida gapiramiz.

Kalit so'zlar: virtual makon, innovatsiya, fan, ayollar ixtirolari, idishlarni yuvish mashinasi

Annotation: Today, when technology and dogs are developing, IT is a gratifying fact that
women are also being attracted to this field. In today's article, we will talk about innovations
created by women in the field of technology and dogs.

Key words: virtual space, innovation, science, women's inventions, dishwasher

Ragamli davr butun dunyodagi ayollar hayotini tubdan yaxshilash uchun yangi va misli
ko'rilmagan imkoniyatlar eshigini ochmoqda.Bunga Universitetimizning qizlarga yaratayotgan
imkoniyatlarini sanab utishimiz mumkun. Toshkent Davlat Transport Universiteti qizlar soni kam
bo'lishi ga qaramasdan barcha javhalarda bizarga yetarli ha sharoit yaratilgan. O'zimni misol qilib
oladigan bo'lsam texnika soxasi da nafaqat Universitet balki boshqa ko'plab musobaqalarda faxrli
o'rinlarni olganman. Yaratilayotgan sharoit lar uchun avvalo Yurtboshimiz Mirziyoyev Shavkat
Miromonovichga ming tashakkur. Ragamli texnologiyalar hayotning barcha jabhalarini, jumladan,
iqtisodiy, ijtimoiy va siyosiy tizimlarni jadal o‘zgartirmoqda va uzoq vaqtdan beri marginal
bo‘lgan ayollar va qizlarning tiklanishi uchun yangi poydevor yaratmoqda.

Shu bilan birga, bunday zamonaviy texnologiyalarning rivojlanishi bilan ayollar
farovonligiga jiddiy tahdidlar ko‘lami tobora ortib borayotganiga ko‘z yumib bo‘lmaydi. Virtual
maydon ayollarni haqorat qilish uchun keng maydon ochib bergan bo‘lsa-da, zo‘ravonlarga fosh
qilinmasdan va jazolanmasdan xavfsiz qolish imkonini beradi.

Xalq ta’limi vazirligi huzuridagi “Innovatsiya, texnologiya va strategiya markazi” ularni
“Qizlarning ragamli imkoniyatlarini kengaytirish” (ICT4Girls) loyihasini amalga oshirish orqali
qo‘llab-quvvatlamoqda. Forumda mamlakatimizda amalga oshirilayotgan islohotlarda xotin-
qizlarning o‘rni, olima ayollarning bugungi faoliyati va ijobiy tajribalari, jamiyatdagi faolligini
oshirish, gizlarni har tomonlama qo‘llab-quvvatlash kabi masalalar keng muhokama qilindi.

Bugun mamlakatimiz olimlari axborot texnologiyalari, kimyo, biotexnologiya, qishloq
xo‘jaligi kabi yo‘nalishlarda faollik ko‘rsatmoqda. Ta’lim, sog‘ligni saqlash, ijtimoiy-gumanitar
jabhalarni rivojlantirishda ayollarimizning ishtiroki muhim. Ayni paytda mamlakatimizda 5 nafar
akademik, 5 mingga yaqin fan sohasi olimlari, oliy o‘quv yurtlarida 14 mingdan ortiq, ta’lim
muassasalarida 4 milliondan ortiq xotin-qiz bilim olmoqda. Ayniqgsa, joriy o‘quv yilida tavsiya
etilgan abituriyentlarning 48 foizdan ortig‘ini gizlar tashkil etgani bizni quvontirdi.

“Ilm-fan va innovatsiyalar rivojida xotin-qizlarning o‘rni” mavzusida tashkil etilgan xalgaro
forum mamlakatimizda xotin-qizlar uchun yaratilayotgan imkoniyat va imtiyozlarning yaqqol
sarhisobidir. XXI asr xotin-qizlar festivali olim va tadqiqot va ishlanmalar bilan shug‘ullanayotgan
ayollar uchun yangi imkoniyatlar eshiklarini ochib berishi, 0‘z oldiga qo‘ygan maqgsadlarini dadil
amalga oshirishga turtki bo‘lishi shubhasiz. Yangi O‘zbekistonni rivojlantirish strategiyasini
“Inson e’tibori va sifatli ta’lim yili”da amalga oshirishga oid Davlat dasturining 216-bandida “Ilm
ahli” shiori ostida “XXI asr ayoli” ayollar festivalini o‘tkazish belgilangan.
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Festival davomida 14 ta forum, 27 ta seminar, 39 ta davra suhbati, 41 ta uchrashuv o‘tkazilib,
ularda 21 ming 349 nafar xotin-qiz ishtirok etdi. “Viloyatning 100 nafar ixtirochi ayoli” tanlovi
o‘tkazilib, tanlov goliblarini taqdirlash marosimi bo‘lib o‘tdi.

Wi-Fi, idishlarni yuvish mashinasi, dumaloq arra va boshqa bir gancha muhim ixtirolar
ayollar tomonidan yaratilgan.

Pedalli axlat qutisi. Lillian Gilbreth kichik aqlli tafsilotni qo'shish orqali mavjud bo'lakni
yaxshiladi. 1900-yillarning boshlariga kelib, u allagachon muzlatgichning ichki javonlarini
loyihalashtirgan, qulayroq ochgich yasagan va yangi pedal bilan boshqariladigan axlat qutisi
yordamida tozalik ishlarini osonlashtirgan.

Shisha tozalagichlar ("deraza tozalagichlar"). Haydovchilar Meri Andersonning birinchi
qo'lda oyna tozalagichlarini ixtiro qilganiga shubha qilishdi. Ular yomg'ir yoki qorda salyangoz
tezligida haydashni old oynani tozalash uchun tutqichni tortib olishdan ko'ra xavfsizroq deb
o'ylashgan. Yana bir ixtirochi ayol 1917-yildayoq shisha tozalagichlarning avtomatlashtirilgan
versiyasini yaratgan, biroq uning ixtirosidan hech qachon foydalanilmagan. Vaqt o'tishi bilan Meri
Andersonning patenti muddati tugadi (1920 yilda). Cadillac birinchi bo'lib har bir avtomobilga
shisha tozalagichlarni o'rnatdi va boshqa kompaniyalar ham shunga ergashdilar.

Bir martali ishlatiladigan tagliklar. 1951 yilda Marion Donovan suv o'tkazmaydigan
tagliklarni patentlaganidan so'ng, u tagliklarni almashtirish bilan bezovta qilmadi. Dastlab, oddiy
dush pardasi bilan qoplangan suv o'tkazmaydigan taglik fagat bitta do'konda sotilgan. Marion
patentni Keko korporatsiyasiga 1 million dollarga sotdi va bir necha yildan keyin bir martalik
tagliklar yaratdi.

Idish yuvish mashinasi. 1886-yilda patentlangan birinchi idish yuvish mashinasi javon,
isitiladigan suv va bosimli suvni birlashtirgan, bu ko'pchilik zamonaviy idishlarni yuvish
mashinalarida mavjud. Ixtirochi Jozefina Kokrayn buni hech qachon o'zi ishlatmagan, ammo bu
ko'plab ayollarning hayotini osonlashtirgan.

Quyosh panellari bilan jihozlangan uy. Biofizik Mariya Telkesning uyi haqiqiy quyosh uyi
edi. 1947 yilda vengriyalik olim Doverdagi uyni isitish uchun termoelektr generatorini ixtiro qildi.
Me'mor Eleanor Raymond bilan birgalikda u takoz shaklini o'ylab topdi. Telkes kelajakdagi bulutli
kunlar uchun issiqlikni saqlash uchun Glauber tuzidan, sulfat kislotaning natriy tuzidan
foydalangan. Tizim 3 qishdan omon chiqdi va o’zini oqladi.

Yugorida xotin-qizlarning innovatsiya sohasida yetarlicha yutuqlarga erishayotganiga guvoh
bo‘ldik. jamiyatimizda erkaklardan kam emasligini o‘z harakatlari bilan isbotlashdi.
O‘zbekistonda xotin-qizlarning innovatsiyalarga qiziqishini oshirish, ularga yetarli shart-sharoit
yaratish borasida qator ishlar amalga oshirilmoqda. Ayni paytda Innovatsiya vazirligi tashkil etilib,
yoshlarning innovatsion bilimlarini qo‘llab-quvvatlamoqda.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. inspiring Inclusion: Celebrating Women's Innovations in the Technology
Sector. https://www.linkedin.com/pulse/inspiring-inclusion-celebrating-womens-
innovations-yinka-iyinolakan-hfc8f

2. IHone3nbie n3odpeTeHust JKeHIIIMH, KOTOpbIE H3MEHHNJIH MHP.
https://yuz.uz/ru/news/polezne-izobreteniya-jenin-kotore-izmenili-mir

3. KakoBa poJp KeHIUMH B Pa3sBUTHM HAYKH W  HWHHOBanuii?

https://urmon.gov.uz/press-center/news/ilm-fan-va-innovatsiyalarni-rivojlantirishda-xotin-
gizlarning-orni-ganday?lang=ru
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LOKOMOTIVLARNI TA’MIRLASHDA TO’G’RI TEXNIK-
EKSPLUATATSION STRATEGIYANI TANLASH

Masharipov Ma’sud Nu’monjonovich, Umrzoqova Shohzoda Axrorjon qizi,
Axmedova Muslima Jalolovna
Toshkent davlat transport universiteti
Annotatsiya: Strategiya-bu gabul qilingan qonunlar, qoidalar va boshqgaruv harakatlarining
kombinatsiyasi bo’lib, ular lokomotivlarning dizayn xususiyatlarini, texnik xizmat ko’rsatish va
ta’mirlash usullarini komleks rivojlanishini belgilaydi. Ushbu maqola lokomotivlarga texnik
xizmat ko’rsatish va tamirlash samaradorligini oshirish muammolarini hal giluvchi, lokomotiv
ishlab chiqaruvchi va qayta tiklaydigan barcha muassasalar va korxonalarning yagona strategik
tizimli dasturi doirasida birgalikda yondashuvga qaratilgan. Lokomotiv xo’jaligi temir yo’l
transporti eng muhim tarkibiy qismi sanaladi. Ko’p yillar davomida lokomotiv sanoatini
rivojlantirish uchun zarur texnik siyosatni 0’z vaqtida va to’g’ri tanlash ko’p jihatdan tegishli
strategiyani 0’z vaqtida tanlashga bog’liq.
Kalit so’zlar: texnik holat, ekspluatatsiya, rejalashtirish, strategiya, resurs.

Annotation: The strategy is a combination of passed laws, regulations and management
actions that determine the design characteristics of locomotives, the comlex development of
maintenance and repair methods. This article focuses on a joint approach within the framework of
a single strategic systematic program of all institutions and enterprises that solve the problems of
improving the efficiency of locomotive maintenance and repair, locomotive manufacturers and
revivals. Locomotive industry is considered the most important component of rail transport. For
many years, the timely and correct choice of the necessary technical policy for the development
of the locomotive industry largely depends on the timely choice of the appropriate strategy.

Keywords: technical condition, exploitation, planning, strategy, resource.

Kirish

Texnik xizmat ko’rsatish va ta’mirlash qo’llanmasi strategiyasini tavsiflovchi asosiy
xususiyat sifatida, tartibga solish ishlarining davriyligi va hajmlarini belgilashda foydalaniladigan
ishonchlilik va texnik holat to’g’risidagi xarakterli ma’lumotlardan foydalanish tavsiya etiladi.
Ushbu ma’lumot qabul qilish va foydalanish vaqti bo’yicha tajribadan oldin olingan va tajriba
davomida olingan bo’linishi mumkin: qabul qilish manbalari uchun - umumiy obyektlar soni va
alohida obyektlaridan olinadi [1-4]. Bu tajriba orqali obyektda bajariladigan ketma-ketlikni
tushunish mumkin (1-jadval).

1-jadval
Umumiy va alohida lokomotivlar texnik holati to’g’risida ma’lumot
Ma’lumot
Ma’lumot holati .. . .. .
Tajriba davomida Tajribadan oldin
. Ishonchlilik darajasini
Umumiy o . , .
. Bajarilgan ish bo’yicha nazotarga olib holat holat
lokomotivlar

bo’yicha
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Alohida lokomotiv uchun Parametrlarni nazotarga olib
belgilangan bajarilgan ish bo’yicha holat boyicha

Alohida lokomotiv

Holatiga ko’ra texnik xizmat ko’rsatish va ta’mirlash strategiyasi (holat bo’yicha strategiya)
bajarilgan ish bo’yicha texnik xizmat ko’rsatish va ta’mirlash strategiyasidan (ish bo’yicha
strategiya) sezilarli darajada farq qiladi. Ular nafaqat texnik xizmat ko’rsatish va ta’mirlashning
texnologik jarayonlarining tabiati, balki u yoki bu strategiya talablariga javob beradigan ishlab
chigarish-texnik bazani rivojlantirish uchun zarur bo’lgan resurslarni taqsimlashda ham
farqlanadi.

Holat bo’yicha strategiya lokomotivning yuqori darajadagi ekspluatatsiya va ta’mirlash
gobiliyatini ta’minlash, yetarli miqdorda samarali diagnostika vositalarini yaratish, ishlab
chiqarish, texnik va tajriba bazasini rivojlantirish, lokomotivlarni ekspluatatsiya qilish va
ta’mirlash korxonalarini 0’z ichiga oladi. Ish bo’yicha strategiyada sanoat korxonalarining tajriba-
sinov bazasini rivojlantirish va shu asosda lokomotivlarning har bir seriyasini ta’mirlashni amalga
oshirish uchun oqilona resurslar bilan ta’minlash nazarda tutilgan. Boshqacha aytganda, holat
strategiyasi lokomotivlarning ekspluatatsion xususiyatlarini yaxshilash va ta’mirlash bazasini
rivojlantirishga qaratilgan.

Holatga asoslangan texnik xizmat ko’rsatish va ta’mirlash strategiyasining asosiy tamoyilini
texnik xizmat ko’rsatish va ta’mirlash shakllarini amalga oshirishda qat’iy rejalashtirishga rioya
qilish tamoyili deb hisoblash mumkin. Biroq, bu yerda standart tartibga solinadigan
operatsiyalarning fagat bir qismi, lokomotiv komponentlarini texnik diagnostika qilish va nazorat
qilish bo’yicha ishlar va ularni amalga oshirish chastotasi rejalashtirilgan.

Lokomotivlarni sozlash, demontaj qilish, o’rnatish va tiklash ishlari faqat diagnostika va
nazorat natijalariga ko’ra amalga oshiriladi. Holatga asoslangan texnik xizmat ko’rsatishning yana
bir muhim printsipi - funktsional tizimlar va ularning eng muhim tarkibiy qismlarining ishdan
chiqishini 0’z vagqtida oldini olish, almashtirishdan oldin maksimal mumkin bo’lgan ish vaqtini
ta’minlash shartlari. Bu yerda profilaktika xarakteri ishonchlilik darajasining ishlashi davomida
doimiy monitoringni tashkil etish va ba’zi hollarda funktsional tizimlar va alohida
komponentlarning texnik holatini, ikkinchisining nosozlikdan oldingi holatini 0’z vaqtida
aniqlash, lokomotiv komponentlari yoki ularning parametrlarini sozlash keyinchalik ularni
almashtirish orqali ta’minlanadi. Keyingi bir xil darajada muhim printsip - lokomotivlarga texnik
xizmat ko’rsatish va ta’mirlash bo’yicha optimal strategiyalarni qo’llash orqali tejamkor texnik
ekspluatatsiyani ta’minlash. Yuqori iqtisodiy samaradorlikka har bir aniq birlik yoki qismning
ko’rsatkichlaridan to’liq foydalanish orqali erishiladi.

Texnik xizmat ko’rsatish va ta’mirlash strategiyasi tabiiy ravishda lokomotivni ishlatish
strategiyalari bilan bog’liq (2-jadval), ularning har biri uchun eng samarali (“+” belgisi bilan
ko’rsatilgan) aniq belgilangan texnik va ta’mirlash strategiyalarini tanlash mumkin. 2-jadvaldan
kelib chigadiki, resurs (xizmat muddati) tugagunga qadar lokomotivlarni ishlatish strategiyasi
uchun eng samarali strategiya ish vaqtiga asoslangan texnik xizmat ko’rsatish strategiyasidir.
Lokomotivlarni ta’mirlashda ish vaqti va texnik holatga asoslangan strategiyalar mumkin, ammo
bu lokomotiv turiga va ta’mirlash vaqtida uning yaroqliligini nazorat qilish darajasiga bog’liq.

Agar transport vositasini nosozlik holatiga qadar ishlatish strategiyasi qabul gilingan bo’lsa,
uni amalda qo’llashning zaruriy va majburiy sharti ushbu turdagi lokomotivni monitoring
parametrlari va ta’mirlash strategiyasiga asoslangan holda saqlash strategiyasini qabul qilishdir.
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Agar aksincha, lokomotivlar monitoring parametrlari bilan ta’minlansa va bunday lokomotivlarni
ishlatish (foydalanish) uchun eng samarali strategiya ishdan oldingi holat uchun strategiya bo’ladi.

Shunga ko’ra, ishdan chiqish strategiyasiga muvofiq ishlaydigan lokomotivlar uchun texnik
xizmat ko’rsatishning eng samarali strategiyasi ishonchlilik darajasini nazorat qilish shartiga
asoslanadi va ta’mirlash paytida, xuddi resurs tugunlarida bo’lgani kabi, strategiya ish vaqti va
texnik xususiyatlariga asoslanadi. Demak, zamonaviy lokomotivlarga o’rnatilgan alohida
komponentlar, qoida tariqasida, faqat belgilangan strategiyalardan biriga muvofiq boshqarilishi,
ta’mirlanishi va ta’mirlanishi mumkin [5].

Funktsional tizimlar va umuman lokomotiv uchun 2-jadvalda ko’rsatilganlarning
barchasidan foydalanish mumkin. Bu strategiya 2 ta strategiya yoki “Aralash” deb ataladi.

2-jadval
Texnik xizmat ko’rsatish va ta’mirlash strategiyasi
Ekspluatatsiya strategiyasi
Texnik xizmat ko’rsatish (foydalanish)
va ta’mirlash strategiyasi Resurslarning tugashi Nosozlikdan Nosozlik
(xizmat muddati) avvalgi holat holatida
Texnik xizmat ko’rsatish
Bajarilgan ishiga ko’ra + - -
Parametrlarni nazoratga N
olib holat bo’yicha
Ishonchlilik darajasini N
nazoratga olib holat bo’yicha
Ta’mirlash
Bajarilgan ishiga ko’ra + - +
Texnik holatiga ko’ra + + +

Lokomotivlarga holatiga ko’ra texnik xizmat ko’rsatish va ta’mirlashning shart-sharoitlariga
o’tish bir qator uslubiy yechimlarni talab giladi. Avvalo, foydalanish, texnik xizmat ko’rsatish va
ta’mirlash kabi tushunchalar o’rtasidagi to’g’ri munosabatlarni topish va tegishli ravishda
gonuniylashtirish kerak.

Taqdim etilgan yondashuv, bizning fikrimizcha, lokomotiv ishlash jarayonining o’z
mexanizmini va bu tushunchalar o’rtasidagi munosabatlarni eng to’g’ri aks ettiradi. Ta’mirlash va
texnik xizmat ko’rsatishni texnik ekspluatatsiya kabi kengroq tushunchaning tarkibiy qismlari
sifatida ko’rib chiqish tavsiya etiladi. Harakat tarkibiga texnik xizmat ko’rsatish va ta’mirlashga
o’tish uchun muhim ahamiyatga ega bo’lib, harakat tarkibiga texnik xizmat ko’rsatish va
ta’mirlash strategiyalari o’rtasidagi munosabatlarni o’rnatish bo’yicha strategiya atamalarini
to’g’ri talqin qilish masalalari hisoblanadi. Tahlil ko’rsatganidek, bu masalalarda haligacha
qarashlar birligi yo’q. Ushbu muammolarni hal qilishda taklif etilayotgan uslubiy yondashuv
0’zini to’liq ko’rsatmaydi. Biroq, bu yo’nalishda keyingi faol ish uchun mutaxassislar tomonidan
foydalanish mumkin [6-8].

Vaziyatga asoslangan texnik xizmat ko’rsatish va ta’mirlash dasturlarini qo’llash transport
vositalarining yuqori darajadagi ishonchliligi va xizmat ko’rsatish qobiliyatini ta’minlashga,
funktsional tizimlar va wularning tarkibiy qismlarining ishlash jarayonida ishonchlilik
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xususiyatlarini chuqur bilishga, axborot ta’minotini aniq tashkil etishga, texnik vositalardan keng
foydalanishga asoslanadi.
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SEMENTBETON QOPLAMALARIDA PAYDO BO‘LADIGAN
YORIQLARNING SABABLARI

O‘rolova Xadicha Dilshod qizi, Uralova Sevara G'ayrat qizi
Toshkent davlat transport universiteti, tayanch, Qamashi tumani 2-kasb-hunar maktabi
maxsus fan o‘qituvchisi

Anotatsiya: Ushbu maqolada Respublikamizda avtomobil yo‘llar tarmog‘idagi
sementbeton qoplamalarida tarqaladigan yoriqlarning asosiy sabablari ko‘rib chiqilgan va tahlil
qilingan.

Kalit so‘zlar: sementbeton qoplama, ko‘ndalang yoriq, diagonal yoriq, bo‘ylama yoriq,
ekspluatatsiya davri.

Abstract: This article examines and analyzes the main causes of crack propagation in
cement concrete pavements of the road network of our Republic.

Keywords: cement concrete pavement, transverse crack, diagonal crack, longitudinal crack,
service life.

Bugungi kunda mustahkamligi yuqori bo‘lgan va xizmat muddati davri uzoq bo‘lgan
sementbeton qoplamalariga talab oshib bormoqda. Biroq, sementbeton qoplamalarida qurilishdan
keyin va ularning xizmat qilish muddati davomida paydo bo'ladigan turli xil yoriqlar mavjud.
Bular esa qoplama holatining yomonlashiga, xizmat muddatining kamayishiga va ekspluatatsion
xarajatlarning oshishiga sabab bo‘lmoqda.

Portlandsement beton qoplamalarining yorilishi odatiy, hatto kutilgan hodisadir. Potentsial
zararli ta’sirlarni minimallashtirish uchun yoriglar hosil bo‘lish jarayonini tushunish kerak, shunda
bunday yorilish paydo bo‘lishini nazorat qilish choralari ishlab chiqilishi va amalga oshirilishi
mumkin.

Qattiq qoplamali avtomobil yo‘llarning ko‘payishi uni chuqurroq o‘rganish bo‘yicha
tadqiqotlarni boshlab berdi. Beton qoplamalarida yoriq sodir bo‘lishini o‘rganish tadqiqotlarida
asosily sabablar qilib loyihalash jarayonidagi xatoliklar, qurilish jarayonidagi kamchiliklar, beton
goplamalarni noto‘g‘ri ekspluatatsiya qilish va atrof-muhitning qoplamaga sezilarli ta’siri
ko‘rsatilgan. Quyida ushbu tadqiqqotlarning ayrimlari bilan tanishib yoriglarni paydo qilivchi
sabablarni o‘rganib chiqamiz.

Bugungi kunda ko‘plab tadgiqotchilar tomonidan beton qoplamalar yorilishini ifodalovchi
nazariyalar ishlab chiqilgan. Ilk nazariyalar o‘tgan asrning 50-yillaridan keyinga to‘g‘ri kelib,
jumladan Amerikalik tadqiqotchilar Robert C. Deen, Jeyms X. Havens, Assaf S. Rahal va W.
Vernon Azevedolar tomonidan olib borilgan tadqiqotlarda yoriglar sodir bo‘lishi ishqalanish
qarshiligi nazariyasiga asoslanadi.

Keyingi nazariya siklik(davriy) ishlashdan keyin betonning charchashiga asoslanadi. Ya’ni
beton qoplama foydalanish davrida o‘zgaruvchan harorat va namlik ta’sirida ishlaydi. Kesilgan
choklarning ishlashini doimiy nazorat qilmaslik oqibatida ular har xil (chang, qum, tosh va boshqa)
narsalar bilan to‘lib qoladi va vazifasini bajarolmay qoladi. Natijada harorat va namlikning
o‘zgarishi tufayli betonda ichki zo‘riqish kuchlari hosil bo‘ladi va choklar ishlamagani uchun
beton qoplama kuchli zo’riqadi (kuchlanadi). Tadqiqotchilar Antrim and McLaughlin nazariyasiga
ko‘ra beton 50% dan 55% gacha zo‘riqishga bardosh bera oladi va u qiymatdan oshsa beton
charchashni boshlaydi. Charchashdan shikastlanish jarayoni 3 bosqichda o‘tadi: birinchisi makkor
(yoki ko‘rinmas) va yoriq paydo bo‘lguncha davom etadi (yorilish boshlanishi); ikkinchisi kritik
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bosqichgacha bo‘lgan subkritik orqali yorigning tarqalishini o‘z ichiga oladi; uchinchi bosqich -
yakuniy sinish. (Havo harorati 56°C dan oshsa betonda qattiq siqilish hosil giladi).

Yuqorida ilgari surilgan mexanizmlar yoki nazariyalar va tushuntirilgan buzilishlar
to‘g'ridan-to‘g‘ri jonli yuk, transport yoki yo‘l qoplamasidan foydalanish bilan bog'liq emas. Yo‘l
goplamasida yuk tashish yoki harakatlanish bo‘lmaganida ham yorilish sodir bo‘lishi nazarda
tutilgan. Bundan tashqari, loyihalash va qurilish jarayonida mavjud kamchiliklar keltirilgan
bo‘lib, ular tuzatilgan taqdirda, umuman olganda, beton qoplamalarning ishlash muddati
samaradorligini uzaytiradi va foydalanuvchiga investitsiyalarni yaxshi qaytarish asosida xizmat
ko‘rsatadi.

Kvinslend texnologiya universiteti tadqiqotchi olimlari aksariyat hollarda yoriqlar
konstruktiv buzilishlarga olib kelmaydi, lekin ular tezlashtirilgan buzilishga olib kelishi va
strukturani yaroqsiz holga keltirishi natijasida strukturaning ishlashini aniq yo'qotishiga olib
kelishi mumkinligini ta’kidlashib, ularning turlari va sabablarini chuqur o‘rgandilar va beton
goplamalardagi yoriqlarning klassifikatsiyasini tuzdilar (1-rasm)

uritishda kirishish
Fizik Q
Namlik

Sement kompozitsiyasi va karbonatsiya |

Kimyoviy HReaktiv agregatlar

Shtirlarning zanglashi |

Hlchki harorat zo'rigishlari
Sementbeton [, - ; - -
A . gregatlarning termik xususiyatlari
qoplamalaridagi | |
yoriglarning - Tashqi o'zgarishlar
sabablari

-IMuzIash va sovish

Sudralish

Zo'rigish konsentratsiyalari FHOldindan zo'rigish

Loyihadagi xatolar

Strukturaviy

Dinamik yuklarning
ortishi

I-rasm: Sementbeton qoplamalaridagi yoriglarning asosiy sabablari
Yoriglar kengligiga ko‘ra tolasimon (fagat digqat bilan tekshirilganda va qulay sharoitlarda
ko‘rish mumkin), yupqa (sirtda aniq ko‘rinadi, kengligi 0.5mm dan oshmaydi), o‘rta (kengligi 0.5
mm dan 1.2 mm gacha) va keng (1.2 mm dan keng) yoriqlarga bo‘linadi.
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2-rasm: Qoplamadagi bo‘ylama yoriqlar
Sementbeton qoplamalarida yoriglar paydo bo‘lishiga olib keladigan hodisalarni bilish va
ular tez-tez sodir bo‘ladigan holatlarni o‘rganish muhim hisoblanadi. Buning orqali esa yoriglarni
aniqlash va ularning tarqalishini to‘xtatish uchun samarali yechimlar ishlab chiqqan holda
goplamani himoya qilish mumkin.
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ASINXRON ELEKTR YURITMALI O‘ZGARUVCHAN TOK
ELEKTROVOZLARI BOSHQARUYV TIZIMINING ISHONCHLILIK

KO‘RSATKICHLARINI BAHOLASH

Sagatova Muborak Abdumalik qizi
Toshkent davlat transport Universiteti

Annotatsiya: Magqolada statistik ma’lumotlar tahlili asosida asinxron elektr yuritmali
o’zgaruvchan tokli elektrovoz boshqaruv tizimining ishdan chiqish jadalligi, ishdan chiqqunigacha
bo’lgan o’rtacha ishlash muddati, o’zgaruvchan tokli elektrovoz asinxron elektr yuritmasining
yetarli davomiylikdagi ishlashi va gamma foiz rusursi kabi ehtimoliy ishonchlilik
ko’rsatkichlarining hisoblari amalga oshirilgan. Shu bilan birga, tanlangan muhimlik shartlarida
ishonchlilikning yuqori va quyi chegaralari hisoblangan va natijalar Pirson me’zoni 2 va
tajribadan olingan ma’lumotlarga mos keladi. Muhimlilikning tanlangan darajasini tahlil qilish
orqali eksponensial, Veybulla-Gnegenko va normal Gauss ehtimollar tagsimlash qonunlari
aniqlandi.

Kalit so’zlar: asinxron elektr yuritma, ishdan chiqish jadalligi, o’rtacha buzilgungacha
ishlash muddati, gamma-foiz resursi.

Abstract: In the work, based on the analysis of statistical data on the state of control systems
of an asynchronous electric drive of an AC electric locomotive, calculations of probabilistic
reliability indicators are performed: failure rate, mean time to failure; probability of failure-free
operation with a sufficiently long operation of an asynchronous electric drive of an AC electric
locomotive and gamma-percentage resource; confidence upper and lower boundaries are
determined, under the selected significance conditions, the calculated values satisfy the Pearson
criterion y2 and therefore do not contradict the experimental data.

Key words: asynchronous electric drive, failure rate, average failure time, gamma-
percentage resource.

Kirish. Ko’plab fizik ko’rsatkichlarni o’lchash va nazorat qilishning mukammal vositalarini
yaratish zamonaviy texnik jarayoning, markazlashgan nazorat, sinash va boshqarishni
rivojlanishida muhim ahamiat kasb etadi.

Elektovozlarning ekspluatatsiya jarayonini sifatli va samarador tashkil etilishi ulardagi
boshqaruv, nazorat va sinash tizimlarining texnik holatiga uzviy bog’liq hisoblanadi[1,2].

Samaradorlik, ishonchlilik va murakkab texnologik jarayonlarning soz holatda ishlashi,
ulardan olinayotgan ma’lumotlarning gay darajada ishonchliligiga bog’liqdir. O’zgartirgichli
tizimlar orasida o’zgaruvchan tok elektrovozining asinxron elektr yuritma (O’TEAEY) tizimi
alohida e’tibor kasb etadi. Ushbu tizim ekspluatatsiya jarayonida yuqori ishonchlilik, katta
dinamik diapazon, statik harakteristikaning chiziqliligi, kirish va chiqish zanjirlari orasida
galvanik bog’lanishlar yo’qligi, atrof muhitning -30°C dan +60 °C haroratigacha ishlay olish
qobiliyati, o’rnatish va sozlash hamda xizmat ko’rsatishning osonligi kabi xususiyatlari bilan
ajralib turadi [3.,4].

Shu bilan birga, mavjud O’TEAEY konstruksiyalari past sezuvchanlikka, cheklangan
funksional imkoniyatlarga va yuqori harorat xatoligiga ega bo‘lib, u 1°C da 0,01% ni tashkil giladi
[1]. Shu sababli, zamonaviy mikroelektronikaga asoslangan IATning mavjud talablariga muvofiq
o‘zgartirish diapazonini kengaytirish, aniqlilikni oshirish imkonini beruvchi sezgirlikni oshirish,
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shuningdek, ularning ishonchliligini oshirish imkonini beruvchi O’TEAEY tizimi konstruksiyasini
takomillashtirish masalasi dolzarb vazifa hisoblanadi.

O’TEAEY tizimining ishonchliligi ko‘p jihatdan uning tarkibiy elementlari bilan
belgilanadi, ular elektrovozlarning o‘rnatilgan ekspluatatsion ko‘rsatkichlarining qiymatlarini vaqt
o‘tishi bilan saqglab, belgilangan funksiyani bajarishni ta’minlaydi.

Ishonchlilik ko‘rsatkichlarini hisoblashda dastlabki statistik ma’lumotlar obyektiv, ishonchli
va tanlab olish uslubi qoidalariga muvofiq tanlangan hamda berilgan ishonchlilik ehtimoli va
aniqligi bilan baholarni olish uchun hajmi bo‘yicha yetarli deb hisoblanadi [5,6,7,8].

To‘rt kvadrantli 4q-s o‘zgartirgichi qarama-qarshi o‘tkazuvchanlik diodlari parallel ulangan
IGBT kuch tranzistor modullaridan tashkil topgan bir fazali boshqariladigan VT1-VT4 ko‘prikdan
iborat.

O‘zgartirgichning prinsipial ulanish sxemasi 1-rasmda ko‘rsatilgan. Ko‘prikning diagonali
transformatorning tortish chulg‘amiga ulangan bo‘lib, bu chulg‘amning kuchlanishi sxemada Uy
bilan belgilangan.

Transformatorning tortish chulg‘ami va boshqariladigan ko‘prik orasida induktiv reaktor L.
ulangan. O‘zgarmas kuchlanishli Uq boshqariladigan ko‘prikning chiqishida sig‘imli filtr S va
ATD asinxron tortish elektr dvigatelini ta’minlovchi avtonom kuchlanish invertori VT5-VT10
ko‘rinishidagi nagruzka ulangan.

EPSning tortish rejimida ishlaydigan to‘rt kvadratli o‘zgartirgichning asosiy funksiyalari
kirish tokini to‘g‘rilash va chiqish kuchlanishini barqarorlashtirishdan iborat.

Ta’minot kuchlanishining har bir yarim to‘lqin oralig‘ining bir gismida boshqariladigan
VT1-VT4 tranzistorli ko‘prik o‘zgarmas tok va kuchlanishni o‘zgaruvchan tok va kuchlanishga

aylantiradi.
VT1 VD1 VT3[VD3 VT5 [VD5 VT7]VD7 VT9/[ VD9
. IS & K %) AT
C r UTJJ
Uc ‘ Ur Uq = | Ud O
Q 1 < < fra

I % | I 7z K %)

VT2 [VD2 VT4] VD4 VT8 [VD8 VT10[VD10VT6[ VD6

I-rasm. To‘rt kvadrantli o‘zgartirgich va avtonom kuchlanish invertorining elektrovozi
tortqi privodining prinsipial sxemasi

Elektr rekuperativ tormozlash rejimida asinxron tortuv elektr dvigatellari avtonom
kuchlanish invertori bilan birgalikda Uy kuchlanishli energiya manbai vazifasini bajaradi.
Boshgariladigan VT1-VT4 tranzistor ko ‘prigi esa o‘zgarmas tokni o‘zgaruvchan tokka aylantiradi
va tormozlash energiyasini tortuv transformatori hamda tortuv tarmog‘iga uzatadi.

Induktiv reaktor L, elektromagnit energiyani tortish chulg‘amining sochilish magnit oqimi
bilan birgalikda to‘plash va keyinchalik uni impulsli rejimda o‘zgartirgichning sig‘imli filtriga
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yoki transformator orqali tortish tarmog‘iga uzatish uchun mo‘ljallangan. Bu reaktor elektr
energiyasini saqlash va taqsimlash jarayonida muhim rol o‘ynaydi.

Shunday qilib, to‘rt kvadrantli 4q-s o‘zgartirgichni ish rejimiga ko‘ra boshqariladigan tok
to‘g‘rilagichi yoki invertor sifatida ko‘rib chiqish lozim.

To‘rt kvadrantli o‘zgartirgichning asosiy vazifalari quyidagilardan iborat:

- tok shaklining sinusoidalligi va tortish tarmog‘i kuchlanishiga nisbatan tok fazasining
orqada qolishini kompensatsiyalash orqali yuqori quvvat koeffitsiyentini ta’minlash;

- tortish chulg‘amining o‘zgaruvchan tokini tortish rejimida doimiy (pulsatsiyalanuvchi)
tokka o‘zgartirish va rekuperativ tormozlash rejimida o‘zgarmas tokni o‘zgaruvchan tokka
invertirlash.

Ishonchlilik nuqtayi nazaridan, komplektlangan O’TEAEY tizimi ikkilamchi o‘zgartirgich
bo‘lib, bunda bitta elementning ishdan chiqishi butun o‘zgartirgichning ishdan chiqishiga olib
keladi, lekin boshqa elementlarning ishonchliligini o‘zgartirmaydi. Bunday tuzilma ishonchlilik
nazariyasida elementlar ketma-ket ulangan tizim deb ataladi [6].

Shunga ko‘ra, ko‘rib chiqilayotgan o‘zgartirgichning t vaqt davomida strukturaviy
ishonchliligi [9] ko‘rinishida ifodalanadi:

P(t) = Pi(t) - Pa(t) - P3(t) - Pn(t), (1)

Bu yerda Pi(¢) ... ... ... - Pn(t) nosozliksiz ishlash ehtimoli

Agar strukturaviy ishonchlilik P(t) buzilish darajasi orqali ifodalansa An(t), keyin ifoda (1)
quyidagicha qayta yozilishi mumkin:

t
P(t) = exp [— N An(t)dx]. )
Asosiy zanjirlarning buzilish intensivligini aniqlash uchun quyidagi kuzatuvlar olib borildi:
_In(1-p) 3
~ TP 3)

nisbiy xatolik ¢ < 0,05 o‘rtacha qiymatdan oshmaydigan, ishonchlilik ehtimoli B > 0,9 va
ehtimolligi P (t) = 0,90 bo‘lgan parametrik usul yordamida O’TEAEY tizimining soni.

Mahsulot yarogsizga chiqqandan keyin yangilari bilan almashtirilmadi. Kuzatish vaqti To
=1000 soat. Bu vaqt ichida mos ravishda d = 10 ta mahsulot ishlamay qoldi:

Ti = 8,3; 40,4; 40,6; 45,4; 47,7; 53; 69,1; 100,3; 161,9; 168,5 soat

0.t=1739.2 4)

Ma’lumki, qo‘zg‘aluvchan elementli obyektlar uchun rad etish ehtimolligining tagsimot
gonuni eksponensial hisoblanadi [9].

Temir yo‘l transportida harakatlanuvchi tarkib elementlarining ishonchliligini baholash
uchun ko‘pincha obyektning ish holatida ishlashidan foydalaniladi [1].

O’TEAEY tizimi uchun N, U, Ty rejani tanlash maqgsadga muvofiq, bu yerda N - kuzatuvga
go‘yilgan bloklar soni; U - ishdan chiqgan buyumlar yangilari bilan almashtirilmagan rejalar
belgisi; To - kuzatuvlar davomiyligini baholash, shundan so‘ng ish qobiliyatini rejali tiklash
amalga oshiriladi.

Yuqoridagi ma’lumotlarga ko‘ra quyidagilarni topishimiz mumkin: Te: - ishlamay
golguncha o‘rtacha ishlash; P(I) - t = 4000 soatda ishdan chigmaslik ehtimoli; A (1) - ishdan chiqish
intensivligi; v = 90% - gamma-foizli resurs.

Tanlangan reja uchun biz o‘rtacha rad etish intensivligini hisoblaymiz [7]:

R d 10
YL L+(N-d)T,  739,2+(40-10)-1000 0,000325 ®)
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Hisoblangan 4 uchun ishonchlilik ehtimoli f = 0,9 [6,8] bo‘lgan ikki tomonlama ishonchlilik
chegaralarini aniqlaymiz.
Quyi chegara:
ANXF_p 0,000325-40-x%_g.9

—-2d ,2+10

10
Ay = 2 = 2 = 0.0001438 - —— 1/soat (6)
dl 28—d+1y2 10( 2:40-104+=x2_ 9073
2X1-6 54 P10
£,
Yugqori chegara:
ZN;({J,_,;’M o,ooo325-4o-x%+o,9'2_10 L
/1B = 2 = . Z = 0,000449 o (7)
d<zzv—d+§x§+_ﬁ Zd) 10<2-40—10+5x%+20.9’2_10)
E,

0= 8,2 va )(12+_,; 2d=29,3 [8] dan topilgan.
=

Bu yerda y7-os 1
>

Ikki tomonlama ishonchlilik qiymatlari 0,0001438 <0,000325 <0,000449 ni qoplaydi, ya’ni
X% < x3, demak, tanlangan qiymat shartida tanlangan qonun tajriba ma’lumotlariga zid kelmaydi,
ya’ni hisoblangan Aq va Ay qiymatlari 0,9 ehtimollik bilan 1 parametrining haqiqiy qiymatlarini
goplaydi [8].

Buzilguncha o‘rtacha ishlash giymatining nuqtaviy bahosi quyidagiga teng:

1 1
Tor = 1= 0325103 = 3076,92 soat. (8)

Ishdan chigqunga gadar o‘rtacha ishlashning quyi va yuqori ishonchli chegaralari:
1 1 1

o'rq. = E = 0'449 = 2227,2s0at; To’r.y. = i = m = 6954 soat.

Harakat uchun soz holatda ishlash ehtimoli:

T

P(l) = e 2 = g 00003251000 — 1 7). 9)
Buzilmasdan ishlash ehtimolining qiymatlari 1-jadvalda keltirilgan.
1. Jadval.
Buzilgungacha 200 500 1000 2000 2500 3000 4000
ishlashi
P(t) 0.93 0.85 0.72 0.52 0.44 0.37 0.27

P (1) uchun ikki tomonlama ishonchlilik chegaralarini topilgan Xy va Aq qiymatlari:
P(l), = e—iql — £ 0.0001438:1000 — () @65 (10)
P(l)q= e~ Avl — p=0.000449-1000 — 0,638. (11)
Shunday qilib, tanlangan muhimlik shartida tanlangan qonun tajriba ma’lumotlariga zid
kelmaydi. 90% gamma-foizli resursni aniglaymiz (y = 90%):

1 1
Tyq = ™ (=In0.9) = Cooonts (—In0.9) = 234.65 soat. (12)
1 1
lTyy = g (—ln09) = m(—lno% = 732.68 soat. (13)

Uning o‘ziga xos xususiyati shundaki, ularning ishdan chiqishi bir vaqtning o‘zida ta’sir
giluvchi bir nechta sabablar tufayli yuzaga kelishi mumkin: masalan, qo‘zg‘aluvchan halga 8
ishchi mexanizmning siklik o‘zgaruvchan burchakli siljishi ta’sirida bo‘ladi, qo‘zg‘atuvchi va
o‘lchash chulg‘amlarining texnik va elektr holati mexanik va harorat ta’siri ostida o‘zgaradi va
hokazo.

Bunday vaziyatda ijro etuvchi ishchi organ bilan birgalikda ishlovchi elementlar va
uzellarning ketma-ket shikastlanishlarining bir xil nomdagi turlarining har bir guruhini ishdan
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chigishgacha bo‘lgan ish davomiyligi bo‘yicha statistik ma’lumotlarni gayta ishlash shuni
ko‘rsatdiki, obyektning umumiy elementlarini eksponensial va normal Gauss qonunlari [1,6,7]

go‘shiladi.

Ma’lumki, o‘zgaruvchan tokli elektrovozlarning asinxron elektr yuritmasi tizimining
funksional bloklari elementlarining buzilish ehtimoli shuni ko‘rsatadiki, to‘rt kvadratli 4q-s
o‘zgartirgich elementlarining buzilish ehtimoli eng ko‘p, ya’ni 50-53% dan kam emas, filtr esa
15,4% ni, kuchlanishning avtonom invertori (KAI) uchun esa bu ko‘rsatkich 34,6% ni tashkil
qiladi [9,10]. Natijada sonli ko‘rsatkichlar analogik bo‘ladi.

2-rasmda uchta qoplamaning mavjudligini tasdiglovchi O’TEAEY ning ishdan
chiqishigacha ishlash ehtimolligining tagsimoti keltirilgan. Ushbu egri chiziglar yuqorida aytib
o‘tilgan O’TEAEY tizimining ishonchlilik parametrlari bilvosita hisoblanadi.

2-rasm. At = 1000 soatgacha O’TEAEY ishlashining eksponensial, Veybull-Gnedenko va
normal Gauss tagsimot qonunlarining qo‘yilishi.
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Ushbu uchta tagsimot qonunlarining ustma-ust tushishini quyidagi tagsimot zichligi
formulasi bilan tavsiflash mumkin:

@) =Kif1(t) + K2f2(t), (14)

bu yerda K =0,2; K> = 0,8 - mos ravishda eksponensial tagsimlangan nosozliklar ulushi (1-
egri chiziq), Veybull-Gnedenko (2-egri chiziq) va normal Gauss qonunlari (3-egri chiziq)
bo‘yicha; 4-egri chiziq - tagsimotlar yig‘indisi; fi(t); £2(t) - mos ravishda eksponensial, Veybull-
Gnedenko va Gauss normal qonunlarida tagsimot zichligi.

Tegishli tagsimot zichliklarining hisob-kitobini keltiramiz:

_ 1 _ (t=Torr2)®\ _ 1 _(400-277)%\ _ 1n-3_1
f2(8) = 218 exp( 262 ) © 2:3,14:0,15 exp( 2-0,153 ) =0.021-10 soat (16)

Xulosa. O’'TEAEY tizimi kuzatuv rejasidan foydalangan holda ishonchlilik ko‘rsatkichlari
aniqlandi va buzilishgacha bo‘lgan o‘rtacha ishlash darajasi baholandi; turli vaqtli ishlashlarda
buzilmasdan ishlash ehtimoli, buzilishlar intensivligining pastki va yuqori chegaralari va gamma-
foizli resurs kabi asosiy sonli ko‘rsatkichlar aniglandi.

Tanlangan muhimlik darajalarida Pirson mezonining sonli qiymatlari asosida

eksperimentalga zid bo‘lmagan eksponensial (sig‘imli filtr uchun), Veybull-Gnedenko (4QS
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uchun) va normal Guss qonunlari (kuchlanishning avtonom inverteri uchun) superpozitsiyasi
mavjudligi aniglandi. Ushbu ma’lumotlar ularning texnik xizmat ko‘rsatish tizimini

optimallashtirish uchun zarur bo‘lgan elementlarining ishonchliligining hisoblangan ehtimoliy
ko‘rsatkichlari asosida O’TEAEY tizimi ishonchliligining sonli ko‘rsatkichlarini aniqlashtirish
imkonini berishi ko‘rsatilgan.
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TEXNIKA VA IT SOHALARIDA XOTIN-QIZLAR
INNOVATSIYALARI

Xakimova Yakutxon Tulyaganovna
Toshkent davlat transport universiteti

Annotatsiya: Bugungi kunda texnika va axborot texnologiyalari sohalari jadal
rivojlanmoqda. Ushbu sohalarda xotin-qizlarning ishtiroki nafaqat gender tengligini ta'minlash,
balki innovatsiyalarni yaratish va rivojlantirishda ham muhim ahamiyatga ega. Xotin-qizlar
o'zlarining ijodkorligi, bilim va ko'nikmalari bilan texnologik o'zgarishlarga hissa qo'shmoqda.
Ushbu magqolada xotin-qizlarning texnika va IT sohalaridagi innovatsiyalari va ularning ahamiyati
haqida so'z yuritamiz.

Kalit so'zlar: texnika, xotin-qizlar, loyihalar, startaplar, innovatsiyalar,dasturlar, g'oyalar,
ishlanmalar.

Abstract: Today, the fields of technology and information technology are rapidly
developing. The participation of women in these fields is important not only for ensuring gender
equality, but also for creating and for developing innovations. Women are contributing to
technological change with their creativity, knowledge and skills. In this article, we will talk about
the innovations of women in the fields of technology and IT and their importance.

Keywords: technology, women, projects, startups, innovations, programs, ideas,
developments.

Xotin-qizlar ko'plab innovatsion loyihalar va startaplar yaratishda faol ishtirok etmoqda.
Ular o'z g'oyalari bilan yangi texnologiyalarni ishlab chiqish, dasturlar va ilovalar yaratish,
shuningdek, muammolarni hal qilishga qaratilgan yechimlar bor. Misol uchun, ayollar tomonidan
yaratilgan sog'ligni saqlash ilovalari, ta'lim platformalari va e-tijorat tizimlari ko'plab
foydalanuvchilarni jalb qilmoqda. Xotin-qizlarning texnika va IT sohalarida muvaffaqiyatli
bo'lishi uchun STEM (fan, texnologiya, muhandislik va matematika) ta'limi juda muhimdir.
Ko'plab tashkilotlar va dasturlar xotin-qizlarni STEM sohalariga jalb qilishga qaratilgan. Bu
dasturlar orqali qizlar dasturlash, muhandislik va ilmiy tadqiqotlar kabi sohalarda o'z bilimlarini
oshirish imkoniyatiga egalar. Misol uchun, "Girls Who Code" va "Women in Tech" kabi
tashabbuslar gizlarni dasturlashga o'rgatish va ularning ishtirokini oshirishga garatilgan. Xotin-
qizlar ragamli innovatsiyalarni yaratishda ham muhim ahamiyat kasb etadi. Ular sun'iy intellekt,
ma'lumotlar tahlili, blokcheyn va boshqa zamonaviy texnologiyalarni 0'z ichiga olgan loyihalarda
ishtirok etishyapti.

Masalan, ayollar tomonidan ishlab chiqilgan sun'iy intellekt tizimlari sog'ligni saqlash,
moliya va boshga sohalarda muhim o'zgarishlarga sabab bo'lyapti. Xotin-qizlarning texnika va IT
sohalarida ishtiroki gender tengligini ta'minlashga yordam beradi. Bu sohalarda ayollarning
ko'proq ishtirok etishi, ijtimoiy va iqtisodiy rivojlanishga ijobiy ta'sir ko'rsatadi. Ayollar o'z
g'oyalari va innovatsiyalari bilan jamiyatda o'z o'rnini topishlari, shuningdek, kelajak avlodlarga
ilhom berishlari mumkin. Xotin-qizlar o'rtasida tarmoq yaratish va hamkorlik qilish muhim
ahamiyatga ega. Ular o'zaro tajriba almashish, maslahat berish va bir-birlarini qo'llab-quvvatlash
orqali 0'z maqgsadlariga erishishlari mumkin. Bunday tarmoqlar, masalan, "Women Who Tech" va
"She Loves Tech" kabi tashkilotlar orqali yaratilmoqda.
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Texnika va IT sohalarida xotin-qizlar bir qator innovatsiyalar yaratmoqda. Ularning g'oyalari
va ishlanmalari ko'plab sohalarda ijobiy o'zgarishlarga olib keladi. Xotin-qizlar sog'ligni saqlash
sohasida innovatsion ilovalar ishlab chiqyapti. Masalan, ayollar uchun mo'ljallangan sog'ligni
nazorat qilish ilovalari, menstruatsiya tsiklini kuzatish, homiladorlikni rejalashtirish va boshqa
sog'liq muammolarini hal qilishga yordam beradigan dasturlar yaratilmoqda. Ular onlayn ta'lim
platformalari, interaktiv o'quv materiallari va dasturlar ishlab chiqish orqali ta'lim jarayonini
yanada samarali va qiziqarli qilishga harakat qilmoqda. Misol uchun, "Khan Academy" va
"Coursera" kabi platformalarda ayollar o'z bilimlarini oshirish va boshqalarga o'rgatish
imkoniyatiga ega.

Xotin-qizlar sun'iy intellekt sohasida ham faol ishtirok etmoqda. Ular sun'iy intellekt
tizimlarini ishlab chiqish, mashinani o'rganish algoritmlarini yaratish va ma'lumotlar tahlili orqali
turli sohalarda innovatsion yechimlar taklif qiladi. Masalan, sog'liqni saqlashda kasalliklarni
aniqlash va oldini olish uchun sun'iy intellekt tizimlari ishlab chigilmoqda. Xotin-qizlar blokcheyn
texnologiyalarini rivojlantirishda ham ishtirok etmoqda. Ular moliya, ta'lim va sog'ligni saqlash
sohalarida blokcheyn asosida yangi yechimlar tagdim etyapti. Masalan, ma'lumotlarni xavfsiz
saqlash va almashish uchun blokcheyn tizimlari ishlab chiqilmoqda. Xotin-qizlar dasturlash va
kodlash sohasida ham o'z innovatsiyalarini yaratmoqda. Ular yangi dasturlar, ilovalar va o'yinlar
ishlab chiqgish orqali texnologik rivojlanishga hissa qo'shyapti. "Girls Who Code" kabi
tashabbuslar orqali qizlar dasturlashni o'rganish va o'z g'oyalarini amalga oshirish imkoniyatiga
ega bo'lmoqda. Xotin-qizlar ijtimoiy tarmoqlar va platformalar yaratishda ham faol ishtirok
etmoqda. Ular o'zaro muloqot qilish, tajriba almashish va bir-birlarini qo'llab-quvvatlash uchun
yangi platformalar ishlab chiqilyapti. Bu platformalar orqali ayollar o'z g'oyalarini amalga oshirish
va yangi imkoniyatlar yaratish imkoniyatiga ega bo'ladi. Xotin-qizlar ekologik muammolarni hal
qilishga qaratilgan innovatsion texnologiyalarni ishlab chigmoqda. Ular qayta tiklanadigan
energiya manbalari, chigindilarni kamaytirish va ekologik toza mahsulotlar yaratish bo'yicha
loyihalar ustida ishlamoqda. Xotin-qizlar texnika va IT sohalarida innovatsiyalar yaratishda
muhim rol o'ynaydi. Ularning ijodkorligi va bilimlari yangi texnologiyalarni rivojlantirishga,
muammolarni hal qilishga va jamiyatda ijobiy o'zgarishlarga olib kelmoqda. Bu sohalarda xotin-
qizlarning ishtirokini oshirish orqali yanada ko'proq innovatsiyalarni kuta olishimiz mumkin.

Xotin-qizlarni STEM (ilm-fan, texnologiya, muhandislik va matematika) ta'limiga jalb qilish
uchun bir qator dasturlar va tashabbuslar mavjud. Ushbu dasturlar qizlarning qiziqishini oshirish,
bilimlarini rivojlantirish va ularni ushbu sohalarda faol ishtirok etishga rag'batlantirishga
qaratilgan. Bu dastur gizlarni dasturlash va kompyuter fanlariga jalb qilishga qaratilgan. Ular turli
xil dasturlash kurslari, yozgi lagerlar va onlayn resurslar taqdim etadi. Dastur qizlarga kodlashni
o'rganish va o'z loyihalarini yaratish imkoniyatini beradi. STEMettes — bu qizlarni STEM
sohalarida o'qitish va ularga ilhom berish uchun mo'ljallangan dastur. Ular turli tadbirlar,
seminarlar va mentorlik dasturlari orqali qizlarga STEM sohalarida o'z imkoniyatlarini ko'rsatadi.
Bu tashabbus qora tanli gizlarni texnologiya va dasturlash sohalarida o'qitishga qaratilgan. Ular
dasturlash, robototexnika va boshqa STEM sohalarida treninglar va seminarlar o'tkazadi.
Techbridge Girls dasturi gizlarni STEM sohalarida o'qitish va ularga o'z bilimlarini rivojlantirishga
yordam beradi. Ular turli xil amaliy loyihalar, seminarlar va mentorlik dasturlari orqali qizlarga
ilhom beradi. Bu global tashkilot qizlarni texnologiya sohasida o'qitish va ularni ishga
joylashtirishga yordam beradi. Ular turli xil dasturlar, seminarlar va tarmoq tadbirlari orqali
qizlarga o'z imkoniyatlarini ko'rsatadi. Ko'plab maktablar va tashkilotlar qizlar uchun
robototexnika dasturlarini taklif etadi. Bu dasturlar qizlarga muhandislik va texnologiya sohalarida
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amaliy tajriba olish imkoniyatini beradi. Bu dastur qizlarni innovatsion fikrlash va muammolarni
hal qilishga o'rgatadi. Ular turli xil loyihalar va amaliy mashg'ulotlar orqali qizlarga o'z g'oyalarini
amalga oshirish imkoniyatini beradi. Yozgi STEM lagerlari qizlarga ilm-fan, texnologiya,
muhandislik va matematika sohalarida amaliy tajriba olish imkoniyatini beradi. Bu lagerlar
ko'pincha qgizlar uchun maxsus tashkil etiladi va ularni qizigarli va interaktiv faoliyatlar bilan
ta'minlaydi. Ko'plab onlayn platformalar, masalan, Coursera, edX va Khan Academy, gizlar uchun
STEM sohalarida bepul yoki arzon kurslar taklif etadi. Bu resurslar qizlarga o'z bilimlarini oshirish
va yangi ko'nikmalarni o'rganish imkoniyatini beradi. Ko'plab tashkilotlar qizlarga STEM
sohalarida mentorlik qilish uchun dasturlarni taklif etadi. Bu dasturlar orqali qizlar tajribali
mutaxassislar bilan muloqot qilish va o'z magsadlariga erishish uchun zaruriy maslahatlar olish
imkoniyatiga ega bo'ladi. Xotin-qizlarni STEM ta'limiga jalb qilish uchun ko'plab dasturlar va
tashabbuslar mavjud. Ushbu dasturlar gizlarga o'z qiziqishlarini rivojlantirish, bilimlarini oshirish
va STEM sohalarida faol ishtirok etishga yordam beradi. Bu orqali qizlar o'z kelajagini yanada
yorqin qilish imkoniyatiga ega bo'ladi.

Xulosa:

Texnika va IT sohalarida xotin-qizlarning innovatsiyalari nafaqat gender tengligini
ta'minlash, balki jamiyatning rivojlanishiga ham katta hissa qo'shmoqda. Ularning ijodkorligi,
bilim va ko'nikmalari yangi texnologiyalarni yaratishda va muammolarni hal gilishda muhim rol
o'ynaydi. Xotin-qizlarni bu sohalarga jalb qilish va ularning ishtirokini oshirish orqali biz yanada
innovatsion va barqaror kelajakni yaratishimiz mumkin.
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OPT'AHM3ALIUA IEPEJAYN JAHHBIX ITPU
BBICOKOCKOPOCTHOM KEJIE3HOAOPOKHOM /IBUKEHUU

A0aaeBa Anue AiiiepoBHa, ApTbhik0aesa Mynupa Pammgosna
TankeHTCKU rocy1apCTBEHHBINA TPAHCIIOPTHBINA YHUBEPCUTET

AnHoranusi. B craree paccmarpuBaercsi npumeHeHue TexHojoruu LTE-R  Ha
KEJE3HOJOPO)KHOM TPAHCIIOPTE, YIOOHOCTh €€ MPUMEHEHHsI Ha BBICOKOCKOPOCTHBIX YYacTKax,
BO3MOXKHBIE IIPEIOCTABIIsIEMbIE YCIIYTH OECITPOBOIHOM CBSA3U U CIIOCOOBI HOCTpOEeHHUS ceTH. Takke
B paboTe pacCMOTPEHBI aKTyalbHOCTh M MpeumyniecTBa TexHonoruu LTE-R mo cpaBHenuio c
CETSAMHU MPEABITYIIHNX TOKOJIECHUH.

KawueBbie ciaoBa: Long-Term  Evolution-Railway, moBbllIeHHH  HPOMYCKHOM
CIIOCOOHOCTH  yYacTKOB,  IIMPOKOMOJOCHBIK  jmocTym, Multi  Input-Multi  Output,
BBICOKOCKOPOCTHOW HMHTEPHET, BHYTPHIIOE3/IHAsi OECIPOBOIHAS TEXHOJOTHS, KOPIOPATUBHBIC
UHTPAHET-CETH.

Annotation. The article discusses the use of LTE-R technology in railway transport, the
convenience of its use in high-speed sections, possible wireless communication services provided
and ways to build a network. The paper also considers the relevance and advantages of LTE-R
technology in comparison with networks of previous generations.

Keywords: Long-Term Evolution-Railway, increasing the capacity of sections, broadband
access, Multi Input-Multi Output, high-speed Internet, in-train wireless technology, corporate
intranet networks.

Kene3HOmOpOXKHBIM  TpaHCHOPT  SABISETCA  BaXKHEHINEH  COCTaBISAIONIEN  YacThbIO
MPOU3BOACTBEHHON HHPpacTpykTypsl PecnyOmuku VY3b0ekucran. Ha ceropssimHuii aeHbp Ha
yuactke TamkeHT — Camapkana — Kapim opraHu30BaHO BBICOKOCKOPOCTHOE KEJIE3HOIOPOKHOE
JBUXKEHHE, KOTOpoe TpeOyeT opranu3aniuu OecrnepeOoiHON U Ka4eCTBEHHOMN CBS3H.

OcHoBHas 3amada oOecriedeHus] O€30IIACHOCTHM IBVDKEHUS II0€340B 3aKJIFOYacTCsd B
CHIDKEHUH YHMCiIa CIy4yaeB HEUCIPABHOCTEH U aBapuil MPH YBEITUYCHUU CKOPOCTEH, MOBBIIIICHUN
MPOIYCKHOM  CIOCOOHOCTHM  y4YacTKOB W HalpaBlIeHWH, a Takke B  COKpalleHUHU
HEMPOU3BOAUTEIBHBIX 3aTpar. ITO JOCTUTAeTCs Onaromapsi CO3AaHUI0 MHOTO(QYHKIIMOHAIBHON
CUCTEMBI YNpaBICHUS U oOecredeHns] 0€30MacHOCTH ABMKECHUS C IPUMEHEHHUEM COBPEMEHHBIX
TEXHUUYECKHUX CPEJICTB M TEXHOJOTHA, IIU(PPOBBIX CHCTEM CBSI3U M HOBBIX METOJOB TEXHUYECKOU
JIUAarHOCTHKH.

Brenpenne mMpOKOMNOIOCHOTO JOCTYNa MOXET COJEHCTBOBATH HE TOJIBKO YBEIWYEHHIO
MIPUBIIEKATEIILHOCTH JKEJI€3HOIOPOKHOTO TPAHCIIOPTA IS MACCAXKUPOB, M BO3PACTAHUIO JJOXOJIOB
OT YCIIYT JUIsSl CAMUX >KEJIE3HBIX OPOT, HO U CTaTh B3HOCOM B OCYIIECTBIIEHUU TOCIPOrPaMMBI 110
pacmmpeHnto HH(HOPMAITMOHHOTO MTPOCTPAHCTBA PECITYOIHUKH.

Texnonorust LTE-R (Long-Term Evolution-Railway) — nmoaxoasimuii Tomy mpumep. Iloxg
tepMuHOM LTE-R nonumaerca texHosnorus paguo apocrtyna. C MoMmolpro, KOTOPOM MOXKHO
pelIMTh  KOJIOCCAlbHBIE MPOONEMBbI, TaKWe KakK, BHUICOHAONIONCHUE, OTCIIECKHUBAHUE
KEJIE3HOJJOPOXKHBIX COCTAaBOB, o0ecneueHre 6e30MacCHOCTH IMMyTEM BHIe0 OOMEHa C IIEHTPaTbHOU
CTaHIIMEH, TaK )K€ BO3MOXKHO MTPEIOCTaBUTh NacCakKUpaM OYeHb IPUBJIEKATeNIbHbIE YCIYTH, B BUIE
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TeleBUACHUsA, OOMeH (OTO, BUACO M IPYrHX JAaHHBIX B peajlbHOM BPEMEHHM M Camoe IVIaBHOE
JIOCTYTIIOM B BBICOKOCKOPOCTHOM MHTEPHET.

B omnnume oT GONBIIMHCTBA ceTell MpEeAbIAYIIMX IMOKOJICHHH, B KOTOPBIX HAOIIONACTCS
JIOCTAaTOYHO BBICOKAs pa3HOTUIIHOCTh U HEPAPXUUHOCTD CETEBBIX Y3JIOB, apXUTEKTypy cerert LTE-
R MOXHO Ha3Barb «IUIOCKOW», ITOCKOJIBKY IIPAaKTMYECKH BCE CETEBOE B3aMMOACHCTBUE
MPOUCXOMUT MEXAy JByMsl y3namu: 0a3zoBoil cranmueit (BC), koTopas B TEXHHYECKHX
cnenudukanusax HasbiBaeTcsi B-y3nom (Node-B, eNB) u Onokom ymnpaBieHHs] MOOMIBHOCTBIO
BYM (MME, Mobility Management Entity), Bkitouatonuii cereoit nutto3 I (GW, Gateway), To
€CTh UMEIOT MeCTO KoMOuHHpoBaHHbIE 6110k MME/GW.

Buenpenne LTE-R mact BO3BMOXXHOCTh CO3/1aHHSI BBICOKOCKOPOCTHBIX CHCTEM MOOMJIBLHOM
CBSI3U, ONITUMHU3MPOBAHHBIX JIJIsl TAKETHOW Mepeaayn JaHHBIX CO CKOPOCTHIO 10 326,4 Mbut/c ot
0a30B0i1 CTaHIIMY K TIOJIB30BaTENIO 1 10 172,8 MOuT/c B 00paTHOM HampasieHUH. J{1st BHEIpeHUs
ckopocteir 10 326,4 MOuT/c B muiaHax HCmoib3oBath TexHomoruio MIMO (Multi Input-Multi
Output) B koH(purypauuum anteHH 4x4. B xoHpurypaumm 2x2 THKOBBIE CKOpOCTH "BHH3"
nocruratror 172,8 Mout/c (B wactotHoit nonoce 20 MI'n). Cyts TexHonoruu MIMO 3akitouaercs
B TOM, YTO IIPY IIepelaue v MpUeMe JaHHBIX MCIIOJIb3YETCsl HECKOIBKO aHTEHH C Ka)KIOM CTOPOHBI

(puc. 1).

basoBas cranmus

Pa3smemenne no UYUBP

Monaynstop > g ¢dbopmuposanue OFDMA-curnana
Pasmemenue no
YPOBHSM H
MIpeIBapUTEIHHOE
KOIMPOBAHHE
Mogynsitop > AHP Pazmemenue mo YBP

dbopmuposanne OFDMA-curnana

[Tonp30BaTENbCKUN TEPMHUHA

Hexonep
CUTHaJIa
MIMO

Puc. 1. Texaomorus MIMO

B otmuune ot WSDMA (tpelyromieit mosnockl B 5 MI'm), moctpouts cetb LTE-R Oyner
BO3MOKHO B Pa3IMYHBIX JHMAra3oHax 4actoT - ot 1,4 MI'y no 20 MI', a Takke Mo pa3TudHbIM
TexHosorusiM pasneneHus - FDD (wactotHoe) mnmu TDD (Bpemennoe). JlaHHas TeXHOJIOTHS
HOJJIep>KUBaeT KaHalbl pa3nnyHoil mupuHsl. [Ipotokon LTE-R 6onee sdpdexkruBHO ncnonb3yer
YaCTOTHBIN CIEKTpP, OTIIMYAETCS YBEITMUEHHONW €MKOCThIO M MEHBIIMMH 3HAYECHUSMH 3a/I€PKKHU,
KOTOpast Ui HEOOJIBIINX TAKETOB MOXKET JIOCTUTaTh 3HaYeHus Bcero B 5 mc. B texnonoruu LTE-
R cnexrpanbhas s¢p¢extuBHOCTS B 2-4 pasza syumte, yeM B cersax 3G. Takxke apxurektypa
Ipearoaraer nepexo] Ha MeHbIIee KOJIMUECTBO y3JI0B, KOTOPOE CHUKAETCS C YEThIPEX A0 JIBYX
(6a3z0oBBIC CTAHIIUU | NILTIO36I) [4].
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OnTumanbHBIM ~ BBIOOPOM  SIBISIETCST NPUMEHEHHE KOMOWHHUPOBAHHOTO  PEUICHHMS:

BHYyTpuUIIoe3Has OecripoBoHas TexHoiorus Wi-Fi u noctyn k HazeMHOU HHPPACTPYKType uepes3
texHonornto LTE-R. OCHOBHBIMU 3JIEMEHTaMH CHCTEMBI SIBJISIIOTCSI BHYTPUIIOE3IHAsSl CETh,
KaHAJIbI CBS3M C BHELITHMMHU CHCTEMaMH U Ha3eMHasi HHPPACTPyKTypa s Beixoaa B IHTepHeT.

MakcumanbHOE YUCIIO OJHOBPEMEHHBIX [10JIb30BATENIEH B PEKUME «TOPSUEE» NOIKIIOUEHNE
710 110, uro 1aéT BO3MOXKHOCTH MCIOJIb30BAHMSI CUCTEMBI HE TOJIBKO JUIsl OpraHU3allud CBS3U
MEX/y MAIlIMHUCTOM M AUCHIETYEPOM, HO M IIPEAOCTaBICHHE YCIIYT naccaxkupaM. OHUM U3 BUJIOB
TAaKUX YCIyr SBJSIETCA OpraHu3alus JOCTyla HacCaKUpoB K ceTu MHTepHeT M Apyrum
MYJIBTUMEIUHHBIM yciyraMm. llpenocraBineHue IIMPOKONO-IOCHOrO joctyna B MHTepHer
HO3BOJIUT IACCAXKUPaM MOChUIaTh U NPUHUMATh 3JIEKTPOHHYIO IOYTY, MCIIOJIB30BaTh CEPBUCHI
VoIP (Ckaiimn), ocymecTBisiTe Web-0pay3uHr, MoIyYuTh IOCTYI B KOPIIOPATUBHBIC MHTPAHET-CETH
yepe3 VPN [5].

[Ipu nocrpoenun Ha 6aze IP-cetu cranmapra LTE-R BupTyanbHbIX ImpodeccroHalIbHBIX
ceTeil MOXKHO 3HAUUTENbHO CHU3UTh KallUTaJbHBIE M OINEPALMOHHbIE 3aTpaThl, 00ECHEYUThH
IIMPOKOE IOKPBITHE, JOCTATOYHYI0 E€MKOCTb M PacCIIMPeHHYI0 (DYHKIMOHAIBHOCTb. JlaHHBIN
BapUaHT TaKXXe TIapaHTUPYeT HEOOXOOUMbIH YpOBEHb KOHTPOJIL 3a CHUCTEMOH CBA3M IpuU
Ype3BBIYAHBIX CUTYAIHsIX Omaronaps GpyHKuroHamsHOCTH VPN.

OTH U psA APYTHX MPHYUH ONPENENSIOT HeOOXOAUMOCTh CO3JJaHUS M Pa3BUTHUS IHU(POBOMA
CUCTEMBl TEXHOJIOTUYECKOW paJMOCBA3M JKEJIE3HOM JIOpOTH, pean3yIollel KOMIUIEKCHOE
pelleHre 3aay MOBBIIICHUs O€30MaCHOCTH JIBWKEHHS TPY30BbIX U MACCAKUPCKUX IMOE3I0B U
IPOM3BOJAUTENBHOCTH Tpyla BCEX CIyk0, a Takke oOecrneyeHus MeXBEJOMCTBEHHOIO
B3aUMOJICHCTBUS C JPYTUMH CTPYKTYpaMu, BIMSIOIIMMU Ha O€30HacCHOCTb IE€PEBO30K, U
OPEANPUATUSIMUA  JOPOKHOTO TOAYMHEHHUs. JlaHHBle TpeOoBaHMS Ha JAaHHBIH MOMEHT
ocymiectisgier TexHonorusd LTE-R. Cnemyer orMeTuTh, 4TO COXpaHSIOLIAsCS IOJIOXKHUTEIbHAsS
TMHAMUKA Da3BUTUS OTpacid OyJeT CrnocoOCTBOBATH HE TOJBKO PA3BUTHIO OOIIECTBA H
YKPEIUICHHI0 0€30MacHOCTH CTpaHbl, HO M CTaHET BAXXHEWIIUM HMCTOYHUKOM CTaOMIIBHOTO
SKOHOMHYECKOTO pOCTa.
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BOITPOCHI UCTTIOJIB30BAHUSI MAJIOMOIIIHOM COJTHEYHON
IEKTPOCTAHIIUA

Kypaesa Kamunia KomuinoBna, Ypasumoerosa /{lunapa baxrusip kusu

TalKeHTCKUM rOCY1TapCTBEHHBIN TPAHCIIOPTHBIA YHUBEPCUTET

AHHOTanms. B nanHo# paboTe paccMaTpuBaeTCsi BOIIPOCH HCIOIB30BAHUS MAJIOMOIITHOM
COJIHEYHOM DJICKTPOCTAHIIMM W OCOOCHHOCTH pa3BUTHS WX TexHoyiorwil. [IpoBenen ananm3
COBPEMCHHBIX HAIIPABJICHHIA W TIEPCIICKTUB HCIIOJIIb30BAHMS COJNHEYHBIX JJIEKTPOCTAHIUN B
pa3IMYHBIX OTpACIsX XO3SUCTBA, B YACTHOCTH, B TpaHCIOPTHOM. [Ipu 3TOM I1aBHOE BHUMaHUE
VACTICHO MEePCIIeKTUBAM PUMEHEHHUSI MaJIOMOIITHBIX COJTHEYHBIX AIEKTPOCTAHIIMN JIJTsI BRIPAOOTKH
SJICKTPOIHEPTUM B TPOMBIIUICHHBIX MacmTabax. [loka3zaHo, 4TO MOOWJIBHBIE ¥ JIOKAJbHO
HNPUMEHSIEMbIC HEOOJIBIIINE COTHEYHBIC AIEKTPOCTAHIIMU TIOKA OCTAOTCs O0Jiee peHTa0eIbHBIMH,
YeM KPYITHBIC COTHEYHBIC 3JICKTPOCTAHIIUH.

Annotation. This paper examines the issues of using a low-power solar power plant and the
specifics of the development of their technologies. The analysis of modern trends and prospects
for the use of solar power plants in various sectors of the economy, in particular, in the transport
sector, is carried out. At the same time, the main attention is paid to the prospects of using low-
power solar power plants to generate electricity on an industrial scale. It is shown that mobile and
locally used small solar power plants are still more cost-effective than large solar power plants.

KaroueBble cj10Ba: COJHEYHBIC HICKTPOCTAHIUH, (OTOIICKTPHUUSCKUE MTPeoOpa3oBaTeIu,
AKKyMYJISITOPBI, BO30OHOBJISIEMbIE MCTOYHUKHU SHEPTUH, WHBEPTOPHI, COJHEYHBIH KOHTPOILIEP,
THOPHTHBINA HHBEPTOP.

Keywords: solar power plants, photovoltaic converters, batteries, renewable energy sources,
inverters, solar controller, hybrid inverter.

Beenenue

ConHeuHble ANIEKTPOCTAHLUU MaJlO MOIIHOCTH, B BHJE (POTOIIEKTPUUECKUX
npeoOpa3oBarenel MOHTHPYIOTCS Ha KpbIIIaX JKEJIE3HOJOPOXKHBIX COCTaBOB U
BbIpAa0AThIBAIOT ~ JHEPrHI0 S DJICKTPONUTAHHUS  OCBETUTENBHBIX  MPHUOOpPOB,
KOHJIMLIMOHEPOB M aBAapUIHBIX CUCTEM, TAKXKE MPUMEHSIOTCSA I KOHIUIMOHUPOBAHUS
BO3ZyXa B CallOHAX BCEBO3MOXHBIX TPAHCIOPTHBIX CPEACTB, 3apSAIKU ITyCKOBBIX
AKKyMYJISITOPOB BO BpeMsl CTOSIHOK, UTaHUs paguo - U Teneannaparypsl [1, 2]. Ananus
CYILECTBYIOIIMX TUIIOB COJIHEYHBIX 3JIEKTPOCTAHIIMM II0KA3al, YTO pa3BUBAECTCS [BA BUJA
AIIEKTPOCTAHINI C BBIXOIOM Ha IOCTOSHHOM M NEPEMEHHOM TOKE, a TaKKe T'MOpUIHBIE
SNIEKTPOCTAHIIMM  C pPa3IMYHBIMU peXHUMaMHU paboThl, obecrneynBaromuye padoThI
AIIEKTPOCTAHIIUM MPU OTCYTCTBUE HANIPSIKEHUS CETU MEPEMEHHOTO0 ToKa [3, 4].

Cxema COJTHEYHOU 3EKTPOCTAHIMU Ha MOCTOSHHOM TOKE: MoKa3aHa Ha puc 1. U3
CXEMBI BUHO, YTO COJIHEUHAs! pajguamus npeodpasyercs B MOCTOSHHBIA AIEKTPHUECKUN
TOK IPY MOMOILY COJHEUHBIX Oarapeil, KOTOpble MOAKIIOYAIOTCA K KOHTpOJIEpaM 3apsiaa
AKKyMYJISITOPOB. DJIEKTpUYECKasl YHEPrUsl HAKAIUIMBAETCS B aKKyMYJsTOpax B JHEBHOE
BpEMsI CyTOK, KOTJla COJIHIIA aKTUBHO, MIOCJIE YEro MOXKET UCIOJIb30BaThCs B JIF000€ BpeMsi
JUIS TUTaHUsI TOTpeOUTEeNed NOCTOSIHHOTO TOKa.
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Co/HEYHbI KOHTpoNED
Bbixog,
(nocTosAHHbINM TOK)

ConHeuHble 6aTapeM -
mmﬁon energy

]

Puc.1. Cxema coiaHeuHoM QJICKTPOCTAaHIIUH HAa ITIOCTOAHHOM TOKC.

AKKyMmynaTop

Ha puc. 2 npuBenena cxema COJTHEYHOM 3JEKTPOCTAHIIMN HA TIEPEMEHHOM TOKE.

Conneunsle Oaraper BbIpaOaThIBAIOT MOCTOSHHBIM TOK B IEPUOJbI COJIHEYHOU
AKTUBHOCTH, KOTOPBIM MOCTyNmaeT K KoHTposuiepy. KoHTposuiep 3apsiia akKyMylsiTOpOB
IPOU3BOAUT CTAOMIIM3ALMIO TOCTOSHHOTO TOKA /7S 3apsiia aKKyMYJITOPOB U IPOU3BOJIUT
KAQueCTBEHHBI ~MHOTOCTaJMMHBIN 3apsna Oarapeit  pasnuuHbix Tunos. Korna
AKKyMYJISITOPHBIH OaHK IOJHOCTBIO 3apsiKEH, H3JIMIIEK HICKTPUYECKOW SHEpPruu
NOCTYIA€T Ha BXOJ| MHBEPTOpAa HANPSDKEHUSA, K BBIXOLY KOTOPOTO MOJKIIOYAOTCS
noTpeOuTeNIN IEPEMEHHOT0 TOKA.

CoJIHEYHbIN KOHTposnep

Bbixos,
(nepemeHHbI TOK)

ConHeuHble baTapeu s DC/AC nHBepTOp

Lt AKKYMYAATOP

Puc. 2. Cxema COMHEYHO AIIEKTPOCTAHIIMU HA IEPEMEHHOM TOKE.

CoBpemeHHBIE (DYHKIIMM WHBEPTOPOB MO3BOJSIOT OYEHb THOKO HACTPaWBaTh CXEMY
paboTHI COIHEYHOM IIEKTPOCTAHIUY JJISI OTPEOUTENEH Maol MOIITHOCTH.

Kpome paccMOTpEHHBIX BBIIIE CXEM CYHIECTBYIOT CXEMbl COJHEYHOW SJIEKTPOCTAHIIUH
THOPUIHOTO  THUIA, TPEUMYIIECTBOM  KOTOPBIX  SBISETCS  BO3MOXKHOCTH  IOJIydYeHHe
AIIEKTPOIHEPTHH KaK OT COJHEYHBIX Oarapel, Tak 1 CyIeCTBYIOIMMUMH JIEKTpoceTsIMU. B mepuon
OTCYTCTBHUH 3JI€KTpI/I'-IeCKOI\/'I OHCPrun B CE€THU, CTaHOUA AaBTOMATHUYCCKH IICPCKIIOYACTCA Ha
“pe3epBHBIN “PDEKUM W HHEPTrOMOTPEOUTENM TMUTAOTCS OT AKKYMYJIATOPOB. DJIEKTPOCTAHIIUU
HOZ[O6HOI‘O TUIIa HE CMOTpPSA Ha CIOXHOCTb CXCMbI, JOCTATOYHO XOPOIIO HCIOJIB3YIOTCA IJIA
3J'IeKTpOCHa6)KCHI/ISI KaK MaJIOMOIIIHBIX, TaK U CPCAHCMOIIHBIX 0OBEKTOB.

Ha puc. 3 mnoxa3ana mpumepHas cxemMa THOPHIHOM 3JIEKTPOCTAHIUH, KOTOpask MOXET
pa6OTaTL B pCKUMaxX aBTOHOMHOM QJICKTPOCTAaHIIUHU, CMCIIAHHOI'O 3J'IeKTp00Ha6)KCHI/ISI,
PE3EPBHOTO  JJIEKTPOCHAOKEHHS W  KOTOpas SIBJSIETCS ~ CHCTEMOW  TapaHTUPOBAHHOTO
sHeproobecrneueHus.
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B pexxume aBTOHOMHO#M 37I€KTPOCTaHIINH TPOU3BOIMMAST DIICKTPOIHEPTUS HAKATUTMBACTCS B
AKKyMYJISITOpPaX, KOTOpBIC 3apsDKAlOTCS THOPHIHOM HWHBEPTOPOM, a Ha €ro BXOI IOJAeTCs
MEPEeMEHHOE HAIPsHKCHHWE OT CETeBOro HHBEpTOpa. B JaHHOM ciiydae d9Tro OBl TOKPBITH
NOTPEOHOCTH  TOTpPEOUTENCH, EMKOCTh AaKKyMYJISTOpPOB JOJDKHAa OBITh  JJOCTaTOYHOM,
CJIEZIOBATEIbHO HEOOXOMMO YBEIMYUTh MOIITHOCTh COJIHEUHBIX OaTapei.

B caywae cMmemaHHOTO 9JEKTPOCHAOKEHMM pa3peliaeTcsi He MOJMHBIA  paspsij
AKKyMYJISITOPOB, TTOCIIE KOTOPOTO AIEKTPOCHAOKEHUE IEPEKITIOUACTC sl Ha CETh IIEPEMEHHOTO TOKA.
[Tpu 3 TOM COJTHEYHBII HHBEPTOP OYIET MPOMOIIKATH 3apsKATh AKKyMYJISTOPHI.

B pexume pe3epBHOrO 3JNEKTPOCHAOKEHHUS COIIACHO CXEMBI aKKyMyJsATop Oyner
obecreunBarh AEKTPOIHEPTHUEH (ITPU aBapPHUH, INIAHOBOM OTKIIFOUEHUH JJIEKTPUUYECKOM CETH).

ConHeyHble HbaTapen

NHBepTOp HanpAxeHnA
C 3apAAHbIM YCTPOUCTBOM

CeTeBOW MHBEPTOP

BbixoZ (nepemeHHbIl TOK)

CeTeBoe noakntoueHne MaHenb KoHTponaA (onuus)

YAaneHHbI MOHUTOPUHT
WEB/iOS/Android

AKKYMYNATOPbI .
Puc. . Cauma 1nvpnanun COTHCYHOUN SJICKTPOCTAHITUN

3akiroueHue

MasoMOIIHbIE CONHEYHBIC DJEKTPOCTAHIIMK WMEIOT PA3JIMYHBIE CXEMBI, KOTOpPHIE
MO3BOJIAIOT TOJYYUTh HA BBIXOJEC KaK CHUTHAJ TOCTOSHHOTO, TaK W TMEPEMEHHOTO TOKa.
CymecTByrone THOPUIHBIC CXEMBI, TTO3BOJISIOT MCIIONB30BATh KaK aKKyMYJISTOp TaK U
MEPEeMEHHYI0 CEeTh, YTO paCHIMPSET BO3MOXHOCTH TPUMEHEHUST M OOecreueHue
HauOobel 3PEeKTUBHOCTH PAOOTHI.

Jluteparypa

1. Bo3oOHoBnsieMast sHepreTuka: yueoHoe nocooue/ C.H. Ynanos. - HoBocubupck: HI'TY,
2016.—-614c.

2. TepmanoBuu B.C., Typunmun A.I. AnbsrepHaTUBHbIE WCTOYHUKH DJHEPTUU U
sueprocoepexxkenne.— C.-I1T: Hayka u Texnuka, 2014.— 320c.

3. Tapawmxeckuit b.B. «CoctosHne wu mnepcnekTuBbl ucnonb3oBanus HBUD»
[TpombinienHas suepretuka 2002-No. ctp. 52-56.

307



4. Kypaesa K.K., Hazuposa 3.I". IlepcnekTuBbl pa3BUTHS COJTHEYHOW SHEPIUU AJIS
MajoMoIIHbIX npeanpusatuil. «lkoma Hayku» Ne 1 (50) SAnBaps 2022., C. 1-4.

308



BOITPOCHI UCTTIOJIB30BAHUSI MAJIOMOIIIHOM COJTHEYHON
IEKTPOCTAHIIUA

Kypaesa Kamunia KomuinoBna, Ypasumoerosa /{lunapa baxrusip kusu

TalKeHTCKUM rOCY1TapCTBEHHBIN TPAHCIIOPTHBIA YHUBEPCUTET

AnHoTanms. B nanHo# paboTe paccMaTprBaeTCsi BOIPOCH! UCIIOJIL30BAHUS MaJOMOIIHOM
COJIHEYHOM DJICKTPOCTAHIIMM W OCOOCHHOCTH pa3BUTHS WX TexHoyiorwil. [IpoBenen ananm3
COBPEMCHHBIX HAIIPABJICHHIA W TIEPCIICKTUB HCIIOJIIb30BAHMS COJNHEYHBIX JJIEKTPOCTAHIUN B
pa3IMYHBIX OTPACIsX XO3SHCTBA, B YACTHOCTH, B TPAHCIOPTHOM. [Ipu 3TOM I1aBHOE BHUMaHHE
VACTCHO MEePCIIeKTUBAM PUMEHECHHUST MAJIOMOIITHBIX COJTHEYHBIX AIEKTPOCTAHIIMN JIJIsl BRIPAOOTKH
SJICKTPOIHEPTUM B TPOMBIIUICHHBIX MacmTabax. [loka3zaHo, 4TO MOOWJIBHBIE ¥ JIOKAJbHO
HNPUMEHSIEMbIC HEOOJIBIIINE COTHEYHBIC AIEKTPOCTAHIIMU TIOKA OCTAOTCs O0Jiee peHTa0eIbHBIMH,
YeM KPYIHBIC COTHEYHBIC 3JICKTPOCTAHIIUH.

Annotation. This paper examines the issues of using a low-power solar power plant and the
specifics of the development of their technologies. The analysis of modern trends and prospects
for the use of solar power plants in various sectors of the economy, in particular, in the transport
sector, is carried out. At the same time, the main attention is paid to the prospects of using low-
power solar power plants to generate electricity on an industrial scale. It is shown that mobile and
locally used small solar power plants are still more cost-effective than large solar power plants.

KaroueBble cj10Ba: COJHEYHBIC HICKTPOCTAHIUH, (OTOIICKTPHUUSCKUE MTPeoOpa3oBaTeIu,
AKKYMYJISTOPbI, BO30OHOBJISIEMbIC HCTOUHHKH SHEPTUH, UHBEPTOPBI, COJTHEUHBIN KOHTPOJLIED.

Keywords: solar power plants, photovoltaic converters, batteries, renewable energy sources,
inverters, solar controller.

Beenenue

ConHeuHble ANIEKTPOCTAHLUU MAaJIO MOIIHOCTH, B BHJE (POTOIEKTPUUECKUX
npeoOpa3oBareneil MOHTHUPYIOTCS Ha KpblIax JKEeJIE3HOAOPOXKHBIX COCTAaBOB U
BbIpAa0AThIBAIOT ~ DHEPrHI0 IS DJICKTPONHUTAHHUS  OCBETHUTENbHBIX  MPUOOPOB,
KOHJIMIIMOHEPOB M aBapUITHBIX CHUCTEM, TAKXKE MPUMEHSIOTCS IJs KOHIUIIMOHUPOBAHUS
BO3JyXa B CaJlOHaAX BCEBO3MOXHBIX TPAHCIOPTHBIX CPEICTB, 3apSAIKU IMYCKOBBIX
AKKyMYJISITOPOB BO BpeMs CTOSHOK, UTaHUs pajguo - U Teneannaparypsl [1, 2]. Ananus
CYLIECTBYIOIIMX THIIOB COJIHEUHBIX AJIEKTPOCTAHIMI MOKa3all, 4YTO pa3BUBAETCs JBa BU/A
ANEKTPOCTAHIIUN C BHIXOAOM Ha MOCTOSTHHOM M IIEPEMEHHOM TOKe [ 3, 4].

Cxema COJTHEYHOU 3EKTPOCTAHIMU Ha MOCTOSHHOM TOKE: MokKa3aHa Ha puc 1. U3
CXeMBbl BUJHO, YTO COJIHEYHAs pajuanus npeodpasyercs B MOCTOSHHBIA AEKTPUUECKUN
TOK TPHU MOMOIIIY COJTHEUHBIX Oarapeid, KOTOphIEe MOIKIIOYAIOTC K KOHTPOJIEpaM 3apsiaa
AKKyMYJIITOPOB. DJIEKTpUYECKasl SHEPrusl HAKAIUIMBAECTCA B aKKyMYJSTOpPAax B JHEBHOE
BpEMsI CyTOK, KOIJa COJIHIIA aKTUBHO, MIOCJIE YEro MOXKET UCIOIb30BaThCs B JIF000E BpeMsi
JUIS TUTaHMS TOTpeOUTENel MOCTOSIHHOTO TOKA.
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COJIHEYHbIA KOHTponnep

. @ m

Nl s e o Bbixoa
MPPT 75115 (MocToAHHbIA TOK)

0 1R

ConHeyHble 6aTapen

"y e AKKymynsaTop

Puc.1. CxemMa COHEYHOH 37EKTPOCTAHIIMH HA TOCTOSHHOM TOKE.

Ha puc 2 npuBenena cxema COJIHEYHOM 3JIEKTPOCTAHIIMN HA IEPEMEHHOM TOKE.

Conneunsle Oaraper BbIpaOaThIBAIOT MOCTOSHHBIM TOK B IEPUOJbI COJIHEYHOU
AKTUBHOCTH, KOTOPBIM MOCTymaeT K KoHTposuiepy. KoHTposuiep 3apsaa akKyMylsiTOpOB
MPOU3BOAUT CTAOMIIM3ALMIO TOCTOSHHOTO TOKA JIJIS 3apsiia aKKyMYJISITOPOB U IPOU3BOJIUT
KAQueCTBEHHBI ~MHOTOCTaJMMHBIN 3apsna Oarapeit  pasnuuHbix Tunos. Korna
AKKyMYJIITOPHBIH OaHK IOJHOCTBIO 3apsiKEeH, W3JIMIIEK OHICKTPUYECKOW HHEpPIruu
IIOCTYNAaeT Ha BXOJ WHBEPTOpA HANPSDKCHUSA, K BBIXOAY KOTOPOTO NOIKIIIOYAIOTCS
noTpeOuTeNIN IEPEMEHHOT0 TOKA.

CoJIHEYHbIN KOHTposnep

Bbixon
(nepemeHHbIA TOK)

ConHeyHble baTapen DC/AC nHBepTOp

AKKymynsTop

Puc. 2. Cxema COMHEUHO 3JIEKTPOCTAHIIMN HA IEPEMEHHOM TOKE.

CoBpemeHHBIE (DYHKIIMM WHBEPTOPOB MO3BOJSIOT OYEHb THOKO HACTPaWBaTh CXEMY
paboTHI COIHEYHOM IIEKTPOCTAHIUY JJISI OTPEOUTENEH Maol MOIITHOCTH.

3akiioueHue

ManomoIlHbIe COJTHEYHbIE 3JIEKTPOCTAHIIMM HMMEIOT IMPOCTHIE CXEMblI, KOTOPBIE
MO3BOJIAIOT MOJIYYUTh HA BBIXOJIE KaK CUTHAJ MOCTOSIHHOTO, TaK U TIEPEMEHHOT'0 TOKa, YTO
pacimpsieT BO3MOXHOCTH TMPUMEHEHUs M oOecrieueHue Haubonbineld 3PGEeKTUBHOCTH
paboTHLI.
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WHHOBAIIMOHHOE NIPUMEHEHUWS COJTHEUHBIX MMAHEJIEA
JJIA AIBTEPHATUBHOI'O JIEKTPOCHABKEHU A
KEJE3HOLOPOXHOI'O TPAHCIIOPTA

Hxcap Enena Baaagumuposna, TyituneBa Manuka HadueBHna,
Jpramesa Manuka MypagoBHa

TamkeHTCKUIA TOCyIapCTBEHHBIA TPAHCTIOPTHBIN yHUBepcuTeT (TamkeHT, Y30eKucTaH)

AHHoTanus. B crartbe paccMaTpuBarOTCs BapUaHTHl IPUMEHEHUS COJIHEUHBIX MaHENeH JUTst
PE3EpBUPOBAHUSI W  AIBTEPHATUBHOTO OSHEPrOCHAMKEHHSI YCTPOWCTB  IKEIE3HOTOPOKHOM
aBTOMaTHKu. KimMatumueckue U reorpauueckue yCIOBHsS — Y30EKHCTaHa  TO3BOJISFOT
UCIIONIb30BaTh SHEPIUIO0 COJHIA JUIS MOJYYCHHUS DIICKTPUUECKOM DHEPrHH B MPOMBIIUICHHBIX
Mmaciurabax. [IpeuioxeHbl cXeMbl NMPUMEHEHUSI COJHEYHBIX IaHeNeH Ui pe3epBUPOBAHUS U
QJILTEPHATUBHOTO ITUTAHUS YCTPONCTB HKEJIE3HOJOPOIKHOTO TPAHCIIOPTA

KaoueBble  cioBa:  3Heprod@(EKTHBHOCTh  KEJIC3HOJIOPOXKHOTO  TPAHCIIOPTA;
WHTCHCUBHOCTD JBMDKEHHS TTOE€3/10B; BO30OHOBIISIEMbIC HCTOUHUKU YHEPTHUHU; COJTHCYHBIC MTaHEIIH;
(OTONTEKTPHUECKUN MOMTYIb; KO3 PULIMEHT HHCONALINY.

Annotation. The article discusses options for the use of solar panels for backup and
alternative power supply of railway automation devices. The climatic and geographical conditions
of Uzbekistan make it possible to use solar energy to produce electric energy on an industrial scale.
Schemes for the use of solar panels for backup and alternative power supply of railway transport
devices are proposed.

Keywords: energy efficiency of railway transport; train traffic intensity; renewable energy
sources; solar panels; photovoltaic module; insolation coefficient.

Pa3BuTHE COBpPEMEHHOTO JKEJE3HOMOPOKHOTO TPAHCIOPTa Y30EKHCTaHA CBS3aHO C
3QPEKTHUBHBIM  HCIIOJIB30BAHUEM  JHEPIrETHUYSCKUX  PECypcoB.  DiekTpudukanus  BCe
TPAHCIOPTHOM  CTPYKTYphl ~ Y30€KHCTaHAa TOCTOSIHHO MOJICPHHU3UPYETCS, TPUMEHSIOTCS
sHeprocOeperamnye TeXHOIOTHH. [lepBOHAYAIbHO MPUOPUTETHBIMU OBUTH TEXHOJOTUU C
UCIIOJIb30BaHUEM MTOCTOSIHHOTO TOKA.

PazButHe mpeoOpa3oBaTeNbHON TEXHHKH TIO3BOJHMJIO  MOJICPHH3MPOBATh  CHCTEMBI
yIpPaBJICHUS. OHH CTAJId YCTYIaTh MECTO TEXHOJIOTHSM, OPHEHTHPOBAHHBIM Ha HMCIOJIb30BaHUEC
HepeMEeHHOro Toka. Ha cerogHsimHuii JIeHb, BO BCEM Mepe 0co00¢ BHUMAHHUE YACISICTCS
UCTIOJIb30BAaHHUIO «3EJICHBIX» TEXHOJIOTHH, KOTOPBIC SIBIISIOTCS HanOosee SHeprodHeKTHBHBIMH.
Jnst KeNne3HOMOPOKHOTO TPAHCIOPTa COMHEYHYHO SHEPTUI0 MOXKHO HCIOJNB30BaTh Ha TATY
TI0€3/I0B, PE3E€PBUPOBAHNE OOBEKTOB aBTOMATHKH, ITUTAaHHE CHCTEM YIPaBIICHUS, IIUTAHUE TICTICH
BCIIOMOTATEIBHOTO 000PY/IOBaHUS.

HanpaBnenne crparerun  3HeprodGEKTHBHOCTH  JKEIIE3HOMOPOKHOTO  TPAHCIOPTA
pa3zieseHbl N0 TPUHIMITY OTHOIICHHS K TATOBBIM M HETSATOBBIM TOKaszarelsiM. K TATOBBIM
MIOKA3aTeNsIM OTHOCSTCS:

* MOBBIIICHUE SHEPTOAIPPEKTHBHOCTH ITEPEBO30YHOTO MPOIECCa;

* COBEPIIICHCTBOBAHUE METO/IOB YIIPABJICHHUS JIBH)KEHHEM MTOC3/I0B;

*ITOBBIIIICHHE TIOKa3aTeleit SHEProdPPEKTUBHOTO UCTIONIB30BaHKsI IOKOMOTHBOB;

*[TOBBIIICHHE TTOKAa3aTeJIei TArOBOTO 3JIEKTPOCHAOKEHUSI.

Hersrossle nokazarenu:

* MMOBBIIICHUE TEXHUYECKOTO COCTOSIHUSI TIOABIYKHOTO COCTaBa U IyTEBOTO XO3SIMCTBA;
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* ylIy4dllIeHHE YPOBHS BO3BpaTa SHEPrUuU PEeKyINepaluy Ha dJIeKTPUUECKOM TATe;

* MOBBIIIEHUE YHEPTOAPPEKTUBHOCTH HA TATY MOE3/10B:

¢ OIITUMMU3AlUA IUTAHUA BCIIOMOTI'aTCJIbHOT'O OGOPYI[OBaHI/Iﬂ

KinuMarnaeckre u reorpaduveckue ycloBUS Y30eKHCTaHa IO3BOJISIOT HCIIOJB30BATh
DHEPrUI0 CONHIA JJIA TOMYyYeHUsS 3JICKTPUUYECKOW SHEPruM B MPOMBINUICHHBIX MacIiiTadax.
[Torennman comHeyHoW 3HepruM Y3z0ekucrana orneHuBaercss B 50973 MulH. TOHH HE(TIHOTO
SKBUBAJIEHTa, 4TO cocTaBiser 99,7% oOT cyMMapHOro noTeHuuaga BCEX HCCIEIOBAaHHBIX K
HACTOSIIIEMY BPEMEHH Ha TeppuTopuu peciyonuku BUD, texunueckuii norenuuai — 176,8 MiH.
TH.I. (98,6% or cymmapHoro texHuueckoro mnoreHiuana BUD). ExeromHoe Komn4ecTBO
COJTHEUHOTO M3JIy4YEeHHUsI, KOTOpPOE MPUXOAUTCS Ha TEPPUTOPUIO Y30EKHCTaHa, M0 abCOIIOTHOMY
S3HAQUYCHUIO IMPCBLIIIACT BHCpFCTI/I‘ICCKI/Iﬁ MNOTCHLMAJl pa3BCAAHHBIX 3allaCOB YITICPOAHOI'O CBIPbA
cTpaHbl. Tem He MeHee, B HACTOAIIEE BPEMsi OCBOCHO TOJIbKO 0,6 MIIH. T.H.3. COJTHEUHON SHEPTHUH,
4yT10 cocrtaBisieT Bcero 0,3% oT 00Imero TeXHUYECKOTO MOTeHIHaNa. [I[puMeHeHue COMHeYHOU
SHEPTUU Ha KEJIC3HOIOPOKHOM TPAHCIIOPTE MAET OONBIIHNE MEPCIIEKTUBbI

Tabmmuia 1
ITokazarenu COIHEUHOTO N3JIy4YCHU 110 pErHOHaM
Pernonm Equ , kBr uac/m® n, =ac ni/ny, uac

1 2 al 4 5

1 | Cepep PecnyGnuen (PecnyGnnka Kapakannakcran, 1900-2100 2900-3000 | 11/4
Xopessmcruil unoaT v cesep Hasoniickoro sunosTa)

2 | IOr pecnybnuen (Kamkapapenncknit n Cypxanpapeuncsmii | 1900-1960 2950-3050 | 12,6/.6
BHJIOATEL)

3 Mepranckan 10nHHA 1500-1550 2650-2700 | 11,239
(Deprancrnii, Anawaancknii 1 Hamanranckuil BUNOATE)

4 Jepapmanckas  gonuna  (Camaprangesmit,  Jlsowsakcswit, | 1910-1980 2930-3000 | 12,6/3
byxapcknil Bunoata # wor Hasonjickoro snnosta)

5 r.Tamkenr 1943 2852 12,6/3

OHeprocucteMa Y30eKHCTaHa MpU TeHepaluK 31eKTposHeprun 66,4 mapa kBtu tpedyer
HeoOxonumoro notpedienus 69,1 4 mapa kBtd. B mepcnekTuBe MHAYCTPUAILHOTO Pa3BUTHUSA
V36ekucrana 3ta udpa Moxet goctiub 117 mupa kBTy, a 10151 albTepHATUBHON 3HEPIreTUKH B
o011eM 00bEMe MPOU3BOJICTBA HIIEKTPOIHEPTuu B pecnyodirke B 2030 roy JOIKHA YBEIUYUTHCS
10 25%.

Jis pemieHusi DHEPreTHYECKUX IMPOOJIEM B TOCIEIHUE TOABl pa3padaThiBaeTCsi HOBAS
JHepreTuveckas TOJUTHKA Y30eKHUCTaHa, OCHOBAaHHAsS Ha HCIIOJB30BAaHUMA THOPUIHBIX
9HEPreTUYECKUX CHCTEM C BO300HOBIsieMbIMH ucTouHnkamu sHeprun (HRES — Hybrid
Renewable Energy System), B KOTOpPBIX TpaJUIIMOHHbIE HWCTOYHUKU DJIEKTPOIHEPTHH
00BEeTUHSIOTCS ¢ (POTOITEKTPUUECKUMHU MOIYIISIMH.

VHHOBallMOHHOE pAa3BUTHE COBPEMEHHBIX COJHEYHBIX IMaHeNeil IO3BOJSET CHU3UTH
ce0eCTOMMOCTh COJTHEYHOW SHEPrUM M TEM CaMbIM pELIMTh BOIPOC MPUMEHEHHs HX Ha
KeNe3HOI0pOKHOM TpaHcnopTe. [IpupoaHbie ycinoBus Bcex pernoHoB PecriyOnuku Y30ekucTan
NO3BOJSIIOT ~ TOJTYYUTh  MAKCUMalbHOE  KOHIEHTPHUPOBAHME  COJHEYHOIO  M3JIyYEHHs.
[IponomxutenbHOCTh coHeuHOTO custHUsl coctaBisger 2200 - 3000 wacoB B roja, 3HEPrus
COJIHEUHOTO u3nmy4enus — 1200 kBt/M? B TOI.

B roxHBIX pailoHax B 10)KHBIX paliOHAX MPOJOJLKUTENBHOCTh COJHEYHOIO HM3IIyYEHUS
cocraBinsier or 2000 mo 3000 uvacoB B roj, a roJOBOM MNPUXOJ COJNHEYHOM DSHEPruu Ha
rOpPU30HTAIBHYIO TTOBEPXHOCTH - 0T 1280 10 1870 kB1/4 Ha 1 M. B Haubonee COMHEUHOM MeCAIle
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KOJIMYECTBO HEPTHH, TpUXoasieiics Ha | M2, MMOBEPXHOCTH U COCTaBIsAeT OT 6,4 10 7,5 kBT/4 B
JIEHb.

B kauecTBe anbTEpHATUBHOTO HE3aBHUCHMOIO HCTOYHHKA MOTYT OBITh HCIIOTH30BAHBI:
HE3aBUCHMOE MMUTaHKUE U3 OOIIEeH CeTH IHEProCHA0KEHHs WK CIelHaibHble TpeoOpa3oBareny,
AKKyMYJISITODHBIE OaTaped — TMEPEeKIIOYCHHE Ha PE3ePBHBIH HCTOYHUK, TMPOUCXOIUT
ABTOMATHYECKHU.

OJIEKTPONIUTAHUE  YCTPOMCTB  KEJIE3HOJAOPOKHOM  aBTOMAaTUKU  OCYIIECTBISETCA
MOCTOSTHHBIM TOKOM, MEPEMEHHBIM OAHO(A3HBIM TOKOM, Tpexda3zHbiM ToKkoM. HopMupoBanHbie
HANpsDKEHUST B CHCTEME DJIEKTPOIUTAHUS YCTPOMCTB  JKEIE3HOJOPOKHON  aBTOMATHKHU
COOTBETCTBYIOT PSZY HAIPSKEHU:

— HOMUHAJIbHBIC HAINPSHKEHUS TIOCTOSTHHOTO TOKa (B Boibrax): U = 5, 6, 12,24, 36, 48, 60,
110, 120, 136, 220;

— HOMUHAJIbHBIC HANIPSDKEHHSI TEPEMEHHOT0 01HO(a3HOTo TOKa (B BOJIBTaX):

U =12, 24,55, 60, 110, 115, 130, 145, 220, 230;

— HOMHHAaJIbHBIE HaNpshKeHus TpexdasHoro Toka ((hazossle/B Boibrax): U == 115, 127, 220,
230, 380, 550, 1000. ConHeuHble MaHEIM MOTYT HCIIOIb30BAaThCA U B Ka4eCTBE OCHOBHOM
AIIEKTPONUTAIONIEH YCTAaHOBKU JKEJIC3HONOPOKHOM aBTOMATHKH, KOTOpas COCIUHSETCS C
MPOMBILUICHHON CEThbI0, WJIM B KAayeCTBE PE3EpPBHOI, KOTOpas COEOUHSIETCS C aBTOHOMHOM
aneKTpocTannueil. DyHKIMOHATIBHAS CXeMa COTHEYHOH IEKTPOYCTaHOBKH MOKa3aHa Ha puc 1.

— KBT-4 D)

— ——» o —»

1 )= 3 4

Puc. 1. @ynkyuonanvhas cxema conHeuHo 21eKmpo YCmaHOo8KU:

1 — @D-mo0ynv; 2 — uneepmop, 3 — cuemuux snekmposnepeuu; 4 — mownas cemo

[To SKOHOMHUYECKHM COOOpaKeHHSIM Ha IKENE3HOJAOPOKHOM TPAHCIOPTE B KadeCTBE
(YHKIMOHATBHBIX COTHEYHBIX MOIYJIeH MNPUMEHSIOTCS MOHOKPUCTAIIMYECKUE COINHEUHBIE
aneMeHThl. [lprMeHeHne MOHOKPHCTAUTMUECKHX JJEMEHTOB MOXKET YBEIWYHBATh TOTEPH B
yCTpOiCTBaxX mpeoOpa3oBaHMsl U HAKOIUICHHUS JJIEKTPOIHEPTHH (aKKyMyNISITOpax, MHBEPTOpax,
pacrpeenuTeNs X 1 T.11.), 3TO TPUBOJIUT K TOMY, UTO PeaIbHbIE 3HAYCHHSI MOIITHOCTH, BbIJIaBAEMOM
dboTORIEMEHTaMU YCTAaHOBKU 3HAYUTEIHLHO MEHBIIIE MMOTEHIINATBLHO BO3MOKHBIX.

JI1s1 ”HHOBALIMOHHBIX (POTODIEKTPUUECKUX CHUCTEM MPEeoOpa3OBaHUs COJHEYHOW SHEPTruu
OCHOBHBIM 3JIEMEHTOM SIBJISIETCS MOHOKPHCTAJUIMYECKHI U MOJUKPUCTAIUIMUECKUN KpeMHUM,
JICHTOYHBIH, JINCTOBOM, CIIOUCTHIN, aMOP(HBIN, a TaKXKe TEILUTypU] KaIMHUS U apCeHU] TaJLTus, U
npeoOpazoBatenu co CTpykrypoil A/GaAs-GaAs. TIpou3BOOUTENBHOCTh OSTUX DIEMEHTOB
nocturaet 22 % (KpeMHHEBBIE SIIEMEHTHI JaloT Bcero 12-17 %), smeMeHTBl SBISIOTCS
TPYNOEMKUMHU B U3TOTOBICHUH, UMEIOT BBICOKYIO CTOMMOCTH, YTO YIOpPOXKaeT cebecTOMMOCTh
COJIHEYHBIX ITaHENEeH.

B mupoBoM npousBoACTBeE 1011 KpeMHUs cocTaBisieT 75 % B. BbiOop kpeMHUs B KadyecTBe
MCXOJHOTO MaTepuana Juisi (OTO3IEMEHTOB IMO3BOJIAET JOCTUTHYTh MUHUMAJbHBIX MOTEPh Ha
oTrpaxkeHue. KpeMHuesbie poT0371€MEHTHI MEHEE YyBCTBUTENIBHBI K TEMITEPATypPHBIM KOJIEOaHUsIM,
YTO BaXKHO B YCJIOBUSAX PAOOTHI KEJIE3HOIOPOKHOTO TpaHcHopTa. ['abapuThl MOE3/10B MO3BOJISIOT
MCIIONB30BaTh KPBIIIU TOJIBMYKHOTO COCTaBa IS YCTAaHOBKUA (DOTODIEKTPHUUECKHX MOMIYIIEH,

noasapsiika 6aTapeH MOXKCT MPOU3BOAUTHLCSA BO BPEMS CTOAHKHU.
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[Ipemnaraercst ycTaHOBKa MOHOKPHCTAJUIMYECKUX COTHEYHBIX TaHENIeH BETMIMHON OT TpeX
70 JECATH KB. M., C HAaKOIMUTEJIEM Ha OCHOBE JHTHH-kKene30-pochaTHOro aKKyMylsTopa
(LiFePO4, LFP) cpennecytounsim norpedienuem 1o 30 kBt u Kpome Toro, nanenu MoryT ObITh
YCTaHOBJICHBI Ha KOHCTPYKLIMHU OIOpP PHEPrOCHAOXKEHHs JIMOO Ha pame BOIU3U CTPEIOYHOTO
nepeBojia, TeM caMbIM obOecrieunBaeTcs Hanbosee OJIM3KOoe pacloyioKEeHUE COTHEYHOM MaHeNu OT
MIPUBO/IA KEJIE3HOIOPOKHOU CTpenKu (puc. 2).

Puc2. Yemanoseka anemepnamu6noeo ucmouyHuka 3HepeocHadiceHus 60u3u ¢
LEKMPONPUBOOOM HCENE3HOOOPONHCHOU CIPENKU.

IIpu BBIOOpPE CONHEUHBIX IMAHENEH  yUYUTHIBAKOTCS  CIEAYIOIIME  TEeXHUYECKHE
XapaKTePUCTUKHU:

- OTKJIOHEHHUE PEaJbHON MOIIHOCTU COJIHEYHOW MaHEeNIM OT €€ HOMMHAJIbHOTO 3HAYCHMS.
HeraruBHblil TosepaHc He AOKEH IpeBbIIaTh 3%

- Temneparypubiii ko3¢ ¢uiment. OTpakaeT BIWSHAE TOBBIICHUS WX TTOHIKEHHS
TEMIIepaTypbl TAaHEHN Ha €€ BBIXOIHBIC TOK U HAIIPSDKEHHE.

- DddexkTuBHOCTL Tpeodpa3zoBaHus coHedHOro cBeta. Yem Oonbire KIT/I, Tem MeHbImast
IUIOINAb MaHeNel noTpedyeTcst Ui FeHepalui OIMHAKOBOW MOILITHOCTH U SHEPTUH.

B ycnoBusix MHpOBOro KpHu3uca IieHa Ha MOJUKPUCTAIUIMYECKHH KPEMHUH CHIKAeTCs,
OJIHAKO MOTPEOHOCTHh B MaTepuane i (OTOIEKTPUUECKUX 3JIEMEHTOB OCTAETCS MOCTOSHHOM.
CHuXeHue CTOMMOCTH KpPEMHHMs Kak HEO0OXOAMMOE YCJIOBUE MOJIY4YeHHs (POTOIIEKTPUUYECKOMH
SHEPIMM, COMOCTABUMOM C DHEpPrUeH, MOJy4aeMOM U3 JPYTrUX HUCTOYHUKOB, BO3MOYKHO IBYMsI
My TSMU:

- MIOJIyYeHHE MOHOKPHUCTANTNYECKOTO KPEMHHSI ITOJTYIIPOBOTHUKOBOI YaCTOTHI;

-IIOJTy4eHHEM JIEIIEBOT0 MOHOKPUCTAIIIMYECKOTO KPEeMHHUs, MeHee 3(PPeKkTUBHOro s
MPOU3BOCTBA (POTOIEKTPUUECKUX TTpeoOpa3zoBaTeeii.

[ToaToMy 3JIeKTpO’HEPIUIo, MOMyYyaeMylo OT (OTOIIEKTPUUECKUX IpeoOdpa3oBaTeneil,
HENlb3sl PacCMaTpUBaTh KaK AlbTEPHATHUBY TPAJUIMOHHON 3JIEKTPOIHEPIHH, OJHAKO MOXKHO
paccMaTpuBaTh, KaKk BO3MOXKHOCTh CHA0AWUTH DJIEKTPOIHEPTHEHl MoTpeduTens, yIaleHHOro OT
ANIEKTPOCETe WM HMMEIOMIMKA pe3epBHBIM MCTOYHHMK Ha Cllyyail OTKa3a OCHOBHOW CHCTEMBI
AJIEKTPOCHAOKEHHUS.

OTO MOTYT OBITh YCTAHOBKH CPaBHUTEIBHO HEOOJIBIION MOIIHOCTH, UMEIOIIMX B CBOEM
COCTaBe aKKyMYJISITOpPHYIO OaTapero sl 3JeKTpocHaOKeHusl B TeMHOe BpeMsi cyTok. Ilepexon k
TOHKOIJIEHOYHBIM 3JIEMEHTAM IO3BOJUT CYLIECTBEHHO CHU3UTh CTOMMOCTH YCTaHOBJIEHHOIO
KUAJIOBATTa SJIEKTPO3HEPriu. KOHCTPYKTHBHO COJHEUHBIC MaHENW TPAHCIOPTHBIX CPEICTB HE
OTJIMYAIOTCSI OT CBOMX CTAallMOHApHBIX BAapHAHTOB. JHEPrHsi, BhIpaOOTaHHAS COJHEYHBIMU
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MMaHCIIAMU MOXCET HCIOJb30BaThCA JIA obecrieueHus pa6OTI)I JABUTATCIIsI, BCIIOMOI'aTCIIBHOI'O

000pyIOBaHUSI MOTOP BEHTUJISITOPOB, JIBUTATEJICH TOPMO3HBIX KOMIIPECCOPOB, IIETICH OCBEIICHHUSI.
B nporecce BrIpaOOTKH SHEPTHUS MOMYTHO HAKAITUBATHCSA B aKKyMYJIATOPHBIX OaTapesix ¢ HeIbIo
JATBHEUIIETO MCTIOIB30BAHMS ISl HY I BCIIOMOTaTeIbHOTO 00opypoBanus [6, 10].

[IpumeHeHre COTHEYHBIX YHEPreTUYECKUX YCTAHOBOK HA JKEJIE3HOJAOPOKHOM TPAHCIOPTE
UMEET CIICAYIONINE IPEeuMyIIecTBa:

- O9KOJOTMYECKH YHCTOE MPOU3BOJCTBO JJICKTPOIHEPTUH, OTCYTCTBHE BBIOPOCOB
MapHUKOBBIX I'a30B;

- YHUBEPCAJIBHOCTH MPUMCHEHUS,

- IPOCTOTA KOHCTPYKIIMU U MaJbIi BEC;

- OecIryMHOCTh TIpH padoTe;

- MOJTyJTbHBIN TIPUHIIHAIT HA0Opa MOIIIHOCTH;

- BBICOKAs HaJIe)KHOCTb.

ComHevHass ~ SHEpreTWKa  CTAaHOBHUTCS  BAXHBIM  DHEPIrETHUECKUM  PECYpCOM
KEJIe3HOJIOPOKHONU ~ oTpacinu. BHeapeHue CONHEYHBIX TMaHeNeH Ha IKEJNEe3HOAO0POKHOM
TPAHCHOPTE BEAETCS B JIByX OCHOBHBIX HallpaBJICHUAX:

1. JlomomHUTENbHOE  3JEKTPONUTAHHME  I[OE30B  IIyTeM  YCTaHOBKM  Oartapei
HEMOCPEACTBEHHO Ha KPBIIIE OJBHKHOTO COCTaBa (MMMTaHUE BCIIOMOIaTeIbHOTO 000PY/J0BaHUS).

2. DNEeKTpONHUTaHNE OT COIHEYHBIX Oarapeil HHQPACTPYKTYphl U YCTPOHUCTB CHTHAIN3AIIUH
(paboTa BCTOMOTATENBHBIX arperaToB, OCBEIIEHUE, CHUCTEMBbl KOHIUIIMOHHUPOBAHMS BO3/IyXa
u.jap.),

[IpumeHeHne  CONHEYHBIX MaHENeH Ui aJbTEPHATHBHOTO  AJIEKTPOCHAOKEHHS
KEJIE3HOIOPOKHOTO TPAHCIIOPTA JAacT OONBIITYI0 SKOHOMHIO DJIEKTPOIHEPTHU M CYIIECTBEHHO
NOBBICUT  0€30MAaCHOCTh  JBM)KEHHUS, TO3BOJMT HMETh  JONOJHHUTENbHbIE HCTOUYHUKHU
JJIEKTPOIHEPTUU  JUIsI  PE3EpPBUPOBAHMS  OTBETCTBEHHBIX YCTPOWCTB  JKEJIE3HOAOPOKHOM
ABTOMATHKH.

3aki0ueHnue
[epcniexkTrBHOHN cdepoil MpUMEHEHUS (OTOINTEKTPUUECKUX MUTAOIINX YCTAHOBOK MOTYT
CTaTh YCTPOMCTBA JKEJIE3HOJOPOKHONW aBTOMATUKU, KOTOPhIE UMEIOT Majio€ SHEPronoTpedieHue.
Brenpenue GpoTorIEKTPUIECKUX YCTPOMCTB Ha ATAIe MPOSKTUPOBAHUS 0OBEKTOB, K KOTOPBIM €I1Ie
HE IOABEACHO LICHTPAIN30BAHHOE ITUTAHUE JACT BO3MOXXHOCTb PE3€PBUPOBATH OTBETCTBEHHBIC
YYaCTKHU.
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PASBUTHE HHHOBAIIMOHON SHEPTOOKOHOMMNYECKOHN
TEXHOJIOI'MA N3TOTOBJIEHUSI ACUHXPOHOI'O MOTOPA

Karwomos Caiidpyana Hurmarosuu, Ukcap Esnena Bragumuposna,
Ymapanuesa I'yikaxon Hlep3ogoBHa
TamkeHTCKHI rocy1apCcTBEHHBIN TpaHCIOPTHBIN yHUBepcHuTeT (TamkenT, Y30ekucTan)

AHoTanusi: B cratbe MpUBOASTCS TaHHBIC IO TEXHOJIIOTUH U3TOTOBICHHH COBPEMEHHBIX U
3apyOeXHBIX ACHHXPOHHBIX JBHTaTelield. B CTpyKType NpPOMBIIIIICHHOTO SHEPromnoTpeOIcHHUs
ACUHXPOHHBIN 3JEKTPOINPUBOJ, BBUIY CBOEH IMPOCTOTHI U HaJaexkHOCTH, cocTaBiseT 50...70%
o011ero MoTpeOICHHS U B TO YK€ BPEMS SIBIIICTCS OCHOBHBIM HCTOYHUKOM 3JICKTPUYECKHUX TTOTEPh
3a CUET HU3KOTO K.II.JI.

Jlons  9HepromoTrpeONeHUsT ACHHXPOHHBIX JBHUTATENC B CTPYKType TMOTpeOIeHHs
MaIIMHOCTPOUTEILHOTO IPEANPUATHS cocTaBisieT 50%. YCTaHOBOK JIEKTPUYECKOTO OCBEIICHUS
- 20%. PaccMoTpeHBl Takue BONPOCH Kak 3HEProdpdekTMBHOCTH aCHMHXPOHHBIX HPUBOJOB,
anroput™ (HOpPMHUPOBAHUS THUTAIOIICTO HAMPSHKEHUS, QJITOPUTM YIPaBICHHUS ACHMHXPOHHBIM
TpexdasHbIM  3eKkTpoaBUrareaeM. Ha  CerogHsIIHWI  JIeHb, AaKTyaJlbHBIM  SIBJISICTCS
NPOEKTUPOBAHUE ACHHXPOHHBIX JIBUTaTENICi C MOBBIIICHHBIMH YHEPIETUYECKUMH TTOKa3aTeIsIMH
TaK KaK CHIDKCHHUE TOTEPh AIEKTPUIECKON SHEPIHH BO3MOKHO Ha 3Tare MPOSKTUPOBAHUS U TIPU
MOJICPHHU3AIMY ACHHXPOHHOTO JIBUTATEIS C TIOBBIIICHHBIMUA YHEPIreTUYCCKUMH TTOKa3aTeIISIMU.

KiroueBble ciaoBa: OHeprocoOeperarouiue, 3NEKTPUYECKUNH MOTOp, ACHHXPOHHBIN
JBUTATENb, CTAHUHA, CTATOP, POTOP, paboure MeXaHU3MBbI, SJHEPTOdIPPEKTUBHOCTH, K03 PHIeHT
nonezHoro nercteus (KIT), maruuTHas MHAYKUIUS

Abstract: The article provides data on the technology of manufacturing modern and foreign
asynchronous motors. In the structure of industrial energy consumption, an asynchronous electric
drive, due to its simplicity and reliability, is 50...70% of the total consumption and at the same
time is the main source of electrical losses due to low efficiency. The share of power consumption
of asynchronous motors in the consumption structure of a machine-building enterprise is 50%.
Electric lighting installations - 20%. Such issues as the energy efficiency of asynchronous drives,
the algorithm for generating the supply voltage, and the algorithm for controlling an asynchronous
three-phase electric motor are considered. To date, the design of asynchronous motors with
increased energy performance is relevant, since reducing electrical energy losses is possible at the
design stage and during the modernization of an asynchronous motor with increased energy
performance.

Key words: energy saving, electric motor, asynchronous motor, bed, stator, rotor, working
mechanisms, energy efficiency, efficiency, magnetic induction.

Hambonee wucmonb3yeMbIMH B B JJIEKTPOTEXHHUYECKHX KOMIUIEKCAX ITPOMBIIUICHHBIX
NPEANPUITHNA SIBIISIOTCS ACHHXPOHHBIE DJIEKTPOJBUTATENN, COCTABISIONIAE OCHOBY IPHBOA
OOJNBITMHCTBA PA3IMYHBIX MexaHu3MoB (puc.l). HanéxuocTe sBisieTcss Hambosiee BaKHBIM
TEXHUKO-JKOHOMUUYECKUM TIOKa3aTelieM KadecTBa paboTel AJl, ompenenser cnocoOHOCTh
0e30TKa3HO paboTaTh C HEM3MEHHBIMU TEXHHYECKHMHU XapaKTEPUCTUKAMH B TCUCHUE 33aHHOTO
NPOMEXKYTKa BPEMEHHU IIPH OINpPEACIEHHBIX YCIOBHSIX OKCIUTyaTallid. B 3aBUCHMMOCTH OT
Ha3HauYeHHs OOBEKTa W YCIOBUH €ro TNPHMEHEHUS BKIOYaeT B ce0sS Oe30TKa3HOCTh,
JIOJITOBEYHOCTh, PEMOHTONPHUTOAHOCTh, COXPAHIEMOCTh M Jpyrue ux coderaHus. lloHsTue
«IIOJITOBEYHOCTHY MPEIOIaracT pacCCMOTPEHHE pabOTOCTIOCOOHOCTH 0OBEKTA 33 BECh TIEPUOJ €TO
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SKCIUTyaTallud ¥ YYUTHIBAET MPOBEACHHE MEPONPUATUN MO MOAJEPKAHUIO M BOCCTAHOBIECHUIO
paboToCoCcOOHOCTH, YTpauyrBaeMoi B Ipoliecce dKCIUTyaTalu. B cooTBeTcTBUHU € MOKa3aTesieM

JOJITOBCYHOCTHU ABJIACTCA CPOK CJIy)K6BI, OHpCI[CJIﬂCMHﬁ KaK IMPOAOJDKUTCIIBHOCTD SKCILTyaTallun
00BbEKTa OT Hayajia ero OPpUMCHCHUSA 10 HACTYIICHUA IPEACIbHOIO COCTOAHMA.

Puc.1. DHeproaddexkTuBHbINA aCHHXPOHHBII MOTOP

Cpoxk ciayx0b1 A/l 00111eTPOMBINITIEHHOTO Ha3HaYeHUs cocTaBisieT 42 15 net npu HapaboTke
40000 gacoB HenpepbIBHOU paboThL. [Ipr 3TOM HapaboTKa aKTUBHBIX YacTeil 0OOMOTKH cTaTopa —
He menee 20000 gacoB, Hapa®oTka mommumHUKOB — He MeHee 10000 wacoB, a BEpOSTHOCTH
6e3oTkazHoi padoTsl AJ] cocrasmser 0,9 mpu 10000 gacoB HapaOOTKH.

OpHMM KX HaIlpaBJIEHUS PECYPCOCOEPEHKEHUSI SIBIIIETCS YMEHIIEHHE IOTEPh MOLTHOCTU Ha
CIIOKHBIX YaCTAX TMPHUBOJA AIIEKTPUUYECKUX MAIIHH:

1) yMeHbIIIeHHEe TOTePU aKTHBHON MOIIHOCTH B CTATOPHON OOMOTKHM JOCTHTaeTCs 33 CUET
YBEJIMYEHUS MTONIEPEUHOro ceyepusi MPOBOIOB CTATOPHOI OOMOTKH, a TAKXKE 3@ CUET YMEHbIICHHS
MOTEPU MOLIHOCTHU Ha MPOBOJAX CTaTOpa.

Henocratkam 3toro cnocoba sBiseTcs B TOM, IPHU YKJIaJke OOMOTKa cTaropa B Masbl
CeplIeYHHKAa TpU SIIEMEHTApHbIE COECJUHEHHBIE MO CXEME 3BE€3/la, '€OMETPUUYECKUE pa3Mepbl
MOTOpa yBEJINYUBAIOTCS;

2) 3a CHEeT yMEHBIIIEHUIO YHCIIO BATKOB OOMOTOK B Ma3ax cTaropa JOCTUTAECs YMEHIIIEHUE
norepb MolHOCTH. HepocTarkoM 3Toro criocaba siBisieTcs yBeTUYEHUE MarHUTHON MHIYKIMU U
Oosblast BEIMYMHA ITyCKOBOTO TOKA. YBEJIEUEHHE MarHUTHON MHAYKIUHM MPUBOAUT YBEJICUEHUIO
HOTEPb MOIIHOCTH B MarHUTHOM CHCTEME MOTOpAa U YMEHbLIEHHIO Kod¢duienra MomHoctu. C
JPyroil CTOPOHBI Y aCHHXPOHHBIX MOTOPOB HANPSKEHHOCTh MAarHUTHOTO MOJISL MOXKET IIPUBECTH K
YMEHILEHUIO MTOTEPh MOIIHOCTH B poTope. ECiM yMEHIINTh YMCIIO BUTKOB B Ia3ax poropa A0
ONTHUMAJIBHOTO 3HAYEHUs, TO MOKHO noBbicuTh KIIJ[ MoTOpa;

3) B MarHuTOINPOBO/IE UCIIOJIb30BaHUE JIMCTOB AIEKTPOTEXHUYECKON CTaM C COACpKAHUEM
MOBBIIICHHOTO COJEpPYKAaHUS  KPEMHHUS, NPUBOAUT K YMEHIICHHUIO IMOTEpH MOIIHOCTH Ha
rucrepesuc. MarHuTHOE CONpaTUBIIEHUE TaKOW cTaji OyAeT OOJIbIIE YeM B YITIEPOAUCTHIX CTaNISX.
Henocratkam Takoro TEXHOJIOTWYECKOTO pEIICHUs, IPHUBEAET yMEHIIEeHUIo koddduieHta
MOIIHOCTH MOTODA;

4) ucnonab30BaHME TOHKUX IJIACTUH JUIi MAHTUTONIPOBOJA MOTOPA MPHUBEAET YMEHBIICHHIO
NOTEPb MOIITHOCTH Ha BBIXPEBBIX TOKOB;

5) uCHoIb30BaHUE  KOPOTKO3aMKHYTBIX POTOPOB ACHMHXPOHHBIX MOTOpax MpPHUBEAET
YBEJIMUYEHHUIO AJIEKTPOIIPOBOAUMOCTH M YMEHILIEHHUIO MOTEPh aKTUBHOW MOIIHOCTH, B POTOpax ¢
00JIBIIMMY MOTIEPEUYHBIMU CEUCHUSIMH CTEPKEHEH.
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bonpiioe BiIMsHME HMMEET CONPOTUBIECHUS MOTOpa KOPOTKO3aMKHYTBIM POTOPOM K
IIyCKOBOMY TOKY MU MOMEHTY. Bpararommecst MOMEHT ¥ IIyCKOBOE HaNpsKEHUs MOTOpa (3a cyeT

O4YEHb OOJIBIIMX 3HAYEHUH ITyCKOBOTO TOKA) MOXKET YMEHIIATCSl U B PE3YJbTaTy HE JOCTHraeT
HOMUHAQJIBHOM CKOPOCTH MOTOPA;

6) HeconlacOBaHHOE pa3MEILEHUs I[1a30B POTOpa IPUBOAMT K YMEHUIEHUIO IOTEPU
MOIIIHOCTH. DTOT HECOINIACOBAHHOCTh MOXKET IIPUBECTH UCUE3EHUIO HEKOTOPBIX TAPMOHUK WM B
LeJIsSIX YMEHILEHUs BIMsAHUSA rapMoHuku. HecormacoBaHHOE pa3MenIeHHUs IIa30B POTOPAa MOXKET
IIPUBECTHU K YBEJICUEHMIO YPOBEHs yma 110 2-5 nb;

7) N3rOTOBJIEHUE CTEP>)KEHOB POTOPA M3 TOHKMX IUIACTHH MPUBOJAUT K YMEHIIEHUIO IOTEpU
AJIEKTPUYECKON SHEPruv M30JsUMU. BennurHa MOIHOCTA P onpenenser 3JIeKTPOMarHUTHBIN
MOMEHT apurarens M. OpHako 10JIe3HAass MEXAaHWYECKas MOIIHOCTb P> MeHIe IOJIHON
JIEKTPOMEXAHUYECKOW MOIIHOCTH P, Tak KaK MMEITCA MEXaHWYECKUE IOTEPU B POTOpEe Pix
(BO3HHKAIOT OT TPEHHS B OALIUITHUKAX ) U T0OABOYHBIE TOTEPH Pj.

Tex¢azusie acuaxpoHHbie MOTOPHI (Puc.2) ¢upmsr Toshiba (SImoHus) ©MEIOT C BBICOKHM
SHEPreTUYEeCKUM IOKO3aTeIeM JOCTaBISIEeTCsS K MOTpeOuTeNs M. DTH aCUHXPOHHBIE IBUIaTEIH
W3TOTOBIIMBAETCS M3  BBICOKOIIPOYHOM  JJIEKTPOTEXHUYECKOM CTAIMM M H30JSILMOHHBIX
MaTepuasoB, a TaK)Xe HOBOM TEXHOJIOTUU W3rOTOBJICHHM, YMEHIIAETCs OOIMI BeC U rabapuThl
MOTOpA.

7

P
“»

Puc. 2. Texdaznbie acuaxpoHHble MOTOP hupmbl Toshiba (SInonus)

Ecnu acMHXpoHBIN JBUTATENbh CpeHEW MOIIHOCTH 3a roja orpabdareiBaeT 2000 yacos, B
teueHnn 10 yier paboOTBI ero o0Imas CTOMMOCTH 3HEProdPPeKTUBHOCTH OyneT MeHbime 3%.
YcraHoBKa W 3arparbl Ha 00OcmykuBaHUsS MoTopa coctoBiser 2%. Torma 95% cocraBiser
ANIEKTPUYECKYI0 C€0ECTOMMOCTb.

ACUHXpPOHHHBIE JIBUTATENIN U3TOTOBJICHHBIE C BBICOKON SHEPrO3KOHOMUYHOCTH HAJIC)KHbIE U
Oynet paboTar qonrbie roAbl 6e3 OTKa3za.

Bricokast 3HeprosKOHOMUYHOCTH 00€CIIEUNBACTCS 3a CUET:

* MCIOJIH30BAaHUS BHICOKO Kaue€CTBEHHOH CTalH

* HCIOJIb30BAaHUS AKTUBHBIX MaTepUaNoB (Kele3a, Meb U aTIOMUHUIN)

* YIIyYIICHUS] CUCTEM OXJIOKJEHUS, BEHTUIISIIUN U PYJIMaHbI

* YMEHIIIEHUs IIyMa BO Bpems pabotel. Motopel pupmbl Cusmenc (I'epmanus), Toshiba
(Smonus).

Pa3noobpazue pazmepoB péOp cTaHMHBI MOTOPOB U MOCIIEAOBATEIbHOE Pa3MEIIeHUs UX Ha
MOBEPXHOCTH CTAaHUHBI TMPUBEIET K PAlIMPEHUIO0 TOBEPXHOCTU CTAaHUHBI U MEpeAadyn TeIuia Mo
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noBepxHocTU. [Ipu BbIOOpEe MOTOpa YYMTHIBAETCS ONTUMAJbHBIE pa3Mepbl BEHTUISTOPHOMN

CUCTEMBI U pEOPBI CTAHUHBI.
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Puc. 3. Ananurnueckuii aHaJIu3 MOTEPU MOIIHOCTH ACHHXPOHHBIX MOTOPOB,
M3TOTOBJIEHHBIE IO HOBOM TEXHOJIOTMH (2) ¥ cTaHAapTHBIX (1) aCHHXPOHHBIX MOTOPOB
[Totepu MoImHOCTH B MOTOpax, U3rOTOBJIEHHBIX HA OCHOBE HOBOM TEXHOJOTUU MEHBIIE Ha

10-20%, yeM y MmoTopoB crannaptHoro usrotosnenus (Puc.3. u Puc.4).

VYMeHIas monepeyHoe CeueHHe KOJIMYECTBO Ia30B CTAaTOPA, HMOBBIMIEHUIO KOd(pQHIeHTa
HAIlOJHEHMsI Ta30B IIOHMKEHMIO IIOTEPU MOIIHOCTH. [Icronb3oBaHWE HOBOM TEXHOJIOTUU
U3rOTOBJIEHUI aCHHXPOHHBIX MOTOPOB JIOCTUTHYTa yBeJleueHHUs! KO3 (UIIEHTa MOMOJIHEHUs 10
10-20% u B pe3yaprare NOTEpU MOIIHOCTH yMeHIaics 10 8%.

3a cueT yMeHIIEHHUS Ta0apuUTHBIX pa3MepoB M Beca BHOBPa3paOOTAHHBIX ACHHXPOHHBIX
MOTOPOB SIBHO BUJTHO 110 SKOHOMUH MaTtepuanoB. Ha ceroaHsmHbli 1eHb cOepekeHne pacXoIHbIX
[[BETHBIX MATEPUAIIOB MEAH M AJTIOMHUHUS M YIyUYIICHUS TAPaAMETPOB J1aeT OONBIIYI0 SKOHOMHIO
[[BETHBIX MaTe€pHaJIOB.
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Puc. 4. Ananutrdeckuii aHaJau3 MyCKaBOr0 MOMEHTA aCHHXPOHHBIX MOTOPOB
M3TOTOBJICHHBIC 110 HOBOW TEXHOJOTHH (2) U cTaHIapTHBIX (1) aCHHXPOHHBIX MOTOPOB
ACUHXpPOHHBIE JIBUTATENU SIBISIFOTCSI OCHOBHBIMU YHEProd((HEeKTUBHBIMU IIEKTPUUECKUX

MAallMH B BHJIE MOTPEOUTENEH MPOMBIIIEHHOCTH, CEIbCKOTO XO3SHCTBA, CTPOUTENHCTBA,
KOMYHAQJIBHOTO XO3SCTBa M OBITa, a TaK)Ke COCTaBIsAeT mpubnusutensHo 60% sHeprozarpar. B
Pa3BBITUX CTpaHaX 3aTpaThl IIEKTPUYSCKOW DSHEPTUUM Ha pabOTy 3IEKTPUYECKUX MOTOPOB

321



ABJISIETCSl TEKYIIMMHU 3aTpaTaMHu M SIBISIETCS BBICOKOA((EKTUBHBIMU CIIOCA0OM SKCIUTyaTalluu
ACMHXPOHHBIX MOTOPOB U3TOTOBJICHHBIE IO HOBOW TEXHOJIOTHH.

@upma Cumenc (I'epmaHus) M3rOTOBISET ACHHXPOHHBIX MOTOPOB  Pa3IMYHOM
Momudukanuu B auamasone ot 0,7 kBt go 1550 kBT MOIIHOCTH ¢ M3rOTOBJIEHHBIC IO HOBOM
TEXHOJIOTHH (BhICOTA Basia HaJ ypoBHEM 3eMin oT 100 MM 10 635 Mm).

AcuHXpOHHBIE MOTOpBl BbImyckaemble ¢upmel Cumenc (I'epmanusi) 1o cBOMM
SKOHOMUYECKHMM M TEXHHYECKHM IIOKO3aTesIM SBIIAETCS MHPOBBIM JIMJEPOM, a TaKxke
U3TOTOBJIAETCS U3 KAU€CTBEHHBIX MAaTepPHalIOB HA COBPEMEHHBIX CTaHKax 3aBoJ0B [ epmanum.

OnHBIM U3 OCHOBHBIM 3HEPrO’KOHOMHYHBIM MAPAMETPOM ACHHXPOHHBIX IEKTPHUECKUX
JBUTaTelsel siBIsATCs KO3 (GUIEHT aKTUBHON MOIIHOCTU — COSQ.

Takum 00pa3oM peakTUBHON MOILTHOCTH JABHUTaTeNsl BXOJUT MOTEPU MOIIHOCTH HA MOTEPH
MarHUTHOM LI KOTOPBINA CITYXET JUIsl CO3JaHUs JIEKTPOMATHUTHOIO MOJIS.

Heo6xonnMo oTMETHTH yBelleueHne YHEProdPPEeKTHBHOCTH SIEKTPUIECKUX JIBUTATEICH B
OTpPENIeJICHHOM Y4YacTKe, MPHUBOAMWTH YBEJIWYCHHUIO CpOKa CIy’)KOBI JPYrHX MalluH |
000py1I0BaHNH, KOTOPHE BMECTE BBIMOIHAIOT OJIHY 3ajiauy.

3akiioueHue
OHeprodpPeKTUBHOCTH  ACHHXPOHHBIX  JIBUTaTteleil  mpeamojiaraeT  ONTHMAalIbHOE
WCIIOJIb30BaHUE DHEPIUM, Onaromaps KOTOPOMY JOCTUTACTCS CHIDKCHHE €€ IMOTPEOJICHUs MpU
HI[CHTI/I‘IHOﬁ MOIIHOCTHU Harpys3Ku, ITIOBBINICHUC 3(1)(1)€KTI/IBHOCTI/I HCIIOJIb30BaHUA
SIIEKTPOIHEPTUU TOCPEACTBOM CO3MaHUS S(P(GEKTUBHBIX CHUCTEM YINPABICHUS TMHUTAaHHEM
AIIEKTPOYCTAHOBOK,-CHIDKEHUE IOTEPh JJIEKTPUYECKON SHEPruu TpU €€ MpeoOpa3OBaHUU,
paIMOHANILHOE paclpe/ielicHue PEaKTUBHOW COCTABISIONICH MOTPEOIIEMON IeKTPUICCKON
SHEPIHH.
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QATTIQ MAISHIY CHIQINDILARNI TO‘PLANISHINI O‘RGANISH
VA ULARNI BARTARAF ETISH

Xankelov Tavbay Karshiyevich, Muxamedova Nafisa Baxodirovna
Toshkent davlat transport universiteti

Annotatsiya: maqolada qattiq maishiy chiqindi(QMCh)larni to‘planishi va ularni bartaraf
etish jarayonini ishlab chigishga mo‘ljallangan. Chiqindilarni bartaraf etish usullarini ishlab
chiqishda mexanika qonunlari va fizik modellashtirishning o‘lchamlar tahlilini baholashdan
iborat. Qattiq maishiy chiqgindilarni bartaraf etish ishlarini loyihalash, hisoblash va ishlab chiqarish
uchun asos bo‘ladi.

Kalit so‘zlar: Qattiq maishiy chiqindilar, qog‘oz, paket, fizik-mexanik xossalari, bartaraf
etish usullari, chigindilarni bartaraf etish.

Annotation: the article is intended to develop a process for the accumulation and elimination
of solid household waste. In the development of waste disposal methods, it consists in assessing
the size analysis of the laws of mechanics and Physical Modeling. Solid waste disposal is the basis
for the Design, Calculation and production of work.

Keywords: solid household waste, paper, package, physical and mechanical properties,
methods of elimination, elimination of waste.

Jahonda insonlar turmush darajasining yaxshilanishi va shahar aholisi sonining o‘sishi
hamda mabhsulot ishlab chigaruvchilar tomonidan qo‘shimcha foyda olish uchun mahsulotlarni
mayda qadoqlarga gadoglashi hisobiga QMChlar hajmining sezilarli o‘sishiga olib keldi va buning
oqgibatida ularning atrof-mubhit va insonlar sog‘ligiga zararli ta’siri ortdi. Polietilen paketlarning
qog‘oz va ip-gazlamalardan tayerlangan paketlarga nisbatan narxi va bir qator qulayliklari
mavjudligi, ularning qadoqlash industriyasini egallashiga olib keldi. Hozirgi paytda polietilen
paketlardan nafagat mahsulotarni qadoqlashda, balkim hosil bo‘lgan maishiy chiqindilarni
gadoqlashda va ulardan maishiy chiqindilar gabul qilish punktlariga eltishda ham foydalaniladi.

QMChlarning atrof-muhitga bo‘lgan zararli ta’sirini kamaytirish maqgsadida maishiy
chigindilarni qayta ishlashdan oldin QMCh solingan paketlarni parchalash hamda paketlardagi
maishiy chiqindilardan ikkilamchi xom-ashyo sifatida foydalanish dolzarb vazifa bo‘lib
golmogda.Ma’lumki, QMCh solingan paketlarni parchalash operatsiyasi QMChlarni kompleks
qayta ishlash tizimida bog‘lovchi zveno hisoblanadi, shuning uchun ko‘p rivojlangan davlatlarda
maishiy chiqindilar solingan paketlarni yuqori samaradorlikka va moslashuvchanlikka ega bo‘lgan
hamda maishiy chiqindilar xossalarini hisobga oladigan paketlarni parchalaydigan mashinalarni
yaratish va ishlab chiqarish masalalariga alohida e’tibor qaratilmoqda. O‘zbekiston
Respublikasida QMChlarni yig‘ish, tashish, maydalash va saralash hamda poligonlarda ko‘mish
bo‘yicha keng ko‘lamli ishlar amalga oshirilmogda. Bu yo‘nalishda ilmiy-tadqiqotlar, tashkiliy va
uslubiy ishlarni amalga oshirishga davlat tomonidan qabul gilingan bir qator me’yoriy-huquqiy
hujjatlar asos bo‘lib xizmat qiladi. Yangi O‘zbekistonning 2022-2026 yillarda rivojlanish
Strategiyasida quyidagi masalalarni bajarish alohida qayd etilgang®...atrof-muhit ifloslanishini
baholash tizimini takomillashtirish,atrof-muhitni monitoring qilish va atrof-muhit ifloslanish
darajasini bashorat qilish. Davlat ekologiya nazorati organlarida ma’lumotlar bazasini
shakllantirish, ifloslantirish manbalari holatini va ularning atrof-muhitga salbiy ta’sirini
monitoring qilish” va “...qattiq maishiy chiqindilarni yig‘ishni 100 foizga yetkazish, maishiy
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chiqgindilarni qayta ishlashni 2026 yilga qadar 50 foizga yetkazish”. Ushbu masalalarni yechishda
maishiy chiqindilar xossalarini hisobga olgan holda ularni maydalash va saralashga bag‘ishlangan
masalalar dolzarb hisoblanadi.

Mazkur dissertatsiya tadqgiqoti O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019 yilning 17
aprelidagi  “O‘zbekiston Respublikasida 2019-2028 yillarda qattiq maishiy chiqindilarni
boshqgarish Strategiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”gi Ne PF-4291-sonli Farmonida”, O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining 2024 yilning 4 yanvaridagi PF-5-sonli “Chiqindilarni boshqarish
tizimini takomillashtirish va ularning ekologik vaziyatga salbiy ta’sirini kamaytirish bo‘yicha
chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi Farmonida®, hamda shu sohada qabul gilingan boshqa huquqiy-
me’yoriy hujjatlarda keltirilgan masalalarni yechishga qaratilagan.

Sellofan paketlarga turli mahsulotlarni (masalan, qattiq maishiy chiqindilar) qadoqlash va
eltish qulay bo‘lganligidan, insonlar hayot faoliyati davomida paydo bo‘ladigan maishiy
chigindilarni ham sellofan paketlarga solishib maishiy chiqindilarni yig‘ish punktlariga
tashlashadi. Quyidagi 1-rasmda turli magsadlarga mo‘ljallangan paketlar keltirilgan.

= = = = = =
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1-rasm.Turli xil mahsulotlarni gadoglash uchun mo‘ljallangan sellofan paketlar.

Sellofan paketlarga solinadigan maishiy chiqindilar odatda turli marfologik tarkibiga ega
bo‘ladi. QMChlarning marfologik tarkibi juda ko‘p omillarga bog‘liq bo‘lib, asosan
quyidagilardan iborat:

-insonlar turmush darajasi;

-iglim sharoit;

-yil fasllari;

-markazlashgan isitish tizimining mavjudligi;

-maishiy chiqindilarni yig‘ish usuli.

DAST14251-2011 ga asosan iste’mol chiqindilari(maishiy va qurilish chiqindilari, shlaklar,
kul va boshq.) ilashuvchanligi past bo‘lgan texnogen gruntlarga bo‘linadi [49; s.9-10; 50; s.7-8;
51;s.10-12].

QMChlar asosiy xossalariga quyidagilar kiradi: morfologik tarkibi; fraksion tarkibi; fraksiya
o‘lchamlariga ko‘ra morfologik tarkibi; chiqindilar zichligi va namligi; kompression
xususiyatlari, chiqindilarning kimyoviy tarkibi hamda ularning to‘planish me’yorlari.

QMChlarning morfologik tarkibi-bu turli tashkil etuvchilarning maishiy chiqindi umumiy
massasiga nisbatan foizlardagi ulushi, yuqorida ta’kidlaganimizdek maishiy chiqindilarning
morfologik tarkibi ko‘p omillarga bog‘liq. Yil fasllarida Toshkent shahrida paydo bo‘lgan maishiy
chigindilar morfologik tarkibining o‘rtacha qiymati 1-jadvalda keltirilgan.

QMChlarning fraksion tarkibi- bu maishiy chigindilar umumiy massasiga nisbatan
hisoblangan turli o‘lchamga ega bo‘lgan tashkil etuvchilarining ulushi. Fraksion va morfologik
tarkiblar o‘zaro bog‘lanishda bo‘ladi.Maishiy chiqindilar zichligining o‘rtacha qiymati maishiy
chiqindilar tashkil etuvchilarinig maishiy chiqindi umumiy massasiga nisbati bilan o‘lchanadi.

325



Maishiy chigindilar zichligi kg/m? larda o‘lchanadi. Ishlab chiqarishda ko*p holatlarda yordamchi
o‘lchov birligi t/m* dan foydalaniladi.

Maishiy chiqindilar o‘rtacha qiymati ko‘p omillarga bog‘liq bo‘lib, bular: maishiy
chigindilarni yig‘ish joyining joylashuvi, morfologik tarkibi, alohida tashkil etuvchilarinig
o‘rtacha hajmiy og‘irligi, hamda ularning agregat holatiga bog‘liqdir.Chiqindilarning kimyoviy
tarkibi 2- jadvalda va ularning po‘planish me’yorlari esa 3-jadvalda keltirilgan.

QMChlar namligi chigindilar komponentlari o‘zaro nisbatlari, ularni saqlash shartlari, yil
fasllari va iqlim sharoitlari bog‘liq.

I-jadval
Toshkent shahrida paydo bo‘lgan QMCh morfologik tarkibi
(og‘irlikka nisbatan foizlarda)
Fraksiyalar* Yil fasllari O‘rt
qish baho yoz kuz acha
r qiymati
Qog‘oz 29,5 18,3 18,8 18,1 18,9
Ozig-ovqat 35,3 36,8 39,2 42,2 38,4
chiqindilari
Daraxt 4,7 4,2 3,0 7,8 4,9
Metall 5,0 3,9 2,2 2,3 3.4
Tekstil 3,7 3,3 3,9 43 3,9
Teri, rezina 2,0 0,7 0,4 0,4 0,8
Shisha 4,7 4,5 0,3 1,9 3,7
Tosh 6,4 10,5 16,8 8,0 8,9
Boshqalar 17,7 17,8 15,4 15,0 17,1
Jami 100 100 100 100 100
2-jadval
Toshkent shahrida paydo bo‘lgan QMCh o‘rtacha kimyoviy tarkibi
Asosiy Yil fasllari O‘rt
ko‘rsatkichlar* qish bah yoz ku | acha
or z qiymati
Absolyut quruq 54,3 39, 61, 66, 58,3
moddaga nisbatan organik 1 0 0
moddalar, % hisobida
Namlik, % 46,0 43, 38, 48, 44,2
6 9 6
N, ishqor giymati 7,1 7,2 7,6 7,4 7,2
Hajmiy og‘irlik, 355.,6 387 43 40 395,
kg/m? ,6 4,0 6,0 0
kkal/kg 1972, 150 25 16 198
4 8,4 07,0 47,2 1,2
3-jadval

QMChlar to‘planish me’yorlari(o‘rtacha giymati)
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Chigqindilar hosil Yil fasllari O‘rt
bo‘lish giymati, 1 odam acha
qiymat
qish baho yoz kuz
O‘rt.kg/sutka 0,8 1,0 1,3 1,6 1,2
O‘rt. m*/sutka 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
3 30 39 3

O°rt. kg/yil 296 395 465 572 432
O‘rt. m¥/yil 0,8 1,0 1,1 1,4 1,1
Hajmiy og‘irlik, kg/m’ 354 586 434 406 445

*Ma’lumotlar Ne0175-04-sonli O‘z.R.San.T va M  O°‘zbekiston Respublikasi Sanitar
qoidalar va me’yorlar, gigienik me’yorlardan olingan.

Birinchidan, 1-jadvalning tahlili shuni ko‘rsatadiki morfologik tarkibda plastmassa mavjud
emas, vaholanki plastmassa maishiy chiqindilar tarkibida sezilarli ulushni tashkil qiladi.
Ikkinchidan, qish faslidagi maishiy chiqindilar tarkibidagi qog‘oz ulushi yilning boshqa fasllariga
qaraganda 36-39 % farq qiladi. Yuqorida keltirilgan ikki holat holat QMChlar xossalarini aniqlash
bo‘yicha tadqiqotlar olib borishga asos bo‘ladi.Bundan tashqari, maishiy chiqindilar fraksion
tarkida yirik o‘lchamdagi chiqindilar va ularning zichliklari haqida ma’lumotlar mavjud emas.
Shuning uchun, maishiy chiqindilar xossalarini aniqlash bo‘yicha tadqiqotlar olib borish dolzarb

masala hisoblanadi.

Maishiy chigindilarning xavflilik sinfi mezoni DAST 12.1.007-76.
Quyidagi 4-jadvalda QMChlarning xavflilik sinfi bo‘yicha tasnifi keltirilgan.

4-jadval

Chigindilarni xavflilik sinfiga ajratish

Chigindilarning
xavflilik sinfi

1sinf

o‘ta xavfli

2 sinf yuqori xavfli

3 sinf

mo‘ta’dil xavfli

4 sinf past xavflilik

darajadagi

5 sinf xavfsiz chigindi

Chigindilar nomlanishi Izoh

-transformatorlar;

-simob lampalar;
-gradusniklar;

-qo‘rg‘oshin akkumulatorlar;
-mis kabellar goplamali;
-batareykalar;

-mis kabellar qoplamasiz;
-avtomobilneie masla;
-qurilish chigindilari;
-ishdan chiggan pokrishkalar;
-daraxt girindilari va boshqg.
-qog‘oz, karton;

-0zig-ovqat chigindilari;
-tekstil;

-daraxt

4-jadval tahlilidan ko‘rinib turibdiki simob lampalari, batareykalar va gradusniklar xavfli

chigindilar toifasiga kiradi. Shuning uchun, bu chigindilarni

boshga chigindilar bilan

aralashtirmaslik zarur. Ushbu maishiy chigindilarni gabul punktlariga topshirish zarur, masalan,
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simob lampalarini O‘zbeksiston Respublikasi Favqulodda Vaziyatlar Vazirligi qoshida ochilgan
gabul punktlariga topshirish zarur. Bundan tashqari ko‘rinib turibdiki, qayta ishlashga borayotgan
maishiy chigindilar asosiy massasi 5 sinfga mansubdir.

Xulosa: Qmchlarni gayta ishlash jarayonining boshlang'ich bosgichida ularni saralash va
maydalash jarayonlariga tayyorlash samaradorligini oshirish bilan bog'lig muammolar tahlili,
xususan, maishiy chigindilar solingan paketlarni  parchalash mashinalar mavjud
konstruktsiyalarini tahlili gilish belgilash imkonini berdi. Qmchlarni gayta ishlash muammosini
tahlil gilish va O'zbekiston Respublikasida paydo bo'ladigan chigindilarni gayta ishlash
samaradorligini oshirish bo'yicha tavsiyalar ishlab chigish, Qmchlarni qayta ishlash
texnologiyalarini tahlil gilish va Toshkent shahrida paydo bo'ladigan maishiy chigindilarning
xossalarini va to'planish me'yorlarini hisobga olgan holda Qmchlarni gayta ishlashning rasional
texnologik sxemasini ishlab chigish imkonini beradi.
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TRANSPORT MODULLARIDAGI LOGISTIKA OBYEKTLARINI
JOYLASHTIRISH HAQIDA

Gulshan Ibragimova, Ozoda Madiyarova, Guzal Yuldashova
Toshkent davlat transport universiteti

Annotation: The research in this article is aimed at finding ways to increase the
competitiveness of railway transport by rationally placing logistics facilities in transport modules.
The results of the study make it possible to further determine the possibilities of railway networks
to deliver the necessary large cargoes to domestic and foreign markets in short periods, to ensure
the continuous operation of the necessary infrastructure due to the rational placement of logistics
facilities in transport modules. The object of research is the state of the transport system, which
plays a decisive role in trade.

Key words: Transport, logistics facilities, railways, infrastructure, wagons, cargo capacity,
containers, logistics centers, terminals.

Logistika ob‘ektlarini transport modullarida joylashtirish temir yo‘l infratuzilmasini
shakllantirish va isloh gilish tizimining bir gismidir. Bu borada chet el tajribasi qiziq bo‘lib, temir
yo‘l transporti tizimini isloh qilish chora-tadbirlari doirasida temir yo‘l yuklarini tashishni
ta‘minlash muammolari MDH mamlakatlariga qaraganda ancha oldinroq hal gilingan. Muayyan
mamlakat iqtisodiyotidagi muhim roldan kelib chigqan holda, temir yo‘l transporti faoliyatini isloh
qgilish odatda davlat strategiyasining bir gismi bo‘lib, umumiy iqtisodiy vaziyatdan kelib chiqqan
holda modellar quriladi. Alohida ta‘kidlash joizki, jahon temir yo‘l yuk aylanmasining 82% dan
ortig‘i uning infratuzilmasi va transport faoliyatida integratsiyalashgan, ya‘ni ko‘plab mamlakatlar
temir yo‘l xizmatlari samaradorligini oshirish chorasi sifatida xususiylashtirishni gabul gilganlar
[1]. Yevropa mamlakatlari yuk aylanmasida temir yo‘l orqali yuk tashish ulushi 25-75%, MDH
mamlakatlarida 95% gacha. Shunday qilib, Rossiya, O‘zbekiston, Belarus va Qozog‘iston kabi
MDH davlatlarida temir yo‘l transporti Yevropa Ittifoqi davlatlaridan farqli o‘laroq, iqtisodiy
rivojlanish uchun muhim ahamiyatga ega. Buni 1-jadvalda keltirilgan yuk poyezdining o‘rtacha
ko‘rsatkichidan ko‘rish mumkin [2].

1- jadval
Evropa Ittifoqi va MDH mamlakatlarida yuk poyezdining o ‘rtacha ishlashi ’
Ko‘rsatkichlar El MDH
Yuk poyezdining o‘rtacha og‘irligi, t <800 >2500
Yuk poyezdidagi vagonlarning o‘rtacha soni, birlik. 20 Ozrog 60
O‘rtacha tashish masofasi, km 400 1700

1-jadvaldagi ma‘lumotlardan ko‘rinib turibdiki, Rossiya va MDH davlatlarining temir yo‘l
tashuvchilari faoliyatini tashkil etish Yevropa Ittifoqi mamlakatlariga qaraganda ancha murakkab
jarayondir [3]. Markaziy Osiyo davlatlarining temir yo‘l alogasi uzunligi 22 ming kilometrdan
ortiq bo‘lgan yo‘llarni o°z ichiga oladi, shundan 66 foizi Qozog‘istonga (barcha yuk tashishning
84 foizi), 18 foizi O‘zbekistonga (tashuvning 11 foizi), 12 foizi to‘g‘ri keladi. Turkmaniston
(barcha trafikning 4%) . Sharq va G‘arb o‘rtasidagi mintagaviy va jahon savdosining rivojlanishiga
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bir davlat temir yo‘l korxonasining vagonlarni boshqa davlat temir yo‘l korxonasiga o‘tkazish
usuli, chegara o‘tish joylarida g‘ildirak komplektlarini almashtirish bo‘yicha ishlarni tashkil etish
tizimi jiddiy to‘sqinlik qilmoqda. (Xitoy) yuk infratuzilmasi yetarli emasligi sababli uzoq
to‘xtashlar bilan [4]. Mamlakatning geostrategik nugtai nazardan joylashuvi tovarlarni, shu
jumladan temir yo‘l orqali yetkazib berishda logistika xarajatlarini kamaytirish magsadida
zamonaviy ombor majmualari va logistika markazlari, terminallar tarmog‘ini qurish va
rivojlantirish uchun kuchli rag‘batdir. Yuk tashish ob‘ektlari tovarlarga bojxona xizmatlarini
ko‘rsatish, ularni saqlash, tashish, sug‘urtalash, ekspeditsiya qilish, shuningdek keyingi
tagsimlash, shuningdek yuk lokomotivlari va konteynerlariga texnik xizmat ko‘rsatishni
osonlashtiradi [5]. Mamlakat bu harakatlarning barchasini, shu jumladan, xalgaro majburiyatlari
doirasida ham amalga oshiradi [6]. 2022-2023 yillarga mo‘ljallangan har xil turdagi yuk vagonlari
va konteynerlariga bo‘lgan talab va qurilish hajmlari 1-rasmda keltirilgan [7].
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1-rasm. 2022-2023 yillarda O‘zbekistonda yuk vagonlariga joriy talab va qurilish
hajmlari

1-rasmdan ko‘rinib turibdiki, yuk vagonlari, platformalar va boshqa yuklarni temir yo‘lda
tashish vositalarining qurilishi hali to‘liq qondirilmagan va u o‘sish tendentsiyasiga ega. Buning
sabablaridan biri hozirda asosan davlat mablag‘lari hisobidan ta‘minlanayotgan mablag*
etishmasligidir. Xalqaro tajriba ko‘rsatganidek, temir yo‘l transporti sohasida xususiy biznes va
davlat organlarining integratsiyalashuvi sezilarli natijalar bermoqda. Shu bois “O‘zbekiston temir
yo‘llari” kompaniyasi O‘zbekistonda xususiy yuk vagonlari parkini yaratish uchun investorlarni
jalb qilayotganini ma‘lum qildi. Buning evaziga tadbirkorlarga O°zbekistonga temir yo‘l
vagonlarini olib kirishda imtiyozlar berilmoqda. O‘zbekistonda ro‘yxatdan o‘tgan va faoliyat
yuritayotgan yuk vagonlari egalariga qo‘shimcha imtiyozlar berish masalasini ko‘rib chigishda
ko‘maklashuvchi xususiy va xorijiy investorlar hamkorlikka taklif etiladi [8]. Shunday qilib,
logistika ob‘ektlarini transport modullariga joylashtirish masalalari mahalliy va xorijiy amaliyotda
transport va yuk infratuzilmasini shakllantirishning ajralmas qismi bo‘lib, bu 0°z navbatida yalpi
ichki mahsulot hajmini oshirish sohasidagi davlat siyosatining muhim elementi hisoblanadi. va
eksport-import faoliyatidan olingan daromadlar. Ular temir yo‘l tarmog‘ini isloh qilish, transport-
logistika faoliyatini tashkil etish, jumladan, xususiy investitsiyalarni jalb gilish masalalari bilan
chambarchas bog‘liq holda ko‘rib chiqilmoqda. Xalgaro savdo va boshqa o‘zaro alogalar
hajmining o‘sish tendentsiyalari kuchaygani sari, barcha hamkor davlatlar temir yo‘l tarmoqlarini
ekspluatatsiya gilishdan keladigan daromadlarni oshirish uchun zarur shart-sharoitlarni yaratishga
intilmoqda.
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KYKYHJ/IN KOMITIO3UIINOH MATEPUAJI ACOCHUJJATH
IHEPI'US CAMAPAJTOP SJIEKTP MOTOPJIAP NIIJIAB YUKHWIIT

TyiiuneBa Maauka Ha6uesna, ! Cynaiimonos YTkupdex Baxoaup yriu,2
Ilomup3aeBa CaiuMaxoH AGTYKAIUI KH3H>

AHHOTanus. YOy Makoia/a 3J1eKTp MalInHACO3JIUKIA KYKYHIH KOMIIO3UIIMOH MaTepHal
ACOCHJIaTH PHEPTHUs caMapaiop MarHUT KOMIIOHEHTIIAPHH OJIUII TEXHOJOTUSICHHU UILIA0 YHKUIII
Oyiiya MabJIlyMOTIap KEITHPUIITAH.

DHeprusi TEKAaMKOp TEXHOJIOTHSUIAD acoCHa JIIEKTPOMAIIMHACO3JIMK CaHOATHIA OJIMO
OopuiTaH UIUIapaH, KOMIIO3UIIMOH MarHUT IOMIIIOK MaTepHajuIapaH dJIEKTp MalliHaIap CTaTop
Ba POTOp ¥y3aKkiIapuHH HMIUIA0 YUKWII Ba ylIap acoCHIa 3HEPrHs CaMapaJopJiMIura 3PHILIHII
MYMKHHJIUTH YPraHWIMOK/AA.

Annotation. This article provides information on the development of technology for
obtaining energy-efficient magnetic components based on a powdered composite material in
electrical engineering.

The possibility of developing stators and rotors of electric machines from composite soft
magnetic materials and achieving energy efficiency based on them is being studied.

Kamut cy3map. Temup KyKyHH, SSHTH JJIEKTPOTEXHUK MaTeprasuiap, KOMIO3HIIMOH, MATHUT
IOMIIIOK, TO3a METaJlIap, EKTP KapIIWIUTH, HeppOMarHUT, TUCTEPE3HC, YIOpMa TOKIIap, pOTop Ba
CTaTOp JICMEHTIIAPH, SHEPTHs CaMapaop, MArHUT KUPUTYBYAHIIUTH.

Keywords: Iron powder, new electrical materials, composite, soft magnetic, pure metals,
electrical resistance, ferromagnet, hysteresis, eddy currents, rotor and stator elements, energy
efficiency, magnetic permeability.

Keitnnru iinmnapia KynruHa WiMAR MapKasiiap/a acoCaH TeMUP aCOCHIar MAarHUT FOMIIIOK,
OyJiakyiapJiaH Ba YJIApHU 3JICKTP HM3OJSIMIIOBYM KOTUlaMa OWJIaH KOIUTAIra acOCIaHTaH SHTH
ANIEKTPOTEXHUK MaTepHaUIapHU, MIIUTA0 YMKHII Ba YJIAPHU TEKIIUPHUII Ba yiapJaH KeHHHYAINK
doitgananui, ucpodIapHUHT aHYa KUCMUHU yIOpMa TOKJIapaard ucpoduapau Tyauk Oaprapad
KWJIMII MyMKHHIIUTH TYFPUCHJIATH UIIIIap OnitaH skafan oaub 6opuimokaa [1, 3].

DJEeKTPOIHEPreTHKAa CAHOATHIA acoCaH JJICKTP KAPIIWIUTK MacT €KH IOKOpH OyiraH
MeTaJurap Ba KOTHIIManapaa doinananmiany. Macanas, yTKazraaiap, ynap dJIeKTp KapIIIuTra
UMKOHHU OOpHYa NacT MeTaulap/aH, ShbHU T03a MeTalljiap — ATFOMUHHN, MUC, KYMYIII Ba TEeMUP/IaH
Tal€pianaam, 3JCKTp Mewiapy Ba acOOOIaApUHUHT KU3AUPHII 3JIEMEHTIApH, IIYHUHTICK, TYPIIH
XHJI DJIEMEHTIIap, peocTariap Ba Oomkanap Tal€prail ydyH 3ca, akCHHYA, SJIEKTP KapUIHIUTH
IOKOpY OYIIraH Marepuaiuiap — KOTHIIMajiap KYNpOK HIUIaTwiaad. byHWHr ca®abu mykw,
KOTHIIIMAJIapJard KAaTTHK SPUTMaiap Iy KOTHUIIMATAPHUHT DJICKTP KAPIIWIATHHUA OIIMPHO
o0opanu, To3a MeTalapia dca KarTHK JIpuTMmamap Oymmaiinu [1, 5, 8]. Aciauma smektp
KapIIWIATH FOKOpY OYyIraH KOTHIIManap KaTTHK JpUTMAllap XOCHJ KIIIyBYM MeTajulapiaH
TaEPIIAaHUIIIN KEpaK.

lynra acocaH, KOMIIO3WIIMOH MaTepHaUIAPHUHT aCOCHH XYCYCHSTIApH, STbHU MarHWUT
CUHIIIUPYBYAHJIUK, MAarHUT WHIYKIMSACH, yTa MarHUTJIAHMIIArK HUCpodiap Ba MEXaHUK
XycycusiTiaapu amana (poijanaHniIauran JJaMHHAIMSIaHTaH MarHUT MeTaJUUIapHUKHIaH ad3an
oymumm 3apyp [7, 8].

Hlynpait metamn Ba KoTUIIManap OOPKH, YIapHUHT MarHUT KUPUTYBYAHJIMTH (|L) TAIIKH
MalIOHHUHT KyWIAHTaHJIUTHTa OOFIUK OYIr0, OMp HeYa MUHT OMPIIMKKA €TUIITH MyMKHUH. Tarmku
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MarHuT MaiJJOHN KyYIaHTaHIUTH OriIaH (heppoMarHuT MEeTauIJard MarHuT HHIIYKIHSICHA Opacuia
(1-pacm) mabaym Oornanum Oynamu [4, 6, 8]. By KoTumManmapHuHT acocuil TaBcudiapu
MarHUTIAHMII STPU YU3UFUIA KYPCATHIITaH MarHUT XOccallapyd XUCcoOIaHa/Iu.

T T ¥ LA

B, T

0

i
.l' .l
65 a3 20 1 23 456
H, kA/m

1-pacm. Peppomaznum memaniaprHure MacHUMAAHUWL 32PU YUSUSTAPU.:
1-eucmepe3suc cupmmozu,; 2-oupiramyu 32pu YUSUSUHUHS YMYMULL KYPUHULUU.

Maraur KuxaTuJaH KATTUK KOTHIIMAJapHUHT aKch4a, MarHUT >KUXATUIAH FOMIIOK
KOTHILIMajap MyBO3aHaT X0JIaTUTa MMKOHH OOpHYa SKUHJIAIITHPUINILY, ylapAa HUpUK JoHAIap
XOCWJI KWJIMHHINHM, KOTHIIMA KPHCTaUl TaHKapaCHHU Y3TrapTUpYyBUM MaHOanmapra Oapxam
OepwiuIy Kepak. MarHuT XKUXaTUAaH IOMIIOK KOTHIIMajapAa KOIPUUTHB Kyd KHWMaTHHUHT
KAYUK Oymumm OwinaH Oupra, Kydcus, yprada Ba KywIM MarHuT MaiJIOHIapuaa MarHHUT
KAPHUTYBYAHIIUTH FOKOPH, Y3rapyBYaH TOK OMJIaH MarHWTIIAIIIa TUCTEPE3UCTa Ba YIOPMa TOKJIapra
(dyxo Toknmapura) keTaaurad ucpodiap kam OYIUIIN Kepak.

Maraut kuxaTuaH OMILIOK MyJamiap Ba KOTHIIMAalap Y4YyH JHT 3apapiid KymuMmdyanap
YIIEpOJl, OJITUHTYTYPT, KUCIOPOJ Ba a3oTaup. by kymmmMuanap ¢eppuria aespiu spuMaiiiu Ba
TETUIINYa [IEMEHTHUT Ba Cylb(hua 3appadaiapy, IIYHUHIZIEK, MeTalsIMac KyIniMaiap Tap3uaa
Oynaau. YIepoaHUHT 3apapiii TaAbCUPH alfHUKCA KaTTa. by KyIuMyanap MUKIOPH XaTTo Kyza 03
OynraHma xaM MarHdT JKUXaTHIaH FOMIIOK MaTepUATHUHT MarHUT KUPUTYBYAHIUTH Tacaiuo,
rucTepesncra Keragurad ucpodmap omanu. JlemMak, MarHUT >KUXATHAAaH IOMIIOK SHT MabKyll
MaTepual To3a MeTajiap, OupuHYM HaBOaT/Aa 3ca TEXHUKAaBUN TO3a TEMUP, SbHU TApKUOUIA Kyaa
kaM (xymu 6unan 0,04%) yrepos Oyiiran mynatiap Kupaiu.

DJNeKTpoIHEepreTuka caHoaTiaapuaa HWIUIAd YUKapuilaJuraH TEXHUKaBHUM TEMUPHUHT
KUMEBUH Tapkubu 1-xkajBanga, MarHuT Xoccanapy 2-5KaiBajijia KeITUPUIITaH.

1-kanBan
TexHUKaBUN TEMUPHUHT KUMEBHUH TapKUOU
TemupHHUHT DneMeHTIapHUHT MUKAOPH, % xucobuaa
MapKacu C Si Mn Cu P S
< < <
9 0.04 0.2 0.2 0,15 <0,025 <03
< < <
DA 0.04 02 0.2 0,15 <0,025 <0,3

333



< < <
0,04 0,2 0,2
Ocnarma: DHepreTrka coxacu/ja MIUIATHIAAUTaH TEXHUKaBUH TEMUPHUHT TapKUOHI1a
OoIIKa IeMeHTIap XaM OYIUIIN MyMKHH.

DAA 0,15 <0,025 <0,3

2-anBail
TexHuKkaBUi TEMUPHUHT MarHUT Xoccanapu
Maruut xoccanapu
Maxkcumain Maruu
TemMupHHUHT
MADKACH Kospuutus MarHuT T UHJYKUHUSICH, 2C
P kyuu He, 2 KUPUTYBYAHIIUTH
Bio Bas
Wmax, 2€/2

C) 1,2 3500 15000 16200

DA 1,0 4000 15000 16200
DAA 0,8 4500 15000 16200

TexHuKaBUi TEMUPHUHI Xap OMp MapKacu MarHuT Xoccajapu YIapHUHT CTPYKTypa
xojarura xam Oornuk Oynmaau. MacanaH, ycTMa-ycT KOWJIAIITUPHUII TEMHPHUHT MarHUT
XOCCaJapuHU TacaTupaau, TEMUP [TOHANAPUHHUHT WHPUKIANIYBA 3Ca YHUHT MAarHut
XOCcaJapuHu Aximinaiau. TexHukaBuii TeMUPHHUHT JOHATAPUHU HHPUKIAIITUPHIL YIYH Y FOKOPU
Xapoparaa oMIIaTuiaagu. TeXHUKaBUW TeMHp SJEKTPOMArHuT Yy3akiapu Ba KyTOnapu, pede,
MarHuT 3KpaHJiapy Ba OOIlKa JeTajyiap Ta€priaml y9yH UiuiaTuiaagi. TeXHUKaBUM TeMHUPHUHT
MarHuT KUPUTYBYAHJIUIHU KAaTTa, KOAPLUUTUB Ky4UHM 3Ca KUYUK, aMMO JIEKTp KApIIMIUTH MAacCT,
JeMaK, yIopMa TOKJIapra Ketajuran ucpodiuapu karra 0ymaau, nury cabadiid 2JIeKTp MallHHATIApH
Ba TpaHcopmaTopiap yayH OyHIail TEMHp TYFPH KeIManIn.

AManma KyUIaHWJIAAWraH MaTepuajulapiaH, MacajdaH dJJeKTPOTEeXHUK  IMylaTnaH
AIIEKTPOTEXHUK KUXO3IAPHUHT SHEPTETHK MapaMeTPpIapruHU SXIITUIAITHUHT UMKOHH MK, ITyHUHT
V4yH SIHTM KOMIIO3MIIMOH MaTepuallapHH WIIIa0d YHMKUII  Ba YIApHH DIEKTP IKUX03Jap
V3aknapuau Taiépnamiaa GoiilaJaHuIl aCOCHIa MATHUT MaiIOHHH Y3rapTUPHUII Tanad dTUIIAIH.

Taxkpuba HaTMKacnaa ONMHIAH MabAyMOTAAP AHTM KOMMO3ULMOH MAarHWUT IOMLLIOK,
MaTepuannap nwaab YNKULW MyMKUHANTY Ba YNAPHU Xap XU AHTU TypAarn aNeKTPOTEXHUK
KYPUAManapHu Uwab Ynkuaa amanga Kyanaw MyMKUHAUTUHU KYPCaTMOKAA.
MaTepuannapHUHI MeXaHUK Ba 3N1EKTPOMArHUT XapaKTePUCTUKANAPUHU YNAPHUHT OZIMHULL
WwapTaapura 60FIaHNLWIN KOMMNO3MLMOH MaTepuaniapHUHT BepuaraH MarHuT Ba 31eKTp
XycycuAaTnapy bunaH Taxann KUAnLW MMKOHUATAAPUHN bepagmn. OnamnHaaH 6axkapuaran
xmcobnawnap WyHW KypcaTamkn, byHaa matepmannap acocmaa loKOpY YacToTanm
y3rapTMpruunap tokopu camapanu YKau 3N1eKTp MOTOp/1ap Ba reHepaTop/siap, KEHT uctTemMongaru
MarHMT KOMMOHEHTAPHM APATULL UMKOHUHK Bepaaw.

ASC100.29 typunaru KOMOO3UT KyKyHH, 3412 snekTpoTexHUK mynar Ba Somaloy-700
Hoganes  KyKyHJIAQpMHUHT YMYMHUH OSIEKTPOMAarHUT HCPOQIApUHU WHAYKLIUS KaTTaJUTUra
OofnaHUNUIApUHU TakKocuamaaH KypuHaauku, ASC100.29 Typupmarn KOMIO3WUT KyKyHUIArd
rucpoduap KoJraHJIapUHUKUTA HECOaTaH mactaa (pacm 2.).
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2-pacm. ASC100.29 mypuoazu macnum romuiox komnosum Kykyuu (1), 3412
anekmpomexHukk nyram (2) ea Somaloy-700 Hoganes (3) KyKyHAapunune ymymuti
NEeKMPOMazHum ucpognapu

KoMITO3MIIMOH MarHUT MaTepHaTHUHT SJIEKTPOTEXHHK ITyjlaTra Ba OOINKAa IpHTMaapra
HUcOaraH a3aJUIMry, YJIapHU 3JICKTp MalluHalapaa KeHT Ky/Ulamijia IOKOPH COJHIITHPMA
KyBBaTUHM TabMHUHJIAII MakKcaauja OKOPW alIaHMII TE3JIMKJa Ba KaMm Hcpoduiap OwiaH
UILIANINTa UMKOH sipaTajiy.

Xo03upru KyHAa 3JeKTp TPAHCIOPT coXacuia pakoOaTialiuil Y4yH Y3WHUHT TEXHHMK Ba
IOPUII XapaKTepUCTUKaiapu Oyiirua HMHHOBAIMOH OYIMO KoJMacHaH HapX coxXacuja Xam
ce3niapiu OyaraH aBToMoOMWIIIap MILIAd YMKApHIIAA XaM UMKOH spartunanu. [y 6unan 6upra
AJIEKTP MalIMHAJIAP KOHCTPYKIUSCUHY SXIIWJIANI Ba Y3TapTHPUIN OWJIaH YHUHT IapameTpiapu
XaM CTaTop Ba POTOp Tal€piiaHraH MaTepuauiapra Karra OOFIuK Oymanu. ByHUHT ydyH 2JIeKTp
MaligHajgap OJIEMEHTIApPUHHU  spaTUIIa 3aMOHABUW  TEXHOJIOTHsIapiaH  GoigaiaHuII
HATIDKACHA caMapaIopIuKra SPHUIIUIT MyMKHH.

tOKopuaarnnapra acocaH, TEMUpP KyKYHMHU HOMKa KaTaMIM OKCKUg, Konaama bunan
Kancynnaw ycynm épgammaa okcug, Konaamacu épgammaa MexaHuk 6UpuKTMpuw 6munax
amasira oWMpuLW HaTuXKacKaa cyndaT Ba HUTPUA MeTanlapuHM ENULL BA FAa3N OKCUA,
KOomMnaamacuHu Kynnall cudaTtcus KonaamaHu XoCua Knnaam Ba by kKam camapanu xucobnaHaau.

LLlyHra acocaH, Temunp bynaru r03acuMHM Konaaw y4yH KOMbUHaumanawwraH ycynaa
OKCUANMN KONAAaMaHW ONNLW YCyAun Takand KnnnHaan. Taknme stunaétran by ycynaa kypub
YMKWUATAH YyCYyNNapHM KOMBMHaumanawraH ycynga pomaanaHuwaaH nbopar.

Okcnanm docoop acocnaa M30aALUMANOBUYN KOMAaMaHM Kyaaall yCyan Maskyp uwaa
doriaanaHMLWL MacaNacMHN Xaa KUANLWAA KOMMNO3UTAN MArHUT IOMLLOK, MaTepuaniapaaH
Tanépnalura acocnaHaaun, byHaa bupnamum metan KykyHura 6ocumm 0,15-1,5 MNa 6ynraH
alnaHyB4YM BakyymnalwraH 6apabaHra 6MpuktTupyBunMHmn 150-2002C spuiu TemnepaTypacuraya
KM3UTULW Ba BUPUKTUPYBUMHM maTepuanra 10-15 muHyT gasomumaa 6up Tekmcaa
TaKCMMAaHTyHYa ainaHTMpumaaan, byHaa KoMnosMunMoH matepman TapkmbunmHr 0,01 gaH 0,1%
raya KUCMUHWU BUPUKTMPYBYM TALLKUA STaaM.

Xucobarnt Ba TaxXprda MabIyMOTIapuTa Kypa, U30JSIHAsIIOBYNA KOTJITAMHUHT KAJIMHIIUTH Ba
OupiaMyu TeMHUP KyKYHH KHUCMHU YTYaMJIAPUHUHT OJIMHAJWTAaH KOMITO3WIIMOH MaTepHuara
OOFJTaHUIIIMHU UKKW CHH(]Ta akpaTHIl MyMKHH: macT yactotanu (<1 k['I1) Ba FOKOpH 4acTOTaIu
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(#>1xI'm). Kucmnapra axparwiraHiaH KEeHWH TEMHP KHCMH I03acUTa H3OJAIMOH Karjiam
KOILIaHAa/IH.

Taxpuba acocuia OTMHraH MaTepraiap AMEKTPOTEXHUK MYJIATHU aJIMAIITUPHUILI HMKOHUHH
Oepagu Ba ce3WIapiIM Japaxana Takiaud ATWIaéTraH  JIEKTp MOTOpiap IapaMeTpilapuHU
SAXIIAIAWIM, Macca-radapuT yiayamjiapuHU Ba UCPOQIapHU KaMaWTHpaAW XamJa MXUXO3HHUHT
HapXUHU OP30HJIALITUPAIH.

DoiigajaHUITaH agaduéraap

1. Cao, R. Mu, C., Yenr M. KosnuecTBEHHOE CpaBHEHHME ABUTaTEIEH C MOCTOSHHBIMHU
MarHUTaMHy C MEPEKITFOUYEHUEM MArHUTHOTO MOTOKA M BHYTPEHHETO JBHUTATENsl C TMOCTOSTHHBIMU
marautamu Juist npumenernit EV, HEV u PHEV. IEEE Trans. Magn. 2012, 48, 2374-2384.

2. Ban, [Ix.; [1atens B.M. Wang, W. beciierounbie aBTOMaThl C TOCTOSSHHBIMA MarHUTaMH
C IpOoOHBIM CJIOTOM M HU3KUM rapMoHudeckum coaepkanueM. IEEE Trans. Magn. 2013, 50,1-9.

3. T'osop I'A., Beuep A.K., bepnues Y.T., Ilupmaros H.b., Kapabaes A., Xacano ®.D.
MarautHoO-MsTKHE MaTephalibl Ha OCHOBE )KeJie€3a HMCIIOJIb3YyeMbIe B AJIEKTPOMAITHHOCTPOCHHE,
Bectnuk TamlMHWTa, 2019 1. Ne3, ctp 212-218.

4. Paxman, K.M.; Iarens, H.P.; Yopa, T.I'.; Nagashima, J.M.; Caricchi, F.; Crescimbini, F.
[IpuMeHeHHE KOJIECHOTO JBHUTATENSI C MPSIMBIM MPUBOJOM JUISI DJIEKTPUYCCKOW W THOPUTHOU
JIBUTATEIIbHOM YCTAHOBKH Ha TOILTMBHBIX dyiemenTax. IEEE Trans. Ind. Appl. 2006, 42,1185-1192.

5. Jlubencon I'.A. [Iporecchl MOPOIIKOBOW MeTaLuTypruu: y4ueb. mo cooue B 2-x 1. T. 1./
I'.A. JIuGencon, B.1O. Jlonatun, I'.B. Komapuurtikuii. — M.; «MUCHUC», 2001. — 368 c.

6. I'osop I'.A., Beuep A.K., bepmues V.T., [Tupmato H.b., KapabaeB A., XacanoB ®.®D.
MarautHO-MsTKHE MaTepuaibl Ha OCHOBE JKeje3a MCIOJIb3yeMbIe B AJIEKTPOMAIIMHOCTPOCHHE,
Bectauk TamlTa, 2019 r. Ne3, ctp 212-218.

7. Y. T.bepaues, H.b.Ilupmaros, A.K.Beuep, @.dD.XacaHoB. «MarHuTHbIE U JIEKTPUUECKHE
CBOMCTBA KOMIO3HIIMOHHBIX MAarHUTOMATKUX MAaTepuasioB U UCHONB30BAaHUE WX JUISA
aneKTpoMatImHocTpoeHue» Monorpadust, Tamkent-2021 .

8. Paxman, K.M.; Ilarens, H.P.; Yopa, T.I'.; Nagashima, J.M.; Caricchi, F; Crescimbini, F.
[IpuMeHeHHEe KOJECHOTO JBHTATENs C MPSIMBIM TPUBOIOM IS JJEKTPHUSCKON W THOPUTHOU
JIBUTATEIHFHON YCTaHOBKHM HA TOTUTMBHBIX AteMeHTax. IEEE Trans. Ind. Appl. 2006, 42,1185-1192.

9. Beuep, A.K. HoBble KOMIO3UIIMOHHBIE MaTEpHUANIbl U UX MPUMEHEHHE B AJIEKTPOHHOMU
texuuke / A.K. Beuep // Hayka u unnoBauuu. —2017. — Ne 4 (170). — C. 23-24.

10. Usan Berdiyev, Olga Demedenko, Mirjalol Ashurov, F.F. Hasanov, U. B. Sulaymonov
Optimization of the method of oxide coating of metallic iron powder particles. 2023 International
Scientific Conference Transport Technologies in the 21st Century, TT21C 2023Rostov-on-Don5
April 202310 7 April 2023. https://doi.org/10.1051/e3sconf/202338304039

11. U. Berdiev, U. Sulaymonov, D. Abduvalieva, F. Khasanov, U. Berdiyorov Magnetic
properties of soft magnetic composites used in electromechanical., 2023 International Scientific
Conference Transport Technologies in the 21st Century, TT21C 2023Rostov-on-Don5 April
202310 7 April 2023. https://doi.org/10.1051/e3scont/202338304039

12. Berdiyev U.T., Vetcher A.K., Hasanov F.F., Avazov B.B., Soft Magnetic Materials for
Electric Machine Construction Cite as: AIP Conference Proceedings 2612, 050014 (2023);
https://doi.org/10.1063/5.0117785 Published Online: 15 March 2023

336


https://doi.org/10.1051/e3sconf/202338304039
https://doi.org/10.1051/e3sconf/202338304039

13. Berdiyev U.T., Sulaymonov U.B., Ismoilov I[.N. Methodology for obtaining
experimental samples of composite alloys for a two-stator electric motor. “Construction
Mechanics, Hydraulics and Water Resources Engineering — CONMECHYDRO 2023 AS” u
«Water, Energy and Food Security in the Context of Global Climate Change and Water Scarcity»
WEFClim — 2023

14. Berdiev, U.T., Kolesnikov, I.K., Tuychieva, M.N., Khasanov, F.F., Sulaymonov, U.B.,
Methods of new technological developments of electric motors based on soft magnetic materials.
E3S Web of Conferences 401,03038. 2023.

15. Sulaymonov, Utkirbek; Jelutkevich, Aleksandr; Nabiyevna, Malika; Sayfullayev, Oybek;
Berdiyorov, Ulug’bek. Research of energy-saving composite materials for electric motors. E3S
Web of ConferencesOtkpoiteiii moctynTom 46112 December 2023 Homep cratsu 010542023
Rudenko International Conference on Methodological Problems in Reliability Study of Large
Energy Systems, RSES 20230lkhon isl.9 July 202310 15 July 2023Kozx 196164.

16. Traction electric drive control algorithm in modes under non-standard situations: traction
electric drive control algorithm in modes under non-standard situations. .K. Konecuukos, M.H.
Tyitunea. XKene3HoA0POXKHBINA TPAHCHIOPT: aKTyaJIbHbIE BONIPOCH! U MHHOBaLMU. 2024/8/9. 95-105
CTp.

17. Functional diagnostics of traction transformer of ac electric locomotive using spectral
analysis method. M.S. Yakubov, M.A. Sagatova, M.N. Tuychieva. Multidisciplinary Journal of
Science and Technology 4 (1), 211-217.

337


https://www.scopus.com/authid/detail.uri?origin=resultslist&authorId=57219315612&zone=
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?origin=resultslist&authorId=57224739645&zone=
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?origin=resultslist&authorId=57221227167&zone=
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?origin=resultslist&authorId=57224739945&zone=
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?origin=resultslist&authorId=58166760100&zone=
https://www.scopus.com/record/display.uri?eid=2-s2.0-85169687461&origin=resultslist&sort=plf-f&src=s&st1=Tuychieva&st2=Malika&nlo=1&nlr=20&nls=afprfnm-t&sid=a016b4056e6414654556dc02b9aedb35&sot=anl&sdt=aut&sl=41&s=AU-ID%28%22Tuychieva%2c+Malika+N.%22+57221227167%29&relpos=0&citeCnt=4&searchTerm=
https://www.scopus.com/sourceid/21100795900?origin=resultslist
https://scholar.google.com/citations?view_op=view_citation&hl=ru&user=Purl-CQAAAAJ&sortby=pubdate&citation_for_view=Purl-CQAAAAJ:WF5omc3nYNoC
https://scholar.google.com/citations?view_op=view_citation&hl=ru&user=Purl-CQAAAAJ&sortby=pubdate&citation_for_view=Purl-CQAAAAJ:WF5omc3nYNoC

JHEPTO®PEKTUBHBIE 3JIEMEHTbBI
JIEKTPOTEXHUYECKHUX YCTPOHUCTB HA OCHOBE

KOMITO3ULIUOHHBIX MATEPUAJIOB

TyiiuneBa Maauka HaGuesna'!, CymnaiimonoB YTkupoexk Baxoqup yriau?,
TanstyraunoBa Py:kuxan Mapar kusu’

AHHOTanms. /[aHHOE CTaThsl PACCMATPUBAET BOMPOCHI, CBSI3aHHBIEC C YHEPTrOCOEPEIKCHUEM
U SKOHOMHEH OJEKTPO’HEPrHH, a TaKKe CBS3aHHbIE C HEH BHEAPCHUS MAarHUTOMATKHX
MaTepUalioB, C II€JbI0 YMEHBIICHHsS TrabapuTOB Maj0 MOIIHBIX 3JCKTPHUCCKUX MAIIIKH.
[lpuMeHeHHe OSTUX MAaTEpPHANOB JAeT BO3MOXKHOCTh YBEIWYHUTH YACIbHYH IJIOTHOCTh
MarauToIrpoBoa0B, IIOBBICUTH MarHuTHBIC CBOICTBa ux u YMCHBIINUTDb pacxon
AJIEKTPOTEXHUYECKUHN CTAJIH, a TAKXKE UCKIIOYUTh TPYI0EMKOCTh OTepaIliy IPU IPOU3BOJICTBE U
MEXaHHYECKYIO0 00pabOTKYy.

KawueBble ciioBa. MarHUTOMSTKHE MaTepUalbl, Pa3BUTHS JCKTPOIPUBO/A, dJIEMCHTHI
JIBUTATENICH, 3amachl MOIIHOCTH, MUKOBBIC 3HAYCHHUS, MArHUTOMSATKUE CIUIABbI, HHIYKIIHS
KOMITO3UITMOHHOTO MaTepHalia, THCTEPE3UCHBIC TIOTEPH.

ENERGY EFFICIENT ELEMENTS OF ELECTRICAL DEVICES

BASED ON COMPOSITE MATERIALS
Tuychieva Malika Nabievna, Sulaimonov Utkirbek Bakhodir ugli, Galyautdinova
Ruzhikhan Marat kizi

Annotation. This article considers the issue of one of the priority areas of scientific research
and technical development and the implementation of technical and organizational measures
related to energy saving and rational energy consumption, as well as the widespread introduction
of the use of magnetic materials with high specific consumption in the production of micro
machines, a very promising area is the development of zero-waste technology production using
powder metallurgical techniques to create magnetic cores and cores. By using soft magnetic
materials created by powder metallurgy, it is possible to limit the loss of electrical steel, do away
with several labor-intensive tasks, automate technical processes, and provide the essential
dimensional correctness of components without the need for further finishing machining.

Keywords. Soft magnetic, electric drive development, motor elements, power reserves,
peak values, magnetic anisotropy, unconventional principles, soft magnetic alloys, composite
material induction, hysteresis losses.

HpI/IMeHeHI/Ie HOBBIX TE€XHOJOI'MH AJIA U3TOTOBJICHUA TpaHC(I)OpMaTOpOB, SJICKTPUYICCKUX
MaIlTuH JacT BO3MOXKHOCTh JJIEKTPOTEXHHUYECKOW MPOMBINIIICHHOCTH pecnyOnuku Y30eKucTaH
BHEIPUTH UX B IIPOU3BOJICTBE MATHUTHOMATKHUX MAaTEPUAIIOB, & B YACTHOCTH CTPYKTYPY MeTall-
TUDJICKTPUK-METAUT Ui pa3pabOTKHM  COBPEMEHHBIX  CHUCTEM  TIOJyYEHHE  HOBBIX
BBICOKOA()(DEKTUBHBIX TEXHOJIOTHH, 0a3UPYIOIIMX HAa COBPEMEHHBIX TOCTIKCHHUSIX (DU3UKU U
TEXHHUKU.

CromeTus Ha3ajqg ObLIHN NPEIJIOKCHBI IBC COIOCTABHUMBIC APXUTCKTYPblI MArHUTOMATKHUX
MaTCpUuaJioB IAJid U3TOTOBJIICHHUA MArHUTOIIPOBOAOB 3JICKTPUUCCKUX MAIIIWH, TpaHC(bOpMaTOpOB u
BHCKTpOHBHFaTeHeﬁ. Panee ucnoap3oBaiiuch MarauTOIpOBOAbL CO6paHHBIe U3 JIMCTOBOU CTally,
Ka)XJIBIA JINCT KOTOPBIN JIAKUPOBAJICA, a 3aTeM coOupajcs B BUJIe MakeToB. Bropoe o3Havaer,
KOTOPBIN OBUT MPEUIOKEH IS pEIIeHUs TPoOIeMbl CHIDKEHUSI TIOTEPh, OBLT TIpensiokeH dpuriiem
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B 1886 . wu 3akmodasiics B YIUIOTHEHWH OTAEJIBHBIX 4YaCTUI[ >Kele3a JUIsl CO3JaHus
KOMITO3UITMOHHOTO MarHUTOMSITKOTO Marepuaja ¢ BO3MOXHOCTSIMH, OJM3KHUMH K CIIOMCTOMY
CEpACUHUKY.

B y3nax psma MCXaHHU3MOB YacCToO HpI/IMeHSIIOT KOMITO3HUIIMUOHHBIC MaTepI/IaJIBI C

H€O6XOI[I/IMBIMI/I OKCILTyaTaluOHHBIMU cBoiictBamu. B JIIO6I>IX TCXHUUYCCKHUX IMPHUMCHCHUAX
HCIIOJIB3YIOT TC WJIM HUHBIC CBOIiCTBa TBEPABIX TCJI: BJICKTPUYICCKUEC, MArHUTHBIC, OIITUYCCKUC,
TEIUIOBbIE, MEXaHUYECKHE, KOPPO3UOHHOCTOMKME M T.n. OHONW W3 BaKHEHIIMX MpoOseM,
CTOSIIUX CETOJHA Mepel] MPOMBIIIICHHOCTBIO, SABIISETCS U3TOTOBJICHUE MArHUTHBIX MaTepHaioB
C YMEHBUICHHBIMU OTEPSIMHU SHEPTUU NIPU NIepeMarHUYUBaHUU.

W3ydyenne mexaHu3Mma MEpeMarHUYMBAHMS U YJIy4yIIEHHE KayecTBa ITUX MaTepUajoB
AKTYAJIbHbBI U CETOAHA, HCCMOTPA HA TO, YTO TAKUC MATCPUAJIbL 6BIJII/I npeamMeTomM I/ICCJIG,[[OBaHI/Iﬁ
Y MU300pEeTeHUH ¢ Hayasla BeKa. DTO CBSI3aHO C MIMPOKUM MPUMEHEHUEM MAarHUTHBIX MaTepHUAJIOB
B pa3IUYHBIX DJEKTPOTEXHUUYECKUX yCTpoMcTBax (reHeparopax, dJIEKTPOABUIATENX,
U3MEPUTENBHBIX MPUOOpax, KaTylIKaX HHAYKTUBHOCTH U T. 11.).

[IpuMeHeHne MOPOLIKOBBIX TEXHOJOTMM MO3BOJIMIO YMEHBLIIUTh MOUIHOCTh IOTEPh HA
BUXpEBbIE TOKU. B ToOXX€ BpeMs yMEHBUIEHUS TOJILIMHBI JIMCTOBOW CTalM JaeT MEHbIIee
YMEHbIIIEHUE 3TUX MOTEPb, YEM HCIIOJIB30BaHUS TIOPOIIKA COITIACHO (hopMyIe:

(B fh)?
= 6

rae Bm-MarHuTHas WHAYKIMS HacklmleHus, f-yacrora, h-tonmuba nucra, p-yaenbHOE

CONPOTHUBJICHUE.

(o

[ToporikoBas MeTauTyprus o3BoJinja yBEIUYUTh MATHUTHBIE CBOMCTBA MarepHalioB, TaKue
KaKk MarHUTHYIO TPOHHIIAEMOCTh M WHAYKIMIO MarHUTHOTO TOJs MarHurtorpoBoma. s
M30JINPOBAHUS METAJUTMUECKHUX YaCTHI] IPUMEHSIICS JUIEKTPUK HA OCHOBE OKHUCIIOB HaTpus. UTo
MO3BOJIMJIA YMEHBIIUTh IOTEPU Ha MTepeMarHnIrBaHUe.

MeToapl KancylUpOBaHUS TOPOIIKOB TOHKUM (EPPUTOBBIM CIIOEM: MEXaHUYECKUM
HariaBlieHueM; (OpMHUPOBAaHHEM (EPPUTOBOIO CIIOS B pe3yJbTaTe pas3liokKEeHUs CylIb(aTroB U
HUTPUIOB METANIOB; (DOPMHPOBAHUEM IOKPHITUS U3 Ta30BOr0 COCTOSHUS OKCHIOB CO3/AIOT
MOKPBITUS JJOCTATOYHO HU3KOTO KaueCTBa, SBISIOTCA Malo d3PPEKTUBHBIMHA U TPEOYIOT OONBIINX
3aTpar TEIUIOBOM YHEPTUU.

C pa3BUTHEM TEXHOJIOTUH TTOPOIIKOBOW METAILTYPTUH MPEIPUHIMAIICh MHOTOYHCIICHHBIE
MONBITKY peanu3anuu uaerd @purca. bbuin npeuIoKeHsl pa3andHble H30JUPYOIAE MAaTEPUaIbL,
HAHOCHMBbIE CAMBIMH Pa3HbIMH CIIOCOOAMH Ha YACTHUIbl METAJIIMYECKON 0CHOBBI. OJTHAKO, BCEM
UM OBLIN MPUCYIIU HEJOCTATKH — HU3KOE 3HAYCHHE MAarHUTHOW WHAYKIIMH, MaJias TUIOTHOCTh WIIN
MaTepHasbl IMEIH BHICOKHE IIOTEpU Ha epeMarHu4rMBaHue WM UX COYETaHUE.

B cepenune 80-x romoB XX-ro BeKa WHTEHCHBHBIMU HCCIEIOBAHUSAMHU MPOOIEMBI
KOMIIO3MIIMOHHBIX MAarHUTHBIX MaTepHalloOB HAa OCHOBE IOPOUIKOB jkene3a 3aHsumch General
Electric, Hoganes AB u psan npyrux ¢upm, HO 10 HACTOSIIETO BPEMEHH OCTAIOTCS HEPEIICHHBIS
3a/1aud U MPOU3BOACTBE TAKUX MaTepHaIOB.

YacTtoTHBIN auama3oH rapMoHuueckux kosiebanmit mo 100 k[ sBmsercs HambOomee
BOCTPEOOBAHHBIM U YacTO UCIOJIb3YEMbIM B MMPAKTUKE MAarHUTHBIX MaTepUasoB JJIsl MOCTPOSHUS
pPa3IMYHOIO pojia AIIEKTPOTEXHUUYECKUX KOMIIOHEHTOB, HHBEPTOPHBIX IpeoOpa3oBaTenent
pa3IMYHOrO Ha3HAYEHMs W pAja JApyrux npuMeHeHui. IlpeacraBnseT HMHTepec H3ydeHHE
MIOBE/ICHUS B 3TOM YAaCTOTHOM JIMANla30HE CEPACUYHMKOB Ha OCHOBE KOMITO3ULIMOHHBIX MAarHUTHO-
MSTKHX MaTepUaioB JUIS ONPeaesICHHs UX BO3MOKHOCTHU HCIIOJIb30BAHUS B CPABHEHUH C IPYTHUMU
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MarHUTHbIMH MaTepuaigamu. JlJis 3THX 1eneil Ha OCHOBE paHee NOJYYEHHBIX MaTepHasioB
M3TOTOBJIEHBI SKCIIEPUMEHTAIbHbIE KOMIIOHEHTHI JJIsl CTaTOpa U pOTOpa IEKTPOABUTaATEIs.

B mpennaraemMmoM HaMU METOJIe HaHECEHHS MOKPBITHI IMOPOIIOK Kelie3a pa3MeliacTcs B
CIEIMAIIBHON Kamepe CMEIIEHUs C WCIOJb30BAHUEM OKHUCIHUTEIbHOU arMochepsl (0OBIYHO
BO3MyX C gaBieHueMm B mpenenax) oT 0.1 go 1 arM. OJHOBpEMEHHO C MOPOIIKOM B KaMepy
BBOJIATCS JTOTIOJTHUTEIHHO METAJUIBI B COOTHOIICHUH, HEOOXOAMMOM X TPOIMOPIIUU B TpeOyeMoM
deppute. Tonkuii cioit depputa oOpasyeTcss B pe3yibTaTe B3aUMOJCHCTBHUS C KHCIOPOIOM
BO3/yXa [IPU COBMECTHON 00pabOTKe KeJIE3HOT0 MOPOIIKa U METAJUIOB IIpU TemnepaTypax ot 500
no 600° C. IlepBonayanbHOo B pe3ynbTare aud@dy3un METalibl MEpPexXoAsT Ha MOBEPXHOCTh
JKEJIe3HOTO TOPOIIIKA.

Pucynok 1 — Dkcnpecc pnakcMeTp-MarHeToMeTp

KpuBble nepemMarnuunBaHus 00pa3lioB PErHCTPUPOBAIM Ha 3KCIPECC-MAarHUTOMETpPE B
IpoLEecce N3MEPEHHS] MarHUTHBIX XapaKTEPUCTUK U PACCUMTHIBAINA pa3Mep METIH TucTepesrca B
NUKCEIsIX. 3areM, UCHOJb3ys IOKa3aHWsd MAarHUTHOIO IOTOKAa OT TpaJyHMpOBaHHOTO
mukpoBedepmerpa F5050, ObuT paccunTan pa3Mep IMUKCEIIs.

[Tockonpky obpaszen; moporika FeNi-50 crmekaercss 10 METAITHYECKOTO COCTOSHUS TPHU
temneparype 700 °C, Ha puc. 2 mpeacTaBieHa MeTIs TUcTepe3uca A obpasma 6e3
U30JUpyIoIero cios yactull. Ha rpaduke mokasaHbl INpeneibHble 3HAUE€HUS] MarHUTHOU
uHAyKuu By, = 1,3 Ta B MarHuTHOM mosie HanpsbkeHHOCThio H = 20 kA/M.

0.0

Hunyeopm, T

-1.0 1

—2:0 —1I0 0 1b 2I0
MarHuTHOE TIoTe, KA/
Pucynok 2 — B TeueHue Bceit npolieayphl ClieKaHus 10 METAJUIMYECKOTO COCTOSIHUS TIPU
temneparype 700°C obpazern u3 nopomka FeNi-50 6e3 6aprepa qacTull 00HApYKUBAET METITIO

TUCTCPEC3HCa Ha 4aCTOTC 1 xI'm.
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[Tetns rucrepesuca s ob6pasna u3 nopoimka FeNi-50 ¢ M30aupyommuM MOKPHITHEM U3
okcua pochopa, HaHECEHHBIM Ha TOBEPXHOCTh YACTHIIBI B IPOLIECCE CIIEKAHUS ITPU TEMIIepaType

400°C B TeueHue OJHOTO Yaca, Ipe/iCTaBlieHa Ha puC. 3.

I/I3OJII/Ipy10H_II/I€ MOKPLITUA 3TOI0 MOPOIIKAa U MOCICAYIOIUX IMOPOUIKOB MMCIOT TOJJIIIHUHY
okoio 1 HM. [loHMMaHue TOYHOW IUIOIMIAAN TOBEPXHOCTH TOPOIIKOB HEOOXOAMMO IS
PEryIUPOBKHU TOJIIUHEBI ITIOKPLITHUSA.

1.5

0,0

Wrayxmaa, T

—2IO —1I5 —1I0 —I5 0 5 10 15 20
MaruuTHoe o, kA/m
Pucynok 3 — Ilemtst rucrepesuca s obpasma u3 nopomka FeNi-50 ¢ u3onmupyromum
MOKPBITUEM U3 OKcraa Gocdopa, HAHECEHHBIM Ha MOBEPXHOCTh YacTUIIbI ¢ yacToTo 1 kIt
Ha pucynke 4 nuzo0pakxeHbl KpUBbIe IEpeMarHMUMBaHUsl KOMIIO3UIIMOHHOTO MaTepuarna.

14 - 250

| | |

= = [
[=] 45} o
[=] [=] [=]

MaruuTHas MpPOHHNAEMOCTE

|
[55)
[=]

0-0 T T T T T T T T
0 2 4 [ 8 0 12 14 16 18 20 22

MaruuTtHoe momd, kA/m
Pucynok 4 — KpuBble nepeMarHn4uBaHusi KOMIIO3UIIMOHHOTO Marepualia, M3roTOBJICHHOTO
n3 nopomika FeNi-50 ¢ qo6aBneHrneM H30IuPYIOIIEro CI0s, CKATOTO TP 8 T/CM2, a TaKxKe
CTEPHJIN30BAaHHOTO B TeueHUe oHOoro yaca rmpu 500° C

Ha pucynke 5 xpuBbie 1 1 2 COOTBETCTBEHHO MPEACTABIEHBI YBEIMYEHHUE UIH YMEHBIIICHNE
oTephb JUIsi KOMIO3UIIMOHHOTO Marepuaia 0e3 j00aBlieHuEe TUAJIEKTPHKA, a MPHU HAJIOKEHUU
AIEKTPOHU3OISAIMOHHOE TIOKPHITHE K TIOPOIITKaM.

BunHo, W3 pHCcyHKa CYIIECTBEHHOE CHIDKEHHE TOTEph Ha MepeMarHUYMBAHHUE TPU
HAHECEHUU H3OJSIIUOHHOTO MOKPBITHS HA TIOPOIIKH.
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Megyxums, T
Pucynok. 5 — 3aBucumocts noteps oT UHAYKIMHU Ha yactoTe 1 KI'n mist o6pasua FeNi-50,
JTaBJICHUE TIPECCOBAHUS 8 t/cm?, orxur 500°C -1 yac, ¢ 706ABOYHBIM H30JIAIIHOHHBIM CIOEM,
orkur 400°C - 2 yaca

Taxoit sxe 3p ekt mpon3BoauTh KoMmo3unonHeiii Matepuan ABC100.29 (Hoganas).

Kenesusie nopomku ASC100.29 noasepranuch NpeaBapUTEIbHON OJTOTOBKE, OUUCTKE U
BO3YITHOW Cemapaliy ¢ BbIICICHHEM (paKIuu ¢ pazMepoM dactull MeHbiie 100 mxM. 3areM B
COOTBETCTBUU C TEXHOJIOTMEN IPOU3BO/ICTBA IIJIAKUPOBAINCH TOHKUM CJIOEM CUIIMKOHOBOTO JIaKa
KO-088 (0,25% ot maccsl nopoitka) u cinoem TopgsiHoro Bocka (0,15% ot Maccsl mopoIka).

Ha pucynke 6 npencrasieHbl KpUBBIE IEPEMAarHUUMBaHNs KOMIIO3ULIMOHHOTO Marepuaia u3
nopomka ASC100.29 na wactore 1 xI'L.

d 2 4 o 10 m @
MaruuTtHoe o, kA/m
Pucynok 6 — MarauTtHbIe cBoOMcTBa MaTepuai Ha ocHoBe nopoirka ASC100.29 ¢ pazmepom
gactui MmeHee 100 mxm, npeccoBanuem 7-8 T/cM2 u omxurom 400°C B TeueHue yaca mokaszai
KpUBBIC TTIepeMarHiYrBaHus Ha 9actoTe 1kl .

[IpennoxeHHBI METOJ KAalCyTUPOBaHUS METAJUTMUYECKOTO MOPOIIKa (EPPUTOBBIM CIIOEM
SIBIIIETCS. BBICOKODKOHOMUYHBIM, TPAKTUYECKH HE HW3MEHSIOIIUM CTOUMOCTh, U C TIO3HIIHIA
MONMyYeHHUsl 3aJaHHOTO COCTaBa C 3a/JlaHHBIMH MArHUTHBIMU IapaMeTpaMd U YIEIbHBIM
COTPOTUBIIEHUEM MOXKET OBITh IIMPOKO MCIIONB30BaH B MPAKTUKE A7 moinyderus: M/IM-criaBoB
C 0COOBIMU MarHUTHBIMH U DJICKTPUYECKUMH CBOMCTBAMH.

Benmnunnaa moteps Ha MepeMarHWYMBAHME 3aBUCUT KAaK OT pa3Mepa YacTHIl, TaK U OT
TOJIIUHBI M3OJIAIIMOHHOTO TOKPBHITHS. J[JI1 CHMIKEHUS MOTEPh B KOMITO3UIITMOHHOM MAarHHUTHO-
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MATKOM Matepuaiie Obutd wm3rotoBieHbl mopormku ASC100.29 ¢ TOMIMHON H30JSIITMOHHOTO
MOKPBITHS Topsiaka 15 HM 1 pazmepoM dactuil He 6osee 100 MkM. MarHuTHbIE KOMIIOHEHTBI Ha

OCHOBC TaKHX HOpOIJ_II(OB 110 CBOUM HapaMeTpaM 6y,£[}IT HpI/IFO,I[HBI IJIA  HU3TOTOBJICHUA
AIIEKTPOTEXHUUECKHUX U3eNui ¢ paboueii yactoroit no 10 I .
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TEZLIK ChEKLOVLARI VA YO‘LDAGI XAVFSIZLIK: ONALAR VA
BOLALAR UChUN ENG MUHIM QOIDALAR.

Ruzimatova Gulbaxor Adiljanovana
Toshkent davlat transport universiteti

Annotatsiya: Bugungi kunda avtomobillar nafaqat transport vositasi, balki oilaviy
sayohatlarning asosiy qismiga aylangan. Ammo bolalar xavfsizligini ta’minlash yo‘ldagi eng
muhim vazifalardan biridir. Bolalarni avtomobilda tashishda xavfsizlik choralariga rioya qilish,
aynigsa, bolalar o‘tirish o‘rindiqlarini qo‘llash va tezlik cheklovlariga amal qilish, juda katta
ahamiyatga ega.

Kalit so‘zlar: bolalar xavfsizligi, bolalar o‘tirish o‘rindiqlari, tezlik cheklovlari, yo‘l
xavfsizligi, oilaviy sayohatlar.

Abstract: Nowadays, cars are not only a means of transportation but also an essential part
of family trips. However, ensuring children’s safety is one of the most important tasks on the road.
Adhering to safety measures when transporting children in cars, especially using child seats and
observing speed limits, is of great importance.

Keywords: children’s safety, child seats, speed limits, road safety, family trips.

Avtomobilda bolalar xavfsizligi: bolalar o‘tirish o‘rindiqlari va tezlik cheklovlarining
ahamiyati.
Bugungi kunlarda avtomobillar nafaqat transport vositasi, balki oilaviy sayohatlarning

asosiy qismiga aylangan.

Ammo bolalar xavfsizligini ta’minlash
yo‘ldagi eng muhim vazifalardan biridir.
Bolalarni avtomobilda tashishda xavfsizlik
choralariga rioya qilish, aynigsa, bolalar
o‘tirish of‘rindiglarini qo‘llash va tezlik
cheklovlariga amal qilish, juda katta
ahamiyatga ega.

Bolalar o‘tirish o‘rindiqlari: har biyosh uchun xavfsizlik kafolati.

Bolalar o‘tirish o‘rindiglari yo‘lda bolalarning xavfsizligini ta’minlashning asosiy
vositalaridan biridir. Har bir bola o‘zining yoshi, vazni va bo‘yiga qarab mos keladigan o‘rindiqda
o‘tirishi kerak. Chunki oddiy xavfsizlik belbog‘i bolaning tana tuzilishiga mos kelmasligi mumkin,
va bu holatda yo‘l-transport hodisalarida jarohat olish xavti katta bo‘ladi.

Bolalar uchun maxsus o‘rindiglar uch turga bo‘linadi:

1. Yosh bolalar uchun orqaga qarab o‘rnatiladigan o‘rindiqlar - bu o‘rindiglar yangi tug‘ilgan
va 2 yoshgacha bo‘lgan bolalar uchun mo‘ljallangan. Ushbu turdagi o‘rindiglar bolaning bo‘yin
va boshini xavfsiz saqlaydi.

2. Oldinga qarab o‘rnatiladigan o‘rindiqlar - 2 yoshdan katta bolalar uchun tavsiya etiladi.
Ular bolaning o°zini avtomobilda xavfsiz his qilishini ta’minlaydi va harakat paytidagi jarohat
xavfini kamaytiradi.
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3. Buster o‘rindiqlari - bu o‘rindiglar 8 yoshdan katta bolalar uchun qo‘llaniladi. Ushbu
o‘rindiqlar bolani himoya qilish uchun oddiy xavfsizlik belbog‘larini mos holatga keltiradi.

Bolalar o‘tirish o‘rindiqglarini to‘g‘ri o‘rnatish va ularning yo‘rignomalariga amal qilish
muhimdir. Ota-onalar tez-tez bolalar o‘rindiglarini tekshirib, ularni to‘g‘ri o‘rnatganlarini
kafolatlashi lozim. Ushbu oddiy choralar bolalarning hayotini saqlab qolishga katta hissa qo‘shadi.

Tezlik cheklovlari: yo‘ldagi xavfsizlikni ta’minlash yo‘li.

Bolalar o‘tirish o‘rindiglaridan tashqari, tezlik cheklovlariga amal qilish ham bolalarning
xavfsizligini ta’minlashda muhim rol o‘ynaydi. Har bir avtomobilda yuklash va tashishning
xavfsizlik me’yorlari mavjud bo‘lib, bularga rioya qilish yo‘l-transport hodisalarining oldini
olishda yordam beradi. Yuqori tezlikda harakatlanish avariya xavfini oshiradi va avariyalar vaqtida
jarohatlar og‘irlashadi. Ota-onalar yo‘ldagi belgilar va qoidalarga amal qilib, bolalarining
xavfsizligiga e’tibor qaratishlari zarur.

Bolalar bo‘lgan avtomobillarda tezlikni
kamaytirish  ota-onalarning eng muhim
vazifalaridan  biri  hisoblanadi.  Yuqori
tezlikdagi avariyalar bolalarga ko‘proq zarar
keltiradi, shuning uchun bolalar bilan sayohat
qilayotganda qo‘shimcha ehtiyot choralari
ko‘rilishi zarur.

Avtomobilda xavfsizlik qoidalari: belboqdan to‘g‘ri foydalanish.

Avtomobildagi xavfsizlikning birinchi qoidasi - xavfsizlik kamari (belboq)ni to‘g‘ri taqish.
Homiladorlik davrida belboqni taqish nafagat mumkin, balki juda muhimdir. Bu ko‘pincha
noto‘g‘ri tushuncha bo‘lib, ba’zi ayollar belboq bola uchun zararli bo‘lishi mumkin deb o‘ylashadi.
Aslida esa, xavfsizlik belboqlari ayollarni avariyalardan himoya qiladi va bolani saglab qolishga
yordam beradi.

Homiladorlik paytida belbogni to‘g‘ri tagish qoidalari:

- Belbogning bel qismi homilaning yuqori qismini emas, ayolning sonlarini o‘rab olishi
kerak. Bu belboq homilaga bosim o°tkazishining oldini oladi.

- Belbogning yelka qismi ko‘krakning o‘rtasidan o‘tishi kerak, bosh, bo‘yin yoki yelkaga
bosim tushmasligi zarur.
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Tezlikni nazorat qilish: xavfsizlikning asosiy shartlari.
Homilador ayollar uchun yo‘ldagi xavfsizlikning yana bir muhim omili bu - tezlikni nazorat

qilishdir. Har qanday yo‘l sharoitida ota-onalarga tezlik cheklovlariga rioya qilish tavsiya etiladi,
ammo homilador ayollar uchun bu qoida yanada dolzarbdir.

Tezlikni nazorat qilishning bir necha muhim sabablari bor:

1. Tezlik cheklovlari - yo‘l harakatidagi xavflarni kamaytirishga yordam beradi. Yuqori
tezlikda harakatlanish ayollarning homilasiga jarohat yetkazish xavfini oshiradi.

2. Tana boshqaruvi - homiladorlik davrida ayollar organizmida o‘zgarishlar sodir bo‘ladi,
shu jumladan, muvozanat va diqqat topshiradi. Bu holda yuqori tezlikda harakatlanish xavfsizlikni
kamaytiradi.

3. Stressni kamaytirish - past tezlikda harakatlanish ayollar uchun qulaylik yaratadi. Tez
harakatlanish yoki probkalarga tushib qolish stressga olib kelishi mumkin, bu esa homilaga salbiy
ta’sir ko‘rsatadi.

Qulaylik va xavfsizlik uchun yo‘l qoidalariga rioya qilish.

Homilador ayollar yo‘l harakatida xavfsizlikni ta’minlash uchun quyidagi qoidalarga ham
amal qilishlari kerak:

- Orqaga suyangan holda o‘tirish - avtomobilda o‘tirish holati to‘g‘ri tanlangan bo‘lishi
kerak. Oyoqlarni orqaga qarab tortish yoki o‘tirish holatini o‘zgartirish harakat vaqtida qulaylik
yaratadi.

- Tanaffus qilish - uzoq safarlar vaqtida muntazam ravishda tanaffus qilib turish, yo‘lda
to‘xtab, mashqlar bajarish ham muhim.

- Mulohaza va diqqgat - harakat paytida digqatni bir nuqtaga jamlash kerak, telefondan
foydalanishdan va ortigcha chalg‘itishlardan qochish lozim.

Maktabgacha yoshdagi bolalarni yo‘l harakati qoidalariga of‘rgatish: tezlik
cheklovlarining ahamiyatini qanday tushuntirish mumkin?

Maktabgacha yoshdagi bolalar uchun yo‘l harakati qoidalari va tezlik cheklovlarini o‘rgatish
ularning xavfsizligi va kelajakda yo‘l qoidalariga bo‘lgan munosabatini shakllantirishda muhim
ahamiyatga ega. Bu yoshda bolalar dunyoga giziquvchan ko‘z bilan qaraydilar va ular uchun yo‘l
harakati qoidalarini oddiy va tushunarli tilda, o‘yin va amaliy mashg‘ulotlar orqali o‘rgatish
samarali usullardan biri bo‘lishi mumkin. Aynigsa, tezlik cheklovlari haqida gap ketganda,
bolalarga bu qoida nima uchun kerakligini tushuntirish katta ahamiyat kasb etadi.

Bolalarga yo‘l qoidalarini o‘rgatish: asosiy qoidalar

Maktabgacha yoshdagi bolalarni yo‘l harakati qoidalariga o‘rgatish jarayonida eng muhim
vazifa ularning tushunishiga mos ravishda ma’lumotni taqdim etishdir. Bolalar uchun qoidalar
haqidagi ma’lumotni yengil va qiziqarli qilib tushuntirish orqali ularni digqatli va xavfsiz bo‘lishga
o‘rgatish mumkin.

1. Yo‘ldan o‘tish qoidalari - bolalarga yo‘lni fagat belgilangan joylardan kesib o‘tish
kerakligini tushuntirish zarur. Yo‘lni o‘tayotganda svetoforga e’tibor qaratish va fagat yashil chiroq
yoqilganda o‘tish kerakligini ta’kidlash lozim. Bu qoida bolalarga piyodalar uchun tezlik
qanchalik ahamiyatli ekanini anglashga yordam beradi.

2. Qo‘Ini baland ko‘tarish - bolalarni yo‘ldan o‘tishda qo‘llarini baland ko‘tarib o‘tishni
o‘rgatish kerak. Bu harakat ularning yo‘l harakati ishtirokchilari tomonidan ko‘rinishini
ta’minlaydi va qo‘shimcha xavfsizlik yaratadi.
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3. Tezlik cheklovlari - bolalarni yo‘l harakatidagi transport vositalarining turli tezliklarda
harakatlanishini va buning oqibatlarini tushuntirish juda muhim. Masalan, bolalarga tushunarli
tilda: “Avtomobillar tez harakat gilganda, to‘xtashga ko‘proq vaqt kerak bo‘ladi, shuning uchun
tezlikni oshirmaslik kerak”, degan tushunchalarni berish mumkin.

Tezlik cheklovlarini tushuntirish usullari.

Bolalarga tezlik cheklovlari ahamiyatini tushuntirish jarayonida bir necha usullardan
foydalanish mumkin:

1. O‘yinlar orqali o‘rgatish - bolalar o‘yinlar orqali tez va sekin harakatning farqini yaxshi
anglab olishadi. Masalan, mashinalarning o‘yinchoq modellarini yoki kartondan yasalgan yo‘l
maketlarini ishlatib, ularga turli tezlikda harakatlanadigan mashinalarni ko‘rsatish mumkin. Keyin
esa ulardan qachon mashinalar to‘xtab qolishini va qachon piyodalar xavfsiz o‘tishlarini so‘rash
mumkin. Bu orqali bolalar sekin harakatlanadigan mashinalarning xavfsizroq ekanini
tushunishadi.

2. Rolli o‘yinlar - bolalar yo‘l harakati qatnashchilari sifatida faol qatnashib, rolli o‘yinlarda
qoidalarni o‘zlashtirishlari mumkin. Bir bola piyoda bo‘lsa, boshqasi mashina haydovchisi bo‘lib,
tezlikka e’tibor berishni o‘rgatish mumkin. Bu usul bolalarga tezlikning qanchalik xavfsiz yoki
xavfli ekanini amalda ko‘rsatadi.

3. Hayotiy misollar keltirish - bolalarga hayotiy misollar orqali tezlik cheklovlari nima uchun
kerakligini tushuntirish oson. Masalan, o‘z hayotlaridan kelib chiqqan holda, ota-onalar, agar
tezlik oshirilsa, qanday holatlar ro‘y berishi mumkinligini sodda tilda aytib berishlari mumkin.

Xulosa.

Avtomobilda bolalarning xavfsizligini ta’minlash uchun ikki asosiy omilga e’tibor qaratish
lozim: bolalar o‘tirish o‘rindiqlarini to‘g‘ri qo‘llash va tezlik cheklovlariga amal qilish. Har bir
ota-ona yo‘lda bolalarini himoya qilish uchun qo‘lidan kelgancha harakat qilishi kerak. To‘g‘ri
o‘rindiq tanlash, uni to‘g‘ri o‘rnatish va yo‘l qoidalariga rioya qilish bolalarning hayotini va
salomatligini saqlab qolishda juda muhimdir.

Homilador ayollar uchun yo‘l harakatida xavfsizlik birinchi navbatda o‘zini va bolasini
himoya qilish bilan bog‘liqdir. To‘g‘ri qo‘llanilgan xavfsizlik kamari, tezlikni nazorat qilish va
harakat paytida diqqatni jamlash kabi oddiy qoidalar ayollar va ularning bolalari hayotini himoya
qilishga yordam beradi. Safar paytidagi qo‘shimcha ehtiyot choralari esa homiladorlik davrida
salomatlikni saqlashning muhim qismi hisoblanadi.

Maktabgacha yoshdagi bolalarga yo‘l harakati qoidalari, ayniqsa, tezlik cheklovlari
ahamiyatini tushuntirish ularning xavfsizligi uchun juda muhim. Bolalar yoshlikdanoq yo°‘l
goidalariga amal qilishni o‘rgansalar, kelajakda yo‘lda xavfsiz va e’tiborli harakat qilishlariga
zamin yaratiladi. To‘g‘ri o‘yinlar, rolli mashqlar va hayotiy misollar yordamida bolalarga
goidalarni qiziqarli va tushunarli qilib o‘rgatish mumkin. Ular qoidalarga amal qilishni nafaqat
zaruriyat, balki o‘z xavfsizliklari uchun muhim qadam sifatida qabul qilishlari lozim.
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MOBIL TEXNOLOGIYALARDAN FOYDALANGAN HOLDA
INNOVATSION O'QITISH USULLARI

Eshonqulov Sherzod Ummatovich, Xuramova Farangiz Uchqun qizi
Jizzax politexnika instituti

Annotatsiya: Ushbu maqolada ta’lim jarayonida mobil texnologiyalardan foydalangan
holda o‘qitishning innovatsion usullaridan foydalanish masalalari muhokama qilinadi. Ta'limda
mobil qurilmalardan foydalanishning afzalliklari va kamchiliklari, shuningdek, turli ta'lim
muassasalarida bunday usullarning muvaffaqiyatli tatbiq etilishiga misollar keltirildi. Ta'lim
sifatini oshirish va o'quv jarayoni samaradorligini oshirish uchun ishlatilishi mumkin bo'lgan turli
turdagi mobil ilovalar ko'rib chiqiladi. Mobil texnologiyalarning talabalar faoliyatiga ijobiy
ta'sirini tasdiglovchi tadqiqotlar natijalari ham tahlil qilingan.

Kalit so‘zlar: mobil texnologiyalar, o'qitish, innovatsion usullar, ilovalar, o'quv
jarayonining samaradorligi.

Abstract: This article discusses the use of innovative methods of teaching using mobile
technologies in the educational process. Advantages and disadvantages of using mobile devices in
education, as well as examples of successful implementation of such methods in various
educational institutions were presented. Various types of mobile applications that can be used to
improve the quality of education and increase the effectiveness of the educational process are
reviewed. The results of studies confirming the positive impact of mobile technologies on student
performance are also analyzed.

Key words: mobile technologies, teaching, innovative methods, applications, effectiveness
of the educational process.

Hozirgi vaqtda pedagogik faoliyat bilan bog‘liq jarayonlarga tobora ko‘proq e’tibor
berilmoqda. Elektron ta’lim turli mamlakatlarda ta’lim faoliyatining turli jihatlariga tobora
ko‘proq kirib bormoqda. Ushbu tendensiya shundan iboratki, har bir zamonaviy rivojlangan davlat
o‘qitishda elektron ta’limning ulushini maksimal darajada oshirishga e’tibor beradi.

Elektron ta’lim vositalarini joriy etish va takomillashtirish eng muhim psixologik va
pedagogik omillarni oldindan belgilab beradigan keng istigbol darajasini aks ettiradi.

Oliy ta’lim o‘quv jarayonida talabaning dars jarayonidagi faoliyatini ta’minlash professor-
o‘qituvchidan mas’uliyat talab qiladi. Professor-o‘qituvchilar o‘quv jarayonida dars loyihasini
magsadga muvofiq tashkil etishi va ko‘zlangan natijaga erishishi uchun izlanishi, yangi g‘oyalar
bilan darsga kirishi, har bir darsni yangi bir asardek tashkil etishi hozirgi kun talablaridan biri
hisoblanadi.

Axborot jamiyatining o‘ziga xos xususiyati inson sivilizatsiyasining barcha boshqa resurs
tarkibiy qismlarining asosi sifatida inson psixologik resurslariga qizigishning ortishi hisoblanadi.
Zamonavily axborot jamiyatida bo‘lajak mutaxassislarning muvaffaqiyati va ularning har
tomonlama shaxsiy rivojlanish darajasi o‘rtasidagi bog‘liglik aniq kuzatilgan.

Axborot jamiyati rivojlanish bosqichida shaxsning o°zini rivojlantirishga qaratilgan ta’lim
paradigmasini o‘zgartirish zarurati tug‘iladi, uning asosiy mazmuni an’anaviy ta’lim tizimlarining
ta’limning axborot modeliga yo‘nalishini yengib o‘tish va uni o‘zgartirishdir. Bunday paradigma
- bu o‘quvchini o°zining ichki ehtiyojlari va motivlari, subyektiv tajribasi va individual psixologik
xususiyatlari bilan o‘quv jarayonining markaziy shaxsiga aylantiradigan va o‘quv faoliyatini
mustaqil ravishda bilim olish usullarini o‘zlashtirishga yo‘naltiradigan shaxsga yo‘naltirilgan
ta’lim paradigmasi va ularni amalda qo‘llash ko‘nikmalarini rivojlantirish. Shu bilan birga,
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o‘quvchilarning bilim faoliyatini tashkil etish va o‘quv-pedagogik jarayonni individualizatsiya
qilish va intensivlashtirish uchun o‘qitishning tegishli uslublari, shakllari va vositalarini tanlash
o‘qituvchining asosiy vazifalari bo‘lishi kerak.

Yuqorida sanab o‘tilgan pedagogik shart-sharoitlarni umumlashtirgan yechimi sifatida
tadqgiqotimizda elektron ta’lim vositalaridan foydalanish ahamiyatli deb hisoblaymiz. Elektron
ta’lim vositalari yordamida ta’lim jarayonini takomillashtirish, bu nazariy va amaliy bilimlarni
rivojlantirish hisoblanadi. Mutaxassisligini chuqur biladigan, muammolarni hal qilishga qodir,
chet tilini puxta o‘zlashtirgan, maxsus kompyuter dasturlarini ish jarayonida qo‘llay oladigan,
yuksak ma’naviyatli komil insonni tarbiyalab yetishtirish ta’lim jarayonining oldiga qo‘yilgan
asosiy vazifadir (1-rasm).

l:> ta’limning barcha uchun ochiqligi;
l:> materiallarni o°zlashtirish suratlarini mustaqil belgilash;
l:> individual ta’lim trayektoriyasini qurish imkoniyati;

l:> ta’lim beruvchi pedagogning individual maslahatlarini olish imkoniyati;

j> videokonferensiyalar va tematik vebinarlar tashkil etish;

ektron ta’lim vositalari vordamida ta’lim olichnino afzalliklar

ta’lim olishning afzalliklari

guruhiy munozaralar, guruhiy loyihalarda gatnashish imkoniyati va
a1 boshqgalar. sh

pedag yuq(,A7 D I e e S R "77'1"77'7Ada
zarur hisoblangan elektron ta’lim muhitida ishlay olish kompeten51yas1 fan doirasidagi

Elektron ta’lim vositalari yordamida

kompetensiyasi, talabalarni o‘qitish uchun zarur hisoblangan boshqa kompetensiyalar va elektron
ta’lim vositalarini qo‘llash mukammal tarzda ega bo‘linganda eng yuqori samarani beradi.

Elektron ta’lim vositalari paydo bo‘lishi bilan talabalarning ta’lim faoliyati o‘zgartiriladi, bu
nafaqat 0°z-o0‘zini o‘rganish jarayoniga, balki o‘qituvchini masofadan boshqarishni va to‘g‘ridan-
to‘g ri boshqarishni tashkil etish imkoniyati bilan individual guruh faoliyatiga aylanadi.

Kompyuter dasturi. Bu har bir talabaning o‘qituvchi yoki talabaning o‘zi belgilagan
muayyan maqgsadga erishish uchun individual reja asosida o‘qish imkoniyatini yaratadi.

Tadqiqotimiz jarayonida talabalarning tadqiqotchilik ko‘nikmalarining rivojlantirish uchun
zamonaviy axborot texnologiyalari va mobil ilova dasturi samarali foydalanish, mustagqil tarzda
axborotni qidirish, ular ustida qayta ishlashning amaliy muammolarni bartaraf etishga
talabalarning individual tarzda faoliyatini amalga oshirishning asosiy vositasi “Muhandislik
dasturlari” fanidan mobil ilova dasturi ishlab chiqildi mazkur mobil ilova dasturining quyidagi
didaktik imkoniyatlari mavjud:

- mobil ilova dasturi “Muhandislik dasturlari” fanidan yaratilgan barcha didaktik
materiallari(ma’ruza matnlari, )ni o‘zida mujassam qilgan va yuqorida keltirilgan talabalarda
individual faoliyatini tashkil etishni rivojlantirishga qaratilgan didaktik shart-sharoitlar ishlab
chiqilgan;

- mobil ilova dasturi smartfon xotirasiga ko‘chirib olish orqali har qanday turdagi internet
bouzerlari orqali offlayn foydalanish imkoniyatiga ega.

351



Ta’lim oluvchi mobil telefonga o‘rnatilgan mobil ilova, elektron o‘quv qo‘llanma, elektron
ma’ruzalar matni, amaliy mashg‘ulotlarni topshiriglari, fan bo‘yicha tagdimotlar, mustaqil bajarish

uchun topshiriqlar, ta’lim texnologiyalari, test topshiriglari va shu kabi boshqa tizimlar va dasturlar
yordamida mavzu bo‘yicha o‘zini qiziqgtirgan har qanday savolga javob olishi mumkin. Ushbu
ilova oliy ta’lim muassasalari barcha ta’lim yo‘nalishi talabalarining ‘“Muhandislik dasturlari”
fanini o‘zlashtirishda o‘quv jarayoniga an’anaviy, onlayin va modul-kridit tizimidan foydalanish
asosida o‘qitishning samarodorligini oshirish, ko‘rgazmaliligini ta’minlash hamda metodik
tizimini loyihalash sohasida foydalanish mumkin.
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TALABALARNING TADQIQOTCHILIK KO‘NIKMALARINI
RIVOJLANTIRISHDA MOBIL TEXNOLOGIYALARNI AHAMIYATI

Eshonqulov Sherzod Ummatovich, Xuramova Farangiz Uchqun qizi
Jizzax politexnika instituti

Annotatsiya: Ushbu maqolada o‘quvchilarning tadqiqot ko‘nikmalarini rivojlantirishda
mobil texnologiyalarning ahamiyati ko‘rib chiqgiladi. Ma'lumotlarga kirish, tadqiqot o'tkazish va
ma'lumotlarni almashish uchun mobil qurilmalardan foydalanishning afzalliklarini tavsiflaydi.
O‘quv jarayonida mobil texnologiyalardan foydalanishning turli yo‘llari ko‘rib chiqiladi,
masalan, ma’lumotlarni to‘plash, so‘rovnomalar yaratish va natijalarni tahlil qilish uchun mobil
ilovalardan foydalanish. Mobil texnologiyalarning talabalarning tadqiqotchilik ko‘nikmalarini
rivojlantirishga ijobiy ta’sirini tasdiglovchi tadqiqotlar natijalari ham tahlil qilingan.

Kalit so‘zlar: mobil texnologiyalar, tadqiqot qobiliyatlari, talabalar, axborot, ma'lumotlar
almashinuvi, ilovalar.

Abstract: This article examines the importance of mobile technologies in developing
students' research skills. Describes the benefits of using mobile devices to access information,
conduct research, and share information. Different ways of using mobile technology in the
learning process are considered, such as using mobile applications to collect data, create surveys
and analyze the results. The results of studies confirming the positive effect of mobile
technologies on the development of research skills of students are also analyzed.

Keywords: mobile technologies, research skills, students, information, data exchange,
applications.

Mobil ta’lim deganda biz mobil texnologiyalardan foydalangan holda o‘quv vazifalari
majmuasini hal qilishni tushunamiz. Shu bilan birga mobil ta’limni masofadan o‘qitish bilan bir
qatorda elektron ta’limning kichik turi ham deyish mumkin [1,b.151]. Mobil ta’lim talabalar
tomonidan maxsus tashkil etilgan o‘quv materiallarini o°zlashtirishni ta’minlaydi, ularga kirish
mobil texnologiyalar va qurilmalar yordamida amalga oshiriladi. Ushbu yondashuv quyidagi
ta’riflarda o‘z aksini topadi:

- “mobil ta’lim: talabaning joylashuvi o‘zgarishi bilan cheklanmagan holda mobil
qurilmalardan foydalangan holda tashkil etiladigan elektron ta’lim” [2];

- “mobil ta’lim - fanlararo va modulli yondashuvlarning pedagogik asosidagi maxsus
dasturlardan foydalangan holda vaqt va makonga bog‘liq bo‘lmagan mobil qurilmalardan
foydalangan holda tashkil etiladigan elektron ta’lim” [3,b.14];

- “mobil ta’lim bu mobil kompyuter qurilmalari va simsiz aloqadan foydalanishga
asoslangan o‘quv jarayonini tashkil etish shakli” [4, b. 80];

- “mobil ta’lim - bu o‘qitish va o‘rganish doirasini engillashtirish, qo‘llab-quvvatlash,
kengaytirish uchun simsiz va mobil aloqga bilan birgalikda oddiy qo°‘l asboblaridan foydalanish”
[5].

Mobil texnologiyalarning didaktik imkoniyatlarini hisobga olgan holda, terminologiyadan
foydalanish chegaralarini aniqlash kerak. Keng ma’noda mobil texnologiyalar bu global
tarmoqqa kirishni ta’minlaydigan mobil qurilmalar va simsiz aloqalardan foydalanishga
asoslangan texnologiyalar tizimi demakdir.

Mobil ta’lim usullari tizimi deganda biz turli didaktik muammolarni echish nuqtai
nazaridan bir-birini to‘ldiradigan va yagona texnologik asosga ega bo‘lgan mobil va bulutli
texnologiyalarni o‘rgatish metodikasining majmuini tushunamiz.
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Tizimni qurish uchun o‘qitishning individual usullarini bir-biriga bog‘laydigan
tamoyillarni ajratib ko‘rsatish kerak.

- mobil texnologiyalarga asoslangan usullardan tizimli va muntazam foydalanish;

- turli didaktik muammolarni hal qilish uchun o‘qitish metodlaridan foydalanish nuqtai
nazaridan yaxlitlik;

- axborotni saqlash va moslashtirish uchun formatlarning birligi;

- o‘rnatish qobiliyati - metodlar tizimining mavzu mazmuni, tematik rejalashtirish va
boshqa o‘qitish usullari bilan organik ravishda birlashish qobiliyati;

- instrumental mustagqillik - usullar tizimining ma’lum dasturiy ta’minotdan mustagqilligi;

- o‘zaro faoliyat platforma - mobil texnologiyalar asosida o‘qitish usullari tizimining
dasturiy ta’minot va apparat vositalarining turli xil versiyalari bilan birlashtirilishi qobiliyati.

Shunday qilib, zamonaviy axborot texnologiya vositalaridan samarali foydalanish uchun
o‘qituvchidan sezilarli mehnat talab qilmaydigan, har qanday zamonaviy mobil qurilmalarda
etarlicha sodda va qulay bo‘lgan materiallarni taqdim etish usulini ishlab chiqish kerak.

Mobil qurilmalarning xususiyatlaridan biri ularning turli tarkiblarni (rasmlar, animatsiya,
video va audio fayllar, matn, 3D tasvirlar va boshqalarni ko‘paytirish qobiliyatidir), kurs
materialini taqdim etish yo‘llarini takomillashtirish imkonini beradi. Mobil qurilmalar
o‘qituvchining ta’lim mazmunini, uni joylashtirish va tarqatishni taqdim etishi uchun yangi
imkoniyatlar yaratadi.

“Mobil ta’lim mobile learning (m-learning) o‘qitishning shaxsiy raqamli yordamchilari,
mobil telefonlar, noutbuklar va planshetlar kabi mobil va ko‘chma AT-qurilmalardan
foydalanishni anglatadi" [6, 241-b].

Ragamli texnologiyalarning paydo bo‘lishi axborot telekommunikatsion sohada tub
o‘zgarishlarga olib keldi. An’anaviy tovushli aloqa xizmatlari - internet, ma’lumotlarni uzatish,
mobil aloga kabi interaktiv xizmatlar bilan o‘rin almashmoqda (1-jadval).

1-jadval
Mobil aloqa vositalari yordamida tashkil etiladigan interaktiv metodlar tavsifi
Axborot
kommunikatsiyalar
yordamida olib Ta’lim metodining umumiy tavsifi
boriladigan ta’lim
metodlari
Mobile Mobil o‘qish va o‘qitish. Apparat va dasturiy ta’minot yutuqlari
Learning mobile “smartphones” makonini yaratishdagi vositalarni yaratilishiga
turtki bo‘ldi. Internet tarmog‘iga ulangan va hisoblash imkoniyatlarga
ega mobil qurilmalar hattoki zamonaviy kompyuterlardan ommalashib
ketdi
One-to-One O‘qitish joyida tashkillashtirilayotgan axborot muhiti tobora
computing tinglovchiga yaqin va do‘stona tarzda amalga oshirilmoqda. Bunda
texnologiyalarga universal imkoniylik tamoyili ilg‘or surilib, turli
qurilma va moslamalardan turli vaziyatlarda qulay foydalanishni
ta’minlab beradi.
Ubiquitous Har vaqtda va har erda tamoyili (“anytime, anywhere’’) an’anaviy
learning dars davomiyligini va tashkil etilishini takomillashtirilishini nazarda
tutadi
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Gaming O“qitish jarayonida interfaol usullar, jumladan magsadga
yo‘naltirilgan dastur va o‘yinlarning kiritilishi tinglovchilarga nafaqat
ta’lim metodikalarni boyitilishiga, balki ularning ijimoiy faollikka
chorlovchi vositalar sifatida xizmat qiladi

Personalized Shaxsga yo‘naltirilgan o‘qitish tinglovchiga kerakli hajm va
learning mazmundagi bilim olish va turli o‘qitish usullarini kerakli yo‘sinda
qo‘llanilishiga imkon beradi
Redefinition O‘qitish makonini qayta kashf etish tamoyili tinglovchilarga

of learning spaces | hamkorlikda ishlash, fanlararo mutanosiblikni topish, tinglovchiga
yo‘naltirilgan va uning talablariga moslasha oladigan muhit yaratilishini
nazarda tutadi

Smart Baholashning aqlli portfoliosi tamoyili pedagog uchun
portfolio “formatlangan” baholash tizimini taqdim etadi, qaysiki real vaqt
assessment ma’lumotlarni olgan holda

Mobile Learning - Mobil o‘qish va o‘qitish. Apparat va dasturiy ta’minot yutuqlari mobile
“smart phones” makonini yaratishdagi vositalarni yaratilishiga turtki bo‘ldi. Bugungi kunda
internet tarmog‘iga ulangan va hisoblash imkoniyatlarga ega mobil qurilmalar hattoki zamonaviy
kompyuterlarga nisbatan ancha ommalashib ketdi.

Shu bilan birga, quyida keltirilgan ta’riflar mobil ta’limni noto‘g‘ri talqin qilishga olib
keladi:

- mobil ta’lim - bu odamga doimiy ravishda tegishli bo‘lgan, ishonchli alogaga ega va
cho‘ntak yoki sumkada joylashgan ixcham raqamli ko‘chma qurilma orqali odamlardan
ma’lumotni ishlatish, o‘zaro ta’sirlashish yoki yaratishda samaraliroq bo‘lishiga imkon beradigan
har qanday faoliyat;

- mobil ta’lim - bu yagona yoki barqaror bo‘lgan texnik vositalar ko‘chma yoki qo‘lda
ishlatiladigan qurilmaga aylantirilgan har qanday ta’lim xizmati [7].

Fikrimizcha, ushbu holatlarda, muayyan ta’lim muammolarini hal qilishda ishlatiladigan
mobil ta’lim usullari haqida gapirishimiz kerak. Shu bilan birga, ta’lim jarayonida u yoki bu
mobil texnologiyalardan foydalanish o‘z-0°‘zidan tashkil etilmaydi. B.E. Starichenkoning
ta’kidlashicha, o‘qitishda u yoki boshqa AKT vositalaridan foydalanish to‘g‘risida qaror qabul
qilishda o‘qituvchi quyidagi tamoyillarga amal qilishi kerak:

- AKTdan foydalanish ta’lim jarayonining har qanday jabhasida sezilarli yaxshilanishni
ta’minlashi kerak: o‘qitishning o‘rnatilgan tizimi tufayli, didaktikaga yangiliklarni, agar ular
mavjud amaliyot masalalarini hal gilishda an’anaviy yondashuvlarga nisbatan aniq ustunlik
bergan taqdirdagina kiritish magsadga muvofiqdir;

- didaktikaning texnologiyadan ustunligi: birlamchi texnologiya emas, balki didaktik vazifa
ustun hisoblanadi, ammo texnologiya, an’anaviy usullarga qaraganda ancha muvaffaqiyatli
yechimni ta’minlashi kerak;

- iqtisodiy maqsadga muvofiqligi - shubhasiz, avvalo, o‘quv jarayonida AKTdan
foydalanishning ushbu yo‘nalishlarini ishlab chiqish va joriy etish zarur, bu esa o‘qituvchi
tomonidan sarflanadigan kam xarajat va vaqtga katta didaktik samara beradi:

Mobil texnologiyalar didaktik maqsad va vazifalarga nisbatan ikkinchi darajali bo‘lib
chiqadi va ularga erishish vositasi bo‘lib, butun o‘quv jarayonining asosiy tarkibiy qismini
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tashkil etmaydi. Shunday qilib, o‘qitishda AKT vositalaridan foydalanish afzalliklari va
an’anaviy o‘qitishdan aniq ustunliklari taklif qilinishi kerak.
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TEXHOJIOTUHA V2V (VEHICLE-TO-VEHICLE) 1 V2X (VEHICLE-
TO-EVERYTHING) JIAA OBECIIEYEHUA BE3OITACHOCTH HA
KEJE3HOJOPOXHBIX ITEPEE3/IAX

Haraabs SIponosa, )Kacmun AGnupaxMaHoBa

TankeHTCKU rocy1apCTBEHHBINA TPAHCIIOPTHBINA YHUBEPCUTET

AnHoTanusi: B cratbe paccmarpuBaroTcs coBpeMeHHble TexHojorun V2V (Vehicle-to-
Vehicle) u V2X (Vehicle-to-Everything), koTtopble HrparoT BaXHYIO pOJib B TOBBIIICHUU
0e30macHOCTH  Ha  JKEJIE3HOJOPOXKHBIX Iepee3nax. TexHoiorun V2X  obecreunBarOT
B3aUMOJICICTBUE TPAHCIIOPTHBIX CPEJICTB HE TOJBKO MEXIY COO0OW, HO M C OKpYKarolleu
UHPPACTPYKTYPOH, BKIIIOYAs! KEJIE3HOIOPOKHBIE CBETO(MOPHI U APYTHE OOBEKTHI. DTO TO3BOJISET
IPEIYypPekaAaTh YYACTHUKOB JOPOKHOTO JIBUKECHHUS O NMPHOIMKEHUH IMOE3I0B M BO3MOXKHBIX
ABAPUIHBIX CUTYalUsAX B PEKUME PEAIBHOIO BPEMEHM, YTO CHUXKAET PHUCK CTOJIKHOBEHHH. B
CTaTbe TaKXe OOCYXJAIOTCA BBI3OBBI BHEJIPEHMSI JTHX TEXHOJOTHMM B CYIIECTBYIOILIUE
TPAHCHOPTHBIE CHUCTEMBI M HEOOXOIUMOCTh KHOEepOe30macHOCTH JUIsl 3alllUThl KPUTHUYECKU
Ba)XHOI HH(pOpMAIHH.

Kurouessie cnoBa: Texnonorus V2V u V2X, TpaHCIIOPTHBIE CPECTBA, JKEIE3HONOPOKHAS
oTpacib, UHPPACTPYKTYypa, 0€301aCHOCTb.

TECHNOLOGIES V2V (VEHICLE-TO-VEHICLE) AND V2X
(VEHICLE-TO-EVERYTHING) FOR ENSURING SAFETY AT RAILWAY

CROSSINGS

Natalya Yaronova, Jasmine Abdirahmanova
Tashkent state transport university

Abstract: The article discusses modern V2V (Vehicle-to-Vehicle) and V2X (Vehicle-to-
Everything) technologies, which play a crucial role in enhancing safety at railway crossings. V2X
technologies enable communication not only between vehicles but also with surrounding
infrastructure, such as railway signals, barriers, and other objects. This real-time information
exchange helps warn road users about approaching trains and potential collisions, reducing the
risk of accidents. The article also addresses the challenges of integrating these technologies into
existing transportation systems and the need for cybersecurity to protect critical information.

Keywords: V2V and V2X technologies, vehicles, railway industry, infrastructure, safety.

Texnonoruu V2V (Vehicle-to-Vehicle) u V2X (Vehicle-to-Everything) urpator kitodeByto
pOJIb B TOBBIIIIEHUN O€30MTACHOCTH Ha JKEJIE3HOOPOXKHBIX MepecedeHus X [1-5]. OHu mo3BONSIOT
TPAHCHOPTHBIM CpEJICTBAM M TI0€3/aM OOMEHMBaThcs HWH(OpMalmeld B peasbHOM BpPEMEHH,
NpeAynpexias YIaCTHUKOB JBM)KEHUS O BO3MOXKHBIX CTOJIKHOBEHUSX M aBAPUITHBIX CHTYaITUSX.
Cucrembr V2X o0ecnednBaOT B3aMMOACHCTBHE MEXAYy TPAHCIOPTHBIMH CPEICTBAMHU,
MeniexofaMi M JIOPOKHOM WHQPACTPYKTYpOH, UYTO TOBBIIIAET TOYHOCTH KOHTPOIS U
KOOpIWHAIH. BHEApeHNE TUX TEXHOJIOTUH MOKET 3HAYUTEIFHO CHU3UThH KOTMYECTBO aBapuii Ha
KEIIe3HOAOPOKHBIX TIEPEX01aX ¥ MOBBICUTH (P (HEKTUBHOCTH YIIPABICHUS JBHKCHUEM, UTO JIEJIaeT
WX MEePCIICKTUBHBIMHU IS MCTIONIb30BAaHUS B TPAHCIIOPTHBIX cucTeMax Oymyriero [4]. OcHamieHue
KEIIE3HOJJOPOKHBIX MEePEe3I0B MHUPPOBHIMU CUCTEMAaMH MOXET TOBBICUTh KOM(OPT YUYaCTHUKOB
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JIOPOKHOTO JIBHYKEHUSI, TIOCKOJIbKY BIIEPBBIE TOCTYIIHA MpsiMas mepeaada B peKUME peajbHOro
BpeMEHH HH(OpPMalMd O COCTOSIHHUM  JKEJIE3HOAOPOXKHBIX  Iepee3noB. ABapuu Ha

JKEJIE3HOAOPOXKHBIX IEepee3jaXx B OCHOBHOM IIPOMCXOAAT I10 BHUHE YYAaCTHHMKOB JJOPOKHOTO
nBrkeHus. KonnyecTBO aBapuil OCTalloCh IOCTOSSHHBIM B IOCJIEIHUE TOAbl M IIOKa HE
cokparuiiock. [ToaTomy HE0OXOAUMO IPUHSATH MEPHI IO YCTOHYNBOMY HOBBIIICHHIO O€30IaCHOCTH
JBUKEHMSI Ha XKEJIE3HOOPOXKHBIX MIEPEE3/1aX U COKPAILECHUIO KOJIMYECTBA aBaApUI TaM.
be3onacHOCTh Ha KEJIE3HOAOPOKHBIX IEPECEUCHUSIX SBISAETCA KPUTUYECKH BaKHOM
3ajauedf, TaK KaKk OJTH Y4YaCTKU SBISIOTCS MECTaMU MOTEHIMAIBHOTO CTOJKHOBEHUS
JKEJIE3HOAOPOKHOTO  TPAHCIOpPTAa C ABTOTPAHCIOPTHBIMH  CPEICTBAMU M IEHIEXOAAMH.
Texnonorun OecnipoBogHOl cBs3u V2V (CBSI3b MEXAY TPAHCHOPTHBIMU CpeAcTBamu) U V2X
(cBSI3b MEXAy TPAaHCIOPTHBIMU CPEACTBAMHU M OKpYXaromeil MH(PpacTpyKTypoil) HpeasararT
pelieHus ISl yaIy4lleHHsl KOOpAUHALMHU ABM)KEHUS U MPEAOTBpAllleHUs aBapyuil Ha repeesiax.

1. V2V (Vehicle-to-Vehicle). Texnomorusi V2V mo3BoisSieT TPaHCIOPTHBIM CPEICTBaM
00MEHMBATHCSI MHPOPMALIUEH HANPSAMYIO APYT ¢ IpyroM. Ha >kee3HOMOpOKHBIX TepeceueHMsIX
OHa MOXET MPHUMEHAThCS A Iepelaud JaHHbIX O JBWKEHHUU I10€310B U aBTOMOOMIIEH.
Hanpumep, aBToMOOWIIb MOXKET MOJIyyaTh CUTH&J O HPUOIMKEHUM I0€3[a, 4TO IO3BOJIUT
BOJIUTEIIO 3apaHee IPUHATH MEPBI IJIs IPEJOTBPAILECHUS aBapUH.

2. V2X (Vehicle-to-Everything). B V2X BxitoyaeTcss He TOJIBKO CBA3b MEXIY
TPAHCIIOPTHBIMU CPEJICTBAMHU, HO W B3aUMOJCHCTBHE C OKpYXKaromel WHOPacTpyKTypon
(Hanpumep, cBeTtoopaMu, KEIC3HOAOPOKHBIMU OapbepaMu, TOPOKHBIMH 3HAKAMH U JaKe
Menexo1aMu ¢ MOOWIIBHBIMU ycTpoiicTBaMu). V2X Mo3BoisieT 0ojiee TOYHO KOOPAMHHPOBATH
JIEMCTBUS BCEX YUaCTHUKOB JIOPOXKHOT'O JIBUJKEHUS, PEAOTBpaIlias CUTyaluu, Korja aBTOMOOMIIb
MOJKET BbIEXaTh Ha JKEJIE€3HOJOPOKHOE MEPECEUEHUE MEPEJ] TOE3IOM.

[IpumeHeHne B KeNe3HOAOPOKHON OTpaciu:

1. ABroMaTHueckoe OIOBelleHHEe O MNpuOIMKeHuu noesfa. TexHomormu V2X MoOryT
HO3BOJISITh ABTOMOOWJISIM TOJIy4aTh MH(GOPMALMIO OT KEJIe3HOAOPOKHOW HMH(PACTPYKTYphl O
OpUOMDKEHUH T0e3[]a Ha IEepPeceYyeHMH. IJTO MOXKET ObITh pealqn30BaHO dYepe3 MpsiMoe
MOAKITIOYCHUE JKEJIE3HOIOPOKHBIX CBETOGOPOB U OapbepoB k cetn V2X, 4ro OyIeT ormoBemarhb
BOJIUTEJIEN HE TOJIBKO BU3YyaJIbHO, HO U € TIOMOLIbIO 3BYKOBBIX UJIM TEKCTOBBIX YBEOMIICHUN yepe3
OOpTOBBIE CUCTEMBI aBTOMOOWIICH.

2. OOMeH JaHHBIMH MEXIy moe3naMu u aBromoOusimu. C momombio V2V moesna MoryT
nepegaBaTb CUTHaJIBI TPAHCIOPTHBIM CpelcTBaM Ha poporax. Hampumep, cuctema Ha noesne
Oyzner nepenaBaTh MH(GOPMALMIO O CBOEM MECTONOJIOKEHHHM M CKOPOCTH Ha IEPECeUeHHH, a
ABTOMOOMJIM B 30HE JIEHCTBHS CUCTEMbI OyIyT HpPEdyNpexaaThCs 3apaHee, Jaxe 0 aKTUBAIUH
06apbepoB UJIM CUTHAJIOB.

3. IlpenotBpamienue aBapuil Ha HEpETryJIUPYEMbIX JKEIE3HOJOPOXKHBIX Iepee3niax.
becnipoBogHbIE TEXHOIOTUU JOJIKHBI OBITH 3alUILEHBI OT KHMOepaTak, Tak Kak OHU paboTaroT ¢
KPUTHYECKHU BaXKHOU MH(OpMaImei, BIustoneld Ha 6€301macHOCTh JIFOIEH.

Buenpenne Ttexnomoruit V2V um V2X mnorpebyer uWHTErpanuu C CyIIECTBYIOIIMMH
CHCTEMaMH YIIPaBJICHUS JIBUKEHHUEM MOE3/10B U JOPOXKHOU MH(PPACTPYKTYpOH, UTO MOXKET OBITh
CJIO>KHBIM IPOLIECCOM.

V2X - 310 crannapt, aHanornyuslii WLAN, KOTOpbII HCHOIB3yeTCs B aBTOMOOMIBHOM
cekTope i oOMeHa uH(popManMed MeXAy TPAHCHOPTHBIMH  CpPEACTBAMH  W/WIHU
uH}pacTpykTypoii [2]. OmHaKOo 3TOT CTAHAAPT CBS3H HE OTPAaHUYUBACTCS IIPOMBIIIIICHHOCTHIO, HO
TaKkke HE JOHKEH WMETh HHYEro oOIIero ¢ TPaHCIOPTHBIMH cpenactBamu (puc. 1). s
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TECTUPOBAHUS U OLIEHKHU ObUIM OIpeneeHbl U pa3padoTaHbl TPU COOTBETCTBYIOIIMX BapHaHTa
UCIIOJIb30BaHUSl B JKEJIC3HOJOPOKHOM CEKTOpPE, KOTOPbIE MO3BOJSIOT SKOHOMUYHO PadoTaTh C

nomouibto npuiokeHus V2X. C noMOIIblo 3TUX BapUaHTOB UCIIOJb30BAHUS MOXKHO IIOKa3aTh,
YTO, C OJHOW CTOPOHBI, MCHOJb30BaHUE cTaHgapra V2X BO3MOXHO, a C APYTroil CTOPOHBI,
OPUMEHEHHE HEJOPOTHX CTaHJAPTHBIX KOMIIOHEHTOB W3 aBTOMOOWJIBHOTO CEKTOpa TakKkKe
OPUEHTHPOBAHO HA JKEJIE3HOAOPOKHBIN ceKTOop. st oOecrieueHust CBA3M MEX/1y TPaHCIOPTHBIMH
CpeACTBaMU U MH(QPACTPYKTYpPOH, YTO aKTyaJbHO, HApUMEp, I MUHTEIIEKTYAIbHbIX CUCTEM
IIOMOILIM B TPAHCHOPTHBIX CPEACTBAX, CTAHAAPTHI ISl TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB/MHPPACTPYKTYPHI
ObLIM pa3paboranbl kKommyHuKauu (V2X). EBporneiickuil HHCTUTYT TeEKOMMYHHUKAIIMOHHBIX
craugaproB (ETSI) paspabGoran nHaGop cranmaptoB it 3tod nenu [3]. CooOmienust V2X
0OMEHMBAIOTCS MEXKIy MpUEeMHHUKaMu 4epe3 pacmupenHsiii crangapt WLAN IEEE 802.11p B
nuarnazone yactor 5 ['Tu. Takxke mpoBoasTcs HccAeAOBaHUS MO KOMMYHHKauusMm V2X 1o
coToBEIM ceTsM. MccnenoBanus mnokaseiBaror, 4to x0T LTE mocturaer 0Oojiee BBICOKOM
3aepkKKH, 4eM cBs3b 1o 802.11p, oHa MMeeT Jy4IIyr0 MaclTa0HpyeMOCTh U OOecreyrBaeT
JANIBHIOK (MM rio0anbHyo) cBsa3b. [ oOmena nanneiMu B ctanaapre WLAN IEEE 802.11p
crangaptel ETSI ITS G5 onpenenstor Heobxoaumyto cereByro apxurektypy. ETSI ITS G5 Obin
pa3paboTaH JuIs ONUCAHUS APXUTEKTYPbI U CETEBBIX MEXaHU3MOB ISl CBsI3U V2V (TpaHCIOPTHOE
CPEeACTBO-TPAHCIIOPTHOE CPEACTBO) U V2I (TpaHCIIOPTHOE CpeACTBO-UH(BPACTPYKTYpa, HAIIPUMED,
MIPUAOPOKHBIC YCTPONCTBA).

-—— B0Z 11pWifi -

g g

8021

———p

Power Supply
230V

Pawer Supply
2307

Puc. 1. ludposas cxema x)ene3HOZOPOKHOTO repee3ia

Texnonorun V2V (Vehicle-to-Vehicle) u V2X (Vehicle-to-Everything) urpator kitodeByto
pOJb B TIOBBINICHWH OE30MAaCHOCTH Ha JKEJIE3HOAOPOKHBIX Tiepeesnax. OHHU  MO3BOJISIOT
TPAHCIOPTHBIM CpEJICTBAM M TI0e3aM OOMEHMBaThcs HWH(pOpMalmeld B peasbHOM BpPEMEHH,
IpeAynpexias YIaCTHUKOB JBM)KEHUS O BO3MOXKHBIX CTOJIKHOBEHUSX U aBAPUHHBIX CHUTYaIHsX.
Cucremb V2X o0ecrednBaOT B3aMMOACHCTBHE MEXAYy TPAHCIOPTHBIMH CPEICTBAMHU,
MenexofaMi © JIOPOKHOM WHQPPACTPYKTYpOH, UYTO TOBBIIIAET TOYHOCTH KOHTPOIS U
KOOpIWHAIMH. BHEApEeHHE TUX TEXHOJIOTUI MOXKET 3HAYUTEITFHO CHIU3UTh KOJIMYECTBO aBapuil Ha
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HKEJIe3HOAOPOKHBIX TIEPEX01ax 1 MOBBICUTH 3P(HEKTUBHOCTh YIPABICHUS JBHKEHUEM, UTO JIeJIaeT

HX INCPCIICKTUBHBIMU JJIA UCIIOJIB30BAHUSA B TPAHCIIOPTHEIX CUCTEMAX 6y,I[y1]_[CFO.

3akirouenune

Texnomoruss V2X MOXET NPOU3BECTH PEBOJIONHMIO B cdepe TpaHCHopTa, Yiydiias
BOCTIPUATHE TPAHCIOPTHBIX CPEACTB M TMEHIEX0J0B M obecreuuBas OeCHpensTCTBEHHYIO
KOOPJIMHAIMIO U COTPYIAHUYECTBO. DTU JOCTH)KEHUS MPUBOASAT K MOBBIIICHUIO 0€30MacHOCTH U
ONTUMM3AIMH TPAHCIIOPTHBIX MOTOKOB. V2X MOXKET ObITh MHTETPUPOBaAH ¢ TexHonorusmu 5G u
Edge, uro no3Bosnsier o6pabdarbiBaTh 00JIbIINE 0ObEMBI JAHHBIX C MOJKIIOYEHHBIX YCTPOMCTB. JTa
MHTETpalys paciiupsieT Auana3oH BOCIPUATUS TPAHCHOPTHBIX CPEICTB U OOECHeunBaeT
pacuMpeHHble yCIayrH, yaydiuas oOIye TPaHCIOPTHBIE BO3MOXKHOCTH. XOTS TexHojorus V2X
nojgaer OoNbllIME HAASK]bl, €€ MOJHBIM IOTEHLMal Bce elle pas3BuBaercs. Komnanuu u
UCCJIEZIOBATEIM  aKTHUBHO YYacTBYIOT B pa3pabOTKe, CTaHAapTU3alUM U Jerajiu3alnuu
pa3zBepthiBanuil V2X. Tekylue BapuaHTbl MCIIOJIBb30BAHUSA, XOTS U aKTyaJlbHbI, MPEICTABISIOT
co0oi uiIb MPOOIECK BCEX BOZMOKHOCTEH TEXHOIOTHH.

Cnmcok ucnoJb30BaHHOM JTUTEPATyPhI

1. Vehicle to Vehicle (V2V) and Vehicle to Everything (V2X)
https://www.linkedin.com/pulse/vehicle-v2v-everything-v2x-mind-commerce-publishing

2. Vehicle-to-Everything (V2X) Communications https://www.itskrs.its.dot.gov/success-
strategies/snapshot/vehicle-everything-v2x-communications

3. Vehicle-to-everything (V2X) in the autonomous vehicles domain — A technical review
of  communication, sensor, and Al technologies for road user safety
https://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S2590198223002270

4, Enhancing Transportation with Vehicle-to-Everything (V2X) Communication
https://www.encora.com/insights/enhancing-transportation-with-vehicle-to-everything-v2x-
communication

5. https://auto-talks.com/the-ultimate-v2x-faq/
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POJIb 1 NIEPCIIEKTUBbI BHEJAPEHUE TEXHOJIOI'UHU 5G 1
KEJE3HOJOPOXHOM TPAHCIIOPTE

Haraabs SIponosa, /lapponosa Myciumaxon, Amupoaesa Cadpuna

TankeHTCKU rocy1apCTBEHHBINA TPAHCIIOPTHBINA YHUBEPCUTET

AnHoTanusi: B cratbe paccmarpuBaercs poib TexHoisorun 5G B MOAEpHU3ALUU U
HOBBIIEHUH APPEKTUBHOCTH  KEJIE3HOAOPOXKHOro TpaHcmopra. IlpuBeneHsl KitoueBble
ocobeHHocTn 5@, BKIIOYas BBICOKYIO CKOPOCTb I€pelaud JaHHBIX, HU3KYIO 3aJEpXKKy U
MAacCOBYIO MOAJEPAKKY MOIKIIOUEHHH, YTO CIIOCOOCTBYET BHEAPEHUIO HHTEIUIEKTYaIbHBIX CUCTEM
yIpaBJICHUs IBUKEHUEM I0€3/10B, YITy4IICHUIO 0€3011aCHOCTU U MaccaXupckoro onsita. Ocobdoe
BHHUMaHUE YIENIAETCS TaKUM aclleKTaM, Kak ucnonb3zoBanue SG ans nmoanepxkku MHTepHera
BEUIE W aBTOMATU3UPOBAHHBIX CHUCTEM YIPABICHMS, a TaKKe IMEepCHEKTUBAM CO3JaHUs
ABTOHOMHBIX I10€3/I0B U YJIyYILEHUs JOTUCTUUECKHUX IpoleccoB. OnucaHbl TEKyILIHE MPUMEPbI
IpUMEHEHUs TexHoJoruu 5G Ha KeJIEe3HOAOPOKHOM TPAHCIOPTE, a TaKKe MPOTHO3UPYIOTCS
Oyay1ire BO3MOKHOCTHU M BBI30BBI IPU MACIITA0OHOM BHEIPEHUH.

KarwueBble cinoBa: 5G, Kene3HOAOPOXHBIM TpaHcnopT, uHTepHeT Beweit (IoT),
aBTOMaTHU3alysi, aBTOHOMHBIE II0€37]a, CUCTEMBbl YIIPABJICHUS, JIOTUCTUKA, WHTEIIEKTyalbHbIE
TPAHCHOPTHBIE CUCTEMBI, OE30MIaCHOCTb.

THE ROLE AND PROSPECTS OF IMPLEMENTATING 5G

TECHNOLOGY IN RAILWAY TRANSPORT
Natalya Yaronova, Davronova Muslimakhon, Ashirbaeva Sabrina
Tashkent state transport university

Abstract: The article examines the role of 5G technology in modernizing and improving the
efficiency of railway transport. Key features of 5G are highlighted, including high data
transmission speeds, low latency, and massive connectivity support, which contribute to the
implementation of intelligent train traffic management systems, enhanced safety, and improved
passenger experience. Particular attention is paid to aspects such as the use of 5G to support the
Internet of Things (IoT) and automated control systems, as well as the prospects for creating
autonomous trains and improving logistics processes. Current examples of 5G technology
applications in railway transport are described, along with forecasts of future opportunities and
challenges in large-scale deployment.

Keywords: 5G, railway transport, Internet of Things (IoT), automation, autonomous trains,
control systems, logistics, intelligent transport systems, safety.

Texuonoruss 5G - 3TO HOBOE IOKOJICHHE MOOHWJIBHOM CBS3H, KOTOpoe obemaer Ooiee
BBICOKYIO CKOPOCTh HMHTEpHETa, CTAaOMJIbHOE COEIMHEHHWE U BO3MOXHOCTb MOAKIIOUEHUS
MHOKECTBA YCTPONCTB OAHOBPEMEHHO. JlJIsl KeIe3HOJOPOKHOTO TPAHCIOPTA 3TO OTKPHIBAET
HOBbIe BO3MOXHOCTH [1-2]. C momompro 5G [3] MOXHO yIydlIMTh CUCTEMBI YIPABICHUS
1oe3/1aMH, MOBBICUTh 0€30MaCHOCTh M YAOOCTBO MACCaXHUPOB, a TaKXKe aBTOMATU3UPOBATh
MHOXE€CTBO TIPOLIECCOB, TAaKHUX KaK OTCIEXKHBAHUWE TIO€30B WM MOHUTOPHHI COCTOSHUS
uHpacTpykTypbl. BHeapenne 5G Ha xene3HOW Aopore crnocoOHO cenarb TpaHCHOPT Oosee
3¢ pexTuBHBIM, 6€30TIaCHBIM U TEXHOJIOTUYHBIM.
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[udpoBuzamus Kene3HOMOPOKHOTO TPAHCIIOPTA - ATO BAKHEWUIWNA dTall B OOHOBIICHUH
UH(PACTPYKTYpPbl, HAIPABICHHBIN Ha MOBbIIIeHNE 3((HEKTUBHOCTH, OE30MMACHOCTH U HAJIS)KHOCTH

nepeBo3ok (puc. 1).

UncdpoBusaunsa

EnnHoctpaike noTpebHOCTER Yenopexa Her
EQvHOoGpaIMe W HEXIMEHHOC TS TDYIONOTOROR Her
EauHoobpaime TaxHocheps Hat

WUuTennekryanusauusa

EavHoobpasie WHdsophaning (B TU. SoxyMeHTaLbW)
EanHoobpaswe yoNOBMA BHELWHER CREOR

EnuHooSpaivme peakUMi Ha BHELLHIKD cpeny
et ——— PobBoTmsauma ——— (et
EuHo0bpasve TEXHONGW NePeaoaam

Her
EnuHoobpaive nyTed coolueHin, MEcTa K speMend Het
EnuHoolpaive MapupyTos Nepesodk Oa

MexaHu3auua
EnuHooBpase KauscTsa TRYAGBLX pECYDCOs Oa
me.l;aaﬂma En A WX EHAMOS Her HENe3HeIe
Aopa EanHochpasne waneckix XapaKTepucTHK Fpyaa Oa AOpoTH

Puc. 1. CBs3b C xene3sHsIMUA JOporaMu

Ona BkJOouaeT B ceOs BHEAPEHHE IEPElIOBBIX TEXHOJOIMH, TaKMX KaK aBTOMAaTH3allMs
JBYDKEHUS TT0€37I0B, CHCTEMBl MHTEIUIEKTYAIBHOTO KOHTPOJISI ¥ TMATHOCTUKU COCTOSTHUS ITyTeH 1
MOABIKHOTO COCTaBa, a TAKXKE MCIIOJIb30BaHUE OOBITNX JAHHBIX I ONITUMHU3AINH JIOTHCTUKH.
OTH Mephl TOMOTAT CHU3UTH PACXOAbl, YIYUYIIMUTh TOYHOCTh pPACHUCAHUS, TOBBICHTH
9HeprodHHEeKTUBHOCTh U YMEHBIITUTH YKOJIOTHICCKOE BO3ICHCTBHE.

Texnonorust SG (Smart Grid) mpencrasnser co6oit "yMHYyI0 ceThb", KOTopas 00beIuHseT
U(POBbIE TEXHOJOTMM CBA3M M YIpPaBIeHHUS SHepronorpedieHueM. B ixene3HomopokHOM
OTpaciy OHa MO3BOJISIET HHTETPUPOBATh BO30OHOBIISIEMbIE HCTOUHUKHU 3HEPTHH, ONITUMU3UPOBATH
UCIIOJIb30BaHKE HIEKTPOIHEPTUH MOE3aMU U YIPABIATh HArpy3Koi Ha SHEProCUCTEMY.

[Horenuman SG 3akimoyaercs B co3aHUM 0oJiee yCTOMUMBOM M alalTUBHOW TPaHCIIOPTHOMN
CeTH, 4TO BEAET K CHIDKEHHIO OJHEPronoTpeONieHHs, TOBBIIIEHUIO  HAJIEKHOCTU
ANIEKTPOCHAOKEHUS, YBEIMICHUIO O€30ITaCHOCTH M COKPAIICHUIO JKCIUTyaTal[HOHHBIX 3aTpaT B
KETIE3HOJOPOXKHOM cepe.

- OcHoBHble xapakTepucTHku 5G (BBICOKasi CKOpOCTb, HHU3Kas 3aJ€p)KKa, MaccOBOE
HOAKIIIOYEHUE YCTPOICTB).

[IpeumymectBa 5G 1 Kene3HOJOPOKHOTO TPAHCIIOPTA:

- CxopocTh 1 MacITabupyeMocTb: Bo3aMoxkHOCTH 14 TTepeadn OOIbIINX 00bEMOB TaHHBIX
¥ OJTHOBPEMEHHOT0 IOAKIJIIOUEHHUSI MHOXKECTBA yCTPOMCTB B peajbHOM BpeMeHH. TexHonoruu V2V
(Vehicle-to-Vehicle) m V2X (Vehicle-to-Everything) urparot kirodeByr0 pojb B TOBBIIICHUU
0€30MacHOCTH Ha JKeJIe3HOAOPOXKHBIX NepecedeHusIX. OHMU MO3BOIISIOT TPAHCIIOPTHBIM CPECTBAM
U 1oe3raM oOMeHHMBaThCcs MH(OpMammeidl B peaqbHOM BPEMEHH, NMPEAyNpexas yJacTHHKOB
JBIDKCHNS O BO3MOXKHBIX CTOJIKHOBEHHSX W aBapuiHBIX curyarmuax. Cucremsr V2X
o0ecreynBaroT B3auMOACHCTBIE MEXy TPAHCIIOPTHBIMU CPEICTBAMH, MEIIEX0IaMH U JT0POKHON
UHPPACTPYKTYpOH, YTO MOBBIIIAET TOYHOCTH KOHTPOJIS M KOOpAMHAIMH. BHeapeHue 3THX
TEXHOJIOTHI MOYKET 3HaUUTENIbHO CHU3UTh KOJMUYECTBO aBapuil Ha KeIEe3HOAOPOKHBIX IEpPexo1ax
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U IIOBBICUTH 3(1)(1)CKTI/IBHOCTB yYOpaBJIC€HUA ABHUKCHHUEM, YTO ACITACT HUX HNCPCICKTUBHBIMU JIA
HCIIOJIB30BAHUA B TPAHCIIOPTHEIX CUCTEMAax 6y,HYHICI‘O.

YMHBIC CHUCTEMBI YIPaBICHUS JBIKEHUEM IIOE3/I0B MPEICTABISIFOT CO00 KOMILIEKC
TEXHOJIOTH W PEUICHWI, HAMPaBJICHHBIX HA TMOBBIIIEHHWE 0e30macHOCTH, A()(HEKTUBHOCTH U
HaJIe)KHOCTH JKEJIE3HOJOPOKHOTO TPaHCIIOpTa. BOT HECKOJIBKO KIIFOYEBBIX aclEKTOB [4]:

1. ABTOMaTH3a1MsI POLIECCOB:

- ABromaruueckoe yrnpasienue aBmwxkeHueM (ATO): Cucrembr ATO mMoryT aBToMarudyecku
YOPaBISATh pa3roHaMH, TOPMOXKEHUSIMU U OCTaHOBKAaMU MTOE3/I0B, UTO MO3BOJISET ONTUMU3HPOBAThH
pacnucaHue U yMEHbIIUTh BPEMS B ITyTH.

- [InanupoBanue U onTuUMU3aIMs MapuIpyToB: Mcronb30BaHue alropuTMOB ISl aHAIIM3a
JAHHBIX O JIBIDKCHHUH TMOE37I0B U 3arpyKEHHOCTH IyTeH MO3BONISIET dPPEKTUBHO TIIAHUPOBATH
MapIIPyThI U U30€raTh 3a/IepPiKeK.

2. MOHUTOPUHT B pEaIbHOM BPEMECHU:

- CucTeMbl MOHUTOPHUHTA: YCTAaHOBKA TaTYMKOB Ha MOE37aX U MHOPACTPYKTYPE MO3BOJISET
coOuparh JaHHBIE O COCTOSIHUM OOBEKTOB, UX MECTOIOJOXEHHH M CKOPOCTH. DTH JaHHbBIE
NepeatoTcs B IICHTPHI YIIPABICHUS IS aHAIN3A.

- Ynpasnenue apwkeHueM: Oneparopsl MOTYT OTCIICKHUBATD JIBUYKEHHE MIOE3/I0B B pEaTbHOM
BPEMEHH, YTO [TIOMOTaeT OBICTPO pearupoBaTh Ha U3MEHEHUS CUTYallMH U IPUHUMATh PEIIeHHs Ha
OCHOBE aKTyaJbHON HH()OPMAIIHIH.

3. [IpenoTBparnieHue aBapuii:

- Cucremsl npeaynpexacaus: COBpeMEHHBIE CHCTEMbI MOTYT 3apaHee MPeaynpexaarb o
MOTCHIIMATBHBIX aBapHUSX, TAKUX KaK CTOJIKHOBECHHS WJIM BBIXOIBI 32 TPEACTBbl pa3pelIcHHON
CKOPOCTH, UCTIOJNB3YSI TAaHHBIC OT JATYMKOB U AJITOPUTMBI TIPEICKa3aHus.

- ABromarmueckoe skcTpeHHoe TopmokeHue (AEB): B cnmyuae oOHapykeHHs omacHOM
CUTYaIlMU CHCTEMa MOXKET aBTOMaTHUECKH aKTUBHPOBATh TOPMO3a, MIPEeIOTBpaIliasi aBapuu.

4. NHTerpainus ¢ IpyruMH CUCTEMaMU:

- Wuterpamus ¢ TOpOACKMMH TPAHCIOPTHBIMH CHUCTEMaMH: YMHBIE CHCTEMBI MOTYT
B3aMIMOJICHCTBOBATh C JPYTMMH BHUJAMH TPAHCIOPTA, TAKUMH KaK METPO WJIH aBTOOYCHI,
obecnieunBast 0osiee y1oOHbBIE TIEPECATKU JIJISl TTACCAKHUPOB.

- Ucnonp3oBanne Oombmmx qaHHBIX U UW: AHanu3 00nbIINX 00bEMOB JaHHBIX TTO3BOJISET
BBISBIISITH  3aKOHOMEPHOCTH W ONTHMH3MPOBATh pPabOTy CHCTEMBI, a TakXke YIydllaTh
MIPOTHO3UPOBAHKE MOTPEOHOCTEH B OOCITYKHBAHHH.

5. Ilonp3a 11 maccakKupoB:

- VYnyuineHue KadyecTBa OOCIY)KMBAaHUS: YMHBIE CHCTEMBI MOTYT MPEIOCTaBISThH
naccakupaM akTyaJbHYI0 WH(GOPMAIUIO O paCIMCaHUH, 33JIePKKAX U COCTOSIHHH TOE3/I0B Yepes
MOOWIIbHBIC TIPHIIOKESHHS I WHPOPMAITMOHHBIE TA0JIO HA CTAHITUAX.

- [loBeiienue OezonacHocTh: CHUKEHHE YHCIIa aBapuUil U MHIUACHTOB JIEJaeT MOE3IKH
Oosee 6€30MaCHBIMHE JIJISI TACCAXKUPOB.

B uenom, BHeApeHHE YMHBIX CHUCTEM YIpPaBJIE€HHUS ABU)KEHHEM IOE310B CIOCOOCTBYET
co3maHuto Oomnee 6e30macHoro, 3pPEeKTUBHOTO U YIOOHOTO JKEIE3HOJOPOKHOTO TPAHCIIOPTA.

Nurepuer Bemieir (IoT) B KOHTEKCTE KENE3HONOPOKHOTO TPAHCIOPTA JACWCTBUTEIHHO
UTpaeT BaXXHYI pOIb B TMOBBIIIEHUH Oe3omacHOCTH © 3P hekTuBHOCTH. CeHCOopHI,
OTCIIC)KUBAIOIINE TEXHUYECKUE MapaMeTphl IMOE3M0B M HH(PPACTPYKTYpPHI, MOTYT BKIIOYATh
CJIEIYIOIINE ACIIEKThI:
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1. Bubparnus: CeHcopbl MOTYT OTCIICKHMBATh YPOBEHb BUOpAITMU B MOE3/1aX M HA pPeiibcax.
V3meHeHnss B BHOpallMOHHOM (OHE MOTYT yKa3blBaThb Ha IMPOOJEMBI C KOJIECAMH, OCEBBIMHU

HNOJIIMITHUKAMHU WJIM CAMUM PEIILCOM.

2. Temmneparypa: MOHHMTOPUHI TeMIIEpaTypbl TIO3BOJIIET OOHAPYKHUBaTh IEPETPEB
0o0OpynoBaHHUs, HANpHUMEP, TOPMO3HBIX CHUCTEM WM TOIIIMIIHUKOB. DTO MOXET IOMOYb
IPEIOTBPATUTh aBAPUU U MTOJIOMKH.

3. U3HoC penbcoB: CeHCOpbl, YCTaHOBIEHHBIE HA PEelbCax WK MOE€3/1aX, MOTYT U3MEPSITh
CTENEeHb M3HOCA PENIbCOB U OMPEAENATh, KOrja HEOOX0IMMO MPOBOAUTH UX OOCITYKHBaHHE WU
3aMeHy.

4. Cocrossaue curHanuzanuu u cBerodopos: loT-ycTpoiicTBa MOryT OTCIEKHUBATh
COCTOSIHUE CHCTEM CHUTHAIM3AlKMU M CBETO(OpOB, obecrneunBas ux OecrepeOoiiHyo padoty u
CBOEBPEMEHHOE 00CITy)KHBaHHE.

5. Yposenb Harpy3ku: CeHCOpbl MOTYT HM3MEpATh Harpy3Ky Ha pesbCbl U BaroHbl, 4TO
MO3BOJISIET ONITUMH3HPOBATH TPY30IIEPEBO3KH U H30€KATh TEPETPY30K.

6. MOHMTOPHHI COCTOSIHUS ITaCCaXUPOB: B HEKOTOPBIX CIy4asX HCIOJIb3YHOTCS CEHCOPBI
JUIl OLIEHKH IUIOTHOCTH MAacCaXXMPOIOTOKA, YTO MOMOIaeT B YIPABICHUH KOM(POPTAOETbHOCThIO
IIOE3/I0B.

7. lanHble B peasibHOM BpeMeHU: Bce coOpaHHbIe 1aHHBIE MOTYT IepelaBaThCs B 00auHbIe
CUCTEMBI [UIsl aHalM3a B pEajJbHOM BpPEMEHH, YTO IO3BOJIAET ONEPAaTUBHO pPEarupoBaTh Ha
BO3HHUKAIOIINE TIPOOIIEMBI.

UcnonszoBanue [oT B jxene3HONOPOKHON OTPACIIH CIIOCOOCTBYET HE TOJIBKO TOBBIIICHUIO
0€30MacHOCTH, HO M YJIYYIIECHUIO IUIAHWPOBAHUS TEXHUYECKOIO OOCIYXHBaHHS, YTO B CBOIO
oyepeab CHUYKAET 3aTpaThl U YBEIUUUBAET Y3PPEKTUBHOCTH MEPEBO3OK.

3akioueHue

Buenpenne 5G Ha XKele3HONOPOKHOM TPAHCIIOPTE OTKPBIBAET HOBBIE BO3MOXXHOCTH JJIS
yAaydieHust paboTsl Bceil cucTeMbl. JTa TEXHOJOIHsS 00ecreduT ObICTPYIo mepenady OoJbIIUX
00bEMOB JTaHHBIX, YTO MOBBICUT (PPEKTUBHOCTh YIPABICHUS JBHKEHHUEM I10€3/I0B, YIyUIIHUT
KOOPJIMHAIIMIO MEXKIYy CIy’kK0aMU M CHU3UT KOJIMYECTBO aBapHilHbIX cuTyauuil. brnaronaps 5G
MOXHO OyJIeT BHEIPATH COBPEMEHHBIE CUCTEMBbl MOHUTOPHHTA, 00eCIIeunBarone 0ojaee TOUHOE
OTCJIKUBAHHE TTOE30B U COCTOSIHUS MH(MpacTpykTypsl. B mrore, ucronszoBanne 5SG caenmaer
KEIIE3HOJOPOKHBIE TIEPEeBO3KHM OoJiee Oe30MacHBIMU, YIOOHBIMHA U SKOHOMUYHBIMH, YTO SIBIISIETCS
Ba)KHBIM I11arOM B Pa3BUTHUU TPAHCIOPTHOM OTpAacCIIu.
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WIMAX HA KEJIE3HOAOPOXHOM TPAHCIIOPTE: PO/Ib,
HHEPCIIEKTHUBBI, IPUMEHEHHUE B PASHBIX CTPAHAX,
JOCTOUHCTBA U HEJOCTATKHA

Haranbsa SIponoBa, Keimoar Ha3zapoBa, Annumep Typandexos
TalKeHTCKHI rOCy1apCTBEHHBIN TPAHCIIOPTHBIM YHUBEPCUTET

AHHOTaNuUs: cTarhs paccMarpuBaeT TexHonoruto WiMAX (Worldwide Interoperability for
Microwave Access) W e NPUMEHEHHE Ha JKEJIEe3HOJOPOKHOM TpaHcmopTe. B crarbe
AHAIM3UPYIOTCS 0COOEHHOCTH U BO3MOKHOCTH WIMAX s obecriedeHusi HIMPOKOIIOIOCHOTO
0ecrnpoBOJHOTO MHTEPHETA Ha HKEJIE3HOIOPOKHBIX JIMHUAX, YIPABICHUS IBUKEHUEM MOE370B U
MOHHTOPHUHTA COCTOSIHUS HH(pacTpykTyphl. OmnucaHbl mpuMepbl ucnoib3oBanms WiMAX B
pa3IUYHBIX CTpaHax, I[J€ OHa HpPHUMEHSIETCS Ul IOBBIIIEHUS O€30MIaCHOCTH U KauecTBa
oOcyxuBaHUS naccaxupoB. Ocoboe BHUMAaHHE YICICHO TOCTOMHCTBAM U HemocTatkam WiMAX
M0 CPaBHEHUIO C aJbTEPHATUBHBIMU TexHoJorusmu, Takumu kak LTE u 5G, a Takxke
HEepCHeKTUBaM e€ JalbHEeHIEero NCIoIb30BaHUs B JKEJIE3HOIOPOKHOM OTpaciu.

Kiarouesblie cioBa: WiMAX, xene3HOJOPOXKHBIA TPAHCHOPT, LIMPOKOIOJIOCHBIN JOCTYII,
OecrpoBo/iHasl CBsSI3b, MOHMTOPUHI I10€3/10B, TPAHCIOPTHBIE TEXHOJIOTUH, O€30MacHOCTb,
ynpasnenue nsuxenuem, LTE, 5G.

WIMAX IN RAILWAY TRANSPORT: ROLE, PROSPECTS,
APPLICATIONS IN DIFFERENT COUNTRIES, ADVANTAGES AND

DISADVANTAGES
Natalya Yaronova, Kymbat Nazarova, Alisher Turdibekov
Tashkent state transport university

Abstract: the article explores WIMAX (Worldwide Interoperability for Microwave Access)
technology and its application in railway transport. It analyzes the characteristics and capabilities
of WIMAX for providing broadband wireless internet on railway lines, managing train operations,
and monitoring infrastructure conditions. The article presents examples of WiMAX usage in
various countries where it is employed to enhance safety and improve passenger service quality.
Special attention is given to the advantages and disadvantages of WiMAX compared to alternative
technologies like LTE and 5G, as well as its future prospects in the railway industry.

Keywords: WiMAX, railway transport, broadband access, wireless communication, train
monitoring, transport technologies, safety, traffic management, LTE, 5G.

OCHOBHBIMH 33J]a4aMU HCIIOJIH30BaHUE OECITPOBOIHBIX TEXHOJIOTHH HA KeIE3HOJOPOKHOM
TPAHCIOPTE SIBISTIOTCS oOecredeHne Oe30MacHOCTH JBM)KEHHUS TOE3/I0B, CBOEBPEMEHHOCTH
npUOBITHE TIOE37I0B, COXPAaHHOCTh TPY3a H MPEOCTABICHNE KaueCTBEHHON U TOUHOW HH(OpMAaInn
naccakupaM. OCHOBHBIMHU (DYHKITUSIMU OECIIPOBOAHBIX TEXHOJOTHH, B TOM 4HCle U Hu(poBOi
PAAMOCBS3U SBISIOTCS (PYHKIMU TIepeadyl peud U JaHHbIX [1].

[Ipumenenne OecIPOBOTHBIX TEXHOJOTHH U CHUCTEM HU(POBBIX CTAHIAPTOB PAAHOCBI3U
MO3BOJIAT PACIIUPUTH (DYHKIIMOHATHLHBIC BO3SMOXXHOCTH, HO M YITYUIIIUTh TOKA3aTeIN HAAEKHOCTH,
TOTOBHOCTH, PEMOHTOTIPUTOTHOCTH M Oe3o0macHocTH [2-3].
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Texnomoruss WiMAX (Worldwide Interoperability for Microwave Access) npeactaBisieT
co00li COBpEMEHHOE peIIeHUEe ISl 00eCIeUeHUsI BRICOKOCKOPOCTHOM OecrpoBOMHON CBs3U. B

HocJeHue TOoAbl €€ MPUMEHEHHE Ha KEJIe3HOJOPOKHOM TPAHCIIOPTE CTAHOBUTCS BCE Ooiee
aKTyaJIbHbIM, YYMTBHIBas CTPEMHTEIBHOE Pa3BUTHE TEXHOJOTUH M pacTymiue TpeOoBaHHSA K
kauecTBy yciayr. WIMAX mpennaraer MHOXECTBO IPEMMYLIECTB, BKIIIOYAsl HMIMPOKHHA paauyc
JIeMCTBUS, BBICOKYIO CKOPOCTb Mepeiady JaHHBIX U MOOMIIBHOCTb, UTO JIENIAeT €0 UACAIbHBIM JIIS
MOHHMTOPUHTA TOJBM)XKHOTO COCTaBa, YIPABICHUS IBUKCHHUEM I10€3[I0B M NPEJOCTaBICHUS
JIOCTYIIa B UHTEPHET ISl TACCaXXUPOB [4].

Ha xene3nbIx 1oporax, rje 4acTo BOSHUKAIOT CJIOXKHBIE YCIOBHS SKCILTyaTalluH, TaKHe KaK
NPOTSHKEHHBIE MapUIPYThl M HEOOXOJUMOCTh B OIepaTuBHOM ympaeieHun, WiMAX crnocobex
3HAYUTENIHO TOBBICUTH 3((eKkTUBHOCT, pPaboThl. C €ro MOMOIIbI0 MOXXHO peaan30BaTh
COBPEMEHHBIE CHCTEMbl MOHHUTOPMHra M O€30IacCHOCTH, YIYYIIMTb B3aWMOJICHCTBUE MEXKIY
pa3IMYHBIMU CIy)0aMH U 00eCTIEYHTh yI0OCTBO IJIsl TACCAXKHPOB

WIiMAX sBnsercs 3pQEeKTHBHBIM pelieHrueM Ui 00eCnedeHHs CBSA3M Ha IOIBUKHOM
COCTAaBE JKEJIE3HOJOPOKHOIO TPAHCIIOPTA, NMPEAOCTABIISIA UHTEPHET KaK JJIs MaCCAKUPOB, TaK U
JUTst iepcoHana. BoT ocHOBHBIE aciekThl ucronb3oBanusg WiMAX B 3TOM KOHTEKCTE:

WiMAX a5 obecrieueHust CBA3M Ha MOABUKHBIX COCTaBaX UMEET HECKOJIbKO (DakTopoB [5]:

1. JoctynmHocTh uMHTepHeTa g maccaxupoB. Komdopr B myrtu: Ilaccaxkupsl moryt
OCTaBaTbCsid Ha CBS3U C JPY3bSIMU U CEMbeH, paldoTaTh YHAJIEHHO WJIH MHCIIOJIb30BaTh
pa3BieKaTeNbHbIe TPUJIOKEHUS BO Bpems moesaku. Mudopmammonnsie cepBucsl: WiMAX
MO3BOJISIET IPEAOCTABIIATH AKTYyalIbHYI0 HH(POPMALIUIO O PACIIMCAaHHUH, CTaTyCe TIOE3/I0B U APYTHX
yCllyTax B peajJbHOM BPEMEHH.

WIMAX crocobeH 00ciyKuBaTh OOJBIIOE KOJMYECTBO OJHOBPEMEHHO MOIKIIOYCHHBIX
II0JIb30BaTENIEN, YTO BaXKHO JUISI BBICOKUX MACCaXMPOIOTOKOB HA KPYMHBIX JKEJIE3HOIOPOKHBIX
y37ax.

2. Ilognepkka cucteM ais nepcoHana. MoHUTOpHHr M ympasieHue: [lepcoHan moxer
ucnonb3oBath WIMAX i goctynma K cuUCTeMaM MOHUTOPHHIA COCTOSIHHMSI IO€3/10B, YTO
MO3BOJIIET OBICTPO pearupoBaTh Ha BO3HUKammue mpodmembl. OOMeH maHHBIMEA: WIMAX
MO3BOJIIET OINEPaTUBHO OOMEHMBATHCSA JAHHBIMH MEXAY Ppa3JIMYHBIMU TOAPA3JEICHUSIMH U
CITy’)KOaMu, yITydIiasi KOOpAHHAIUIO B YPPEKTUBHOCTH PabOTHI.

3. UHTerpanus ¢ IpyrumMu cUCTeMaMu. TeXHOJIOTUS MOJKET ObITh MHTETPHUPOBAHA C IPYTUMHU
OecrpoBOHBIMH CHCTEMaMM, 4YTO IO3BOJSIET CO3/aBaTb THMOKHE ceTH U 00ecreynBaTh
pe3epBUPOBAHUE CBSI3H, MO3BOJISET YIYyUIINTh (DYHKIIMOHATBHOCTh U 3PPEKTUBHOCTD OMEPAIHii.
Bor ocHoBHble HampapneHus: uaterpaun. WiMAX moxet 0biTh 00benuner ¢ LTE u 5G s
CO3JIaHMsI THOPUAHBIX CeTeil, oOecreunBaroIMx 0oee HIMPOKHA Uana3oH MOKPHITUN U BHICOKYIO
CKOpOCTb Ie€pe/iaurl JaHHbIX.

[Tpumepsr ucronszoBanus WiMAX B KeJIe3HOTOPOKHBIX CUCTEMAX.

B Kazaxcrane wucnonp3oBanme TexHomorun WIMAX mis ynpaBieHHS JBHKCHHEM
IPY30BBIX COCTAaBOB HMEET psAJ KIIOYEBBIX ACIEKTOB, KOTOPbIE CIHOCOOCTBYIOT YIIYyYILEHHUIO
3¢ (eKTUBHOCTH U 0€30MaCHOCTH KEIE3HOTOPOXKHBIX MEPEBO30K.

B Unaun npumenenue texHonorun WiMAX 1U1sl CBS3M Ha MPUTOPOTHBIX MapIipyTax U
o0ecrieyeHns J10CTyNa B MHTEPHET JJIsi MAacCa)KUPOB CTAHOBUTCS Bce OoJiee aKTyaJbHBIM. JTO
CBS3aHO C pOCTOM YHCJA T[IOJB30BaTeNiel W HEOOXOAMMOCTBIO TIOBBIIICHHUS KadecTBa
TPAHCIIOPTHBIX YCIIYT.
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[Ipumenenue TtexHomorun WiMAX Ha mnpuropomHelx MapmpyTtax B Poccum mns
MOHHMTOPUHTA TMOE37I0B - ATO BAXKHBIM IIar B YIyYIIEHUU >KEIE3HOJOPONKHOTO COOOLICHUS U

MOBBIIIEHUH 0€30MaCHOCTH.

B Kutae Ttexnonorus WiMAX aKTUBHO HCIOJIB3YyETCS B JIOTUCTUKE M MOHUTOPHHIE
NEPEeBO30K HAa PETMOHAIBHBIX MapIIPyTaX, YTO 3HAYUTENIFHO MOBBIMAECT 3(PPEKTUBHOCTD U
0€3011aCHOCTh TPAHCTIOPTHON CHCTEMBI.

B IOxnoit Kopee BHenmpenue Texnosnorun WiMAX Ha BBICOKOCKOPOCTHBIX JKEIE€3HBIX
noporax, Takux kak KTX (Korea Train Express), nmpeacrtasisieT co0oil 3HAaYMTENBHBIN IIar B
YIy4IIEHHH AaCCAXKUPCKOTO OIbITA M CO3aHUU YJOOHOM CBSI3H B ITyTH.

B Slnonmm TecToBBIE TMPOEKTHI C HCIONB30BaHUEM TexHomormu WIMAX s cBs3u Ha
[oe3ax METPO U BBICOKOCKOPOCTHBIX II0€3/1aX SBJISIIOTCS BaXKHBIM JTalloM B pa3BUTUU
KETE3HOJOPOKHON HHPPACTPYKTYPHI U TIOBBIIIEHUH Ka4eCTBA 00CITYKHBAHUS TACCAXKHPOB.

B Kazaxcrane wucnonp3oBanue texHomorun WIMAX Uit ympaBieHUst TPYy30BBIMH
COCTaBaMH Ha JUIMHHBIX AMCTAHIMSIX CTAHOBHUTCS BaXKHBIM AaCMEKTOM B cdepe JOTHCTUKUA H
TPAHCHOPTUPOBKH. DTO CBA3aHO ¢ HEOOXOAUMOCTHIO F(PPEKTUBHOIO MOHUTOPUHIA, MOBBIILICHUS
0€30I1aCHOCTH U YIIy4llIeHHs KauecTBa 00CITy’)KMBaHUS B YCIIOBHSX OOJIBIIMX PACCTOSHUM.

Hocrouncra WiMAX Ha keJ1e3HO10pO’KHOM TPaHCIIOpTe:

. lllnpoxuii paguyc AeUcTBHS;

. BbIcokast ckopocTh niepeiauul JaHHBIX;

. MoOuMIBHOCTE;

. YCTOMYHMBOCTH K ITIOMEXaM;

. MHrerpanus ¢ ApyrumMu CUCTEMaMU,

. DxoHOMHYeCKast 3PPEKTHBHOCTE;

. Yiyuiienue 6e30MacHOCTH;

. 'mbxocTh B pa3BepTHIBAHUU;

9. Ilonnepxka MHOXKECTBA I10JIb30BATEIIEH;
10. CHm>xeHue 3a1epiKeK.

0 1 N Nk W~

Henocratku WiMAX Ha e1e3HOI0OPOKHOM TPAHCIIOPTE

. UyBCTBHUTEIBHOCTH K TOTOHBIM yCIIOBHSM

. OrpannyeHHast IPOITYCKHAs CIIOCOOHOCTH B YCIIOBHSIX TIEPETPy3KH
. [IpoGemsI ¢ mepenaueii Ha CIOKHBIX MapIIpyTax

. BbIcokue HadanbHbIe 3aTpaThl

. TpeGoBaHuUs K JIUIEH3UPOBAHUIO YACTOT

. CoBMECTUMOCTD C YCTapeBIIMMU CUCTEMaMHU

. CIOXHOCTH B MOJ/IEPKKE U 00CITYKHBAaHUH

0 3 N L W

. Huzkas npomyckHasi cmocoOHOCTh Ha OOJIBIIINX PACCTOSTHUSIX

9. Be3omacHOCTh JAaHHBIX

10. KoHKypeHIHsI ¢ IPYTUMHU TEXHOJIOTUSIMH

3akiouenue

Ucnons3oBanue cuctembl WiMAX Ha 7KeT€3HOIOPOKHOM TPAHCIOPTE OTKPHIBAET HOBBIC
TOPHU30HTHI IS TOBBIIIEHUS A(()EKTUBHOCTH U KAaueCTBA MPENOCTABISIEMBIX YCIIyT. TexHOIOTUs
obecreunBaeT BBICOKOCKOPOCTHYIO M HAQACKHYIO CBsI3b, YTO KPUTHYHO JJIs YIpPaBICHUS
JBUKCHUEM T10€3/10B, MOHUTOPHHTA COCTOSHUS IMOIBI>KHOTO COCTaBa M MIPEIOCTABIICHHUS TOCTYIIA
B MHTEPHET JJIsl TACCAKUPOB.
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IIpenmyiiecTBa, Takhe Kak IIUPOKHN paguyc AEHCTBHUS U BBICOKas CKOPOCTh IEpeaadu
JNaHHbIX, nenatoT WIMAX wuaealbHbIM pEIICHHEM JJII COBPEMEHHBIX BBI3OBOB B cdepe

TPAHCIOPTHON MH(PPACTPYKTYyphl. BO3MOXKHOCTH HMHTErpalliu ¢ APYTMMH CHUCTEMaMH M cOOp
JAHHBIX B pPEAJIbHOM BPEMEHH CIOCOOCTBYIOT YIYYIICHUIO YIpPaBICHHUS M OE30MacHOCTH Ha
JKEJIE3HBIX JIOpOTax.

Tem He menee, BHeApeHue WiIMAX Takke CONPSHKEHO C ONPEAETICHHBIMU BBI30BAMH,
TAKUMHU KaK TOTOJHbIE YCIOBUS M HEOOXOAMMOCTb B JIMIIEH3UMPOBAHUM YacTOT. DTH (DAKTOPHI
TpeOyIOT BHUMATEIBHOI'O MOX0/a IPH IUIAHUPOBAHUU M peaJIn3alliy IPOEKTOB.

B menom, morenmman WiMAX mis TpaHchopmaiuu >keIe3HOAOPOKHOTO TpPaHCIOpTa
odgeBujeH. C y4yeToM IIOCTOSIHHOTO Ppa3BUTHS TEXHOJOTMH U YBEIMUYEHMs IOTPEOHOCTEH
naccaxupoB, WiIMAX MOXET CTaTh HEOTHEMJIEMOI 4acThIO OyIyIIero TPAHCIIOPTHON CHCTEMBI,
crocoOCTBYS €€ MOAEPHHU3AIMH U TIOBBIIICHUIO YPOBHS 00CITY)KUBaHUSI.
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